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A’ kegyes Olvaí óhoz.
Izénkét efztendőtíil fogva, Írogat­
tam ugyan fo prédikációkat, Debreczenben 
és itt JDióízegen , irtam magam kezével-le 
kilenc^ fá z a t , m elljek négy bé-k! tett könyv­
ben , és edgy csomói an vadnak} ezeken kjvul 
fok Ideáim , fi f’ félelmes időben ßellyei el­
hányódott prédikációim j mindenilet pemg le’K't •- > J ------ • f  v  /  /  í*i

fém írhattam: mert néha Vafárnap, lőtt olly nap , w elljen őt fi r kel­
lett prédikállanow , halottak lévén. Adó sífereto Attyámfia ezek^ 
ko%zul edgy néhányat ki-bocsátottam. ( i)  az*njo I f  enemnek

ms&

levet avaan a \onyvcisKcoen, nem erre oz’ iozja-*  ̂ ue a pomvrn uv* 
el-halaftatta velem. (3) Mert engemet erre jó akaróim, fi
néha kemény beße'ddel-is nógattak, ad' fok zur-zavar engemet el^b er­
re nem bocsátott, és e% l ü népü Ecc lcfi.iban való terhes fzolgálat. A% 

én jó Ißenem a ki el-kc^ lette én bennem oá jó t , el-is végezd. A ^  
én jó Ifenem , tégedet-ü minden jóra fegéIlyen.

oem-



<T k forgáfa alatt, a’ teízent Igéunekprcdnujáiabin, azenerot- 
Ienf^gem által aJ te nagy erődet mutogatád. Oh én jó Ißenem ki 
mondhatatlan jo voltodat kozlötted én velem, mit tudok Uram , 
oh én jó Iítenem adni! hanem mind ez világ előtt hálá-adaílal em­
legetem Felf^ged én hozzám való jó voltat! Mit tudok Uram 
adni; hanem a mit énnekem adtai,im nyereí^gre ujobban ki-adom, 
vifellyjed gondgyát. Oh én jó Iftenem,e’ kis Talento > nakjradd jöjjön 
böfögés nyereggé Felí^gednek rajta; hadd épüllyőn a’ teAnya- 
fzentegyházad, hadd nevekedgyék a'te d ic ső íte d , hadd bízza­
nak az erőtlenek te benned. Oh én mennyeidicsijféges jó Iítenem! 
Felffgednek ajánlom, eziráíbm, én magamat, minden iándéko- 
mat, a’ fellyul meg-emlitett és töb jó ai aróimat, c’ fok iga alatt lévő 
DSófzegiTzent Gyülekezetét egéklen, mellyetoh én jc Iítenem e* 
jfokJdők alatt, ez én Páütorlágom alá bíztál volt. Tarts-meg 

U ram , kenteid magad feámára, és jövendőben di- 
csöits-meg, A m e n !

jFelfegednr\méltatlan, ?d<ry*gy£ 
hivatalos fzrgényfzo Igája

Diófzegi litván.
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Az én Menyei dicsöffeges Iftenem-
nek, az én Uram Jefus Chriítusban, fzerelmes At- 
tyámnak,jdgondviselő, tápláló Páfztoromnak. AU

d a s ,  tifg te fsé g , bölcse f é g , hála-adás  , d ic ső sé g , 
hatalom és erő , m in d  orőhjhfn o r ó k k j , 

A m e n , udpoc.j.v. 1 2 .

j j  N Mennyei -dicsöíleges Iftenem, 
p  az ón Uram Jefus Cliríftusban fze- 

‘ * relmes Attyám, jó gondvifclö tápláló Páíi- 
torom , a hitül vagyon minden jó adomány 
és t óké Hetes ajándék, Jac. 1. &  17. En alá 

Ari-*' való, por, hamu, fereg, Gén. 18. 2 7 .  Pfi. 
j! 2 2' v ' 7 ’ világnak erötclcnnyc, eJ világ-
~ nak nemtelennye, i Cor. 1. v. 27. Mivel

bzefíek oh én Uram minden én hozzám való jó téteményidért, 
Pfal. 116. v. 12. Kijfeh vagyok minden te jó tétetnényidnél, és igazs­
ágodnál , mellyet cselekedtél én velem te fz^o Igáddal, Gén. 3 2 .v. 1 o.
Azidveíí^gnekel-vételére el-rendeltél, az* én Uram Jefus Chrt- 
tufnak általa, x Theff. 5. v. 9. JMnekjlótte aty én -Anyámnak tnéhé- 

ken formt Itatnám, ifmért cl Vramjngemct, és minek^elotte ßnlettet- 
Wtm meg-ßemeltél, Prophétinak rendeltél aé nip kozßtt, Jer. 1. v. 5. 
Jó Illejaem voltál , oh én jo Ifleneni*: mert mikor csecs éopó ko­
romban teíliSzüléim, mind Atyám, m ind^nyám el-hadnának, 
Pfal. 2 7 .  Attyám helyet való jó gondviíeUtrendeltél, Diófzeg 
víroíTának már ótcdfzöri moftani Fö Bír ját Konta György .Ura­
s a t ,  a ki a DiófzegiScholában, az u táA ^V rad i Sebőkban rók 
jgm gondotyifelt, és minden feiikf^gir^S^aplák, Mine* nt

(*) a

JJTh ÍJ



Uj-falufi Schola Mefterfggemet bólbogúl el-töltőttem volna, amaz 
boldogtalan esendőkben (mellyckben el-vétetok e’ ízcgény Ma­
gyar Izrackiil a’ d icső iig , i Sam. 4. v. 2 2. és el-cÍ£k a? mi Fejünk­
nek koronája, Lám. 5 . V .  16. Ohm cliyfokforlok ve^edelcmtül 
fzabaditottal meg, oh én jó Iftenem. E 'boldogtalan időben bol­
dogtalanná lőttem vala; mert tégedet én jól tévő Iítenemet, ká­
romló, háborgató, boáéontó valék,de én rajtam edes Attvám meg- 
kőnyorultél, 1 Tijn. 1.13. Amaz Magyar ferufalemben a Debre­
cen i dicsiretes Schölában, amaz Tudós Gamalielek libáinál le-té- 
vél. Oh ,óz/o/y?í-»í?wme]lyfokjóakarókatÍ3erzél. Elöéőr amaz j 
boldog emlekezetu BiczöjfivántDebreczen VaroíTának akkori Fó 
Bíróját, melly a’ Deáki feregelőtt való énekléfre elő ilított vala. 
Oh én jó fßenemnek hozzam való jó volta, rendelői énnékem jó aka­
rókat. Tißt. Dobozi Ißvkn , Debreczen Vároflának mindenek fe­
lett való, tobfzóri FóBir .jat, mellynek unokáit (moftan fzépeti 
virágzó becsületes Iffiú embereket) tanítottam. Oh én jó fßenem- 
ne\ hozz i m való nagy jó volta! Tißt elet es Er didi ßknos U ram F 5 
Birófágában, fel-inditád annak az Ecclefianak régen f^nlő csillagát 
Tißteletes Comkrom  C. György Uramat, és az o  kegyelme inßan- 
ttkj rn, annak aJ dicsiretes,emlekezetes PáthmofnakDebreczen Va- 
roííának költségével, Idegen Or£ágra küldél. Oh én jó I(lenemnek,. 
hozzám való nagy jó voltai melly boldog úttal boldog cló mene­
tellel, melly változás nélkül való egéíl^ggel meg-ald .1, minden tu- 
dománvóban bóldogü bóldogitál,azokban az Idegen Orfcágoí bán 
lévő, Angyal tudományú Tudós embereknek gámok közzé fzám- 
lálal. Oh én jó fßenemnek hozzám való nagyyó volta! Edes haza 
nélkül való hazamban meg-hoz^, amaz nagy hírrel tündöklő Oe- 
breczeni Schölában ^cholai Mefterf^gre elő álital. Ohenjo/ße- 
nemnekhozzám való nagy jó v^ílta! amaz én Tudós GáiH^kclem- 
nck , Tißteletes Marfonfalvi Uramnak, Collegaíagában két efz- 
tendeier boldogul bóldogitál. Oh én jó hozzám való
nagy j» volta 1 Viítéa forditál az cn hazamban az Jákobbal, hogy 
Sm ék az én Anyímn^jpflmya, és külső belső minden áldáíiddal, 

áldál. K Ä i^ c p p e n  oh én jó Ißencm r már tiz dzten-



tiam In Charitate & Religione; ittem multum ad mo­
res in melius formandos utilia & accommodata com- 
pleéluntur. Quare uon modo tuto,costerum & utiliter 
typis mandari polle judico. Diofzegint Anno 1677. 
Die 14. ApriL

Clarijjimo Domino Compatrigratulabun­
dus appofuit Michael Miilei, San- 

81(0 Dioecefis Ermellyekienfis 29. 
annorum Senior.

*Ti[tteletes Diófzegi Tftván Uram, S%entlras Do Hora, 
Diij\epi Ecclefiahiiféges le lk i P á[ttora,rkgi kedves 1 

Collegam, kedves IQ)mám Uram, Paßnos mun- 
kája dic sir etire.

L  *

A3 Kerefztyének k ö z t , hirek van azoknac,
A’ nagy Iílentül-is fok jók adattatnac » jL 'jji  -  
A’ mint meg-igirte meg-koronáztatnaci&**ll^ 
Valakictanúltac s’ máfokattanitnac. j / f a

v . : . . . / / ;  ,  C d -  A  '/
Ókét e* világból bár ki hijja Tílen,

De mind-azon-által fzép hirek fenn léfzen, 
Mind addig meg-marad jó emlékezetben,
A’ mig a’ csjilagoc fénlenec az égen.

L «  I I U  
£ ’ fzép könyvecskédet hog^te-is csináltad,

Sok fegyverec kőzÖt%világra bocsáttad t
I f c t * )  A z



Az Iftennec népet iráífal oktattad, ~
Te hired neved-is öröcké fenn marad,

Kedvelteííe lilén hafznos iráfodat,
Nagy fáradságoddal kéfzitett munkádat, 
Engedgye az lilén csinálhas máfokat, 
Edgyeiilöket chez s’ennél nagyobbakat.

• V.
Tifzteletes Férfi a’ ki ezt alkuttad,

A ’ Chriítuftúl ingyen nagy jutalmad várhad, 
Hogy az embereket meg-téréfre hittad, 
Nékic az egeknek ajtaját meg-nyittad.

-  v 1
Olvafó az Auihort áldgyad é* munkáért,

Hadd vegyen jót tüled e’ kegyes Iráfért,
Téged az Ur Itten kedvefen lát ezért,
A zt cselekfzi, te-is vehesjóta’jóért-

Martonfalvi György, Debre­
cen i Scbola Meßer.
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f *■ n g, • !



A% I v a t  V a llás o lta lm azására va ló

l  P R E D I R A C I O . J
Melly

Frédikáltatott akkor, mikor a Fel-f oldieket iiidözpi 
kezdéKs Anno 1 6 7 3 .

Text. 1 Pét. 3. v. 15”.
Légyetekjnindénkoron kjfzekjneg-f elelni, &*. 

E X O R D I U M .
Z  mint eleitül fogva, az hamis vai- 
láfú emberek irigykedtekJ  vádoltác az igaz 
valláfu embereket, úgy ma &c.

Irigykedik Kain, az igaz tiizteletü valláíu 
Ábelre és írígyf^gébül igaztifzteletiért még­
is ölé, Gén. 4.

Irigykedettek a* Bál Papjai a5 fzegény Hlyei-*

35

re , minden hamifsággal vadollyák vala, és igaz valláí'á^rtel-isker-
geték, 1 Reg. 18. , , , t

IrígykedénekjL három Iffiakra igaz vállalókért és Ugyan azért 
vádolác, és az égő tüzes kemenczeben vetéc, de Iften meg-tarta 
életben, Dán. 4. ,

ír  így ke dinek Dánielre igaz valláfáért, vádolác és ugyanazért az 
Oroízlányoc vermében vetéc, de Iften ötet-is meg-tarta, Dán. ^ .

Irigykedineka.* Chriftufra magára, í^azfagaert íocka vadolac, 
ki ördöngöfnec, ki edgyncc ki mafnac kiálta.

Irigykedinek az Evangeliftákra, és az ö igaz vállalókért íbkakat 
közzulöc meg-öléncc, Hebr. 11.

így vala z dolog fzent Pál idejében, valláfaért eretneknec 
®K>ndottác, A  fi. 24. 14. melly vád alól magát menti. így vala

A

*



{zent Peter idejében, mint a' ieezke bizonyittya. így vanV mái
»apon, mellyriil int arzént Péter hogy kéízecleg^ die mee-íe* 3
lelni, &c. ö

S u m m a .
Int c? fen t Péter, hogy ké f^k  legyünk meg-felélniazoknak*' k& 

minket a3 mi valláfunkert vádolnak, fz jd a lm a zsia ^ fd d e tn c& U -  
gyávái edgylen*

P A R T E S .
I. Az intés, legyetek mindenkoron kefzxk» Cre,
II. A'feleletnek n ódgya.

Czikkely fzerint im ezek vadnak e’ leczké&ea~.
t . Az intés, legyetek k / f^  ■
2. M ire?  mcg-felelni..
3. Kiknek?. A J kikfzámotakarnac venni, a* ti bennctec valf

reménff griil: aJ kik titeket ízidalmaznac.
4. Miképpenfelellyentk,! Nagyalázatoísággal, becsülettel, 
j .  M ir ü li Hitekrül, valláíokrúl..
4. Miért? Hogymeg-fzégyenüllyenec x’ iidaliaazók,

T  U D O M A N Y.
JT Kfref:\tjén emberne^ha vall áfa f ö d  alma itatil^, 

hffztteni kell magát valláfárúi való feleletre. isi 
Text. így cselekedett Illyés. Az három 7#f- 

M a g a  Chrj'flus Vrunk^S%.Pál, A d .1 4 .1 4 .

Okai, M iért?
t .  Hogy az U r Iften ízentelteííf c az által, verf. 1 -
2. Hogy azoc aJ k;k ízidalmaznac meg.fzégyenüllyenec, verf.iC
3. M ert aJ Chriftus-is igy fzenvedett, verf 18.
4. M ert úgy ember, Iítentiil meg-bóldogittatic, verf 14. Mi* 

tel Iften ;;emei néznec arra, könyörgést Iften az ollyannac meg- 
Kalgattya, és az ö nyómoruíagibul ki-ízabadittya. Hlyen okait ad- 
% ya kent Péter az ö Prédikációjának

Mivé



T  AtE N  T  O M . _
Mivel moftan minket fockal vádolna^. az Antichriftus Tanitvar 

nyi, kéfzits magadat aJ feleletre.
M it mondanak 1 _

( i)  Elsőben azt mondgyác. 7? csa\Cálvinifákvadtö\. Igyie- 
lclly erre. , „ r

i • T i meg csak Pápiílác , a’ mint minket neveztec nem hellyel- 
fen Calviniftáknac Calvinufrúl, úgy őket igazán Pápiftaknac a 
Pápáml. i .  Nem igazán neveztec: mert aJ mi vallafunc Calvinus 
elött-is volt, Calvinus élt nem régen 1 5 0 9 . efztend. Született 
Noviodmom Városban, meg-hólt 1 5 6 4 . efztend.Genevaban.
3. Minket arról az Apóitól meg-tiltott hogy embertül ne nevez- 
tefsünc, i Cor. T. 12. akarunc azért úgy neveztetni mint az Iften 
Anyaízentedgyháza Antiochiában Kereíztyéneknec, A tt.  11.26,

(2) Nem igaz.valhu a> ti vallaßok?
M it felelfz. erre? így felclly.

Az az igaz vallás, a* melly az Iften igéjével edgyez, az Iften 11- 
méretire, az Iften tifzteletire, az idveí%  k e re k re  tanit. Mar 
nézd-meg mint vállod azt a* m it a fzent írás mond. ^

1. A % en t írás azj mondgya: Az I f t e n  igéje világos, merdzo-
Vetneknec és világnac mondgya, Pfal. 119.105. A Papiiiac azt 
mondgyác hogy homályos,

2. A ’fzjent írás azj mondgya: Az Iften igéje elégf^ges az idvel- 
% r e , 2 Tim. 3.15. bölcsé teheti az embert az idveíT^grc. N  Pá- 
pilla azt mondgya. Nem elég a' fzent írás az idveíff gre; hanem 
Pápác találmányival, Concilmmoc végezéfivel kell toldozni.

3. K } fz.ent írás azj mondgya: Az Iftennec igéjét mindennec 
fzabad olvafni, kell-is olvafni a' kik tudgyac, foh. 5-39* A apt- 
ftác a" Biblia'clvafáftúl a" köíí^gettiltyac. ^ ,

4 * N  fz jn t  írás azj mondgya 1 Edgya közben-jaro en es az 
cmbcrec között a' Chriftus Jefus, 1 Tim.2. 5^ A Papiltac azt 
mondgyác, nem ; hanem a' Szentek-is közbeii-jaróc.

5. N fz jn t  írás a zj mondgya: Az Iftennec kell csak könyörög 
n i, az Iftentkell csakfegétségülhini, Pfal. 59. 14. A'Pápiftac 
Máriát, Pétert, Pált, Orfolyfctfegitségülhijk. Mégollyakat-isa 
fokfohanernyóltanac. A 2 f* Aj



6. A ’ fzßnt írásazjmondgya: Az U r  Vacsorája felöl: vövé 
ChriilusUrunc a 'kenyeret, bort, és ad i Tanitványinac, i Cor. J
11.23. A ’ Pjpiílác oilyát vefznec, a’ bort penig d  köfí^gnec nem I 
adgyac. » - j

7. A ’ fzen t írás azt mondgya: Két kapu vagyon csak és két 1 
helly az embereknec fzamokra; az örök élet, az örök kárhozat, 
Alatt. 7 . 13« A Pápiíljcazt mondgyác, nem ; hanem vagyon ' 
Purgatorium, vagyon Attyác Lymbuía, vagyon Gyermekec Lym- 1 
bufa. Ezekbiü látod a’ te vallafod a’ fzent Iraflal edgyez, az övék 
tévelyeg. <

Illeni tifzteletec felöl-is igy gondolkodgyál.
A 'fzen t írás azt mondgya: Ne csinály magadnac faragott ke- ’ 

pet, Exod. 20.4. Az ö Templomoc penig faragott képeckel, nagy 
fa Legénveckel rakvác. Azoknac fzolgalnac, azokat tilztelie, és ke- 
gyetlenkednec ezekért, mint bizonys?goc a" fzegény \Cr aidenfefec 
Morva, Cseh-Orfzág, és alfó Magyar Orfzágbeliec, a' moftani fok 
fzegény bujdofóc, kik közziil némellyeket meg-égettec, némellyé- 
két fergeckel étettek-meg, h it moíl oh mint nem kegvetlenkednec. 
Mitsoda azért az d  Vallás nézd-meg, 1 Ttm. 4. 1,2, 3..

De még-is németfy dolgockal óltat nazgatriák, magodat , és d  f z j >  
gény koffeget hitetik* A z t  mondgya*.

1. A li Ro maiak, vagyunk , még fzent Pál-x, meg-dicsére minket. 
Felelet. Dicsérte a* regi Rom t ,  de nem a* moítanit: mert ezc 
mondgya fzent János Babyloanak, réfzeg afzfzonyna e , parázna- 
%  annyána ►

Koránt fém a* régi Roma a moílani Rom a: mert anna k tudo­
mányával ennek tudom nya nem edgyez, Rom. 1.23. ol vaíH Rom  
5-12. olvafd-meg,verf. 15.

2. A z t  mondgyák. V j a ti vallások, régik d  miénk, d  tiéteknél ? 
Felelet. A ’ régtí^g nem jele az igaz valUfnak: mert Adám, Ábra- 
hám idejében nem régi volt á tá llás, de igaz volt. 2. Elég régi íz 
ördög, d  biin de ugyan rofz. 3. M '.go k régiec: mert amaz régi kí­
gyó maradéki, d  tudom nyok mind újfág, mint amaz munkás 
munka. AJ P piíhc újf g.ibizonyittya. mi valláfunc penig 
mmdgy*rc d  Paradicsomban kezdetek. 3.. A z t



t a l e n t o m .

7. A z t  mondnah- Hol volt hát a’ ti valláfloh Calvmus előtt f  ̂
Felelet, h z  Iften fzóleje volt a' to k  munkafok kezeben, volt a Pa- 
piftác közt, el-tódozt jC fódoztic volt azt, mint valami roíz tóttal a 
jó ruhát, a' mi Retorm -.torinc azoktól a' rolz fotokcul uiztitott,k-joruh-tja 'm i 
meg, mint Illyés, i Reg. 19

SÁgélj W*my I ~   9 I o '  J
Vadn;\.i mivdláfunkon. Felda. Aztmondgya . .
Sokan vadnac a’ hivatalofoc, kevefen a" válaíztottac. 2. így volt 
eleitul fos /a. Noé idejében nyolczan vóltac. Sodomában csak Lót 
Volt 2 Azt mondgya edes Idvezitonc. A izeLs utón íokaix 
vadnac, a' vifzen a* Pokolra, a'keskeny úton kevefen, a viízen
meny-orfzágra. , • i r a i ?

5. A z t  mondnah. So\ nyomor »[ággaljár a tivalUflo\. 
Felelet. Úgy jár a kerefztyénf?g kerefzt-vifdéfel, a’ kerefzty?n % , 
nek jelekerefzt-vifelés 1 Cor. i* 26,27,28. Adatt.i i.^ .G al.6 .ij.
i .U ta , meny-orfzigraäke'refzt-vifeles, A ll . i^ .  22. 2 Tim.3.12,

6 V ?yan hol volt á  ti valláfloh Calvinm előtt ? Már erre telel- 
tünc. M es-is igy árts a* feleletet. világnac négy refze vagyon.
Afia, America, Affrica, Europa ;e5 négy refzeben ez eg :fz világ- 
nac, úgy hordozta Itten az Evangelium világíVmint a" napot fzer- 
te ízcllyel az cgéfz vil' gon. Afidban volt leg-ink áb Európában , 

Waldenfeíek között. 2. Az Anticbriftufnak diihöí%e miatt, 
ebfutott volt a’ pufztában, mint a' ízent ] mos mondgya,yfyoc. 12.

9. közónfeges igazgat ifnac íllapottya nélkül /olt, az Itteni fzol-- 
galatotfzabadoiTui nem tehette, a mint e' m ii napi firalmasido 
eztmutattya. 3. So fzor úgy volt az Iften Anyafzentedgyháza, 
mint Illyés mondgya, 1 Reg. 19.14. azt gondolta hogy csak maga 
maradt már. ^

?• Kérdik mi valláfon voltak elsőben a’ Magyarok-.
Felelet. D unna Iítcn afzízonyt, a* napot, a* holdat, és a* csillago- 
k it imáit ic ; hanem az első fz • z cfztendoben'* ezdettcc kereíztyc- 
neckd lenni, az után Chriftus Urunk fzíiletefeut m 800. efzten- 
dNvel ragadott te aj ne a’ P ápiítaf g , az után az irgalmas Iften ugy 
vitte vólt ez igaz vadas világ .ra Ital. A j  8. A z t



*  K 1 -0  SZ  T  A T  O T  T
b. Aztmondgykk A '  ti eleitek hát PJpifiá\ váltak ? "

í f /<rí?* ® falTin y°zó<:nempápiftác: mertkülómbózez. Minden A 
Pápifta bálvanyozo, de nem minden bálványozó Pápifta. (

Az Izrael népe bálványozó volt, mikor borjú kepet ontott de C 
nem Pápifta yólt. A Philifteufoc. Nabugodonozor és többec.

9' A z t  kérdik A '  ti eleitek el-kárhoztak^e vary nem? ' (
Felelet. Azoknac fzemélyekrül nem fzolhatunc: mert Iftené ott v 
az ítilet; de tudományokról igy: meg-kell külómbóztetni. A 'P á- 
pifta vagy ollyan a ki tudgya a" Pápiíta valláft nem igaznac lenni r 
meg-is tamttya. Vagy ollyan a’ki nem tudgya hogy nem ieaz. A ’ i 
ki tudva tamttya affdlijl kevés jót remt lhctünc. Emez felől penig 
jobban« / a

10. Kérdik H ét ugyan az ollyan Pépifia el-kérhozikzé: t
Felelet Valamelly ember a> Pápiftafágnac minden pundyait hifzí, í 
azokban poenitentia tartatlan, végiglen meg-marad, lehetetlen 

% nogyidvezüllycn.. M iért?  azért mert ördögi tudomány. Hogy 
mered azt mondani? Felelet. Szent Pál mondgya, i Tim. a. i 2 
3>4> 5. olvafd-meg. ' * *
, 1 '- A z t  Kondgyék. A ’ közönséges Ecclefiét h i fi te k , azonban 

at mellel el~éllottato\ ? Felelünk Nem állottunc, nem-is allunc.
A z t  mondgyék Nám Romát el-hadtátoc a" penig az. Felelünk 

Ep állapottyában-is nem volt Róma kozónífges Ecclefia; hanem 
*Z er te ízéllyel e világon el-ízéledett Iften Anyafzentedgyh áza.

Romát el-hadtátoc. Felelünk El, mert Iften mondotta. Enné* 
fém  menny-ki BabylonbúL Apoc. 18.4. Mondanak

ZSgy, de nem mondgya Romébúl. Felelünk Vagy azt mert Sz. í 
János így magyaráza, Apoc. 17. 3. H étfő , hét hegy, tiz fz arv ti* 
királyoc. Eabylonnac mondatic: mert a'm int Babylonbúl fzár* 
maztac dé fok ff le nyelvec, úgy Romából a? fok ff le vallás.

Te mondod. 1. M i fzukség A  valléfrül illy forgalmat0fa n  
tudakozni> hifetn ki ki idvezulhet a maga valléfában. Felelet. Vaj 
n e : mert a' mint az Iften edgy, úgy az igaz vallás-is edgy, Eph.4.5.

2. H at a több Vallásban mind el-kér hoznak ? Felelünk Rend 
3civül Iften idvezita'kit akar; de rend fzerint, csak ez az út a' 
íaeny-orfzigra, ,  £ n



1. E n a 'miben ßälettetem abban hM -m eg. Felelet. A* ere» 
dendó bűnben fzfflettettél, ha abban halíz-meg el-karhozol, a 
Chorintusbéliec nem abban hóltak-meg a* fzulettettec, I. 
C or.li. 2. Szent Pál feni, Oal. 1.13. A ' mi első Atyimc lem-

4. En nem lennék P*pifi*v* , de fokjoß'gon VMy aho z  a foldhoz 
fJ k ta m , Ginem d-hldni. Felelet. h> kifellyeb t a e t i  Attyát 
vagy Annyát, nem méltó a? én hoznám, M att. I ° -ß ‘ 37*

■ %  M y tu io K  annyit fanyam ní i  FtUUt. H át a' C h r t e
rnajdbarminczháromefztendeigíanyargot. z. Nézd-meg, M att

61 Jtfondctrrcn hogy Pdpiftini léfcK, de nem léfek? Felel. NenS 
lehetfzineSedm: mertaztmondgyaChnílusUrunc. A" kimeg- 
tagadengem cZ vil-gi emberecelőtt, en-is meg-togadom az e» 
mennye:Actyaraelőtt, M m h .  10. 33. . v

T e ezeket édes Attyamfia tanídd-meg, kéizitíd magadat a te 
Valiáíodrúl való feleletre; így líten meg-néz, meg-ÍZan, meg­

hálált, nyomorúLgodbú! lel-veí/en, csórók eletet
, ö . ád „  Á m e n -

A z jv ftZ jM lld sb a n  való á lbatatofságrúl

I I .  P R É D I K Á C I Ó .
Meily Prédíkjltatott, 1673. if-  

Text. Eph. 4. v. 14, if-  
N elegyü n k jo b b é^erm ekeJ^y  &?*■

F

M A'.O U *« «• i /2 1• i/i
Xleczkében Summa ßerint vágjon a fe n t r*l Sipöjiol int fje t 
HZ igaz* hitben, vallásban., eroftn, *lhatatojfan való Weg-állif* 
ra9 es a feretetben való nevekedéf re.

I  I. RJfefi vadnak^
I, A* iat^s tagadáS'ktppen, minémiiec ne legyiinc: N e le-



gyünk többé gyermeke^ kik, habozjunk és ide s’ tova hajtaf- 
funk y a tudománynak akármißele Által, az embereknek*^ 
nokstgck által, és *lnokúl való el-hitetéfre meg-rógzótt 
csatirdfagok által.

11. A z int<fs áUatás-képpen, minémüec Iegyünc; hanem az  
igajfágot követvén y aß éretetben mindenedül fogva neve- 
kedgyünk abbany h kifo á Chrißusban.

Világofitafa eglecgkjnek^ ,
?• A*gyermekségen mit ért? Felelet. Nem terméfzet fzerint 

való gyermekf^get: mert fenki nem lehet terméket fzerint gyér- ( 
mek tóbfzór edgyfzernel, ä mint edgyfzer gyermek; hanem a t 
mint az óreg ember felól fzok tác mondani; el-érte a mi fodic gyer­
m ekidet : mondgyic azt az ö erótelenf^gére, elmetlenf^gére néz- I 
ve; úgy itt ne Iegyünc gyermek ec, azaz, ne legyiinc ollyan álha­
tatlan habzó elmével az hit dolgában mint a gyermekec, ne áltat— 
haífanak-el oIly hamar mint ä gyermek e t; hanem á mint magunc J 
óregec vagyunk, úgy elméne.—is óreg légyen.

2. A ’felnek bafwlatojpgdban mit <\kaYy azjt trón dg y a : idefiova
ne bajtajfunk a tudománynak akármifele általi Felelet. Aztakar- 1
ja, á mint á fz él á vizen habot indit, ä fr c 1 előtt meg nem álhat á 1
víz; hanem habzic, úgy ne habozunc mikor az hamis tudomány­
nak fzele fú. i . A" mint a fzé í, á gyenge fát, vagy nádat á víz­
ben imide amoda hajtogattya, úgy ne hajtogattaííunc imide amoda, 
az hamis tudománynac akarmi fzele által, az embereknec ilnok- 
fágoc által, és álnakűl való el-hitetefre meg-rógzótt csalárdfá- 
gok által.

3. Minemii nevekedéfl f'rt ? Felelet. Nem külsőt terméfzet 
Éerint valót, hanem belsőt, ä mint mondgya: a feretetben az igaz- 
Qg követésben.

T U D O M Á N Y .
A  kgreßtyen embernek^ a go kereßtyeni hitiben, val~ 

lafabajl, eroßnek̂ y álhat atoßnakßeU. lennibo'ry
a’ tu-



a tudom á n y n a \a k a rm i f a l *  á l ta l , agem b ereknek^ 
á ln o \s a g o k jl ta l , és a ln o kú lva lő  el-hitetéfre meg­
rögzött csalardfagok^altal, id e fio v a , im id e , 
da, ne h a jtoga tta ffé \s  hanem a g igag fagb  an és a 
fgeretetben nevekgdgyék^

Ihon betii fzerint-is itt vagyon e’ leczkében.
Hafonló-képpen. Eph. y. v. 6. Senki titeket meg ne csallyon he* 

fában való befédeckel: wert ezrekértßäl az. Igennek, haragja a hitet- 
lenfégntkfiaira. Matt. 24. v. 4. M eg-liptok hogy valaki titeket 
cl ne hí tejfen, mert f ■> kan fognak el-jóni az. én nevemben es fokakat el* 
hitetnek. O K A I .

1. Mert az illycnekért §41 az Iftennek haragja az hitetlenffgnck 
fiaira, Eph. j .v . 6.

2. Mert, egyébaránt fém hév, fém hideg nem léícn, és az Iften 
kiokádgya, ä mintmondgyaIften, Apoc. 3. v. 16. Mivelhogy 
fen  hév fém hideg nem vagy, ki okfdlak az. én féjambul.

3 • Mert Iften az ollyat fok jóckal meg-áídgya, Apoc. 3. y  A* 
ki győzedelmes lé f e n , fejér ruhában öltöztetem, és élnem torlóm an- 
nak nevét az. életnek könyvéiül; hanem valldß téfek^nnakncvérul, 
az. én u4ttyim előtt, és az. ó Angyali előtt.

M é r  ez. mire való í  A rra, ha fift valaha az hamis tudománynak 
€ ele, fúrna; ha valaha az embere»* álnokságo1 által, fsilnokúl 
nieg-rbgz ott csalárdságok által, hitettik az embereket, hitetik ma.

Mickel hitetik ? s mit felelly az ö hitetéfekre, m ir arra ide fel- 
iyeb meg-tanitottalak. '

M ég hozok elő kettőt vagy hármat.
Azjt mondgyék. Nincsen igaz. hivatalß érint való Pradikftortok, 

mivelazjokataz.elfó Prédikátorokat, a kik*1 Rcformatiot (hitnek 
ne Ily re illaté f i t ) kezdettek, fen ki fém rendß e n n t, f m  rend kívül 
nem hitta, és igy nem igaz. hivatal ßennt valók vóltanak azjok, d  
többi fém az. > mert a többit ók fentelték.

Felel. Csak §él ez az ellen-vet^s, nem igaz az, mert mind rénd- 
£ érint, mind rend kivül voltak hivatalofak; rend É érint voltak hi-

g  yaiaío^



vatalofak á Romai házban, az az rendeltetve voltak az ö hivatalok­
ban az, edgyházi bé-vött Mókásban; de mivel a’Chriftus rendeld" 
fita’Pápákrendeléfmcl, fellyebb becsüiótték, a’ Pipifbfág utá­
latos bálványozáfának ellene mondottanak. 2. Rend-kivül-is 
voltának hivatalosak, mert az. Iften mikor láttya az. 6 Eccleíiaiába* 
a5 Tudománynak romi áfát, rend kiviil—is kokottarra való embere­
ket fel-inditani mint Eli idejétfen Sámuelt. Acháb idejében Illyéft* 
Nem csuda volt azért, ha Iften litván a’ vallífnak ollyan nagy rom- 
lafát, annak óltalmazáfáraóket fel-inditotta.

A z.t mondgyi\ h é t  haigaz. valUjlok,vólna, honnan vagyona 
nagy ßcretetlcnfég, gyűltIfég, vcßekedes l^ózjetek, ném mi Jé épért 
pteg-edgyezjtnkj Felelet. Az órdógók-is meg-edgyeznek a mint 
édes Idvezitónk mondgya; de nem követ kezik hogy igaz valláfoc 
volna. 2. A z ördögnek tulajdoní'ága a z , hogy a2 edgymás ére­
tő c kózt ierezten gyűlöli eget. 3. Mit tagadunc benne akár kiben- 
is az edgy m is kózótt való gyulaiig, ieretctlenig roíz, nincs an­
nál nagyob m^telly a’ népnec romlTára.

Jfmét ex. a} Tudomány mire való í  i . Arra hogy ne légy gyermec 
elmével, a* tudománynac akarmi "ele által, imide, amoda, ne haj- 
togattaíTál. M iért \  Tudománynac okait nezd-meg. 2. N e-'
vekedgyel ar igaílágnac követéiben, a' ieretetben.

Nincs ám ennec a Magyarnac, femmire ollyan nagy íükf^ge, 
mint erre, mert edgy más kózt ez igazíág nélkül való, edgymás 
közt 2l icretet nélkiu való, csak a’ nagy hafonlás van közte. A* 
mellj mineJyele ? Nem cgyébnec hanem romláfnac, a" mint édes 
Idvezitönc mondgya, M att. 12.25. u£y van a* dolog roint Efaiás 
mondgya, Efai,y. v. 20, 21. mindnyájan edgy más karjánac hullt 
egte,&c. Efaiy 19. V, 2. olvafd-meg.

Int azjért te ezt ne kóveííed, hanem az igaftag követésben a* fic- 
retetben nevekedgyél. M iért\ Mert egyéb-aránt Iften fia nem 
lehető egyéb-aránt az halilban maradi?, egyéb-aránt gyilkos lefz. 
Nézd-meg, 1 Joh. 3.10. Akarß-jé Tßenfa lenni í N o hát ezt kö­
zelied.

Miképpen vidd ezj végben 1 Úgy a’ mint Iften mondotta, a*
. - mit
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mit magadnac nem kivánf* máííal fe cselekedgyed: csak azt gon- 
dold-mcg ha te veled úgy cselekednénec, mint te akarfz cselekedni 
felebarátoddal, jóvólna-e', &c.

1- Tiirj kenvedgy minden kardéjért ne tőrvénkezzcbink áb kárt 
Vally, mint hogy a' te felebarátoddal ófzve vefz, nézd-meg mit 
m°nd erriil fzent Pál, i Cor. 6. v. 7. olvafd-meg. Ezt cselekedgyed 

azért, így az Iften külső belső javaival meg-áld,
A M £ N 1

^ Z jg a z j i i t é r t , va llá fért va ló  tu fakod  á frú l

III.  P R É D I K Á C I Ó .
Melly P re di kJ Itatott, 1674.2,1. Jun.

T  e x t  u s.
Judás edgyes levelének, verf. 3.

Szjkséges-kjppen kelletékd írnom, &c.

Nincsen z kereityénec között ollyan gonofz, z} mellybül an­
nyi rettenetes, íiralmas gonofz §ánnazzéc mint a" vallásbéli 
külőmbf^g j még-is az Iften igaz itiletibül meg-engedi. 

Kettőt mondok.
Az első meg-tetfzik im ezekbill.

 ̂i • M ert femmibül ollyan meg-engcitelhetetlen gyülölf^g nem 
ßarmazic, mint z vallásbcli külömbf^gbül, z’ mint mondgya <fdes 
Idvezitőnc,M att. l o . v . i l .  Lejteh^gyülolségefe^ minden népéig 
flott az. én nevemért. E zt bizonyittya z} tnoftani fegény Magyaroc 
nyögő forfa, minémü meg-engeítelhetetlen gyűlöli9g iármazott e* 
mmatty^az^̂ >an * a> vabásbéli külómbf^gbül, a’ dolog fiomorúan

2. M ert íemmibül ollyan rettenetes halálnac nemei nem fzár- 
maznac, mintebbül; mint édes Idvezitőnc mondgya, M att. 10. 
*.21, A z .attyaßaz.attyafi*t haUlra adgya, és <tz.attya az.0f á t ,
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és untadnak/fia\az. o Attyokra és azj meg-oltk^ Melly kegyetle­
nül ólenek-meg fokakat e?ért, némellynec lejét vött^c, némellyet 
meg-köveztec, némellyet fiiréM füréfceltenek-el, Hebr. t i . v . y j .  
A ’ mint ezt-is ez árva hazában a' dolog kefervefen jelenti, mennyi 
fok ezeren mulának-kikeferves halál által eJ világbúi, kit meg-nyu- 
Zánac, kit ab hideg von-meg, kit ab lovac tápod a nak-el, kit az halac, j 
vadac, madarac evénec eméfctének-meg.

3. M ert femmibiil az Iften nevénec annyi irtoZtató, hajat bor- 
zaftó karomoltatáfa nem fármazic, mint abbúl, Pfal. 74. Mennyi 
k á r o m k o d á fo k a t  hallottál ebben ab nyögő jajos időben,mind ab ma­
gad feleim! s’ mind máfoktúl.

4. M ert ebbül fzármazic az Iften Anyadentedgyházánac kefer- 
ves üldóztetéfe, mint moft-is.

Még-is az Iften meg-engedi. M iért b
1. A zJrt  hogy ab kik álhatatofíac níeg-ifmérteflénec, 1 Cor. 11. -j 

19. Szűkig  lenni az hafonláfoknac köztetec,hogy ab kik álhatatof- 
fac meg-ifmér teífenec. ' ;

2. A zért, mert meg kell lenni, azembereknec, nagyob relére 
nézve, ab hittul való el-iakadáfnak , 2 Thejf. 2. t/. 3. Nem jö-el az 
cmbernec fia addig míg nem meg-lé6en ab hitttil való el-üakadás.

3. A zért  hogy ez az hivec gyakori, fára való, hogy ab fok valláf- 
béli kfilömbfjg kőzett tufakodnánac a 1 hitért, mint ab Judás Apo- 
ftoimondgya, in Text.

S u m m a .
fndts Apoftol e’ lécekében, s> ezegbfzrbßbcn, a z igaz hitért9 

valláfért való tufakodáfra inti a kerejitjéne^et.
I I .  b R jfa i  vadnak^

I. Az ö iráfínacoka: Szukfges-kjppen kelletékjrnom.
I I . M irul, hogy intenélekL titeket hogy tufakodnátok^az hi­

tért, Crc.
r ilá g o fita fa  e z je c ^ e n e k ^

I. M iért mondgya a l t  ßütfrgefnekj Meg-felel a* negyedic véri­
ben : mert bé-jöttenec alattomban valami emberec, kik még régen . 

bé-irattattac az kárhozatra, kikiftentelenec, -&Q. Érti az hamis
valUÍ- ‘



mm

vallafra tanítókat: minémílec a’ Pápiftác, Socinianufoc és ezek­
hez haíonlóc: azért fcfikf^ges mert azoc meg-indúltác.

2* -Álhiten mit é r t i  Az hit, fok tekintetec alatt neveztetic a* 
ÍZentírásban, de a magyarázat azoknac eló hordáfát nem kiván- 
nya J hanem az hit avagy igaz, avagy hamis, itt az hamis hitrul nin­
csen fzó, hanem az igazról: mert azt mondgya ed§er adattatott a* 
Szenteknec, a’ Szenteknec hitec penig igaz. Az az igaz hit.

Avagy az a’ mellyet hifzu ne; avagy az a’ mellyel hiöunc: avagy 
iffellól való vallás.

A" mellyet higunc a’ Bibliában vagyon az.
A ’ mellyel hüjiinc bennunc vagyon az.
Aftéllül való vallás a’ mi tankban.

Azhitru 1 mellyethi§íine GólfzentPál, Gál. 1.23. Moftanhir­
deti az. hitet mellyet régen pußtit vala.

Az hitrul mellyel infeíinc, Marc. 16. v. 16. A '  h,i hißen idve- 
xmI, Crc.

A z  hitrul való vallás-tételrúl, Rom. 1. v. 8. Itt mind ez hár­
mat ertsed, mind az hitet mellyet hifc: mind az hitet mellyel h ifz : 
mind arról való vallás-tételt.

3. Hogy hogy fali az. hitért tufak.odní? Fel. Nem úgy minta 
Pápiftác, aJ kik tűzzel, vaííal, mindeneket az ö hitekre valíáfol<ra 
( vaßy igazabban babonaíTágokra ) hajtanac, merta> nem fcabados. 
Azért elsőben: mert fentit a* Chriftus nem kén§eritett arra, ha­
nem Sabad akarattyárahadta iiiec kinec, Marc. 16.16. A ’ ki 
ßen idvezjil a ki nem el-kárhoHk- a. M ert édes Idvezitönc Ta­
nítványt meg-feddette az ollyan boÉú-álláfra való igyekezetért; 
JiJZet akarnac vala amaZ engedetlen tanítványokra kérni, de a* 
Lhriítus meg-feddi ókét, Luc. 9. v. 54. Szent Pál azt mondgya: 
az eretneknec légyen büntetése az intés után el-távoztaííac, Tit. 3. 
v ' 1 ?' •K^ntcntcm kell ugyan de nem-fegyverrel; hanem az Eu-
angehompredikallafa által való hivogatáflS, Luc. 14 v 17

4. Hogy kell hát tufakodni az. hitért < Fel. I. Úgy hogy az hi- 
tetonec beSedet ne hidgye, mint édes Idvezitőnc m o n d g y ^ W . 
2 4.V. 4 ,5 . Meg-laílatok hogy valaki titeket el ne hitdTen: mert
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fokán fognak el-jöni az én nevemben, &c. és fokakat el-hitetnek .
Szent Pál Ephef. p v . 6 .  Senkt titeket meg nt csalljon híjában való 
bejledckf^e l.

2. V gy hogy nagy fiorgalmatoííággal tanullya az ö hitit, hogy 
tudgyon meg-télelni annak, a' ki az o niti ellen íól, i Pét. 3. v. 15. ^
Legyetekjnindenhpron kef oekj*eg-felelni, nagy alázjitojfiggal, ér 
csulettel azjbpak^a’ kjkjßmot akarnakjvenni, ti bennetek való re- ^
tnénfégrül.

p  Vgy hogy azt a' hitet jó életével-is meg-bizonyitsa. így ma- 
gyaráza Judás (nemamaz judas Iskariotes) hanem más, vana' r
lent írásban négy Judis-is, verf. 20. Szerelmefim dl ti íentséges ^
hitetekben, fel-épittetvén, edgy-máft%eredetek, irgalmaífakkö­
nyörülök legyetek

gyermekét, minden jóé apát el-hadgya, életét le-tedgyc, M át. 19. 
v. 29. Kjjlsö képpen-is oltalmazza vallífát, mint a’ Királyok dől- ^

tó
T U D O M Á N Y .  «1-

M in d en ko r  ugyan,de kiváltképpen húg-
gák^a  va ll a ß , fo k v e ß e  delem vagyon a v  állá f é r t , 
f u k s é g á  kgreßtyene m b e rn e \a g ö h itié r ttu fa ko d n i.
A ’Textusban van. S z lik sé g e s-k é p p en , &c. mi
Hafonló-képpen z P e t . p  y. 17. a’ mellyezzel Ai
aTevélleledgyez. Aztmondgya: T j ágért ß c -  
re íme fim  kjK. egeket elein értitekV meg-általmagá- ^
tokmagatokat > hogy a goknak^ a go no fggknak^tc-  ^
velygéfek tá l el-vonatta tván  , a t i  f a já t  er öffégtek^ Ve

'  mellől el ne távogato l^  Ifm étízent Pál azt mond- bei
gya Tim otheum ak : A g h i t  á lta l való  nemes har- 
egot harcgold-m eg , 1 Ti m. 6. V. í z .

Okai

4. fcígy ha Iftennek úgy tetiik , minden nyomorúfágot, , 
még aJ keferves halált-is, fel-válallya: Attyát, Annyát, felef^gét, 
gyermekét, minden jóé ágát el-1 
v. 29. K&lsó képpen-is oltalma 
gaj mutattyák, Exod. 3 2. v. 3 2

«t
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Okai a’Tudománynak.
A/ífVí k //  igy lenni ? i , A z jr t  hogy az U r Iílcn §cnteitcífe c 

azáltal, i p íf . 3 . v . 15. *
f.* hogy azok a* k ik az igaz hitet fzidalnuzzák mcg-fzé»-

milyenek , i /e í . 3.v . i<>. * 6
} * A w r t , mert úgy bóldogittatik-meg, az őr ők életet őrőkíee 

*ennt birja, M att. i9.v . i9.
H a s z n a i . '

^ Feadi azokat,a’ k ik  nem tulajodnak az hitért. Kicsodá\az.ok’Í 
Elegen vadnak ebben a' boldogtalan időben ollyanok. 
ká y l*yano1^  a" kík min^en áltető bcÉédckneis h iín ek , P á p i f í á k -

Ollyanok, a’ kik femmi ellen-vetőre meg-fclelni nem tudnac, 
1 gattyac unmel, amiffel^ a" prédikációt; de nem tanúllyák-meg, 

Ur Vaa * n 11 az mcllyet mondot volt ftent P al, 2 Tim. 4. v. 3. 
e *en olly kIö meliyben az igaz tudománt el nem fcenvedhetic, ha-

1 r ' . m-eycaaí, igAíaígLuiaioiuiUjfeC
oidittyák, lordúlnak penig híjában való De&edeknekhalgatj- 

^ra. So aknac nem  Iften beééde kell, hanem hang,
Ollyanok, kik az ö életeckel hiteket nem bizonyittyác. El-fo- 

gyotta Szent; el-íogytanak az hivek az emberec gyülekezete köz­
it > &c. ki ki hálóval vadáSía az ö attyafiat, z} ki leg - jobb ollyan 
int a tövis, z ki leg igazab ollyan mint a> tövis bokor, Mich. y. 
tulok az emberek, kevélyek, dicsekedök, patvarkodÓK, nyomor* 

gitok, &c. 2 Tim. 3.
OUyanokj a" kik a’ kevés nyomorúfágot nemfenvedhctik-el, 

on bizony ez a' Nemzet kevés nyomorúíágért majd el-hadgya lú- 
t, mm Papja, Barattya. N em  illyen volt ám Illytfs, mennyit Ben- 

védett o Sec. A z  három Iffiak kéiec voltak «  ég6 tüzes 1 e tinezé- 
ben vettem,: Dantei az OroHínok vermiben.8 De mi csak e . W

Ncm H£Hcnc e> vérrel ctllyes fö lJL

I K-



I n t é s .
Inty Ha volt valaha az hitért tuíakodni feúkífges, bizony iúkff' “ ! 

ges ma. Mert nem csak máfok jóttenek-bé alattomban; hanem i  
te véred, tagod, Atyád, An vad, Báttyád, &c. jó akaród, azok erőt' 
lenitic hitedet. N o hát tufakodgyál az hitért.

Miképpen f  I. Minden hitető beíédeknec ne hidgy. 2. A'~ ^  
ellen-vetefekre való feleletekre kéfzúly. 3. Eletedel-n hitedet bh .r
zonyitsad. Ne légy árúló, ne légy kevély, mikor az Iften fejed k<v e 
pafitáfára hí, ne gögósködgyél, &c. 4. A ’ te hitedért a' nyo" 
morúfjgotfzenved-el, teftedbéli, jófz?gódbéli, cletedbílikárt) T 
azt mondgyad a’ i ént Pállal: Nem csak meg-kötóztetni,hanem ha' 
lált-is kefe vagyoc fzenvedni a’ Chriftuf^rt, Acl. 2 1. v. 13.

M i indítson ? 1. M ert egyébaránt az Iften neve nem ienteh (1
tetic; hanem káromoltatic te benned.

2. M ert egyébaránt nem azok pégyenulhek-meg, hanem te. (
3. M ert egyébaránt, m ind tefti mind lelki életedet el-vefeted. (
4. M ert ha €  nemes harezot meg-harczolod, az igaííagnak ko" ( 

r011 y  ával meg-koron 2 ztatol, 2 Tim. 4. v. 7. A m e n .  (
s. (

Agjgaghitért való tufakod áfrúl

IV. P R É D I K Á C I Ó .
Mellyprédikáltatott, Anno 1674 .

T e x t u s . v 
- Jud. v. 3. Szükségesképpen, &c.

Ogy Judáft emlegetek, gondolhatna valaki, hegy talám am'Haz arúló Judás; és így annac, fém iráfa fém cselekedete ) 
nem kóvetéfre való; hanem el-távoztatáfra. De mondot'

tam vala, Judas a’ fzent írásban népy-is van.
i . A z  edjrpk amaz verfengéínec es vifzj vonáfnac fzerzéfének 

fia» Judit Galilem, ki fok nepet hitetett vala magam Ía ,A ft. 5.37^
, ■ 2 .  A ,



  f  a  E E N  T  Q M. W
"  z. A* máfik Judásaz, a’ mellyet vezetécnevéről Barfabáfnak 
^  Hitták, a* mellyet küldöttéé vala az Apoftoloc Antiochiában Pál-
l3’ fel, és Barnabásai, A&- i ^ . v . u .
jt' 3* harmadikja az Áruló fudaSf a mellyet Iskanotcínek hit-

Úk  , mcllyrúl 14. v. * 2.
4* «epjíó/í^vólt ez a* ^udás Lebbeus , melly vezetek nevénil 

)i- ^haddeufnak hivattatik vala, M att. io- v. 3. Ez a' Judas irta ezt a 
(ylevelet, és ezt a’ leczkét..
(y Summáját, Réfzjeit, MagyarízAttykt meg-mondottuk odalel- 
t ,  tyeb, pag. íz , 13.

A’ Tudomány e’ v o l t : Tufakpdni kell agjnttrt. 
I tt  Hlyen dolgokra feleltünk mcg.

F  (1) Tufakfidnám az hitért, de nem tudom melly tk az. igaz vallás 
hit i

C1) Hány azigazvallásl
(3) E z  a’ miénkké az?  

r  (4) Áfa vólna talá m nevetőmének annyira reánk ?
( 5) Áfa ,*" Wfa* ta/iw wrw hagyott volna az Ifién ennyire magunknak
(6)  Ha d  volna talátn nem volnánk, csak Hlyen \evef’.n (

§5 ( 7 )  H a  a’ válna talám nem válna ennyi vefzedelemnrel?
A z elsőre a' felelet: A ’ mi valláíunk az igaz vallás, aJ mint az 

első prédikátióban meg-mutogattam, láfd pag. 3.
Az harmadikra, a' negyedikre, az hatodikra, és az hetedikre az 

elfő prédikációban nézd a' feleletet.
A'máfodikra és az ötödik re igy felelly.

Hány a z  igaz vallás ? 1. E ' világon a' vallóra nezve, ket 
rendbeliek az emberek, mint az életre nézve, Pfal. 1. vagy jók , 
Va£y gono§oc. Valláfokra nézve-is, vagy Pogányok, vagy Ke- 

rr reíztyének. . h
z i A ’ Kereßty éneklő zott hányaz igazvallás 1 Felel. Nincs tob 
,t' fohul, az egéfz világon edgy igaz valláfnál. Mellyet Judáse* lecz- 

kében bizonyit. Aztmondgya: Edgy tér adattatott. M itté fc*  
e* ’«*.? ( i )  meg-változhatatlanúladatott, épen, egégen, Pfal. 6 2, 
7; *erf  penult. (2) edgyfzer, az az nyilván, Heb. $ .v .z j .



Edgy a’ hitnec fundámehtoma, i Cor. 3. v. 1 o, 11. más fűi' 
dámentomot fen ki nem vethet, a’ kiviül melly cdgyfzer vettetett.
• 3 • EdÍ J  a' hitnei< ezéllya, edgy az Iften, edgy a5 hlt-is, Eph.a.\

4. Edgy az út az idveí%gre, M att. -j.v. 11.
5. Edgy az akol, és edgy a" PaFtor-is, fan. 1 o, v. 16.

Azért edgy az igaz vallás, ez a' mienk.
H a a’ volna tatám,nem hagyott volna az. Iften ennyire magunknak 

Felelet. Iften ideig az i<>az valláfu népet, embert-is meg-fzom<x 
rittya; de nemhadgyaóröckéa^fomorúűgban, hanem igyénef
igaííágát nap fényre hozza.

Igaz vallaía vala Illyéfnec, de Iften abban meg-§omoritá; metf 
el-kelle futni, sJ halálát kivánnya vala, de Iften íímet meg-viga^ 
u \á , iR e g .  19.

Igaz vallafoc vala az három Ifííaknac, de Iften abban, mcg-fi<7 
moritá: mert az égő kemenezében vetni meg-engedé; de net* 
hagyá abban, hanem meg-vigaStalá, Dán. 3. Ide való a- Ehnk 
elnec példája. A/  Micheafnac. A ’ napban fel-oltózött afzÉonynaí 
el-kclle futni a" puitában, Apoc. n .v .1 ,2 ,  &c.

A ’ Chriftuftiac a’ mi áldott Mcfterunknec fok iorongatáíi vók 
ianac az igaz v a l lá s t ; de oStin az ö mennyei Attva minden méf' 
tpfágoknal, fellycb való méltófágra fel-emelé, Phil.z.

Ebben-is azért meg ne utkózzél.
Alttsoda az. edgy igaz. vállát ? Felelet. A 'm iA tty ínk; Cre' 

4o ; és 9.* Tiz-Parancsolat magyarázattyibúl, értheted: mellyeí 
ezután elődben adok. Eddig az U r Iften ezeket áldgya-meg, 

kjncc, kincc Élvében elméjében irja-bé, A m e n !



rlß A ' M i Atíjankrúl.

«  I .  P R É D I K Á C I Ó .
T  1 X T  u s.

Matt. 6 . v. 9 , 10,11, íz , 13. 
Ti azért igy imádkozzatok: Mz Attyánlg, &(.

iga2 t már Hogy tudgyad 
Harcsak iundámentom Szerint, arra akarlac meg-tanitani. El­
kezdem elsőben a’ AA Anyánkon • az után a"1. Credor a ( a' mint hi- 

) az után a" TizrParanesdatra; a1 mellyekbúl az egtSz Szent 
Sfäs Summáját meg-tanúlhatod, igaz yalláSod fundjmcntomát 
^ eg-érthetcd.

S u m m a .
> Summaßerint arra tanít édes Idvezjtonk, miképpen kell teneked, 

^  te Ißened dics offenere; a’ te telkedre', a te teßedre néz.o dolgokat 
k&njorgéfedbcn Jflenedtul kérned.

Ennek az Imádfágnak
I I I .  fijfgei vadnak^

I. Az clöl járó beiéd: M i Anyánk-
I I .  A" kéréfec,  mellyec hat rendbeliek; hárma te r edd néz.; 

hxrma Ißenre.
I I I .  A* bé-reke§tö ige: Tiéd az. Orfiág, Crc. Amen.

Czíkkely fzerint nem magyarázom, hanem kér­
dések áltál.

t .  M iért parancsoltja Chrißtts, hogy elsoben-is az, Ißent ify 
jióllitsad-rneg, M i A tty in kj Felel. Hogy te benned az Iften fi­
ához, leányához illendő tiíztcletct félelmet gerezzen, a 'm intéent 
Páter fzól: 1 Pet.i.v.17. ha Atyánakneveutek az?, a*fyßemely

C 2 vé l*



vMogatás nélkjil mindent meg-itil, &c. fele lemmel jMjatok a tic lf  
tcttknek rendiben.

i . Hogyßerezjjen Iftcnben való birodalmat: mert a* nélkül J 
könyörgés híjában való, Jac. i . v . 6 ,7,8. A ’ ki mit kér kérje hittá 
fe  »mit nem kételkedvén, C?"c.

Miben Ml az. az. Iflenben való birodalom ? (1) Hogy te ben*'
ned bizodalmat éerezvén, el-hidgeda' Chriftusért, az líten te né' 
ked Atyáddá lőtt, a" minf mondgya ?ent Pál: Epb. 1. v. 5,6- 
( 1) Hogy el-hidgyed valamit az Iitentól igaz hit által kér? , azt te 
néked meg-adgya, a' mint mondgya édes Idvezitónc, M att. 7.1 x- 
H a ti gonofok lévén á  ti'fiaitoknak tudtekjó ajándékokat adni, tntn' 
mivel inkMs a ti mennyei Attj*tok> *d \ó-at arokna\a kikötnie
kérnek.

3. Hát art miért parancsolja, hogy ug y mondgjad M i Attyán V \ 
nem Hg y hog y én Attyám ? Felel. (1) Az ért hogy mt g-tanitsen 
tégedarra, hogy lítenedeleiben, felebarátodéeretetivel menny, 
M att. ’j .v .  23. ha a* te ajándékodat vrc. (2) Azért hogy meg­
tanítson, hogy nem csak magadért kelH bnyörbgni, hanem min* 
den vilafitottakért, 1 T im .i.v .  I. íntlek titeket, Crc.

4. H át agy nem fabad kgnyórgeni én Attyám { Fel. Magad iük" 
ig éb en  mondhatod én Attyám, ízerelmes Attyám, mert édes Id* 
vezitónk-is igy unatkozott, M att. 26. v. 20.

K J  vagy a mennyégben.
y  M iért téfri art hozjzÁ ki vagy at menny égben*. (1) Hogy 

a i  Iften felöl úgy ne gondolkozzunk, mint földi dolog felöl, hanem 
mint felfgges; méltói ágos; dicsöí%es; mennyei líten felöl, mint 
Dávid mondgya; Pfal. S .v .z .  (2) Hogy mind tefti, mind lelki 
dolgokat a/ Iitentól kérjünk, és el-hidgyuc hogy légyen arra va­
ló ereje, és hatalma, hogyaftnékiincmcg-adhaüá, a' mint Jofa- 
phát mondgya, 2 Chro. 2 o. v. 6. (3) Hogy alázatod ággal az^Iften- 
nek könyörögjél ne , Eccl. y  v. 2, 3. (4) Hogy mikor kónjör-
güiic a’ földi dolgoktól meg-fogjuc elméinket, hanem egyedül a' 
*iennyeiekre r é ii  nk.

I ,  H o n  mondati\ Iften lenni,  memj égben» h tf cm mindenütt
, van*
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•}(> Vani Fel. Nem úgy mint ha oda rekeétetnec: mert aZ Iften te* 
ftová bé nem rekeBtethetik, íohonnan ki fém rekeétethetic, ha- 

' J nem mondatik mennyégben lenni. I . M ert az ö felffges, dicsoP 
■tél % es méltófsága, hatalma onn ét tetiik-ki, mint Dávid mondgya’: 

W l o V v . i  9- ott jelenti ki az ö dicsöíffgénec tellyeíf^gct. 
n* Már következnek, a’ hat kéréf\> Mellyennek, hárma nézi az, Ißcnt>
£< ^Z.hól ollyan van T e ; T e ; hárma az. embereket, az,hólollyanvan
6. ^ i :  Mi: Az. első igy van: Szenteltelek- meg a* te neved,
te 7- A z, Ifién nevén mi értetik ? F. I . Az Iitcn maga, mivel hogy 
i , kent, mi tollú nk-is kívántatik hogy emelteibe. i . Értetnék az 
tí' Iftenncc tulaj doniig i , igazfiga; Mentsége; irgalmaifága; &c.
Je J. Ertcmecaz Iftennecmunkái, és valamivel az Iften m agit if+

mértet!.
I? • M  kippen ßenteltet k az. Ißen neve ? Felel. ( i ) Nem úgy mint
>n «adea Ilién fc ítéltetni a’ ombatot, Exod. 20. (2) Nem úgy mint 
f f a> Papokat, a* Sátort, ahoz való edénye et Iften az O  T eftamen-*
y  t o uban meg-keutehe: mert azok magokban nem voltának fentcc,
\+ de az Iften magá bán > én t; azért meg-> entelni nem egyéb, hanem

Mentnek ífmérni; vallani; és úgy mintientetdicsirni, mint a" Se* 
raphim Angyaloc felól mondgya Efiiás, cap. 6. v .y .

1+ A lit kerß te az Iflentul mikor ezj mondod : Sz,entelteffék, a te
Véd i Felelet. (1) Azt hogy az iíten tégedet az ö igazán való is­
meretire tanitson-meg mint fent Pál mondgya: Eph. i . v . i  j .  (2) 

y azt hogy az Iften lelke által igazgaífon tégedet, hogy minden in du*
latodat rendelhdfed az Iften törvénye f érint mint Dávid feól, Pfal'. 

T
jön-el a te O rfxdgod:  
iértetikÍ Felel A z Iften orízigán fokak 

drtetnec a’ fent írásban , de azokat eló nem támlalom; hanem 
ír* ltt: értetik az Iftenncc Anyaéentcgyháza. Mondatik penig hafonla-?

tofság kerint Orfzágnac: mert ennec királlyá a* Cnriftus, alatta 
f  ^ ló i az hivek; elleni^gi az ördög, és mind azok valakik az Iftea

AnyaSentcgyházát üldözik. 
t M,nthsvattatikaz.az. OrfzÁg Fel. Itt ex életben mondatik
* C  $  kegy«-

3i .v .4. Pfal.4 3 .v.

A z, Ißen or(lá?*n m
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kegyelem oriágának, a* következendöben dicsöfl^gnec orÉágának» ke

M iért tefii ezt rda te orfizAgod ? Felel. Azért hogy a* fetétség* 
ack öriágátúl, mellynek Fejedelme az ördög, meg-kulómbözteí* 
fc, Col. i .v .  13.

M it he'rß az Ifi eritül mikor ezt mondod ? Felelet. (1) Hogy az 
Iften Szent Lelke által, igéje által, bírjon, igazgaffon, hogy napon­
ként az Iftennek engedhes; azt kéred hogy az Iften az ö Anyaient- 

. edgyházát, tartsa-meg; ne hadgya el-fogyni, hanem öregbítse* k
( i )  Hogy az Iften az ördögöt az ördögnec cselekedetit, azlfte*1 fii 
Anyaientedgyházának üldözőit rontsa-nreg. (3) Hogyazlfte# 
az Öfzentinek iám át tÖltse-bé, hozza-elaztazöröcké meg-mara- 
dandó örök oriágot. A ' mint fent János mondgya vak,azt mond- 
gyá c vala: fővel "Uram fe fh a m a r !

Legyen-m eg a te aka ra to d : n
Mitsoda az. Iflen akaratija f Hánj-féle az Ifi*» akaratija f Az- \\ 

•kát nem iámlálom, hanem itt csak ezt kéred. (1) U r Iften adgyad ^ 
hogy az én magam akaratty át, melly terméiet ierint nem jó, rom-  ̂
lő tt, hátra hadgyam, aöte akaratodnac, melly csak egyedül jó en- 
gedhcííec, minden zugolódás-nélkül, Pfal. 119. (2) Ezt kéred g 
U r Iften, fegély-meg engemet, hogy a" nekem parancsoltatok jj 
dologban, hiven és iorgalmatoílan el-járhaííac. (3) Azt kéred a 
Az Iften lelke által ruházzon-fcl, hogy mind boldog, mindből- 3 

dogtalan állapatomban, fzent akarattyán az Iftennek meg-nyug- [ 
haliam, ezt mondván: o a’ fehova , a1 mijob az oßemei előtt } 

azt cselekedgje, Amen 1

I I .  P R É D I K Á C I Ó .  :
T e x t  u  s .

* Matt. 6. v. 11, íz , 13. M i kenyerünket, 8e.

M^g-mondottam: Summafienntédes ídvezdonkj arruí tan ‘ 
trgedet, miképpen kell teneked, a te ífieneddtcsojfegére, ld'

kedv*'



*dvefcgerpjteßidfiiikségére n-czjo dolgokat IßenedtM vale
gT h^orgéfedbm,
-f'  I I I . T tjß e i v a d n a k ,
22 I. Az elől i író befed.
íY I I .  Hat kerepelj.
lt„ I I I . Ez Imádf tgrnh, be'-rekeßtef r.
sc, } ^fcelói járó bel édröl, és a5 líéréfcknek h  rmárút, mellyec n&V 
eJJ *'k az Iítcnt tanitottiinc; már hárma a' kéréíéknec mellyec *é&- 
ck Äe5i t%edct , van hátra, és a' feé-rekette«. 
a- A x e ls ő  k é ré s  e z :  M i \ e n y e r m \ r t , &C.
ér Csak kenyeret kérfzréae\or mikor igj kpnyorgeß \  Fel. N em , ha-

aem mivel a> kenyérnek ncvefetin itt minden ertetic,valami az em- 
hernec életénec ktrlsÖ-kéjppcn való tapláltatáfára tartozic; minéma 
minden-féle hainos eledelnee neme; minémii az egéfl^ges te il; 

ad 5%ndö ruhám-inc; alkalmatos iálláíimc; Felef^giinc gyerme- 
küticj fzolgánc fiolgálónc; kulsö békefggunc és minden dolgainc 

ir  v®ghenvitelére alkalmatosidonc.
’d- c M ikorazj mondod: Mi kenyerünket,így könyorgeß: U r Iftea 
3tt .j°%altafd~ki énnekem, ételemet, italomat, adgy egéfl^get; adgy 
d  ^  ruházatot; adgy alkalmatos dáliáit, adgy jó ház  népet, vagy

azt tarts-meg, adgy békefl^get, adgy dolgaim végben vivéí^re erőt, 
L jípy alkalmatos időt, ad-meg az, én fok fáradságom jutalmát; táp— 
* lálly engemet hoza m illendő eledellel, mint az Agiir mondgya va-

la: Prov. y o .v  8.
M i végre kell ebeket kertied Iflentul ? Pelei. Kern magadranéz- 

^  cs îk, hanem Iftenre; ( l )  Hogy az Iftent mce-ifmérjed, mindet 
Ibknac kút fejenek lenni, hogy íften ád , mindeneknek a* mit ád , 
jA é  i q . f v . i f  (z ) Hogy tneg-ifmérjed Iften nélk ül, még az ál~ 
*ás-is nem áldás, a* Éorg-almatoífággondviíélgs, dolgozás híjábaa 
való, Pfal, í z  j .  (3) Hogy meg-mutaílád, hogy minden bizoaal* 
inadat Iftenben helyheztetted, mint Dávid: Pfal. q f v .  22. 

tjí M e r t  mondod azjt a \enjeret miénknek, nem csak, így mondod, 
el' td-megi hanem így M i k&yerünket l  Feh Mténk.xk
J' moi t*
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mondod, nem azért mintha tulajdonképpen miénk volna; mert 
az Iftenéminden, Pfal. 24. v. 1. hanem azért, 1. Mert az Iften- ^  
*ek kegyelmeflfgébül a* mi hainunkra rendeltetett, Pfal. 145.15. ^
1. Mert fáradságos munkánc által kell kerefnunc, Gén.]. v.19. \  
Hogy meg-mutaíTad hogy nem csak magadnak kiváni jó t, hanem 
2l te feleharátodnak-is, máfoknak-is akarí abbúl fáfárkodni a init ^  
Iften ád, 1 Tim. 5.T/. 8. §(

M iért kérf csak kenj eret ? Fel. I . Mert azon minden értetic 
valami z’ te tápláláfodra iükf^ges. 2. Hogy egyébre való méltat' rj 
lanfígodat meg-vallyad, hogy csak a’ kenyér-is jó néked, ha az i f  n- 
tennek jónak íátfcik hogy a' te tápláláfodra egyebet ne adgyon.

M it téfen az. mindennapi ? Szent Lukács cap. 11. v. 3. Napon' 
ként valónak mondája.

M iért kéred azj; mára, nem holnapra, vagy az. utánra ? 1. Hog/ 
csakehböl-isefkínkbenvevcn nyavalyadagunkat, minden nap aí 
Iften kegyelmeíí^géhez folyamodgyunc. 2. Azért, mert nem tud- ^
gyük ha élünké holnap, vagy nem , azért csak mára kell kérni. v
Hogy a’ hoftzú időre való nitván éorgalmatoflagot el-távoztafliik» n
nem lévén rend-kiviil avagy felettéo £0rgalmatoííac az holnapi 11
napríil, M att. 6. v. ] 4.

Hát a kinek elég kenyere van^ tele tárházjt, pinezjje, kellé annak v
a mindennapi kenyeret kérni? Fel. lgen-is kell: mert Iften áld í '  1
fa nélkül minden hafontalan, annál tób légyen-is, Hág. 1. v.6. *

M á fik  k é r é s : Bocsáfd-meg a m i bűneinket. 1
Mitsoda a kunt meg-bocsátani ? Fel. 1. Nem egyéb; hanem c

a’Jefus Chriftusérdemével, az Iften irgalmaílagávai el-fedezni» *
el-tórleni mint Pfal. 51 .v. 1. 2. Nem egyéb hanem arrúl meg nem ■
emlékezni, Pjal. 25. v. 7. 3. Nem egyéb hanem azokat az em­
bernek nem tulajdonítani, Pfal. i i . v . i .

Szükségéanna\ , cC kinek Ifién bűnét meg-bocsitotta, még-is bűnt ,
bocsánattyát térni? F. Ha a" bűn bocsánat után nem vétkezik nem 
iükffg , mert a’mennyégben lévők, bűnök bocsánattyit nem ké' 
rjk: de néked fz.ükf?g; mert bánód bocsánattya után-is vetkezel* 1

a’min*
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* mint Salamon mondgya: Megaz,igazrif cl-eßkktßcr,Vro. 24.

 ̂ -Ädittcßenaz,) mtkgppen tni~u> meg-boc satunk ? Fel« Nemugy 
■a'  kell e?t érteni mint ha az embernek meg-bocsátáfa, §erzö, vagy ér- 
?' demló oka volna) az Iften meg bocsátáfának; mert Iften magaért 
V bocsáttya mc" a mi bűneinket s' a’ Chriftuf^rt: hanem emlék ez 

crtdmc. Nem kételkedünk mi a' mi biinciiiknec bocsánattya felöl, 
nlt ^ert mi annak gyümölcsét a" mi 6 iveink ben érezzüc, midón ké- 

®ek vagyunc, aTni felebarátunknae ellcnünc való efetit meg-en- 
> Sedni. Így konyörgei ackor; oh U r Iften aTeigaz igirqted £e- 

í  r‘nt bocsáíd-meg a" mi bűneinket tokélletcífen és lelív ^ g e fic n , 
ínint ollyan tükéíletes Iften, hogy ha mi kik tokc 11cteilek nem va­
gyunk, a* te parancsolatod §erint meg-bocsátunc azoknac kik mi - 

'n ellcnnünc vétkeztenek, Luc. 6. v. 3 7.
gi Ne vigy minket a kjfirtetben.
aZ M it kerß i t t? Felel. Bűnöd bocsánattya után azt kéred, hogy
d- Iften ne hadgyon-el, hanem légyren veled, a’ te ellen%ed ellen
3. védelmezzen; ne engedgye hogy a’ bűn, az ördög, e’ világ, a teft- 
ik» nck gonofz indulati, te rajtad erőt vegyenek ne engedgye, hogy a* 
ipi íneny-bríágbűiki-zárjanak, és a' Pokolban rekefefcenek.

Jl'fißüksegez.t kérned? Felel. Szúkftíg, mert ollyan erötclei*. 
Vagy, hogy csak egy fzempillantáfig-is magadtól meg nem álhatf, 

[j- i  Cor. io .v . íz . z. Mert éúntelen tégedet a’ te ellenf^ged oftro- 
' /  *iol, 1 Pét. ß v .  8.

M ivégre kell ezt kérned? Felel. E" végre hogy e* fok ellenig 
Sózott, az I f t e n  t ö r v é n y e  parancsolattya fierint élhes, aZlftentdi-

‘i* csérheífed és jövendőben az örök életet el-vehelíed; légy kéfzcit
ii > ackorra a" mikor a" Chriftus el-jö, aJ mint gént Pál mendgya, 1.
:ifl LbeJJ] y.v. 13»
n A’ bé-rekefztcS. Tiéd a%̂ Orfgng.

Itt csak ezt mondod: T e énnékem Iften, én Királyom vagy, 
nt ®l-hrécm a5 miket kérek meg-akarod énnékem adni.
^  Tiéd ag hatalom:
4 Az az: T e mindenható Iften vagy, a* mellyekctkérek mind azo*
nt kát meg-adhatod. D  } Ttéd



• ' Tiéd a dicsöfség.
K z z i ’ Mind azokat Itten a* te dicsöft^gedre csele kedgyed, ét. 

*iind ezekért te neked tulajdonitok dicsöíl^get.
T e néked azért tiéted a z , hogy mindenekért az Iftennek ad̂ t 

dicsóíf^get és ezt mondgyad a' ízent Pállal: Tiéd Záram az. O rfÁ  
azjhatalcm, d  dicsöfség, az. órocké valéfág és méltóság,

A m e n  L 

A ' C \  E  D 0 \  T) L.

I. P R É D I K Á C I Ó .
Melly Trédiknltatott, 1673. 8. April.

T  e x  t u s.
Act. 24. v. 14. Hi ßekj ni nda%o\nc\^,  mel lyej^d tót\ 

vényben, & / j * " c 7  i  j
S U M M A ■» "KI A.

Itt a’ fzent P á l, ^  hitnekjróvid Summáját mondotta-meg.
I I .  vadnak0

I. H iti. 11. Hitnek cz.éIly a.
Mitsodák legyenek azok, a5 mellyeket az,embernek hinni kell > 

Summa fzerint le van téve az Apoftoli Credóban, azért azt magya­
rázom. Minden kérdefre való fejelet, edgy, edgy, Tudomány
léfzen. _ - i

x. M iért neveztetik Apoftoli Credénak ? Felelet. A poftolinak 
neveztetik azért: mert az O  , és U j, Teftámentomban le-iratott 
Apoftolok tudományának rövid Summája, mint.

Symbolumnak-is hivattátik. M iérti Felel. Azért, mert a" fzent 
írásbúi, egyunnen-is, máfunnan-is, ö ive  fedegettetett. Nincsen 
ez edgy fttt úgy le-irva a" fzent Írásban, mint a" NE Attyánk.

Symbolum a? ért nem egyebet téfeen, hanem; fok réieknek egy- - 
ben ízedegettetéfe.

m i



ti
Hát CrcdomKmiért hl;Áh,i Felelet. A" ki Deákul nem tud, 

csak ezt fém tudgya, CredoazértDeák § ó , annyit téSen: Hiße\\. 
Híják azért Credonac mer a’ Deák nyelyvben, első §ó e’ vallás-té- 

M  ^Iben, Credo azaz: H itek. Magyarul híják hitnek ágazatinak.
(a) H ám  reßei vadnak,a Credomk • Felelet. Elsőben, kettő: 

Edgyik az Iftenrül, maiik azhivekrul.
A’ melly van az Iftenrül, annak három réíei vadnak, ( i ) Az 

AttyaIftenrül. (2) A 'F iú Iftenrül. (3) A 'Sz. Lélec Iftenrül.
Ad mi az hiveket ne zi> az bé-fc>glaltatic, az AnyaéentedgyháZ1- 

^ak neyezetiben. «.
• A z  hol négy dolgok vadnak.

1. A '  ßentckne\ edgyefsége.
2. A  bűnnek bocsanattya.
3. A y teßnek fel-támadáfa.
4. Az.orók^élet.

Elsőben azt mondgya: fíifgek^
(‘3) M it so da hitet e'rteß te itt f  Felelet. Az hitncc nevezeti fők­

é p p e n  vétetik. Néhánykor az igéretnec meg-tellyefitéfeért és 
*gy mondatik valaki hitit meg-tartani, mikor az ö igérctit bé-tel- 
lycfiti, mint mondgya gént Pál Iften felöl. H iv  az. ZJr, ki nteg-eroß- 
ß t  titeket és meg-oriz. minden gőhoftul, 2  Thef. 3. v. 3. Hiv, az az: 

cil> meg-tartyaigiretit, nem csal-meg titeket, 1C0/. 10.v. 14.
a„ Nahánykor vétetik a* csuda tételnek ajándékáért, mint fent Pál

inj 5Tlor dg)ra : Ha, ollyan hite™ volna-is hogy az. hegyeket el-vihejfem he-
b eKruly haßeretet bennem nincsen femmi, 1 Cor. 13 . te 2. 

tiak Néhánykor, a' kegyeljenek egéé tudományáért vétetic, mint
-Qtt ®cnt Pál mondgya Titumak hogy fedgye ókét minden kémélljfs

• d k 61, hogy az hitben éppek legycnec, Tit. 1 • v. 13. azaz: ae
cnt vallásban.

1/í kozeleb jedzi az igaz tdvezitö hitet, mellyel hiiünc.
kicHyrul mondgya 6cnt P á l: H it által igaz.ülun\-meg, Gal.2.12.

ehetetlen hit nélkül hogy valaki Iften előtt igaz vagy kedves lé­
gyen , Heb. u .V . G. itt ezt a’ hitet kell érteni.

sen

gr
d  i  (4) M i"



i*  K * -  O S Z T A T O T T  x
(4) M it ft  mondod hogy hißek, nem úgy hogy hißünkj x. Mert 

ki ki az ö maga hitiru 1 tehet bizonyíágot nem a msferúl, mint Ha- 
bakuk Prophéta mondgya; H a b .i.v . 4. jizigáz. ember az. 0 hi­
tivel él. 2. Mert nem elég kózón%eíTen hinni, hanem kinec 
kinec magára való iabáflal kell hinni, /ac: 2 v. 18. Mutafd-rncg 
j  te hited, a te jó csetekedctedbul, mert egyébaránt e" csak ollyan 
volna, mint a" melly beteg ifméri, az o meg-gyogyuláfára való on- 
tofságokat, de azonban azoekai nem cl.

re) M itteßenaz.I(lenbenhinni! Felel. Három-képpen fo^- 
tunc az Iftenben való 11 itt uhfeatunc--------

l., Htnntaz.Jffent.
2. Hinni az. Ißemek-
■2. Hinni az. Iftenben..

M it  teßen hinni. az. 1 flenti Felelet. Nem egyebet, hanem ek- 
hinni azt hogy bizonyai vagyon Iften: illyen az hitetlenekbcn-i^ 
van, mertök-is hifcic Iftcnt, hiénec Iftennec,íötaz ördög őkben-is,
-fac. i .v .  19* n , ?

M it t e ß e n  hinni az. Iß  ennek! Felelet.. Nem e le h e t ,  hanem [ 
minden k étseg nélkül,  hitelt adni azoknac, valamellycket Iften , '
a* ö igéjében kijelentette

M it teßen hinni az. Ifi énben l Felelet. Nem egyebet, hanem
embernec minden 6 rem M 5ge^az Iftennec ig a  igircn Éennt o
benne hclyhcztctnl, tellyefl?ggel az o hmt lftc„bcn meg-nyugotn., 
tnint. Dávid mondgya: Pfal 61. v .6 . De te az. Iftenben nyűgöd-

J(jenien kell hinni? Azt mondgya: Edgy Iftenben, 
A  _ r A.„n «dffV r Deut. ó. v. 4. Hallyad Iz.ra.ela’ te Vrad Ide-* 
9'd'dm lmedgyißM> lC o r .8 .4 .  7 udgyui. bőgj nincsen mis If~

l l í " ^ „ ê h Ü J t t f i t l Fiat,cíC?m L e l k í t i  Fel. Mert 
az Iften az 6 igéjében úgy jelentette-meg, hogyez, edgymáftul 
meg-kulömböztetctt §cmclyec legyenec, az igaz, crócké való, 
idgy Iften. Edgy az Iften állattyában, deJ emtlyéberj három, mint 
|tf»nr. János mondgya, i  foh. j,t/. 7. H&ftnan vadnak^d kjkaz. ég*



bűt bizonyságot téfine\, az Attya, a z Ige, és d  Szent Lélek, és ez d  
három edgj.

Következik: Mindenható Attyáhan.
(8) M ié n  nevezed mindenhatónak,? Felel. Álért, hogy megy­

ei tt'nelTém azt, hogy meg-cselekedheti Iftcn mind azokat, valamel- 
Vreket akar, akaratcya-is vagyon ó Felí^génck arra, hogy mi veliinc 
jól tegyen, hatalma-is az ö akarattyánac végben vivéífre.

Mib'ul tét fiiamég az Ifién mindenhatósága f Felelet, i . EbbűJ 
«ogy mindeneket, valamellycket akar meg-cselekedhet, Pfal. 11 f . 
v - z> 3- A y mi Ifienünk az égben vagyon, valamellyeket akart csele* 
kedett. z. Hogy többet annal, d  mit akar cselekedhet, mint, M att. 
V v -9:  A z  Ifién d  kpvekbüLis, ümaßthat Abrabámnakfiakat; 
Chriftus Urunc azt mondgya; Kérhetném az én Attyámat, adhatr

nekem tizenkét legio Angyalokat.
Hátnincsenéfiemmi ollyan, d  mellyet Ifién nem cselekedhetnék'? 

Felelet. Vagyon: mert az Ifién nem haludhat, egyéb b&nt-is nei* 
cselekedhetic, mert ezek tér menetivel az Iftennek ellenkeznek.
, (9) M iért nevezed Attyinakfi Felelet. A z é rt, hogymeg* 
ertaeífem, és el-hiheíTem, hogy nem csak hatalma vagyon^ Ifién- 
nek a* jónak meg-cselekedéí^re, hanem akarattya-is, m erta 'C hri- 
fiúsban Amrám: mint Attya fiinak, jómra igyckezic, rajtam m eg, 
konyor.iI, b úrnőmet meg-bocsattya, Pfial. 103.1/. 13-,

(10) M iért nevezed menynek, földnek teremtésének Felel, t i
Mert ö mind azokat, valamellyec vadnac, mennyen, földön, terem­
tette ^éprendel, a 'm in t, Gén. 1. eló iámláltatic Pfial S.. 2i 
Hogy nyilvánvalóvá té te % , hogy mindenec az ö kezében vadnaC 
es hogy minden kéfedelem nélkül jelen lehet, a' mi fegitségiinkre, 
ttcmhkgy-el, hanem mindenellcnf^ginc ellen őrizhet, Pfial. 56"!
fr. í . A z  Ifienben bízom nem fiélek, mit árthatna nékem az ember 
Piai. 23, Ha azhalilT ZSZ'c. *

H a az Ifién jelen van, h it miért az l/ennek hívei annyi fok iA en  
nyomorgattatnak • Felelet. Iften akaríttyábúl v a g ^ M ^
lo .tL ifi. M ert csak edgy haj fiái fen  efik-le fejünkriil.

M iért akarta, engedi Ifién e z t! Felel. H i az alizatoísigra és
P  % mc£~



meg-téréfre, mintDávidmondgya: Pfal. 119. v. 71. Joénnt- 
h m  hogy m e& U zíÜ  engemet. 2. Azért hogy éppullyiinc: lel- 
k tiniben, mintaé mező, feőlö, §ántó föld. 3. Hogy fcgitscgul hí­
juk, Pfal. 5 0 . ^ .  1 4 -  . ,

Már mind ezek tégedet csak arra tanitanak, hogy az edened va.o 
dolgokat békével genvedgyed. 2. A’ kedved kennt valóért hála­
adó légy. 3 • A J jövendő jó dologért Iftenben mint Attyádban
rcménílysJjó lé%  , .

Hid-el hogy a' mindenható Attya Iften, menynek es tőidnek te- 
íemtoje, terólladgondotvifelnemhágy-el, őriz, oltalmaz, leiki 

tefti áldáfával meg-áld jövendőben az örök élettel-is meg­
koronáz , A M E N!

A ’ C  H ,  E  D  O

II .  P R É D I K Á C I Ó .
T e x t u s .

i  Cór. 3. v. i i .  M ás fundámento mot fenkj
w Ezdettemvalaa" Credót magyarázni, kérdéfimezek vóltac.

Miértmondatic Apoftolinac ? Miért Credonac ? Miért IV  Symbolumnac? Mitsoda hitet kell ott erteni, mikor azt 
mondgyahigek? Miért kell mondani úgy Htéek, nem úgy Hi­
dunk? Mit téfien Iftenben hinni ? Miért mondatik mindenható­
nak? H o n n a n tetéik a'meg? Miért Attyának ? Miért menynek 
földnek teremtöjének ?

i fe t  KJßeitmondottam: ,
Edgyik Iftenr&l, mifik az hívekről.

A’ melly az Ifterül 6ó3, ott három dolog vagyon. A7.Attyárul4 
A*Húrul, A"*SzentLélekrül. f

ATnelly 6ól az. Attyárúl, arrúl ióllottaTi: Már következik a 
Húrul. Azt mondgva r És f e f  *f Chrif ttsl'an. Szent Pál-is az t 
i&ondgya: Ez. a fmdiyentQW* ^ Jr



M á r  e z e k e t  m a g y a rá z o m .
(1) M itteßenez feßm i Felel. Magyarul nem egyebet te fen, 

anem Idveznö, mint az Angyal mondgya a’ Jofephnek, a" Mária
M tt  5 CS nevczJ^  az~ °  nev^  M m m K> m r t  ö ßabadittya-mcg,

(2) Miért neveztetik feftunok.? Felelet, i . Mert minden bu-
- ^íbul az övéit meg-fzabadittya, M att. i. v. 21. 2. Mert nem

tátik más Idyezito, A tt.  4. v. 12. Nincsen ßenkiben másban 
\ , efs%  nem-is adatott más név, Crb. A'Textusban. Mtsfun-* 
***tnentomot, Crc.

(3) M it teßen ugyan valójában a Jefmban hinni ? Fel. A" mint 
meg-mondottarn, más Iftenthinni? más Iítennek hinni? más 
Iftenben hinni ? úgy itt más a' Jefuft, más a' Jefufnak ? más J  Te­
ásban hinni? J

Már a' Jéfusban hinni nem egyéb, hanem embernek a’ lelki ból- 
Tjgfágöt nem máíimnan, nem a' Szentektűl, nem embertiil magá- 
tuI vagy máfunnan várni, hanem egyed&l a" Jefus Chriftus elée-tc- 
tek  érdeme által, mint, A B . 4. v  12. b
. . /4 )  V^adnak^é ollycka’ kik^mxs feßutban hißnc\ ? F. Vadnak a’ 
*«Cmáfunnan várják idyeíl?geket. Honnan < 1 .Várják némellyel 
a Szentektűl, azthiiik hogy a" Szenteknek érdemek, és Itten Ántt 
való eíedezéfek által, adattatik nékik a" bóldogfag, b: n bocsánat' 
vagy egyéb. 2. Várják,némellyek magoktól, a" kik azt hiéik hogy

- ** o érdemek által uyerhetnek örök életet. 3. Várják mafunnan', 
^ h t ,  az Indulgcntiikbul; Búcsú-járáíokbúl; Mifekbül; Szen­
e t vizekbiil; Purgatorium és egyéb által akarnak idvezűlni.

Mitsod*kjzek < Felelet. Ezek afféle, költőt hazugságok, m eb 
/  t a" Pápifták, kincsek öregbiiléífért, konyhájok firoííágáért 
fiz e tte k . Az Indulgentia az , midőn a* Pápátúl valakinek, biin 

ocsanattya u tán , fenn maradott biintetéfe meg-engedtetik. AJ 
urgatonum aztm ondgyák; A" Pokolhoz közel lévő, azzal ő§ve 

Ö >  egyenlő tuziihelly. a m ily b e n  e z é l e i ^ ^  
irtatnak , az ídveziilendö hívek*.

1 . ■ De ha-



De hazudnak: mert aJ §ent írás illyet nem ifmér.
A* búcsú-járás, vagy §arándogfág, ollyan uti-járás, mellyeckd 

azokra az heliyekre, mellyek egyéb hcllyeknél §entségeflebbekneC 
itiltetnek, fáradnak.

Minémfiek 6 nállok a7 Szenteknek Templomi; koporfoi; te  
lemei; aJ Chriftus koporfója; kereft-fájaj a"* többi.

Az illyenckre nagy fáradíággal járnak, azillyenckbül várjad 
idveílegeket, ds így a’ Jefuft tagadgyák.

T e penig ne hid azokat, hanem a3 mi a3 Credóban van. Hißek 
&c. Es féfm  Chrißmban. így Iften néked kegyelmet ád.

Mondgya a’ Credo: Chr'iftusban.
(5) M it tißen ez. Chrifim? Fel. Ez a" §ó edgyet téÉcn a’ 

fiáflal; A" Meíiás Sidó fzó, annyit té§en, mintmeg-kenetetett1' 
A 3 Chriftus Görög fzó: az-is annyit téfzen m eg-kenettetett: min5 
edgy András nevű tanitvány mondgya az ö Attyafiának Péternek-’ 
Meg-taUltu^a3 M eßxfl az.az. : a3 Chriflufl, Joh. 1.2/. 42.

(6 )  M ié r t  nevezned, vagy b iß  ed Chriflusnak^, a z a z :  meg-í^enet*\ 
tetetnekj Fel. Mert három tietekre kenettetctt-fel, ugy-min^ 
Prophétai, Papi, Királyi tifitekre1, Pfal. i .  v. io , n .  Mint az 0 
Teítámentomban, a'’ Prophétákat, Papokat, meg-kenik vala, olaj" 
jal, ti melly ábrázolta a3 Chriftuft, a.3 melly arra való volt, hogw 
az ollyanokat Iftcn, meg-íegéllitiftekben, i Som. 16. v. 13.

(7) Miben Áll d  Chrißusnak Prophétai tißti ? Felel. Ebben * 
hogy minékúnkazlftennekakarattyát, a' mi idveííegünk felöl kr 
jelentette, a* mint maga mondgya: foh. 15. v. 15. Mindenek'É 
valamellyéket hallottam az. Httyattíl megjelentettem ti nektek.

E rrea 'tiitirenezve, mondatik néhánykor Doktornak, Meßef1 
nelj, Matt. 23. v. 7. Hpofiolnak, Heb. 3 .^ .1 . Gondolly 
a mi Meflerünknek^Hpoficlát, és Papját, a Chriftus fefusí. Mofl' 
datik Szövetség Angyalának^, Mai. 3 .^ .1 . El-bßldcm a3 ßovetsef 
nek  ̂követi t , &c.

(8) Hol kezdett a Chriflus Prophétai tißtihez. ? Felelet. & 
O  Teftámentomban csak lumar az efet után: a" Patriárchákat, P*' (

pók*1'



?°kat, £s Prophétákat, hol edgy-képpen, hol más-k éppen tanitot- 
:kd >?J|ckikmeg-jelent, mintAbrahámnak tizízer, Ifaknak kétger,
ncC “̂«óbnak hétéer; Mofefnek igcnfokSor. De ogtán bövón meg­

kutatta, az Uj Teftámcntomban. ,
te' . M ken?  i- Ebben, mert jövendőket mondot, mint igen he- 

pj^En rneg-mondottae'moftaniíiralmasidöt, M att. 24. Siám- 
ja'k ^ e l ö ,  és fzabdmoftanra. 2. Ebben, merto’törvénytmagya- 

a* Pharifeufok találmány átül tiitogatta, M att. nézd-m'eg. 
Ebben, mert fok jeles csudákat tett, foh. j .v .2 6 .  4. Ebben,

Páni tó kát rendelt, és bocsátott, M att. 10.
, (9) M i módot tartott a Chriflm Prophétai tißtiben ? Fel. 1 .Ta­

rtó t példa be^ed által, M att. 21.2/. 3 3. Számláld elő, az hitet- 
cn, engedetlen embereknec, ö Felf^géiiez és az Ö Szolgaihoz való 
CngedctlenÍ£gcket, kegyctlenfegekct. 2. Haíonlatoífág által ta- 
mt°tt, Mat}t, 13. v. 31* 3. Tanított nyilván való beiéddel,
pirongatás által, M att. 2 3. v. 3 o. olvafd-cl.

Oo) Kúlombozjott-éa Chriflus prophétafága, a más ProphétÁk 
Pr°phétafígof{tül ? Felelet. Kulömbözött. [1] Mert máfok csak 
*°%ác vóltac, a’ Chriftits penig feje volt az Anya§entedgyháznak, 
, 3 •v - 2> 3 • D] A* töb Proph^tác nem ackor prophétáltac a'

mikor akartac , hanem mikor az Iftenncc Lelke ókét meg-illette: 
de a3 Chriftufon az Iftenncc Lelkemeg-nyugott, Efai. 11. v. 2! 
3̂1 A Prophetae a’ Chriílusban meg-natároztattac, de a’ Chriftits 

^gnap ma és mind óröcké, ugyan azon, Heb. 13. v. 8.
( n )  M it so Ja a! Chriflus Papfkga? Felelet. Ez, hogy az öté­

in e k  edgyger való áldozattyával, minket meg-váltott, és éret- 
az °  mcnu7ei Attyánál, ßiintelenul cfedezic, Heb. 1 o. v. 10. 

f ^ eg~ßenteltettünk d  feßm Chriflm teflének edgyßer való kldozattya 
* tál, Rom. 8. v. 34. Kitsoda kárhoztat minket d  Chrißusa3 ki 
toeg-holt fel-tkmadott, az. lßennc\ jobjkn vagyon, és efedezjk™* 
nttun \ > Pía.1. 1 io. v. 4. Meg~eskm az. V r  meg nem binnya, te 
agy a jo  Pap, Melchifedech rendi ßerint.

E*2) Kivált az. a3 MelchifedekJ Fel. Némellyec azt mond­
o k  nem volt pu§ta ember, hanem vagy Angyal, vagy d  Sz.Lér

E  lek ,



kk, vagy maga az. Iften Fia; de neve meg-mondgya ki volt. Mtf5 
annyit tééen, mint igazfágnac Királlyá.

(13) Aíiben példázta a Chrifiw Pap f i  gát t  Fel. A ' Chriftu* 
•eckben példázta. [t] Igazságnac Királlyá volt; úgy a’ ChriftuSi 
M ai. 3. v. 20. [2] Salemnec Királlyá volt, a' melly annyit tc6e0ir 
feékeí^gnec Fejedelme: úgy a’ Chriftus, Efai. 9. v. 6. [3 ] Hog; 
Attya, Anya nélkül való volt; úgy a" Chriftus, Heb. 7. [4] Sei* 
fucceílbra, fém pratdeceífora nem volt, úgy a’ Chriftuínac, Papfá' 
gára nézve.

(14) Hány dolgokat kell meg-tudni a’ Chrißtts Pap [ágiban
Kettőt :

r. A z áldozatot. 2. Azefedezcll.
H át az. áldozatban bánját l  F. Hármat, három dolog volt 0# 

Aá Pap; %z Áldozat; és az O ltár;
Miképpen volt Pap1 Felelet. Vólt Ifteni, 6 s emberi term éfcf 

»i ierint cdgtyfier sJ mind, Heb. •$ ■ v. 6.
Áldozat volt, tulajdon-keppen emberi terméfeti éerint, Heh

io . v. 10. . 1 7 # 1
Okár volt tulajdon-képpen, Ifteni terméiéti Éerint, I f te n i^  í 

ferint, Heb. 9. v. 14. A 3 Chrißtt* az örökké való lelek által, meg' 
áldozta magát Iflenne\. Nem a’ kéreét-fa, a" mint a’ könyörgésbe* 
iok tak , n ha mondani ( a kereft-fának Oltárin) mert az Oltá* 
éenteli-megaz áldozatot, a" kerefeVfanem éentclte, sőt átkozott» 
lőtte vl Chriftus halálát, Deut. 21. v. 2 3.

(1 5 ) H it  a’ Pápifák miért tulajdonítanak a kereßtnekolljan tif ' 
teletet t  Felelet. Bolondfág , mert nincsen abban magában ferm 
mi arra való-méltófág, vagy ördög uzéfre való crö, ámbár hordor ' 
zák nyakokban, Templom, Torony tetejére csinállyik, &c. _ |

(16) Mitsodaa Chriflm Királjfága ? Felelet Ez hogy min", 
ket, az 6 igéjével, és Szent Left ével igazgat nem hágv-el, hanem * 
minríkiinc kercfett idveíí^gben meg-tart, mcg-óltalmaz, Job. io  
%>. 28-. Rom. 8. ( ( 'I

Innen már ezt tud-meg: M iért hinak téged Kereftjénnek t Fe ̂  j 
A f ChriftuirúL Cknße'v. Magyarul kcrefctyén, az az meg-ker-^k

tetet*



[ef* ct  hármas tifütekrc rendeltetett; Prophéta légy azért;az aZ:
Jefufnak nevet Tudományát hirdeííed. Pap légy,az az magadat 

u|  minden napon, hála-adífnak áldozattyáúl állattad. Királly légy,
as J  aí  az: e> világ ellen, a’ bűn ellen, az Ördög ellen harczolly: így ez
>n( a> tc Királyod nem hágy-cl, őriz, oltalmaz, jövendőben amaz örök-
,f,v ké való Oriágláfra az örök életben által viécn,
5* A m e n !

K ö v e tk e z ik :  J ^ J t t y a  Iflenneh^edgy ß ü lo tt  i ‘iá ­
ban  , ÖV.

Jlditsoda fíulctéférulßoll a C h r iß n s f ia Felelet. Szói az Iíleiai 
kilétéiről, mcllyről, P fal.i.

K j- fg o n ta té l^ ,  ÖV. 
ddogy hogy fogontatott a Szjent Leiekéül? Le-irja az Angyal, 

Inc. i .  <z/.
-Hogy hogy ßulettetetti Ezt-isle-irja§entLukács, Luc.i. 1,2, 

^Zekrul itt nem akarok Éóllani bőven; mivel máfutt-is előfor­
dulnak.

K ö v e tk e z ik : S zenvede  ÖV.

Ä  C R ^ E D O R ^ V L .

III. P R É D I K Á C I Ó .
T e x t u s .

Efai. ^ , v. 5'. A ' mi bününßbünteteßet ßenvedte.
S u m m a .

* Aí)Qn d  Chrißftfßenvedeße, kénozjatífa le-ttvc crojfegc'vel.
I I .  R j f z g i  vadnak^

E AJ f^envedés-. H . Oka.
£ 2  A’ Cre^



A ’ Credoban-is igy vagyon : Sgenvede, Pontius 
Azért ezeket magyarázom.

I. M it teßen az.ßenvede, vagy k i n z A t é Felelet. Azttc§i^ 
Iftennec a' bún ellen való haragját el-vifeltc.

I I . Mikorßenvedet i Felelet. Életének cgc§ minden napjai 
bán, idejében, míg élt harmincz három Értendőkig, éppen Italai* 
ág, Phil. z .v . 8. Mcg-aUzjta magát engedelmes lévén, mind haláig

I I I .  Miképpen ßenvedeti  Fel. Teltben, Lélekben.
IV . Leletben mit ßenvedeti  Felelet, ( i)  A ’ rettenetes f 0' 

snorúfagot, aJ meilykornyűl fogta volt, a7 mint mondgya Pétcf' 
nek és a" Zebedeus Fiainak: Szomorú az. én leljem mind halálig 
Matt. z6. v. 47.

(2) A ’ rettenetes tufakodáft, jól lehet még akkor fentincr*. 
bántotta, de annyira tufakodott, hogy az b  verétéki ollyanok voh 
tanak mint a' verne k cseppei, Luc. z 2. v. 43 ,44.

(3 ) A ' magánac való hagyattatáft, mikor igy íó llo t: En Ißt4 
nem, én I(lenem miért hagy ál-el engemet, Matt. 27.2^46.

V. HonnanßarmazßtX lelkében való ßenvedeß? ( Felel. 1. A 
leltnek erőtlení^gibul: mert a’ Chriftusban-is ginte ngy voltának» 
rétek nélkül való erötelenffgek.. Minémú: éhf^g; gomjufági 
íáradfág; felelem; a5 mint mondgya: A ’ lélek keß, de a tesí er<n 
tefen, Matt. 2 6. v. 41. 2. A’ mi utálatos bűneinknek nagylágy
búi. 3. A ’ reá kővetkező rettenetes §envedéinck mcg-gondolá' 
fábúl: Mert tudta mind azokat a mellyek reá következtek, foh. 18*' 
v. 4. 4. Az líten rettenetes haragjának érféí^bul..

V I . Hát teßben miket ßertvedett f Felelet. Sok volna min® 
clo fiámláini': mert azt mondgya ient P á l», életének minden nap' 
jaiban í*en védett,. Heh. 5. v. 7,8..

De haldia előtt im ezeket fzenvedte.
I.. A'Getfemane- kertben,, hamis csókkala' Judiftúlel-árúj'. 

látott. 2. A ’ vit ézektül meg-íogattatott mint edgy Lator, cl-vi'' 
letett, mint gonok-tévö.

Minden Tanítványául el-hagyattatott, A ' Cajaphás házába*
viteted \



^jetett. O tt aJ Papok eleiben álittatott, ott mint lator ember csít- 
ötatott; hamis tanúk által vádoltatott; káromkodónak, halálra 

méltónak mondatott; arczúl verettetett; pökdöftetett; O nnét 
a anács házban vitték; ott-is kötözve lévén vádoltatott; meg­
mérettetett ; aJ tolvaj Barrabáfnál tolvajabnak itiltetett; halálrafen- 
eníisztatott; az után veres báríbny kurta paljftban öltöztetett: 

csî 0iás~képpen; Tövis koronát nyomtak a* fejében.
, A tanács házbúi ki-vivén; a" nagy kere§t-fát vállára adták, 
°gy vigye; Az hal álnak helyén mezítelen a’ kereüt-fára feiitettéc; 

-ezcit, lábait Méllyel vontác, vas ßegeckel oda tegeztek; A" kercit 
«1 három őriig kínozták; mérget adtak innya; minden gidai­
ba Zta; dárdával némelly hggatta, így hólt-meg. Mcrtazlfteij 
Jgyrendelte, A t t . i . v . i ] ,  A ’ Prophétiáknakbekelletttellyefed-“ 

Zach. 13.1/. 7; \
M iértßenvedett Hlyen formán ? Felel. Kozonf^geíTen sf 

mi bűneinkért; de kivált-képocn-is mind oka van annak.
Miért ßenvedett fe r iß a le m b e n Felelet, i„ A zért, hogy az O  

^eftámentombéli ábrazoláfoknak bé-toltéfcket meg-jelentené: 
mert az áldozatra való jllatokris ott Sietnek vala-meg. 2. Hogy 
7Z °tökké való békefl'^gnek meg-ferzé%-is meg-jelentené : mert: 
Jcruialemnek. neve annyi téien.
. ‘d^envedeßenc\ nagy ob reßet a' értben vitte végben. Azért hooy 

vigaőtalna minket, hogy- o az első b un t, melly a' kertben lőtt vala 
W'torlötte.

M iért Árultatott-el l  Felelet. Hogy a mi Adámban való árú!^
k u n k a t  cl-torlené- 

Miénfavattamt-meg?  Felelet. Azért, hogy minket foc!y<*- 
Bábádon bocsátana.

Miért hágyattatott-el Tanitv*nyitu'l? Felelet. A zért, hogy 
*• váltságnak munkáját csak maga vitte végben.. 

Á r lá to tt  mind aé Sido' ,̂ rntndü Po^Ánynk előtti Fel,
^ te r t  , hogy meg-mutatná , hogy mind a^Sidók, m indTPogi-
*Vok hunokért- „J..^ o k  bűnökért adattatott halaira.

£  *r M m *



Miért ofloro z,tatott-m eg? Felelet. Azért, hogy minket a’ teft1 
és lelki oftorozafoktúl meg-mentene.

M iért koronázjatott-meg? Felelet. A zért, hogyminékánl1 
óröcké való koronát érdemlcne.

M iért mczitelenitetett-meg? Felelet. A zért, hogy minket 
igazíignak koronájában fel-öltöztetne.

Ez erre elég.
VIII. K i Birofágában ßenvedett? Felelet. Pontius Pilatuíh^ 

alatta, a* volt akkor a' Tiet-Tártó.
Miképpen? mikor? meg-mondottam: láíd-meg, floh. 18. i f
M iértßenvedet Pontim alatt ? Felelet. Azért, mert ugv akarta 

Itten, hogy a? kiilío Birótúl itiltctnek halálra, ártatlan lévén; hogy 
minket az I (lennek kemény itiletitul, melly a' bűnért rajtunk val* 
meg-mentene, i Pét. 3.18. A ’ Chrifftu edgyßer ßenvedett a bá' 
nért, igaz lévén a z  hamisakért, hogy minket Ißenhez. vinne.

IX . M i vélt Iß Isi fljenvedéflénck leg nagyok reße ? Felelet. AZ 
o mcg-feiitéíe.

X. M iért fefittetett-meg; /  f 'éra miért ßegezj etett? M iéd  
nem olettetett egyéb halálnak nemévcl-meg? Fel. [1] Azért, hogy | 
az halál a? mint az élő fa által jott-bé e’ világra, úgy az által rontás \ 
nék el-is. [ 2 ] Mert a" minden halálnak neménél nagyob volt.* | 
M iért?  Mert átkozott volt, már azt az átkozott halálnak ncmé£̂  
§envedte, hogy minket az átok alól fel-éabaditana, mint ient Pál; 
mondgya, Gál. 3. v. 13. A" Chriílus mcg-váltott minket, a' 
törvénynek, átkátúl, mikor mi érettónc átocká lő tt, mert meg' f 
yagyon itva: átkozott valaki fái) főgg 5 Deut. 21. v. 22, 2 3.

X I. M ivel bizonyította még-is ßenvedeflnek nagy fúgát ? Feleld ‘ 
Halálával.

XI I .  Szßkfeg vólt-é ugyan a! Chr iß ívnak meg-halni ? Felelet-1! 
Jgen-is. M iért?  A zért, hogy az Iftennek igazmondáfameg' 
állyon.

M it mondott volt Tflen ? Fel. 1 Azt, hogy a’ ki vétkezőt meg' 
hallyon. 2. A z t, hogy P fegény büno s embert az halálban nefl1

hadgyfc
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cft< ^ dgya, hanem az o gerelrnes Fia által, meg-válttya, meg-elevcnitt, 

Hol mondotta Iftcn azj?  Fel. K 3 Paradicsomban mind kettőt, 
:nk ***> 3. v. 15.

^  I I I .  f f  át még-is minekünk miért kell meg-halnmk ? F. 1. Nem 
;áf j*«*, hogy eleg et tegyünk aJ mi bűneinkért, hanem hogy a"’ mi 

Önünk el-tőrölteíí^k. 2. Hogy az halál által az őrök életre raen»- 
?yŐn|r, f a .  y.v. 24. Bizony, mondom a ki hißen én bennem, armdfa 
*r°K, élete vagyon, Által n évjen az. halilbúl az,orÍk^clctre.
#XI V.  Aditteßenaz., fz.<*lla Poklokra? Felelet. Nem annyit 

^ e n , mint ha halála után-is genvedett volna; Pokolban le-mcnt 
9‘ v°Ina; Mert itt a'Pokolnak nevezetin, nem a" helly értetik, ha­
rt« ^etn a 'gyötrelem, kén. Mert aJ Tolvajnak azt mondgya: M a  
gyj vdem leßeß Paradicsomban.
*ja , Lelket gént Attyának ajánlotta, 23. Teftea’koporfo- 
iP vök.

j X V .  Hát miért tettékjezi ide hátra ? Felelet. Hogy az o lel- 
il keben való Écnvedéf^t, tefti genvedéf^tiil meg-k&lömböztetnék.

Jkfjr mind ezfkbil mi jö-kí? Felelet. (1) Az hogy, mikor te 
r t . e*eket hií’zed, el-hifzed hogy a.’ Chriftus fcenvedéíinek erejével, ä 
rj te b unod meg-fcöittctctt, meg-ölettetett, el-temettetett, téged a'
1' ’ Chriftus a1 kárhozattúl meg-fzabaditott, tégedet foha óröcké el 
t: ^emhágy, hanem örök életet ád.
£ (2) Tifzted az, hogy ne eleveníts ar te bűneidet, hanem oll/ed
j! ae temcíd-ki, hanem inkáb temefd-el; élly Ifteheflen: azt mond-
1 gya o íz tá n C h rif tu s  mik or el-jö: Jövetekkel én udttyÁmnak^ 
r  Áldott*ix Crc. A M E f ii

t.

, /  n  \  e  n  0

IV. P R E D í R A C l O .
T  e x t u s.

I  Cor. 4. Eltemettetétt, fel-tárnád ott.
; • > > A’Cre-
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A 2 Credóban meg-magyaré ztam, a’ Chriftus íenvedéf^röh 
halálárúi, el-teinettetéf^rul, Pokolra való Sáiláfárúl lév°

ágazatokat; következik a fel-támadáfrúl.
A" Credóban így van: Harmad napon halottaiból fcl-támada) 

itt a"" leezkében-is.
S u m m a . j

Sem a Credónak ide tartozó ágéban, fém a leckébenßent Páli 
egyebet nem tanít ; hanem a’ Chrißasna\\ halálból való fel-tá madá' 
f i t  idejével.

I I .  "RJßei vadnak^
I. A ’ feltámadás. 11. Ideje.

( i )  Mellyik^ termeßetiben támadott-fel 1 Felelet. Bizonyos 
dolog, aJ Chriftuíhak fel-tá madáíá a’ Chriftufnac égé íz Scméllyé" 
riilmondatib; mindazonáltal nem azért mintha mindenik terme' 
letire nézve meg-hólt volna: mert Illeni termesedre nézve halha" 
tatlanvólt, ma-isaz, ezután-is a léScn: hanem fel-támadott a2 
emberi terméket, melly meg-hólt vala, az emberi léleknek, nettf 
^z Ifteni léleknek, teliül való el-váláfa által, M att. z6.

(z) M ikor és mi módon támadott-fel 1 Felelet. IttaMeczkébe# 
st? a’ Credóban-is úgy vagyon, harmad napon halála után; fém eléb, 
fém hátráb. |

Eléb miért nemi Fel. A zért, hogy e* világ, ne kételkednék 
halála felől, hanem bizonyclían hinné-el, hogy ugyan igazán, V*" 
lójában meg-hólt volna.

Hátráh miért nem 1 Felelet. A zért, hogy a Tanitványokna^ 
gyenge hitek el ne fogyna", foh. 20. v. 2 5.

Harmadnapén miérti Felelet. Mert az iráfok úgy tartották 1 
a5 mint itt a’ lcczke után ßent Pál mondgya.

M i módon támadott-fel 1 Felelet. Úgy hogy csudáckal a’ meg" 
erő Hitetett.

teílel, mcllyben giilettetett, íenvedett, meg-hólt vala, Luc. »4*. 
3. DicsőíT^geífen, ésnagygyőzedelemmeí, ( 3) ■
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, (]) K i ereje által támadott-fel { Felel. Kőzőnf^geífcn kolva*

I  ̂ ^Hyes feent Háromfág edgy iíien ereje által, A th  2. v. 24. falt*
L *''v. 19. t/. 11. v

Hat nem az Anya Ißc»H*maßtona ? A z t  möndgya £ent Péter»
2. t?. 24. Az Ifién fel-tárnak tötta azhalálból, jól mondgya; 

ß,e t̂ az edgy háromfágban, Attya, Fiú, Szent Lélek vagyon.
1 v.* c Attya-is támafetotta, aJ Fiú-is maga magát a' menyiben Ifién; 

lt Szent Lélek-is.
V4) AFem leheté a CaprißiMfel-tatnada fában valami kétség ? Fel. 
ein , aJ mintáz Iften decretomsban, mert Ifién igy végezte volt,

24. v .^6 . Adeg-vag^yon iy*va, igy kelletßerrvedni a? Chrißns- 
}A\és fel-tímadni az baUlbuí harmad napon. 2. Mert a" prophé- 
^láfok igy voltak , Pfal. 16. v. 10. Efai. $3. %*. io- 3. Mert a’ 
HMázatok mind ezt példázták, mit példázot az Ifaknak meg nem 
10 ettetéfe ? tztGeru. 11. Mit példázot a'Jofephnek tomloczbüil 
Vyo ki vétetéfe ? ezt Gén. 41. Sámfonnak Gázából való ki-fcaba- 
> J r ezt* Jónáfnak a'Tengerbul való kTvétetéfc? ezt. 4. , 

ACrt fókáknak meg-jelent, mint itt a' leczke után kővetkező veri- 
en ^ent Pál eló fzámhllya. Meg-jelent Cephafnak, az után a’ 
zen~két Tanitványoknak; az után meg-jelent tőbnek ot fzáz at- 

fyafiúnál; az után meg-jelent Jákobnak; az után az A poftoloknak 
**ünd, az után feent Párnak: a’ Máriáknak fok izben.

i 5) M ién  timadott-fel ? Felelet. [1] Mert el-végese volt 
j í p*  Luc. 24. v. 4 6. [2] Mert egyéb arant riünden cselekedete

jel-támadás nélkül hafeontalan lőtt volna, fzületéfe, fzenvcdéfe*
* c* [?] Fel-támadott z mi meg-igazúláfunkra, Rom. 4. v. 2$.

(j>) KulömbizA a Chrißposfel-t^madufa, egyebek fel~ÜmadéfÁ-
£  • Felelet. 1. Igen-is, mert a’ Chriflus maga erejével táma- 

fab. i .v .  19. egyebek nem úgy. 2. Mertcsudackal töt,
• ^j^geíTen lőtt. 3. A ’ Chrifius fcl-támadott, hogy máfoknac 
gazui^t ̂  meg_^jcsöitctéft Éerzene, és idvcíí^gct; egyebek nem 
oY’

<7) ß  erzett a3 Chrlßw fel-támadáfÁval meg-igazúláM
^denchnel^é e Fel. Nem, hanem az Ifién válafztottinak, azok- *

F makfeer*



n a k  fjerzctt a> k i t é r t  ß ü le t e t t , ß e n v e d e t t  m e g - h ó l t ,  Phil.
E z t  m a jd  a' k ö v e t k e z ő  b ii l  j o b b a n  m e g - é r t h e t e d .

(8) Kinek,lőtt hafinüra a Chripus fel-támadáfa í  Fel. Haft' 
nára lőtt az Attya Iitennek, mert ebbul jött-ki az Iften d ic s ő i ig  
Rom. 6. v. 4. Fel-Utnaßtatott a Chrifins az. Pl ttja Ißennek dicsóy 
fégére.

H a n n á r a  l ő t t  m a g á n a k  a> C h r i f t u f n a c , m e r t  m e g -m u ta tó d o -  

I f t e n  F iá n a k  l e n n i ,  Rom. 1 . v. 4 .  Mea-biz.rnyittatot Ifién Fiinak 
lennii az.haUlbulvaló fel-tám adífnakaltala, 1 J o h . y . v .  8 .  H a 6' 
n u n k r a  l ő t t  m in e k ü n k  k ik  a" C h r if tu fn a k  ta g ja i v a g y u n k .

M itsoda hafinmkra • F e le l .  [ 1 ]  M e r t  I f te n  e lő t t  e z . i l tá l m e g '  
i g a z ú l t u n k ,  Rom. 4 .  v. 2 $ . [ a ]  M e r t  ez  á lta l m in e k ü n k  le lk i  b é '

k e f g g e tß e r z e t ,  y<?ó. a o . t ' .  2 0 .
M ik o r  a z t  m o n d o d  a z é r t  f e l - t á m a d o t t ,  a z e k e t  k e ll  t e n e k e d  b in ' |  

n e d . H a  e z e k e t  h i§ e d , m in d  e z e k  a' § cp  h a& n ok  t e  r e á d  iá r m a z n a c -
Flonntt tudod-meg, haté reádfiármaz.ik^*’ Chnfim fe l- t mad*' 

fána\ haßna l  Fel. T e  reádiármazik ha hive vagy a. Chriftufnak
Hm nan tu d ó d a t, meg i  H i v e  v a g y  a  C h r if tu in a k , h a  h ite d  van-’

Honnan tudod a z t  meg f Fel. A ’gyümölcséről.
M i annak, gyümölcse. í  F e le le t .  A" jó f á g o s  c s e le k e d e t .
M itsedák azjok? L á f d - m e g ,  6 W . 5. v . 2 2 .  T e  a z í r t  e z e k e t  

h id d - e l ,  e z e k r e  ig y e k e z z é l .  2 .  A" b ű n n e k  h a lá lá b ó l  t e - i s  tá m a d g y ' |
fe l .  3. Az I f t e n h e z  h á la -a d ó  v o l t o d a t  j ó t é t e m é n y é é r t  m u ta íd -m e g j

í g y  I f t e n  f o h a  e l n e m  h a g y , m e g - v i g a é t a l ,  a b ű n n e k  h a lá lá b a  |  
Í e l - t á m a 6 t ,  é s j ö v e n d ő b e n  a z  e r ő k  e l e t  k o r o n á já v a l m e g ­

k o r o n á z ,  A  M E N .

A*'melly ágazati az hitnek itt már következnének 
edgy, vagy kettő, azokról máfut fzóllok.

j€  C K B '
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V .  P R É D I K Á C I Ó .
T e x t  u s.

Ephef. 5. v. 23. A ' Chriflusfeje Anjaßentegj- 
hágnak^

J^E tR éfzeit mondottam a’ Credónak, elfő aziftenrűi, máíík 
az hivekrül.
A’ melly reize az Iítenrül fzóll ott hárorxi 

dolgok vadnak.
I. A zA ttyaIftenrul, ezekben: Hißel^edgy Iflenben&c.

A ’ Fiúról, ezekben: Es ?efu* Chnflwban.
3- A* SzentLélekrul, ezekben: Hiße\Sz.cm Lélekben.

A ’ melly réíze az hivekrül fzóll, az bé-fog- 
laltatik e’ fzókban:

fíijzem  a’ kczfitíféges kercßtyen Anyafz^entedgyhÁz.at C^c.
( I ) '  AEitsoda hitet kell itt erteni ? Az hitnek nevezeti hogy vé" 

fcíF^k, láfd-meg fellyeb, a* Credorúl való elfő Prédikációban, 
bt az igaz idvezitő hitet kell érteni.

(a) M it so da in  hinni*. Felel. Itt egedben ved meg-mondot-
más hinni Iftent; más hinni Iftennec; más hinni Iftenben; 
csaklftent kell hinned, nem csak Ifteímec kell hinned, ha~ 
lílenben-is kell hinned: de az Anyaientedgyházban nem kell 

hinned, hanem az Ányaíentegyházat kell hinned: mert nem úgy 
Va§yon, az Anyaicntcgyházban, hanem az Anyafcntegyházat.

Í 3) Miért mondod úgy hißem, nem ugy Utóm ? Fel. [1] Azért,, 
mert §ertc f /jj j yan c> világon, nap kilétre, délre, &c. El-jöne 
f P  S t r i t t  ’s le-telrpednck az. Iftermeh orßigäban, Matt. 8.*/. 11. 
w] Mert az Anyaíentcgyh áznak tagjai csak egyedül a’ válagtottac, 
\  mellyckct csak e-ycdül iften tud , lT im .i .v /1 9 .  Tudgyalfle«
Vscdtk légyeneh^az.ívéi.

F 2 (4) M *
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(4) Aíitsoda a z  Attjafentedgj ház < Felelet. A z orr k életre 
e!-vaia§tatott híveknek taríaíága; mellyet Iíten A bekül texn-a, 
világvégéig, az ö igéje által, Szent Lelke altal gyűjt, l'zedeget y 
ó n z i tart az örök eletre, Eph. 4. v. 11, 12. A ’ Cbrifius adott né- 
tnelljekct Apofiolohat, né > elly éket Propkétákat, n é ' ellj eket D  odo­
rodat, némelljeket Evangelíjídzat, némellj eket P -porokat, z r c .  d  
Szenteknek edgjbsn valófoglaláfo\ra, c r c. A* Chrifitts tefténok épi- 
tefere. *

(5) M lerthlfiedhpznfegepnekl Fel.. [1] Mert femmi bizo­
nyos hellynez, O rízighoz, Varasho', nem kottetet,hanem minden 
hellyekre el-hat, M a tt. 24.-t/. 14. Frédikéi tátik a z  Evangélium az^ 
egéf világon. [2] M ertfemmi bizonyos Nemzetséghez,"Nemhez, 
tmberKez nein kottetet,. hanem mindeneket bé-fogad, mind feent 
Péter mondgya: AÜ. 1 o. v. 3 4,3: 5. Bizonnyal littam  hocy a z  Ifién 
nem férnél Ij válogató, hanem minden Nemzetségben kßaves né Ifi, 
akar kitsoda, d  Ki étet féli, és igafjágot csclekefiif, Apó. 7. v. 9. 
Valman ő előtte, minden N em zet seghuh, *gazAtb uh népi ul,rijelvi ul..
[3] Mért minden id^re ki hatott világ ke/detitűffögra, vilno-vé— 
gétgfoba el fém fogy, fér. 41. v. .3 7. lralamig d  napnak és d  hold-  
nak rendeléfe meg nem változik, mind addig a z  én népem cl nem fo ­
gyatkozik, • Változik ugyan mint d  hó id , m int Illyés idejében; 
de meg meg-újúl mint a' hold. A ' hitetleneket reá .bocsáttya de 
nemhadgya-eltellycif^ggel, Pfal. i z y .v .  1.

(6 ) M iért hified kerefity énnek í  Felelet. 1. Azért, Hogy meg- 
külomböz tetted az hitetlenek gvülekezetitúl,. mert az-is mondatik 
Ecalefiának, vagy mondgy ák ok magokat, mint az eretnekec <*vü- 
levéíí^ge, 2.. Hogy meg-külömböftetted az hypocritáknak fére­
gét d ,  mert a^ok-is kü llőképpenvadnak az Iíten Anyafcente^y- 
házában, innen hafonlittatik néhánykor mezőhöz, a" mellyben bú­
za és k onkoly terem , M att. j .3. v. 47.

Néhánykor hálóBoz,  a' mellyben béka, hallal edgyÜtt fogatik. 
M a tt. 2 3. Zf. 47.

Néhánykor akplhoz, d  mellyben Bárány—is, godglye-is vagyon, 
néha d  íarkas-is b é-m áiz, M a tt. 2 5. v. 2 2.



(7) M ier: mondod Anyának] Fel. [ i]  Mert ebben fzulettet- 
Bee, neveketncc azlfténnec fiai, leányi,az őfzent igéje által,r.Pet. 
■x.v.l^. mivel hogy ujjonnan fzulet tettek a z Ißennecbe(sédéáltal', 
mint moßan ßulettetettgyermekek a z  Ißennec amaz tiß ta  tejet kivárt- 
nyitok, hog y a z * h a l névekedgyetek- [2] Mert a’ kinek lften At* 
tya , az Eccleíia Annya annak, Gál. 4. v .26 . A m a z  magojfágos fe- 
tufalcm ßabados melly >r indeni * űriének Annya.

( 3) Adiert mondatik Szentnek? 1. Mert minden buneitul, fém- 
tscgtelenf^gitul a5 Jefus Chriftufnak drágalátos vére által, meg- 
moíogattatott, tifztittatott, Eph. <j.v.2<Z. Hogy m eg-ß ént élné a zt > 
meg-tifzjtitvin vizjt -kferedőjével, az igenek <Útala. 2. Mert en­
nek tagjai ujja c LUettettek, meg-fzenteltettck T Szent Lékk által, i$
T valói igos ^ent életnek gyakori áfára adták o m agokat, jóllehet 
Legyen terméScti gyarló ig  bennek, Rom. 7. 3. Mert gyűjtötte
a* gyiijti Lften okét az o mcg-fenteléf^re, dicsőségére a’ mint aJ Mi 
Atyánkban-is mondgyuk , Szentelted^ a" te neved : tiéd az or- 
frag , aJ hatalom 2 dics o :T̂ g.

(9) Aliért hißed, vagy mondod eJgyntk? Felel. [1] M ertedgy 
hiti, edgy valláía vagyon, Eph. 4. ^.5. [z] Mert edgyfóben vad­
nak, tudni illik a’ Chriftusban, Eph. i . v . z j .  [3 ] Mert igen nagy 
edgyefl^gek vagyon,Ynind ebben hogy edgyuttegyefülnek z} Chri- 
ftiiífal, ré&efek a" Chriftusjó téteményiben> edgysdékakarmi jó­
ban az lften diesőíí^gére.

f iá t  ugyan csak edgy a z  Anyaßente/Egyház i  Felel. A z Ö le­
mére nézve csak edgy,. mindazonáltal meg-ku lómboztetik. az ő ki­
terjedésre nezve; mint a’ Dcbrcczeni,2? Dióízegi, &c.

Allapotr/ára nézve, Győzedelmeskedő vagy vitézkedő, látható 
vagy láthatatlan.

Láthatatlannak mondátik, mert külföképpen-ís néhánykor nem 
l t̂feik, & mint 2 §egény Illyés firalmaífan emliti: Efagy bußuUfom’ 
vagyon, ere .

(10) M iért mondatik vagy hißtd háznak Fel. [ i]  M ert úgy 
van mint valami csele des Gazda háza, vagy valamelly fcépen épült 
&áz. (1] Mert az lften az övéivel egygyiittabban lakik, nézd-meg

F 3 ; m it be-



imt be&él err&l fent P á l, Ephef. z. 19, 2 0 , a r , 22.
M ár mikor azt m ondod: H iß  em a közjón seges ere . A zt mon­

dod ; HiPem hogy az Iften az őrök cletre ei-vá’aított féregét, A - 
bcltfil fogva világ végéig, iedcgeti, cyüjti, az ő igéje Szent Lelke 
által, őrizi, tartya, tiplállya az örök életre: El-hiÉem hogy enge- 
met-is Iftcn el-vála§tott, el-hivott, meg-öriz, meg-tart, jövendő­
ben az örök életet meg-adgya.

(11) Honnan tudid azt meg ha te vagy-é abban az Anyaßent- 
edgyházban, vagy nem ? Felelet, r . A z Iften igéjének tiitan  va­
ló prédíkálláfábúl, zCor./y.v. 2. 2. A 'Sacramentümoknak ki- 
fojgáltatáfábúl, M att. 28'. v. 19. 3. Haa* C redóthigcda 'm int 
elő fzámláltam, Marc. 16. v. 16. A ’ ki hißen idvezul.. 4. Ha 
az Iften befzédét halgatod, és azt követed, ezzel czimerezi, bélye­
gezi édesldvezitönkazöJuhait, foh. lo .v .  27. A z é n  fuha im az  
énßomat halgattyák,, és követnek, engemet.

H a ezeket hiízcd, méltán m ondhatod: hißem a’ Szentcknekjd- 
gjefstgét: mert Iften réfzeíit tégedet a Chríftus jó téteményiben.

A ífltsh  m ondhatod: Hipem bírnom botsán?,ttyát: mert Iften 
a’ te bűnödet meg-bocsittya.

Méltón m ondhatod: HiPcm a" teftnek fel-támadáfát: Mert 
Iftcn a5te teftedet jövendőben fel-támaftcya.

Méltán mondhatod: Hifzem az örök életet mert Iften tenéked 
örök életet ád, A  m  e  n .

A '  T I Z - P  A J ^ A N C S O  L A T ^ V

I. P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T- U s.

Exocl. xo. v . l , z ,  3. Ayg Ifién Jgélid mind egedet
1 a\  tgfks* » &c-

S V M M A.
A z  Jfenparancsolattyána\ ki-adJfa, a z  elei-járó beßeddel, és a z  

eUö parancsolattal edgyben. / / .  R t-



o
• I I .  T J fg e i vadnak^

I. A z Ißen parancsolatty*nak ki ad ifa , t r c .
I I .  A z elío parancsolat: N e  legyenek^ te néked Crc.

Vi Iá goßt ás.
I. Miképpen f ó  llot Ifién i Felelet. A 5fzent PálApoftolígyfe» 

leletre , Heb. i . v . i .  A z. Ifienfoi^képpen, fok rendben fóllot ré­
gen , az. Attyáknaka Prophét á \  Által,azutolfo időben fóllot az.* 
ferelmes Fia Által. En azt moít nem iámlálom.

Tudhatod: néha éóllot az oktalan állat által, mint Bálámnak a* 
Szamár által, Num. zz. v. 28. Néha iózatot formált csak, mint 
mikorMofcfnck azt mondotta: M o f  rs ne)o) ide közel, Exod. 3. v. 
4 , Itt-Ís azért Iften illyen íózat által őóllott, mint meg-tetfeik,
verf. 18,19. A z egéfz lokafág láttya yala, d  villamáfokat; hallva 
ralaa’meny-dőrgéleket kürtnek iavát, és hogy az Iften SóllanaV 
mennyégbu.l. . Tulajdon-képpcn mint te s" én nem éóílott, mert 

.fája, nyelve nincsen, mert lélek, fioh.q.v. 24.
I I .. M i t  s oda igéketfóllotti Felelet. Azokat d  tíz igiket, a 'T iz  

parancsolatot:
III.. Kinekfóllotta i  Felelet. A ’ 8 i-dik Soltír úgy mondgya: 

Szóllot Iften az Izraelnek; azt mondgya: Halgafd-meg Izrael, 
mindazonáltal nékünk-is §óllottf: mert azt mondgya §ent Pál, Gál.
3. v. 7.. Mindazjokjé kik hitbűi vadnak Abrahámnakfiai, Izraeli* 
tak, mi-ps azofiyagyunk^.

I V. M it akar Ifién e z z e l E n  vagyok a te fi eh óva Urad Ifié» 
tied: máfut hozzÁtéfi: Hald-meg Izrael i

A" paranasolatnak figyelmetes halgatjíara akarja indítani az Iz­
raelt.

M ive li  [1] A z o öröcké valófágával:'m ert a’JeHova annyit 
té^en, a' ki volt, vagyon, ésmeg-marad.

W  A z o  Attyai indulattyával, azt mondgya a' te Iftened, az az: 
d  ki tégedet őrizlek, oltalmazlak, annak Savát hald-meg.

[3] Edgykivált-képpenvalójótétem ényevei: Ki-hoztalak 
gyptom főidéből.

Ezek



Ezek mi reink~is tartoznak , mintha azt mondaná: Enéabzai- 
tottalak-mep tégedet az ördögnek , a" bűnnek hatalma alól , meg­
áldottalak tégedet, és Örök cletet-is adok, ha meg-halgatp.

V . A z o k jé  parancsolatok hány réfirc oßtatnakj Felelet. Meg­
vágjon írva, Exod. 32 .V. 16. K é t tablíkra: mert két táblákat 
csinált Iften, és azokra irta-le azokat.

Az elfő táblán lévök, Iften linknek íeretetit nézik.
A ' maiik táblán lev ő k , felebarátunknak fere te tit, m int édes 

Idvezitönk m ondgya , M att.

A z  e lfő  t á b lá n  n é g y  p a r a n c s o la t  v a n .
Az első parancsolat Eóll az Ifteni tifitcletnek cadlyárál.
A J maiik az igaz Ifteni tifcteletrül.
A 1 harmadik annak módgyárul.
A 5 negyedik idejéről.

A ’ m á f ik  tá b lá n  h a t  p a r a n c s o la to k  v a d n a k .
Az elfó i ól felebarátunk ti^eí%géruí. ^
Hatodik élcrérüí.
Hetedik tiitafágárúl.
Nyolczadik jofzágárúl. 
Kilenczedik hirériií, nevérub
Ti2edik magunk lorfával való mcg-clcg£déftul.
VI. M i van mar az. első parancsolatban i  Felelet. K ettő vau 

ott, a tilalom és a parancsolat. A  tilalom ki-fcjcztetett, a5 parsÄ- 
©solat nem.

VII. M iért téfíi e z t Ifién fel-tila lm azófiával?  N e  légyen: 
N em  igy. En legye f i  teneked. A tíz parancsolatok köziül csak 
kettőt találok 2l melly nem tilalmazó íóval volna, a’ negyedik és az 
ötödik. M iért 1 Fel. Mert a^jo nem lél addig helyt az ember fii- 
vében, míg a' gono§t ki nem veti. Mint meg-ti§titod elföbcn a* te 
földedet, az után veted a’ magot belé , a’ tövis közzé nem vetez: 
í g y  Iften akarja elsőben hogy & te givedet meg-tigtitsad,
§ ZAncsatofimagatofirafiúj ugorat ne veffettk a3 tovijfekben.

VIII. M it tik  Ifiért i n t  felei. Kettőt tilt ? a’ ^álvínyozáft.,
és az



és az ördögi tudománt, mert az idegén Iftencn-isugyan ezeket érti*
IX. 'Mitsoda a bálványozás i Felel, i . A", midőn 1 i az edgy 

Tften helyet oliyat gondol , tart Iftcnnck, tií-tel, a" mi nem Iften, 
mint a régi Pogányok, M árft, Alercuriuíd, Jupitert, Venufí.

2. A ' ki az edgy Iftent gondollya, tartya Iftennek lenni, tiüteli; 
minazáltal máfokat-is tiktel az Iítcnen kivűl> mint az AfTyriai Ki­
rály} z R e g .iy .v  41. Angyalokat, Szenteket.

3. AJ ki az edgy Iftent gondollya, tartya Iftennck lenni, tikteli, 
$e nem olly ti§telettel mint a’ ízent írásban ki-jdcntctett.

Azt mondgya a z é r t -
T e ember más Iftent lenni, neifmérj, neimádgy, ne tiitelly.
T e ember j, más Iftenben reménf^gedet, bizodalmadatnehely- 

.hezteíled.
T e ember, más Iftent fegétségre ne hij.

'T e  ember. Mákra a' jóért az hálá-adáft ne ruházad.
X. Hát nem ßabad-e az Angyalokat és a Szenteket tißtelni ? 

Felel. Szabad hozzájok illendő tifetclettel, Hogy ő róllok jól emlé­
kezel , Heb. 11. v. 2. De nem Ifteni til ztelettel mint a’ Pápifták: 
mert ők azokra eskiiíznek; azoknak tetemekhez meg-igazúlni jár­
nak; Azok íiámára idnepet fzentclnek: de átkozott valaki terem­
tett állatban veti reménfégét, Jer. 1 y.v . 5. Alatt. 5 .34,35. HU.
4. V. 12.1

X I. H át ugyan nemßabad embernek emberben vetni remenfigét'( 
az ö ßolgaiban l jó barátiban í az Orßágnak erős vitéziken f Czc.

Felelet. Szabad mintefzközőkben, mellyek által Iften minket 
meg-fegithet. Ha agy gondolkozunk azok felől hogy azokban nin­
csen fzabaditáfra való erő, hanem Iftcn-é az; Ez iabad: mert igy 
nem á teremtett állatba vettyük reményűnket,hanem az Iftenben.

X II . Hát a’ meg-holtakbanßabad-e reménleni • Felel. Azok 
felől bizonyos irás vagyon, Eccl. 9. v. 7 ,8 . Azok az itt való do­
log felől femmit nem tudnak.

X I I I .  M ién teßi ezt Ifién hozzá? én előttem? Felel. Hogy 
annál inkáb ezt a’parancsolatot vélek meg-tartaífa. Aztmondgya; 
Te ember én előttem vagy mind titkos, mind nyilván való he~

G lyen,



lyen, meg-láfd: mert foha a’ te gonoííágodat én előttem el nent' 
titkolhatod , Heh. 4. 13.

X IV . M it tilt vala Ifién mást 'i Fel. A ’ varáíláft, büjoléft, 
bajoiáft, babonáflagot, 2 Reg. i .v .  2.

X V. Hát mit parancsol l  Fel. Az o igazán való meg-ifméré- 
fet imádáfát. 2. Az ő benne való bizodalmát. 3. Az őfegit-“- 
ségiil való hiváfát. 4* Az hálá-adáft, és aJ mellyek ezekhez tar­
toznak.

így ezeket értvén,, ezeket köveífed: m ert ha nem követted átko­
zott léfz» H a követed áldott lé íz , A M e n .

Bent. 1%.. .

A ’ T l Z - P J K J N C S 0 L j r K V L .

II. P R E D I R A C I  O..
T e x t u s .

Exod. io .  V. 4, 4, 6 . N e  csinálly magadnak^, &e;. 

E’ máfodik Parancsolatban három dol­
gok vadnak..

/ .  A* tila lom : N e  csinálly-
J  I. XV nem fejezve d  parancsolat.
I I I .  A ’parancsolat nem cselekedetnek, és cselekedéinek ju­

talmak. -
I. Aliért téfz.i d  faragot képet, után ez.t: és Jemtni hafonlatofsí- 

got Fel. Hogy meg-tudgyák, hogy nem csak a’ fara got képe­
det nem kereti Itten az o tifteletiben,, decgyeb akár mincmu kép- 
pen csinált, irott kepeket-is nem§eret..

I I . M it ért azßkon, d  mellyek az. égben, vadnak, a? földén, Crc. 
Fel. Érti a’ napot, holdat, csillago.' at, madarakat. A ^oldona’ 
mellyek vadnak; az embereket oktalan állatokat, &c;- A’ vízben 
a& halakat, &c,

I I I .  M íg



I I I .  Miértfámlállya Isién azokat elö l  Felel. Mert edgy fern 
Tolt, a’ mellyel az emberek gonofzúl nem éltek volna.

IV . Minden-némü, képet, meg-tiltott-éIfién e parancsolatban f 
Felel. Mindeneket valamellyek által, az Iftent akarják ki-rajzolni, 
aJ melly lehetetlen, Efai. 39. v. 12. 18; Szabad külíó dologra ké­
pet irni, de Illeni tefztclctre nem.

De agpmondgyákg.
Nám az. Isién, maga Cherubim, és érez, kígyó képeket csinálta­

tott, Exod. 25.18. Felel. Azok nem tiÉsteletre valók voltak, ha­
nem d’ mcg-teíleíulendo Chriílufnak ábrázolói, mint fzent János­
nál , foh. 3 • v. 14. Meg-bizonyofodik, már a’ Chriftufl nem kell 
ábrázolni. A’ Pápifták peniga' képeket tiiteletre fordittyák.

A g t mondgyál
Nám a* Salamon Templómában-is fok  ̂képek, vóltanakj Ekejfégre 

'Valókjiem tifteleire- Ha a’ Salamon Templomát akarják követni? 
Még ott volt a" frigy-Láda. Aá fzent kenyereknek való afztal. Hét 
•arany gyerta-tartó. H ét arany hamva-vévö: E(dgy réz tenger, és 
az alatt, tizenkét réz 5 kör. Mind azokat-is csinállyák-meg hát.

Sok abban ékefl^gre való volt, Fok Ceremóniára.
H g t m ondgyák

Könyvgyanánt vadnak,- Nem azt hadta lilén könyvnek, hanem 
a’ Bibliát.

A g t mondgyák  ̂d  Papi fiák  ̂.*
Nem tißtellyuk^mi a’ képeket, hanem a7 képek, által az,Istent. 

Az Izrael népe nem volt ollyan bolond, hogy â  borjú képet gon­
dolta volna Iftcnnek, és azttißtelte volna, hanem az által az Iílent 
akarta tißtelni. de ugyan bálványozok voltak aflcllöl, Exod.yz.

V. H*t ugyan nem fzjibad-éaz, Iftent kj-abrázolni • Felel. I. 
Nem : mert Iílcn tiltya, a' Parancsolatban, z. Nem-islehet, 
Efai- 39. 12—18.

V I. M it tilalmaz. Isién továb itt ? Fel- (1) A7 kepeknek ti§- 
telctét: N e imádgyad és ne t i f  teld, Crc. Az érez kígyót, ugyan 
Iften mondotta volt hogy csinállyák, de mihelt a" nép tifeteletre

G 2 fór-



fbrditá; Ezechiás mindgyárt ö£ve rontá, melly'ért az Iften dicsiri,
2 Reg. iS.-z/. 4. (2) Minden Ifteni tidteletben való babonállagot 
minemú kiváltképpen való ruhában járni Ifteni tidteletnelcokáért, 
jninca>Pápifták, Lutheranuíbk. (3) AzIftenitikteletnekhelyé- 
ben külőmbf^get tartani; (4) Az IfteniXtételeinek napjaiban vá- 
logatáft tenni, Iften rendelé%i kiviil arra napokat rendelni. (5 f  
A z  ételeknek nemeiben válogatni Ifteni tigteletnek okáért. (6) Az  
h ázaíTágtúl magát meg-tartóztatm, Col.' z . v. z 3,.

H a r m a d ik R e f z : M é r té n  vagyok^, &c.
V T I. Miért, mvezj magát mi Ißenmkne\f  Fel. Hogy meg- 

mutafía, hogy csak o egyedül, a’ kihez kell ragaikodnun k , o i !
i|ii irgalmas könyörülő lítenunk, Pfal. 1 o 3 •

VIII. M iért mondgya magát boffiú-Állónak ? Fel. Hogy meg- 
unutaíTa hogy vagyon akarattya es hatalraa-is az hitetlenek meg­
büntetésre.

IX . Hogy-hogy lehet hon az. Anyáknak álnokságát a fiákban 
meg-bimtejfe í  Fel. Nem lehet az, ha a" fiák az Attyaknak bűnök­
ben nemréfeefek, Ezech. 18. 28. Deharéőeíulnek ugylátogat- 
tya Iften.

X. M iért mondgya líten , hogy buntetéfe csafharmad és negyed-. 
izig  terjed; de irgalmajfdga ezer í z i g Fel. Hogy meg-mutatná 
hogy Iften hajlandób az irgalmafíágra mint az haragra, PfaL%6.15, 
De te V r  lilén ír&lmftvagy Cro..

így értvén ezeket-is, ha aziftent úgy tiftelécba mint kivánnya, 
az líten tégedet harmad negyed.iziglen nem bfjntet-meg,. hanem 
inkáb ezer iziglen irgalmaftagot cselekedik te veled.

H át a z  Itten* fiegény péppel, hogy nem cseleke f ik  trgalmajfágoj 
a Ám ez bélvént nem imád l  Felel. Éselckedett-é az Iften irgalmaf- 
fágot Dániellel, az három iffiackal, cselekedcttre Samariával, cse­
lekedett-e az Izrael népével; ezzel-is, fót nem cselekedett úgy íem- 

mi néppel,,PfitL 147. verfi ült-. Ez után-is ha e’ ferint tiiteled 
yEdí^gét, m egáld ,, A  m e h !

>  n ie -



Ä  T I Z - P  A \ A N C S O L J T R J U  L.

III. P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T U s.

Exod. %0- V, 7. A ' te Uradmk^Ifiefiednelinevet 

W  parancsolatban-is mint a’ mafodikban három-- 
dolog vagyon.

/. T  iltya e parancsolat az. Iffen név év et valógonofi ut ele ff.
/ / .  Parancsollya az. Ifién nevének, meg-ßentcUfi t : mert mé- 

kor edgjiket tiltja, d  mÁfikat parancsoltja.
I I I .  Fenyegetödzik é parancsolat meg-rontói elten:

I. A z. Ifién nevén mi értetik Felelet. Az Iften nevén mirrd 
azok értetnek, valamellyekben az Iften magát mi nékúnk meg-je- 
lentette, és valamellyek az ő ifméretire valók.

Mítsodákj a Zoliid
Hlyen 1. az o  állattya; Személye; Tuíajdonfági; Igaffaga> 

irgalmaftaga; az Iftennek munkái, Teremtés; gondvifelés; az.
iftennek igéje és abban ki-jelentetett dolgok , Deut. 28. 58. M eg­
ír  i z j jd  c’ térvénynek minden igéjét, hogy- félljed ezj d  rettenetes ne­
vet, tudni illik <d te ZJradat Istenedet.

I I  Aíitsoda az. Ilién nevét bijabanfel-vennsl Felel. I. Az 
Iftennek állattya,. Személye, tulajdoniba, munkái felől, azlftea 
igéje, Sacramentomok felől, meg-utálasbúl, vagy tréfából., vagy 
maga gondolatlanül, vagy becstelenül, tiétel’etlenül éollani: azért 
mondgya: Aé te 'VradnaX Istenednek, nevét,, az az: Te ember en 
teneked Urad vagyok, te Iftened, te Teremtőd, te Gond-vifelod v 
azért az én nevem et ne becstelenits.

1,11. Hánj-képpen vefied te fel az. Iffen nevét hejiban? Igen fok 
Jtéppen : (1) A" káromkodás által.

Mitseda az. d  k* romiss I  Fel. 1. Káromkodol akkor, mikor 
az Iftennek ollyat tulajdonitag, d  mi az Iftenben nincs; mint mi-
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Icor azt mondod: az Iften hazud, az Iftcn oka a’ te gonoífagodnak, 
hogy ollyan lator vagy: Nem ollyan az Iften m ár, mint az előtt, 
Ejai. 59. 2. Káromkodol, mikor az Iftennek azt nem tulajdo­
nítod, a* mi az Iftenbcn van: mint mikor azt mondod: az Iften 
nem jó ; nem irgalmas; nem bocsáthattya-mega" biint, m intCa- 
in íz ól vaía, Gén. 4. 3. JKáromkodol ackor, mikor a’ mi Iften-ó
máinak tulajdonítod: mint (Iftcn bocsáflá-meg ) Ördög adta, 
teremtette, nem teremthet fen ki hanem Iften, Iften-isád, fac. 1. 
v. 17. 4. Káromkodol, mikor az Iftentátkozod, minta" Jób 
Feleifgc mondgyavala: AtkozA-meg az. Iíient s’ hally-meg, Jób. 
2* v. 9, 10.

(2) Fel-vcfzed az Iften nevét hejjában, az átkozódás által.
Alitsodaaz.( Felelet. 1. Atkozó dől ackor, mikor magadnak 

valami dologért gonoßt kiván§ (az Iften bocsi fla-meg) mikor 
azt mondod : Bárel-ve§ek; el-fillyedgyek; el-kárhozzam; mint 
a* fzegény Jo b , fok nyomorufági között átkozódik vala, fob .3 .

2. Atkozódol., nftkor máinak gonoßt kiváníz: Kárhozzál-el 
ve§§el, fillyedgy-cl. órdog,Pokol vigyen-el. A" Tatár hajtson-el.

(2) Féí-veledaz Iften nevét hejjában: Az idvefí^g ciközeivel 
yalo gonoßul élés áltál.

M itsodaazA  Fel. Az Iften igéje, a" Sacramentumok.
Hogy hogy él ember az. Itten igéjévelgonofz.ulí Felel. I. Úgy 

Clfzg onoiúl az Iften igéjével, mikor valami játékos, tréfás, mocs­
kos dologban el§ azzal; mint mikor a" nagy bor ital közben azt 
mondod: Iften mondgya hogy mértékkel igyunk- Vagy valahol 
meg-akadnak, ,el-kezdik a Éent P ü  be§édét: I tt h*gy ideiglen 
winket az. Ux

2. Úgy été azJften igijének igaz értelmét meg-ve§- 
tegeted, minta’Pápifták: m intázordóg, Gén.3 .

3. Úgy élg gonofzúl, midón büjjös bájos varáílifokban, valami 
nyavalyának meg-gyogyitaíára, az Iften igije kÖzzül valamit el-fut- 
tógfz,vagy nyakában iratod, vagy feje alá téteted. Mint én tfjlem-is 
kérték a Bibliámat, hogy a" gyermek §ülö A6gonyi-állatnak feje alá
járnék és mindgyirt iülne. De én meg-pirongattam.
ius L , Idát



H it  nem jó az* Itten igéjével, jó végre élni i  Fel. J ó , de jó mó­
don: Az Iften igijtboi könyörgcni a"* betegekért jó , Iften meg1- 
Kalgattya. De abbúl valami re ét ä nyavalya gyogyitáfára el-futtog- 
m ; ördögi tudomány nem Iftentül vagyon.

M im  .< Mert az Iften két képpen gyógyít. Vagy rend ierin t, 
vagy rend-kivfil.

Rend ierint, a* terméiet ierint való orvoftagok által, a* mellye- 
ket füvekben fákban hagyott.-’“""-' 1 -■— — 1—j—

Rend-kiviil, mikora'könyörgéftmeg-halgattyaéscsudálatoí- 
fan meg-gyogyittya: de azt a'futtogáft, cdgyikre-is nem vihetni ; 
Onőhtéft, omeréft, &c. —— —-—------ '3—~

Van-éinkib az* ‘irdigne\ arra való ereje hogy gyogyitson f  Fel: 
Enged Iften azért, igaz itiletibíil, hogy annal inkát meg-vakul- 
lyanak azok, a' kik affélék után járnak , hogy ha nem hittcnek az 
igaííágnak, hidgyenek az hamiífágnak és abban el-vciienek.

A ' Sacramentomban-is az Iften nevével v iiiá  é l , mikor innét 
lopva el-viii: a' mint ezen rajta kaptam edgyet, és ugyan az adtai­
nál elő kellet- adni a' kenyeret,. a' gereznája alól. Az után meg- 
büntetodött.'.

(4) Fel-veicd az Iften nevét hcjjában, az Iften nevének, maga1 
gondolatlanúl, becstelenül való emlétéfe által: mint mikor min­
den kardéra azt mondod: Iften úgy tartson; Iften úgy fegéllyen; 
Iften ügyese; Iften bizonyfágom. Mikor valamit csudáid, ollyan- 
kor kardéra mondod: Jefus. Iften bocsáfd, &c.

(5) Fcl-veied az Iften nevét hcjjában az hamis esküvés által.
Mitsoda az* ? Fel. Az hamis eskür és az Iftennek fegitségul va­

ló hiváfa, valamelly hámis dologban tanú-bizonyfágúl, Zách. 5. 4,
M ikor eskußi ember az* Itten nevére hcjjábaní Mindannyikor, 

valamennyifcer azokat a' kómytíl álló dolgokat, a’mellyek azeskü*- 
vésben ki vántatnak meg nem tarttya.

Hány dolog kívántatik az* esktjivéfre ? Fel. Két dolognál iokott 
az ember eskün ni vagy meg-letrul, vagy léjend'rul.

M in d e n ik re  h á ro m  d o lo g  k ív á n ta tik .
jt.H ogy az a' dolog a' mir ul eskü ik , nemcsak igaz légven,,
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'hanem az esküvő ember-is bizonyosan tudgya hogy igaz mert ha. 
nem tudgya nem jól esküdik.

2. Hogy az a’ dolog Iften dicsoíT^gérc felebarátod hainára §ol- 
gáliyon: m ert egyéb-arám , haa' dolog haéontalan, azeskuvcs-is 
ftaéontaían iéfen.

3. Hogy a’ dolog ollyan légyen a melly cgyéb-aránt világoflíg- 
ra nem jöhet, mert há világoílágra jóhet, nem kükf^g azért eskiinni 
hanem kétséges.

A* Jcjendö dologban, 
i .  Hogy a* hainos légyen, tiSteíT^ges febados légyen, 
z. Hogy annak végben vitele, ai  esküvő ember hatalmában lé­

gyen : mert ha arra eskünnél, hogy meg-vered a" Tőrök Csáéárt; 
nem jó lenne, mert nincs a" te erődben az még moft.

3. Hogy azt valófággal meg-tellycfitscd magad kárával-is, Pfal. 
i^.verf. ült.

Minden eshuvésí bé-kdlt telljefteni f  Felel. Ha ezek íerint, a* 
mcg-mondott rendek §erint van, bé-Jkell: De ha rog dologra ef- 
küfiól, melly az Iften törvényével nem edgyez, nem kell bé-tcllyc- 
fiteni, amaz mondás fzerint:

ín  malepromifßs refcinde fidem , in turpi voto, muta decretum. 
UgV két képpen vétenéi, a rofzeskiivéílel, és annak meg-csc- 

lekedéf^vel.
Ezeket tiltya itt Iften; a’ mellyek kicsinyeknek láttatnak lenni, 

de bizony retteneteííek ; mert azt mondgya: M ert nem hadgya az  
V r  b'mtetés nélkül. ,

M ay miket parancsol? Ezeckel ellenkezőket, i .  Hogy az Iften 
felöl, mindenkoron nagy becsülettel, faelemmel fzólly, ne károm- 
kodgyál, neátkozódgyál, hanem az Iftcnt áldgyad a* nyomorúfá- 
gok közőtt-is. 2. Az Iften igijevel, a’ Sacramcntumockal viffzá 
ne élly. Igazán eskiidgyél. 4. Az Iften nevérul, az hói kí­
vántatik valláft tégy, és jó'életet élly. 5. Könyörögj az Iftennek 
nyomorúfágodnak idején. Á’ negyven harmadik Soltár fzerint. 
jBocsáfd-kia’ teviUgotfigcdat, C^c. lg)' az Iftent ha meg-becsü- 

lod, tifzteled, az Iften-is mcg-becsül, meg-tifztcl, 1 Sam. 2.30.
A m e n !  ^
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IV. P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T U s.

Exod. 20. V, 8, 9- &c. Meg-emlekezgéla Szom&at-
nak^napjárúl, &c.

Ebben a’ Parancsolatban négy dolog van.
I. Summája ennek, a parancsolatnak
I I .  Mi legyen a' Szombat azt irja-le: H at napon mun- 

kálkodgyál, C^c.
I I I .  Miképpen kell meg-fzelítélni azt irja-le: N e mi- 

velly azon d  napon, ere.
IV . Okát adgya: M ert hat nap teremtette, ere.

■I. M it akar ez.z.el: meg-em lekezel? Felel. E ' parancsolat meg- 
tartáfának nehéz voltát, hogy ember errül igen el-feletkezik, &c,

I I .  M itsodad Szombat? Felel. A’ Szombat fokát jelent, de 
közeleb folva; e’ Sidó fzó, nem egyebet téfen , hanem nyugodal­
mat, itt-isjedzi a' nyugodalomnak napját mellyen Iftena* teremj
téliül meg-BÜnt.

I I I .  M i,m iért nem ßcntellyü^d Szombatot? Felelet. Azért: 
mert a’ Szombat,a' mennyiben nézte az hétnek utolfo napját,annyi-* 
bán Ceremonia volt: Jegy volt csak az lilén között és az Izraeli-* 
ták közö tt, Ezech. io . v. io . Es árnyéka volt a* moílani dolog-r 
nak, Coll. z .v . 7.

IV . M iért fzentellyuk d  Vafárnapot hát ? Fel. Sok okai vad­
nak. 1. Mert a'mennyet és a'földet Iften az Angyalockaledgy-
ben ezen a'  napon teremtette, Gén. 1. z . Mért ezen a' napon ál- 
lott-meg d  Noé Bárkája az Arárat hegyen, Gén. 8. Abbul a* réfb- 
bulkonyu fel-vetni. 3. Mert ezen a.’ napon hoztä-ki Iften az Iz- 
raélt Egyiptomból, Ezod. 12. Ezt-is könnyű fel-vetni, a’ Mofe* 
befzédibüí. 4. Mert ezen adtk-ki, tiz parancsolatot, Exod. i j ,  
5* Mert ezen adott Mannát-is elfő ben, Exod. 19. 6. Mert a#
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Chriftus ezen metéltetctt környül, ezen támadott-Fcl, ezen bocsát- 
aa-el a" Szent Lelkét, ezen jelent-megfokior az Apoftoloknak.

De kivált-képpen kentellyök mi a" Vafárnapot, a" Chriftufnak, 
és az Apoftoloknak íentrendeléfekbiil: Mert a" Chriftus o maga 
így rendelte, innen mondatik a’ Vafárnap, Űrnapjának, Apoc.
l . v . i o .  Az Apoftoiok-isezttartottik-mcg, iC o r.i6 .z . Mert 
Chriftus Urunk az újjá teremtéftúl ackor feünt-meg.

V- H it  mir nemßabad-e' meg-viltozjatni Hét-fő re, vág j  kedre 
hadni? Felel. Nem: mert a' változtathattya azt meg a’ ki Ura a’ 
Szombatnak, 2? ki az új eget és új földet teremthet, az egyedül a' 
Chriftus, Apoc. 1. v. 10. Senkinek arra hatalma nincsen világ vé­
gezetig, hogy meg-változtathaíía.

VI. Mikorkezjdettka’VafírnapJ Fel.Némellyékmondgyák 
éjfélkor 3 némellyck Szombat eftinj de a nap a’mennyiben nap 
reggel kezdetik: mert a’Chriftus-is reggel kezdette, reggel tárna- 
dott-fel, M att. z 8 .1. Az Apoftolokpraxijja-is azt mutattya,^#. 
20. v. 7. De te néked, Szombaton eftve meg-kell tűnnöd dolgod- 
tú l: mert ha Vafárnap reggelig mind dolgozol, alkalmatlan lefz a’ 
Vafárnap meg-icnteléferc.

VII. Miképpen kell a Szombatot vagy V if im  apót meg-femelni? 
Felelet. Két-képpen: Tcft Serint és Lélek Éerint.

T?ftßerint mint ? Felelet. Minden f^le rabotás teftu nknek fá- 
radfágot, nyughatatlanfágot, ierzö munkáktól meg kell éünnünKi 
aiinémú iantas, kapalas, Sec.

Lélek ßerint mint kell ßentelni ? Felel. Az Iften neve éentelé- 
fevel; Az Iften igéje halgatáfával, A l t  13. Iftenhez nyújtott 
knádkozáffal, Lelki feivbéli éneklcílel. AlamifnaoStogatáflal. Be­
tegek látogatásával. Egyéb jó cselekedetekben való maga foglalá­
sival embernek.

VIII. M iért kell ezt igy mcg-ßentelnil Fel. 1. Mert az Iften 
igy parancsollya, 2! negyedik parancsolatban.

2. Mert az iften iép jutalommal az ollyan embert meg-áldgy*.
Mitsoda áldiffal ? Felel. Nézd-meg Efai, 5 8. v. 13. Sec. 
y  MertazJftenedgy bi& t, aunyi rettenetes buntetéííel meg



öcm büntetett mint ezt, a' Szombat meg-rontáíát. Kemcllyekct
zzcl mcg-égcttctt, mintJerufalemet, fér. 17.22—27. Némel­

lyé t kövei veretett agyon, mint A W . «Némellyeket
logfágra vitetett, mint a' Darius idejebéli népet > Heb. 15.18.

IX. Ki\vétené!{a Szjombatmcg-ßentelejcellent Felelet. 1. Az 
adótlág fcedök, adó fedők, ßfai 58.3. Azadó fedők: mertezi- 
vodás nélkül a5 nem k f z ; ki azt mondgya ó  már meg-adta; ki az* 
mongya foi<at vettenek őrajta.

2. A’ Vafírnap Méllyel járók vétenek, csak arra tartyak a V aíár- 
napot edgyik Falubúi, Várasbái, más V árosban Faluban járnak; 
mert egyéb dolog fincs ackor azt mondgyák; de nagyot vetnek, 
Efai. 58. 13. ^

3. A ' iéllyel rikóltozó, jádzóiffiak, Imit amot vendégig űt® 
dó iok : innét jótt már a’ bé, kéz fogáft vendégig, ackor let; kereM-

* tcléfi vendégig ackor lefz, ez-is ez ellen va^, Efai. 58. 13-
4. Az héjában valót kin az utczán beMéllók vétenek, fzófátyá- 

rok, az honnan Mármazik az Iften nevének hijában való fel-vétele.
5. Az adásban vévésben, munkálkodók, Heh. 13. 15*
6. Az aluvók, a' kik csak aluPnak othon, és az Iften házában-is.
X. H áz Vafimap nem fzjihad femmi műnkét tenni t  Fel. Sza­

bad három  fele munkát.
i . A’ melly más napra nagy veíedelem nélkül nemmaradhat, 

mintmü az ház égéfnek meg-óltáfa: étel főzés: ellenfél el­
len való oltalom; z’ baromnak kutbúl vagy árok búi való ki-6aba- 
ditáfa; enni adás, Lue. 13. y. 1 $.

2Í A’ feretetnek münkáit, minémii a’ betegeknek meg-látoga- 
. iáfa,gyogyitáfa, M att. 12. AJ meg-hóltnakvaló fir-áfás, koporfo 
csinálás, temetés, Job.y .v . 16.

3. A’Mentségnek munkái, minémfi: A ' Bibliaolvafas: pré- 
dikálás; edgy helyből más helyben való menés Ifteni tiMteletnek 
okáért; Sácramentumok ki-golgáltatáfa. Ezeken kiviil femmi 
aem fzabad. F

X I. M ivel ferkenthetne magát ember a? VtfárnapßentelefIre ? 
Fel. 1. Maga az Iften, maga Márnára csak edgy napot hagyott ;né-
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ked pcnig hatot adott; azért azt az edgyet meg kell gentelned,
2. A ’ régiek értelme e" v o lt , hogy az itílet Vafárnap lé§en; én 

S-hiSem  hogy az Iften találna téged a' te tiited Écrint cselekedni, 
akarnád.

3 . Mert az Iften úgy bünteti azt, a" mintjrllyeb mondánk. 
JVdm az. idegenek nemßcntehk í Felel. O  rólloW te ne tanúlly:

mert még Iften nékik az ó  igéjét nem adta; még ok azt nem tud- 
gyák* Néked pcnig ki adta, tudod te. A ’ melly Bolga tadgya az o  
Urának akarattyát kettős büntetőire méltó, ha nem cselekeßi.

4. Mert az Iften úgy, meg-áld tégedet, konyörgéíedet meg-
halgattya, A m e n !

A ’ T I Z - P  A l ^ A N C S O L A T J ^ V L .

V. P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T U S.

Exod. 10. V. II . Tifigel/yed a te Atyádat és Anya* 
dat&c.

E’ Parancsolatban kettő vagyon.
I. Elöfzör a’parancsolat.
I I .  A’ parancsolat meg-tartóinak való ígéret. Hogy hoßit 

életű légy <£rc.
I. Xitsodáky értetnek az. Anyáknak és Anyáknak nevezetin.? Fel. 

Kfem csak aJ termedet ierint való Atyák Anyák; hanem mindenek 
yalameliyek az embert, vagy cdgy,vagy más tekintetre nézve, meg­
sózik.

M ine'm üvek^:
A’ küirg ftatusban a? Magiftrátufok: Királyok; Csatárok: 

Fejedelmek, Birá?;: Mert ezek mondatnak Attyáknak, Marc. 11. 
V. 10. Azt mondgyika’Jeruíalembéliek; Áldott dm i Atyónknak 
Dávidnak,„ orfzjga.
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AzOeconomiaißatnsban, a’ Gazdák, Gazda-afcionyok. Fér­
jek ; T utorok: mert ezek-is mondatnak Attyáknak, 2 Reg. 5.13.

A ’ belsőßatn*ban, z Prédikátorok, mert ezek-is Lelki A ttyák- 
»ak mondatnak, 1 Cor. 4.15 • H a tíz  ezer tanító Meßertek lenne-is 
mind az altal nem fok A tty ito \ Van: mert én ßulteleK titeket a fe  
f t s  Chrißueban. A ’ ScoUban, z’ Mefterek,Tanitók, ezek-is mon­
datnak Attyáknak, 2 Reg. 7.

II. M iért nevezi Isién az Attyáknak, nevezeti alatt ezeket? Fel. 
Hogy minket a máfokboz való engedelmesére inkab fel-inditson 
mert az ember nem örömeit bocsátana a más hatalma alá magát.

I I I .  Mitsoda embernek tißtelni Attyát Annyit .? Fel. A ’ tiß- 
tclet kétféle'* Belíö z’ mellyel ember az ő vele jól tévő Iílenét ti§- 
teli; De itt kulfő értetik .*
# H  'ktflsó tifztelet nem egyébben áll; Hanem. (1) A5 tifteS g  

teteiben, midőn nékik vagy beíédfinkben, vagy cselekedetünk­
ben tifzteSget te§ünk. Begedőnkben, midőn ő felölök mind gém­
ben, mind hát megé gépen gollunk, hirek, nevek, becsületek meg- 
% téfe nélkül. Cselekedetünkben, midón nékik tifcteSget té­
günk j elottok fel-kelünk; nékik kögönünk, z’ tiiteíTfgesb helyet 
nékik engedgyük. (2) A’ feretetben midőn a* mi meg-öregedett 
füleinket táplállyuk: a’ ineg-élcmedet tietekre mellyek voltának 
az Eccleíiaban gondot vifeliink, az ó golgálattyokrúl meg-emleke- 
zíinki nem úgy mint némelly oktalan állat, melly meg-gopván 
Annyát, az után néki fordul odalban rúgja. (3 ) Az engedelmei- 
% b e n , hogy az ő mondáfoknak, tanitáfoknak engedgyunk. (4) 
Hogy az o erötleniggbui lévó fogyatkozáfokat-is el-tfirjük; erőt­
len vényekért őket meg ne utállyuk, mint némelly kevélly Fiák, 
Leányok.

IV . M ii igérIfiéne’parancsolat meg-tartóinak? Fel. Ho£íi 
eletet, hogy ha az o életeknek eSközeit meg-becsüllik, fokáig él­
nek ; de ha nem mcg-halnak.

V . Vallyon fundamentomos-éez ig ire tH o lo tt fok ßülejc k,ét be­
csül lök, eret len koronán meg-balnak, { Felelet. Igiri Iífen z’ ho§6ú 
Hetet, nemedgy-átallyában j hanem a’ mennyiben áldás gyanánt

Fi 3 vagyon
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vagyon a’ hoé&ú elet :-ncha penig á ho£§ú élet nem áldás gpnánt 
vagyon, az .halál van inkáb áldás gyanánt, Efai. 57.1.

V L  Mitspda féld az. a mellyrul itt léten emlékezik.? Fel. A z 
Izrael nejére nézve értetik a" Chanahán földe; de mi reánk nézve 

az a’ fold a’ mellyen Iften meg-teíepit hogy jufs-gerint bírjuk.
T e  ezt cselekcdgyed meg-áld Iftcn, A m e n !

A ’ t I Z - P  A I ^ A N C S O L A T j { f l ) L .

VI.  P R É D I K Á C I Ó .
) T e x t u s .

E x o d . 20. v . 13. N e d lly .
E bben  a ’ P a ra n c s o la tb a n , k é t  d o lg o k  v ad n ak .

I. A z. első a? tilalom. \
I I. A ’ máfodtk^a3 parancsolat.

I. Mtt.itilalmaz. Isten ebben d  parancsolatban! Felelet. A’gyib 
koflágor. ,

I I . A y gyilkofkg h*ny-fcle? Felelet. Három-f^le.
1. Indulatbéli.
2. Szóbeli.
3. Cselekedetbéli* Olvasható czekrul amaz Magyar

Catechefisban.
I I I .  M it s oda az. indulat béli gyilkofkg ? Fel. 1. Nem egyéb; 

hanem a’ gyulol%*, 1 foh. 2.V.10. Velaki gyűlöliaz. • nttyafiil 
gyilkos. 2. A" méltatlan meg nem mértéklet harag, M att. 5. 2 y. 
Mcg-mondatott a régieknek, N e öliy. cre. 3. Az irigyig és a* 
bofigú-álláfnak kivánáfa, minému vala elsőben a’ Cain-e, mellyet 
tilt Iftcn, M att. 5-V. ]9"

IV . s l’ fóbéligyilkoffkg Mítsoda ? Fel. (1) A l i to k ,  M att. 
f .y .  22. Valakiazjtmondg)afelebarzttyinakRkcha, méltógyüle­
kezetre. Valaki azjt mondgya bolond, tnéltó a’ Gehenninak tüzére.

(2) Felebarátunknak rágalmazafa, o reá való hamiífan eskü vés,
és min-'



és minden csúí-éó, hév. 19. 14. N e mondgygonoßt: a fiketne^ y 
és á  vak eleiben ne vefs botránkozáfí. >

V. A ’ cselekedetbéli gyilkojfágmitsodaf Fel. Az, midőn vagy 
magunknak, vagy felebarátunknak, tefti életét f^rtyük-meg, és 
aztel-vefztyuk.

V I, Hat nemßabad-e az. embert femmi utón még-elni f  Felelet. 
Igaz ok-nélkül nem ßabad. M iért f  (1) Mert Iften kivált-kép- 
pen való parancsolattya által tiltya. Mint ez parancsolatban, má- 
íutt-is, m int, Gen. 9 .0 . j f  ki az. embernek vérét ki-ontya, ember 
által ontajfékrki annak vére, mert az.ö ábrazAttyíra teremtette Ifién 
az. embert. (.2) Mert eleitől fogva, Iften fül yos buntetéíTcl bün­
tette. Példa Cain, a’ki az 6 Attya-fíának haláláért, gámki-vetéífel 
büntettetek, és 5 rok tűzzel, Gén. 4 .11 . Példa az Acháb, ésa’Jc- 
zabéi a" mellyeknek z’ §egény Nábott véréért az ebek nyalák-fcl az 
0 véreket, 1 Reg. i z .v .  38. Példa a’ Dávid, a’ki a* Écgény Uriás 
haláláért fok-képpen büntettetek, 2 Sam. 1 3. 29. Nem Izabad az­
ért igaz ok-nélkül az embert meg-olm.

Hát (I ki t'irténethúl az. embert meg-Ui vétkesdk-é? Fel. Ha ar- 
»a a’ történetre ő nem adott okot nem vétkezik a mint Iften az il- 
lyen§ámára Afylomot, azaz: menedékhelyet, fzabadvárafokat, 
izerzett TÓIr, Műm. 3 5. v .  n . Ha nem adott okot mint Iften hozza 

Deut. 19. v. 5, 6. Ha valaki el-menéndaz. 0 felebarátjával az, 
erdőre fá t vágni, és az 0 kezét erőltetvén, áfavágásban ki-eféndik 
S fe jfe  az. • nyeléből, és találván az 0 fe lebará to t, meg-halánd, é  
Váró fok k*z.z.ül edgyikben fujfon hogy éllyen. De ha, arra adott okot, 
mint. a’ ki a’ városban lövöldöz, az hol tudgya hogy fok emberek 
vadnak: ha nem akarattyabul-is, de ugyan ő  ád arra a* történetre 
okot.

H*t a k i , ? rc&cr'ißdckal támadott meg-ili vétkezik^é? Feleiét. 
Nem vétkezjk. ( i ) Ha magánofon vzlo bofzízú-álláfnak kíván­
j a  nélkül oli-meg. (2) Ha ugyan külömben el nem mehet döfi- 

(?) Ha a' mit cselekedik mindent maga mentédért csdekfiik.



H árom  utón nem v é tk e z i k ja zé r t ember az^ 
ember ölesben.

I . Ha Iften igéje fzerint való történetből oli-meg, és cáapáa 
való. maga mentségétől, 2. Ha tifzti fzerint oli-meg, mint Dá­
vid Joábot, Adomát» és Semeit. 3. Ha az hadban óli-meg, mint 
ellenf^gét mint Dávid a’ Philifteufokat, iSanu 18. 27. csakedgy- 
ízer két fzázat őle-meg.

V I I .  Csak a más meg-őléf?t tiltya-éIfién ebben a' parancsolat­
ban ? Felelet. A’ maga meg-öléfft-is, a"* mclly fok-képpen léién. 
Néha mikor olly dolgot próbál aJ mellybül hamar halál követke­
zik: minta'’kötélen-járók: ugrálok: nagy terhet emelők: mikor 
máit bajra hiv: vagy edgy-képpen vagy más-képpen életét el-fo- 
gyathattya.

Nám fonás maga adta tanácsúi hon ótet l*tg-°Ujc% a’ tengerben 
veJfcK■ Fel. (1) Jónás prophéta volt, tudta az Iften akarattyát, 
de te nem. (2) Az 5 cselekedete Attyá-fiui fzeretetbiil fzármazott, 
azokat a’ fzegeny hajófobat akarta az által meg-tartani: nem vét­
keznél te-is, ha ezért a' fzegény Magyaríágért meg-halnál, ha az­
zal békefl^ge hcllyre állana. (3) Annak úgy kellet lenni: merta' 
Chriítuítpéldázta, M att. 11.40.

Nám Simfon-ts maga magit meg-olte f  Jud. 16. Felel. Úgy da 
Sámfon az Iften dicsőífge mellett fzenvedett, és Tifzt-vifelö lévén, 
az Iften népe meg-fzabaditáfában igyekezett, a mint az o könyőr- 
géfe mutattya a’ mellyben o meg-halgattatott.

V I I I .  Kik vetkeznek ez. ellen a parancsolat ellen i  [1] N  kik 
haragot, gyiilol%et tartanak, M att. 5.

H át nemßabad haragudni 'i Eph. 4. Úgy mint fzent Pál mond- 
gya: [2] A> magános bofzfzu-álláíra igyekezök.

Nám PhineM boßpdt állott: mert amaz, parázna embereket által 
verte: Illyés d  Bail Papjait meg-Hte: Szjtnt Péter Ananiáíl.

Ezek mindgyájan tifzt-vifelok voltának, a’ kiknek parancsolta- 
totthogybofzfzútállyanak, a' gyilkolt még az oltár mellól-is, el- 
vónnyák meg-ollyék, Exod. 21.14.

£3] Az irgalmaffág nélkül való kegyetlenek, a kik mindembe-



fen s’ mind barmon feegyetlenkednec. Vagy abban hogy ö reá cre-r 
je felett való terhet raknac, vagy egyéb-képpen ütik, verik.

Hißem arra, teremtette Ifién a’ Barmot i Felel. A"* te jódra te­
remtette ; de atc bűnödért vetette az alá a’nagy tere hordozás alá.

Hol tiltja Iften a barom ellen való kegyetlenfeget, C^c? Deut. 
2 2.'v% -Mikor madárnak, fiéjzkére találkozol az utón, akár mini-

fá n , vág j  főidőn, mellyben vadnak madárfiák, vagy monyok, és 
o Annya ulcnd az ö fiam , vagy az ö monyain: nevegyed-elaz 

-Annyit mind fiaival edgyben, Exod. 3 4 . 16. Nefófid-meg az gö­
dölyét az ö Annyinak tejében.

M iért tiltya léten a’ barom ellen való kegyetlenfévet ? Felel. (1) 
Nem azért, mint ha az gyilkoífág volna, hanem hogy az által a" 
gyilkoífágtúl irtóztaíía. ( 2 ) Hogy a" gyilkoflágtúl el-vonnya: 
mert a’ ki az oktalan állaton kegyetlen, a’ gyilkoífágra-is hajlandób.

Hát nem fiabad-éaz oktalan állatot meg-ólni? Felel. Valamel- 
lyet az Iften eledelünkre nem rendelt, vagy kárt nem téken, nem 
kell meg-ölni,mint a' ki <s te munkádat el-rontaná ok-nélkul meg­
haragudnál arra.

IX . Hát mit parancsol Iften? Felelet. Azt hogy némellyekct 
el-távoztaíTunk, némellyeket kovefsúnk.

M it tavozt apunkf Felelet. Az haragot; gyülolf^get;' magá­
nos bo§§út. A? ió  által felebarátunknak meg-őléf^t, és cseleke­
det által. /

M it parancsol? Felel. Hogy kövefsúk: a’lent életet; ielid- 
f?get; emberf^get; cngedelmeíkíget; békeíf^gestiiréft: irgalmaf- 
fágot. Ha ezt el-követed Iften teged-is feret, te hozzád engedel­

mes léien, és te néked irgalmas léién ,
A m e n !

/
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VII. P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T 11 S.

E x o d . 10 . V. 14. N e  paraxná lkodgyá l.

E b b e n  a ’ P a ra n c s o la tb a n , k é t  d o lg o k  v a d n a k .
I. A z . első a7 tilalom.
I I. A ’ máfodik^a’ parancsolat.-

I. M it tilalmaz. Itten ebben a parancsolatban ? Felelet. A ' 
paraznafágot.

II .  A ’parázjnafá? hányféle ? Három-féle..
I . Indulatbéli.

*2. Szóbéli.
3. Cselekedctbcli.

I I I .  Mitsoda azindulathéli parázjnafágJ Felelet. A ’fértél- 
mes gondol kodáfok; és minden gerjedezo fajtalan kivánfágok; 
mcllyrul a’ Chriftus azt m ondgya: Valaki Aßßonji-Ällatra tekint 
gonoß kivínfágnaokáért, itnmAr páráxjiálmodott az. Ó ß  ivé ben,
Matt. 28. . , p

I V . A ' Bábeliparázpnf g mitsoda f Fel. Az utálatos trágár- 
fá g : fajtalan tiétátalan beiédek; ama' fajtalan femtelen énekléfek, 
Eph. 4. 29. Semmi tißtutalannteg-veßeti beßed, a tifátokbul ki ne 
ßbr «az.zJK rútság,bolond beßed,tragtrfg ; mert ti*dgyáto\ hogy egy 
aarizninak-u, avagy tißthalannak, nincsen öröksége, az, Id  ennek. és 
a Chrißwnak óságában, Eph. 5. v. 5.

V. A* cselekedetheti mit sódat Felel. i .  Az embernek fajta­
lan, buja öltözeti, Éem által való hunyorgatáfa, kacsontáfa. 2. A" 
feilet életiieckcl való tárfalkodáfa. 3. Az illetlen csókodólífok , 
őlelgetéfek, kapdofáfok,tapogatáfok. 4. A’fajtalan tánezoláfok. 
M e llj mitsoda ? Nem egyéb; hanem minden fertelmeíí^gnek öjj- 
töne, és izgató farkantyúja, nem egyéb hanem az ördög malma; a’ 
pokol 6élin való kerengés. Valameíly ebben gyönyörködik, lehe­

tetlen



tctlen hogy roéban magát ne keverje, lehetetlen hogy abbúl jó jő- 
jón-ki, hr m mindenkor ro§. ■ ’

V I. HMj-féle tetti hozé* süléit tilt Itten í  Felelet. Sok fglet: 
Lev.i% .6. i. A*magános iemélynek a" magános fceméllyel való 
edgyben egyeledéf^t tor vény kívül, erről io lízentPil, \ Cor. 6 .9.
2. A’máhk: Azházaflagbélitifitaágynakmeg-ferteztetéfet. 3. 
Rokonával való egyefuléh, és többeket, mellyeket meg-láthatni, 
Lev. 20. v.C rc. "Ezeket tiltya Iften ebben a’ parancsolatban, es 
mindazokat, valamellyek, a' paráznafágnak, vagy okai, vagyal- 
kalmatoíftgi, vagy cikozei.

VII. M it sód azok ? Felel. 1. Illycn a’ refegffg: mert va­
laki réteges, lehetetlen hogy a* magát tiitán meg-tartsa, kivikkép­
p e n  az A iíonya 'k i rééeges, maga femtudgya ha jámbor-é vagy 
nem. Nézd-mcg a' ré§eg%  felól, meg-réSegedék a legény Lót, 
ésparáználkodék. 2, A 'hivolkodás, hivalkodek a’ gegeny Dá­
vid es paráznalkodék, 2 Sam. u-.V .z. 3. A* kendőzés,minéma
vala Jezabel. 4. A’Bordély tartás, min<fmü valaRáháb.

VIII. M i okjal tiltja Itten dparízjnafÁgot i  Fel. Nézd-meg 
1 C o r .6 . 15-18. Lev. 20. 22, 23. Eph. 4.*/. 5.

IX . M it parancsol Ifién ebben d  parancsolatban ? F e l .  Az élet­
n e k  tiitafágát. Mitsoda Az.? Fel. A z-is  három f é le .  ( l) 'Í O r  
dulatbeli: m e lly  n e m  egyéb, hanem a fzent és tigta gondolat. (2) 
Szóbéli: m e lly  nem egyéb, hanem a’ tiita és kemérmetes beged.
(3 )  Csclekedetbéli: melly nem egyéb, hanem az ember gemér-
mes maga vifcléfc törvényes máíTaí való edgyefüléfe vagy maga 
meg-tartóztatáfa.

X. M i t  rendelt Itten erre* Némellyeketaz Iften bo kegyelmé­
vel áldott-mcg,némellyeket békef?ges türéfre hí, ö zvegy ire  jutat.

De rendelte Iften az élet tiitafága meg-oltalmazifára, a’ gént há- 
zaffágot, melly mi légyen ? mi okokra n ézve  Iften rendelte ? tok­
kor hallyuk. T e azért emezeketel-távoztaífad, ezeket követted, 
Így d  Chriftuftól magadat el nem ßakaßtod, a" főid ki nem okád, 
az Iften meg nem utál, a* Meny-or§ágbúl tó nem reketz. Amen.

I 2 A  T ÍZ -
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V III .  P R É D I K Á C I Ó .
T e x t u s .

Exod. 20. v. 15-. Ne oro■*.
Ebben a’ Parancsolatban kettő vagyon. 

j 4’ tilalom , és a’Parancsolat*
1. M it tilalmaz, Itten * Felel. Tilalmazza a’ lo-áft.
II. Mitsoda a lopási Felel. A* más ember jóízágának hamis 

utón módon való ebtulajdonitáfa, vagy edgy, vagy más hamis utón 
való el-vétele.

M iket tilt Itten a’ lop i f i  ah nevezeti alatt ? Felel. 1. Tiltva az 
Iftennek ienteltetett marhának, nem igaz úton valóel-vétele't 
melly mondatik Mentség tőréinek, minému vala az Achánnak cse­
lekedeti , ?of. 7. v. 1. Minémü az Ananiás-é és az 6 Feleíe^e-é, 
A tt. ^.v. 2. ' Kiket Iften meg-ole. Tiltya ugyan itt az Iftenének 
meg nem adáfát, Mala. 3.8. Avagy meg-foßtya-e ember az Ißemy 
hogy ti engem meg-foß tot tatok, hogy a z  én dézsámat az én t irh í-  
ztmban be nem hoztttotok-

2. T iltya2l tolvajíagoterofcak-tételt, Ezech. 24.14. So\nya~ 
morgatátt, eroßakot tonr, az 0 Attya-fiáét erővel el-vettet azért meg­
hal az • maga álnokságáért.

3' Tiltya mindazokat, a ro£utakat, módokat, aJ mellyeken 
ember, az o Attya-fiáét, nem igazán el-vefzi: á mellyért az embe­
rek edgy-míít nem igen büntetik; de Iicen meg-bünteti.

MitsodakrtZ'0  ̂' Felel. Igen fok van ollyan, aJ mellyel a’/ze- 
génytlopjak. Hlyen [1] Az hasban, vévcsben, való csalárd me-
lierf^g.

(1) Némellyik k icsiny fontai, jiem igaz vékával, nem igaz iezé- 
rel, nem igaz (ingei mér: Mellyrol Amos, 8. 3. &c. fajgatáfra 
fordulnak a} templombéli éneklé f ik  hally*toK-meg ti kika fegény eket 
bé-nyeutekj cs 6 fildnekzßükjjlkodht rontyiioV  ̂kik ezt mondgyátok:

Qsak̂



kicsinyhetnok-meg a vékát, 'óregbithetnohrtneg az. árrát, és hamis 
mértekét ß  erezhetnénk^ Le v. 14. 3 5, 3 6. N e  cselekedj yetek hamif- 

ftgot az* itiletben te azért mind annyifzor lopß, &c.
(1) Némellyik ä ro£ marhát addig cl-dicsiri, hogy jó gyanánt el- 

adgya, az hamis roíz pénzt hafortló-képpen, Prgv. 20.14. T e az­
ért mind annyikor lopfz, &c.

, ( y  Némellyik az ő pénzét a" legénynek ki-adgya és többet ki­
van érette, a’ melljrért fenyegeti Iften Nehemiás által az ollyant, 
-Weh. 5.10. Ezthijákuforának, Pfal. 15. Dávid énekli, aTnely- 
r°l édes Idvezitonk: Adgyatok holtsent a’ ßegenynek, fém mit abbul 
nem várván, Luc. 6.35. Szabad ugyan embernek pénzével keref- 
kedni, de jól. Száz forintra tizet venni ( már a* fokás ferint) de 
felcttéb való uforát venni nem egyéb ,* hanem lopni.

(4) Némellyik meg-ßorült Attyaáától zálogot véfen, adván 
néki, de O véle úgy köt, hogy az zálag, mind órőcké nálla veifen, 
ez-js lopás, mert Iften azt mondgya: H ako ltsm  adß, és zjlogot 
véfz. meg-addnékí> Deut. 24.10.

(5) Némellyik fok költsont kér, de meg nem adgya, Pfal. 7 j .  
v. 22. Ez-is lopás.

(6) Némellyik az igaz munkáinak bérit el-vonfza, meg nem 
adgya, melly égben ßokott kiáltani, f a ^  5.4. Ezeket az emberek 
igen ßeretik, de Iften előtt utálatofok mivel lopáfok.

III. M it tilt Iften i  Felel. AJ Éegény kőft^gnek mód nélkül 
való fanczoltatáfát, a Fejedelmek, Urak, egyéb tietek által, midőn 
rcájok nagy adót &c. vetnek, s> veinek.

IV. M it tilt Itten i  Felel. A ' Fejedelmek, tift-vifelók után, 
amaz való rift-vifeloknek cselekedeteket, aJ kik hogy magokat 
gazdagithafták, hircckel íincs az Uraknak, a’ nyit á §egénytol vonl­
a k  , lopás ez: Ide való lehet némelly adó s’ egyéb adó ßedoknek 
üem igaz cselekedetek.

Y* ^ f t t i h  Itten i Felel. A ’ más jogágának meg-kivánáfát,
el-adaíra erößak ßerint való kinleritéfgt; mint'Acbáb mee-ßc- 

rctte a’ Nábot §ölejét, és kinierité ötét hogy el-adná, 1 Re?. 21.
V. M it tilt Itten i Felel. Az egyéb rofz kereskedésben való

I 3 Mcf*



Mefterf^geket, a’ latornak párt-tartáfát, az or-gazdaíagot, kerito- 
f^get, Bordély-tartaft, és valamiképpen a’lopásban való meg-ed- 
gyczéft-

V I I .  M it ü lt Itten i Felelet. Mind azokat valamellycckel a' 
lopáfra indítatunk.

Mitsodikaz.okJ Fel. ( i)  Elíoben a’ fö v é n y ig ,  mellyolly 
nagy gonoflag, hogy akár melly utálatos gonofág, az által fel-in- 
dittatik, mint §ent Pál, i Tim. 6. v. 10.

(2) Máíodík a.’ tékozlás: mert ha ember a.’ magáét mód néh ül 
el-költi, kinierittetik z’ má%  törvénytelenül el-.venni, lopáfra 
vetemedni; mint Agúr mondgya: Kettőt kereke te tőled míg ez. vi­
lágon élek ne tarts-meg én tőlem. A  híjában yalófjragot, és az. bazjug- 
fig o t, meßße távoztafd én tőlem ßegenyféget avagy gazjafágot ne 
tdgy énnekem, fegényféget hogy ne lopjak, Prov. 30.

*(3) Az heverés, munka nélkül valófág: mert ezért az emberek 
£egényf^gre jutnak, és lopáfra vetemednek, Eph- 4.28. Prov.26.13

VIII. M i büntetéfre érdemes a lopó l  Felel. A lopás halálos, 
jóllehet Iíten aJ marha lopót nem itilte h alá lra , Exod. 22.1. De a 
Mentség t5rés-is lopás azért halálra itilte. Máfut átkozotnak mond­
gya, Zách. y v .  1. ? r : i

IX. M it parancsol TŰM? FeL 1 ■ Ezeket hogy el-távoztafluk,
né melyeket kövefl n nk, felebarátunk jog ágát oltalmazzuk. 2 .T íf- 
tcíí^ges életnek nem ét éllyfink. 3. A ’ Regényeket taplályuk : mert 
a’ ki azoktúl el-vonfza-is lopáfnak nemét cselekcii; de ha azoknak

fáfárkodik, csak edgy pohár hideg vizet ád-is, bö jutalommal, 
meg-jutalmaztattya, Á m e n !

J ’ T I Z - P  j \ a N c S 0  L  J T X J U  L.

IX. P R É D I K Á C I Ó .
T  e x  t  u s.

Exod xo. v. tó. N r  fé lly  a te felebarátod ellen, &c.
I. M k



1. M it tilalmaz. Iden ebben a’parancsolatban ? Fel. Tilalmazn­
ia az harnis bizonyfág-tétclt.

I I . Mitsodaaz.hamistann-biz.onjfágtétel} Fel. Nemcgycb; 
hanem valamelly hamis, nem igaz dolognak a’ mi felebarátunk fe­
löl való állatáfa.

I I I . M it tilt íften az. hamis tanu~biz.onyfágna\nevezheti alatt ? 
Felel. Minden hamis, nem igaz ihlet tétek, melly vagyon vagya1 
törvénykezésben, vagya’tőrvdnykczéfenkivul.

IV . Miképpen lefen az. kamu bizonyftg-tétel a térvény kez.es- 
*en'{ Fel. A leßen, vagy a’ Biró régéről; vagy fel-peres régé- 
fül; vagy az al-peres réüérúl, vagy a’ tanúk réséről; vagy V pró­
kátor rééérfrl. 1

Mikor te'ßcn a’ Biró hamis tamí-biz.onyfágot í' Fel. Ackor mi­
kor meg-igazittya a’ bírnóft, és kárhoztattya az igazat, Pro. 17.15. 
H a n g o t  itil és a gonoßoknak feméllyeket kedvdli, és a’ßegeny 
igaz. ellen meg fan halván annak igyét; .törvényt mond: Pfal. 82 .A *  
latort ajándékért meg-jÁmboritty*k, ésazigazakpa\ igaffágokat el- 
fordittyák, Eía. 5. 23.

Mikor téfen a’fel-peres hamis tanu-biz.onyfágot ? Fel. Midoa 
vexallya, hamis nem igaz dolgockalallattyaigyót ellene, mint A—
cháb és a’ Jezabcl, N ábot ellen, 1 Reá. 21.13.

M ikor téfen az. al-peres hamis tanú-bizonyfágot7. Fel. Ackor 
mikor az ellene, meg-bizonyitot dolgot, még-is tagadgya, mint 
A chán; edgy darabig, f e f  7. i 9 . Ackor mikor az igafíágnak el- 
nyomáfára ezer, meg kétezer, excepttákat, Appellatio\at, novi- 
z.dáfokat gondol.

M ikor tefneka’ tanúi hamis tamí-biz.onyfágot t  Fel. 1. Ackor 
mikor nyilván való hamiífágot bizonyítanak felebaráttyok ellen, 
mint a’Nábót tanúi, 1 Reg. 21. 12, Meg-ßidalmazta Nábot az. 
Istent, es a kifolyt, az penig merő azon hamiífág volt.

2. Ackor, mikor olly dologról téfznekbizonyfágot, a'mellyet 
nem tudnak vagy nem igen tudnak, vagy nem úgy hallottanak 
crmi, hanem íllycn három utón, videfupra.

3. Ackor, mikor más ember beízédét, hamis értelemmel ma-



gyarázzák, mint a’ Chriftus befzédct, a7 Chriftus azt mondotta: 
Ront s á to r i  ey Templomot és harmad napra fel-éppitem, a7 Chriftus 
ezt magárul mondotta: de oka'Templomról magyarázták, folt.
2. v. 19.

4. A ckor, mikor vagy el-vefzen a7 dologban, vagy többet té- 
fzen hozzá, ha haragfzik reá annyit oda kever, hanem, a' mi a' do­
lognak végen van el-titkollya.

Alikor téfnek a Prokitorok hamis tanú-bizonyfágot ? Fel. Ak-; 
kor, midőn tudva hamis Caufdt vállalnak-fel, a" mellet a5 lelkeket-» 
is csak nem ki-pökig, ugy állattyák igaílagát.

Midőn a7 dolgot nem jól állattyák, vagy többet tefznek, vagy el- 
vefznek a' dologban: mint amaz Tertullus nevű Prókátor. A’ Sz. 
Pál felöl fokát mond vala a’ mellyekrül ugyan ott a’ tifzt-tartó előtt, 
fzent Pál meg-hazudtolá, Altt. 24.12,13 •

H ét a törvényiedé fen kívül mikor lefen hamis tanú-bizonyfig?
Fel. Ezt vifzi az ember végben két-képpen: vagy elméjével, vagy 
nyelvével.

Elméjével miképpen ? F. 1. Midőn valamiben minden igaz ok- 
nélkul gyanakodik, rofzfzatvél Ő felöle, mint mikor Dávid a" tá­
borira ment volna, meg-láttya az ő nagyobbik báttya az Eliáb hogy 
az embereckcl befzél, rofzat vél felöle, azt mondgya: M i tudom 
én a te kevélyfégedet: mert jöttél ide csak azért > hogy a mi dolgun­
kat m eg-ßetnlé llyed , 1 Sam. 17. 28 .

2. Midón rofzfzúl itil felebaráttyának jó cselekedete felől, mint 
azt mondgyák vala a' Jerufalembéliek a' Szent Lélek munkája felöl, 
réfege\ ezek n>ind, ' Acf. 2.17.

Nyelvével három-képpen:
1. A7 rágalmazás által.
2. Az hizelkedés által.
3. Az hazugfág által.

A  rágalmazás mitsoda ? Fel. A7 midőn ki felebaráttyának hi—
rétkilfebbiti.

Ki ellen vét ay rágalmazó? Fel. (1) Elsőben maga ellen: mert 
a7 maga lelkét terheli, magát zavarja-meg. (2) Az ellen, a7 ki hal-

lya:



tya mert azt vétkczteti. (3) Az ellen, a* kit rágalmaz mert azt né­
ha mcg-égeti, néha meg-íebeíliti, néha meg-r.ontya, Pfal. 120.

Hát ha igazÁn rágalmaz.zjafelebaráttyit vetkezik- é í  Fel. V ét­
kezik t mert az Attyafiiii Geretetet magában hidegiti, magának más 
ember gvalázattyaval dicsiretet akarfzerzeni, a'm i jó van feleba- 
ráttyában, azt cl-halgattya, a’ mi rofz azt ki-beízélli > mégpenig 
két-kcppcn.

A ’ hi telkedés mit s oda? Fel. Az, mikor valami jónak feft éké- 
yelakarjabé-§inlenimagát, mikorigy to ll: jóember vagy te , ez 
^yen s’ illyen, te job vagy

Hz. hazugság honnanßirmaz.iK Fel. Néha aJ föfvényfegbül: 
mert van ollykor az embernek , me'g-is nincsent mond: Néha a’ 
fflelembiil, mint Abrahám fî le a’Sárát meg-mondani hogy Felé­
ib e , Gén. 12.13. Néha a* tréfás beíédbul, de cz-is vétkes, M át.
i i .v .  26", A kkr mi hivalkodó beßedrülfámét kell adni. Néhaha- 
zud ember, vagy a' maga halmáért, vagy felebaráttya halmáért ; ide 
való a} tettető fein-mutatás, tinezés; mint ha kérdik : Láttad-é 
hogy ez. az. ember itt által ment volna ? Felel, nem láttam: s’ érti a 

. mentéje úját; nem láttam hogy a' mentém úján által ment volna.
H it  ugyan minden hazugság vétkes ? Fel. Úgy vagyon: a Sz. 

írás úgy tanittya.
Mianna^büntetéfr? Felel. Mcg-láthatod: Pfal. 5.7. Hpoc. 

1 1. v. 8. De máíutterrül bővebben íollottunk.
M it parancsol Iílen ebben a parancsolatban ? Felelet. Az igaz 

mondáit, hogy felebarátunkat mind az törvénykezésben íegéllyiik 
mind másképpen, annak hirét, nevét, őrizzük, oltalmazzuk , az ő 
hire neve öregbitéf^re igyekezzünk, légy kegyelmes felebarátod­

hoz, az Iílen te hozzád igy kegyelmes léién, A m e n !

A '  T I Z - P  A G A N C S 0 L A T \ V L .

X. P R É D I K Á C I Ó .
K T  E-



T  E X T U S.
Exod. 20. V. 17. Ne kivánnyad a te felebarátod &c. 

Ebben a’ Parancsolatban-is kettő van.
A ’ tilalom, is a ’ Parancsolat.

j. M tt tilalmaz. Itten i  Fel. A ' te felebarátod jóiágának tör­
vény telcnülvaló kíván áfát.

I I .  Mitsoda jóságának,kivini/ i t Fel. Azt mondgya: N e
faivánnyad híz^át. & c.

III. Csak, azJ tiltya-é Itten hogy ne kjvánnyukj Felel. Mindent 
valamije vagyon: mert azt mondgya es femminémii marháját.

IV. Mitsoda kivánfág tilalmazjatik itt ( Felel. Nem csak az 
a’ mellyel a’ mi akaratunkmeg-edgyez; hanemaz-isa'mellyrea’ 
Síi akaratunk reá nem hajol, a’ mcllyrul éóll §cnt Pál, Rom. y .v .j. 
A ’ kivánfágot nem tudtam volna bünnek l̂enni, ha a’ torvény nem inon- 
dotta volna, Crc. Itt azért az-is tilalmaztatik a’ melly kivanfágnak 
az akarat ellene áll. Akarja az Iften hogy mindenben az ember tó -  
kélletes légyen, M att. 5.48. Legyetek tok^Hetefe\\ mint <C ti Men­
nyei A tty  átokéi*. '

V. M it hágy Itten ebben a parancsolatban í Fel. A’ magunk
forfával való meg-elégedéft, Heb. 13.5. Elégedgyetek-nega je- 
len valóval, mert az Iftcn mondotta, 1 Tim. 6. v. 6.

VI. Bé-tiltheti-éaz.ember ez.tl Felel. Ezt-is, a? többit-is, bi­
zony nehezen, főt edgy fincscn a5 ki bé-töltené.

VII. Ha elé a van olljan ember a ki a más Felefége'velf iha nein 
hált, embert nem olt, áxjtrt van 0 Ily an a’ \i  be-töltheti < Fel. UgT 
de meg-mondottam, mind a" paráznafág mirnl a’ gyilkofsag három 
(é\e láídfellyeb, immár te nem haragudtál facbaratodra, aééony- 
la nem nézte!, gonofz kivánfágbúl -

VIII. H át miért hirdeti Itten olljan kemennyen. Fel. 1. Á r ­
ért hogy mint valami tükörbiil meg-láífuk tikunkét, mint kellene 
csele ednünk.

2. Hogy meg-mutafla fogyatkozáfunkat, melly fókákban el­
m a r a d u n k  tiitünk mellöl. -  .

7. Hogy igazítson Chpftufra, hogy V Chriftusban kereílünk 
igazuláít;, Nattu



Ndm azt mondgya dßent fdnos^ I Job. 5. 3. Hogygtz Isten pa- 
rancsolatinem nehezek? Felel. Magában az Itten törvénye nem  
nehéz; de nehezíti azt a mi meg-Vcfectt termé§ctúnk, Gál. 5. v . J .

2. Könnyük nem a" tellyeíitéfre nézve; hanem az Itten híveire 
nézve, a5 kik őrömeftgyakorollyák magokat abban.

Ndm eleget mond a ßent Irds tökélletef ’tknek Lótot,Dávidot> Za- 
th a ru ft, Cre. Fel. Voltának máfokhoz képeft, de nem tellyef- 
ff ggel: mert Lőtt parázna volt, Dávid hafonlóképpen, Zachariás 
Wietetlcnf^gben találtatott, &c.  ̂ r  r

Hdt mi által fegélheti-fel az. ember magát? Felel. A’ könyör­
gés által, mint Dávid, Pfal. 51. E ’ nélkül erő telén, &c.

Ndm Ifién igirte, hogy az. öveit meg-fegiti azé párancsolatiban 
valá járáfra? Felel. Meg-fcgiti; deugy, hogy tőkéllctcfek le­
gyenek: mert mindennek el-kell mondani: Bocsdfd-meg a mi bű­
neinket.

Eeekvalánaka Tiz-parancsolatról, ha ezek ßerintazlftennek 
parancsolati íerint élfz áldott léiefz, A m e n !

Deut. 28.

I m m á r  kSvetketyel^kivált-képpen való Ma­
tériákról, lévő \  iJ  . " • •

p r é d i k á c i ó  k .
Mellyek

V réd ikg lta tta kká  m in t a% a lka lm atokag k íván ta .

A Z  E DG T - H  A Z I  S Z O L G Á K É B Ó L ,
T  E X T  U S.

i T i m . y . v .  17. J z E d & y',,Axi s x ^ i g & K H K j a p r -  
/0 lódnak (3c.

K i  M ‘~



J OUehet m inden tißtek^fe le t t  való , n e h t e r h e s  t iß ta  
Prédikátorfág,. mind azon által minden tißtek felett való haß- 

nos tißt a’ Prédikátorig.  ̂ J
M iért minden tißtek felett való nehéz, tißt a’ Prédikátorfág'? j . 

Mert egyéb tiitnek végben vitelére inkab találtatik alkalmatos em­
ber j de a’ Prédikátoriadnak végben vitelére ( ámbár Iftcnnck §ép 
ajándéki legyenek valakinél) még-is alig alkalmatos: mint fent 
Pálnál az Iftenek ícp ajándéka volt; mert el-ragattatván az harma­
dik égben fokát tanúit, ollyakat látott, mellyent ember nyelve ki 
nem mondhat, 2 C«r: 12.4. mind azon által fel-kiált, iCor.2.16. 
Azt mondgya: Kitsoda ezekre alkalmatosí

2. Mert a Prédikátornak az ö halgatoinak lelkekriibis fámot 
kell adni, mint Ezé. 3.17. Embernekfia őr-állóul hadtalak én té r ­
det , annakeokácrt ha én mondán dóm az hitetlennek, halállal hal fi­
rn eg : és hét meg nem inted és nemfolg* Ifi néki, hogy az hitetlen az í  
utaról el-távozzékjoogy éllyen; az hitetlen meg-hal az ö álnokságá­
ban, de az * vérét a’ te kezedbiíl kívánom-meg; már tudod azt^csak 
a’ maga lelkérol-is nehéz embernek éámot adni, hát a" máferúl ? '

 ̂ 3. Mert még az Mennek nagy emberei propbétai-is e’ ti Étnek ' 
fel-vállaláfa előttvonogattákőmagokat: mintMofes, Exod. 4. 
v. 10. azt mondgya: Kérlek Vram ne kuldgy engemet oda, haíonló 
képpen Jeremiás, Cap. 1.6. A h ,  ah, Vram Ifiénimé gyerme\va- 
gyoknenrtudokfélni. Jónás tudgyátok kéieb lőtt a" tengerben vet­
tetni, hogy nem e’ ti Étet fel-vállalni.

M ind azon által minden tißtek fe le ttva^  hafinos ti fit a’ Pré­
dikátorfág.

M iért ? 1. Mert a’ ki e’ tißtben jól förgolódi k , mind magát s* 
mind halgatóit Iftcnnek fámára meg-tártya, mint, 1 Tim. 4. v. 16. 
Maradgy-meg ezekben: mert ha ezt miveién ded, mind magad mind 
hallatáidat me^-tartod.

2. Mert ezek ez élet.után mcg-hallyák a’ Chriftufnak amaz ör­
vendetes fiavát. fö l  vagyon jó és hivßolgam, kevefen voltál hiv, ez 
nt un többet bízok te reádj mnny-bé a te V radnak bri méhen, Matt. 
%yv.  z i ,

: 3- Mert



3. Mert ez életbcn-is ez illyenek kett&s tißteiT^gre méltók mint 
itt e' T  extusban vagyon.

S u m m a .
fagyonßent Pálnak az.«tißtekben jólforgolodo Edgy-hiúfolgák  

felól való tanít áfa.
1 1 . Tdjfgei vadnak^

L Vadnak az. ó tißtekben jól forgolódó Edgy-ház.i fo lg á f
I I . fagyon az.'ó nékikjendeltetett jutalom, ebekben kettős tifi~ 

a  tejfégre.
h la g ya rá g a ttya .

I. Kiket kell itt érteni az. Edgy-hiz.ifolgákgn 'ó
1 . Kik forgolódnak jól az. Edgy-házjfolgáUtban ?
3. A* kettős tiftejfégen mellyre ez.ek méltók mit kell érteni ? 

t  elelet a? elsőre.
x* Edgy-hazi Volgáknak mondatnak az ó Teftámentomban a* 

Nemzetségeknek fejei, kik az özön viznek mind előtte s* mind titán­
ná éltenek, Kiknek Itten mind Angyalok által, mind éjjeli nappali 
álom lauíok, mind emberi Sózat által az ó akarattyát ki-jclentette, 
és az ő edgy-házát ezek által építette, minémnek voltának a’ Pátri- 
árchák, Exod.6. 24. Mint Adám, Noé, Abraham és tobek.

2. Mondatnak Edgy-házi iolgáknak az Itten Sátorához éolgáló 
Áron fiai, az hufzon négy fö Papok, kik rendel jártanak-bé a’ fcol- 
gálatra, 1 Chron. 24 .18—28.

3. Mondatnak a’ Jácóbnak Léa Feleidének fiaikozzúl áLe- 
vitöl való férfiak, kik a" gyülekezetnek Sátorában Volgáinak vala, 
Num. 8.19.

** 4. Mondatnak Edgy-hizi Volgáknak az írás tudok, Hkkózziil 
némellyek a" Királyok dolgaitirták-meg, mint ap JoásKirálynak 
iró Deákja, 2 Reg. 12. v. 20. Némellyek a’kozöníegesembernek 
dolgait, minémú vala Baruch , 1 Chro. 2.55. Némellyek al  iráíb- 
kát magyarázták, mint Chriftus Urunk idejében a' Pharifenfok.

5. Mondatnak Edgy-házi Volgáknak a’ Prophétá k-is, kik a’ jö­
vődő  dolgokról a’ hirodalmoknak változásról,’ a’ bűnöknek bittn 
Htél^rol, cs kivált-képpcn való fsabadúlá írói való prophétjlá&ó
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kattottenek, és kik az Iftennck Anyafentedgyházát építették.
6. Mondatnak Ed^y-házi Volgáknak, az Ú j Tcftámentombait 

az Evangelium prédikálláfában forgolódó ApoftoIok,Evágélifták, 
és ezek mellé adatott feledek; ma pediglen a’ Prédikátorok, ezek 
mellé adatott fegédek, cs az egég gyülekezetét igazgató vének fére­
gé, (dia ma illyen volna ) itt azért ez utolíbkat érti ient Pál.

Feleleta máfodikra.
Meg-mondgya ÉentPál, 2 Titn.

1. A* kik igyekeznek Iftennek előtte kedvefek lenni.
2. A ’ kik igyekeznek Iften előtt meg nem Éégyenfilni. *
3. A ’ kik az igaílagnak bégedét igazán hafogattyák: Kedves le- 

hetpenig Iften előtt ha Ißennek kerefi kedvet nenwz. emhereknekfial. 
I. v. 10. .

(2) Ha gelidf^g^el prédikállya az ig é t, nem tefti füllel csiklan- 
doztatónyalkabcfccdeckel, 1 Cor. I. 17.

(3 ) Ha a’ népnek az o  bűnét nem efci-meg, ha nem minden ba­
rátság Atyafiuiíág nélkül ki-mondgya a' biint, Efai 5Ó. v. i 0, 11. 
Nem iégyenül-mcg Iften előtt ha tiÉtibenhüf?geften el-jár, nem 
hever, hanem tanul, abban gyakorollya magát, mint §ent Pál, 
hogy mind Iften s' mind emberek előtt botránkozás nélkül való jó 
lelkiiíméreti Ieheílen,

Igazán hafogattya az igaífágnak békédét, ha a’ §ent Iráft nem 
toldozza, foldozza, hajában való hiftoriáckal, em beri találm ányok­
kal nem elegyíti, ha nem  a' mi a’ Szent L éleknek  értelme, azt az U r- 
túl néki adatott kegyelem fierint ki-mondgya. Ez illyenekforgo­
lódnak jól az Edgy-házi íolgilatban.

Felelet harmadikra.
1. Nem kell egy§er s’ mind az Ifteni és emberi tiitcíí^get tiftele* 

let érteni, mellyel az Iften és az emberek tiételetnek, nem méltók 
arra a’ ti§teletre, méllyel Iften tiiteltetik: mert Iften azt embernek 
nem engedi.

.2. Nem kell érteni a kettős tiitefl^gen valami nagy méltófágot, 
minémii vaEa’ Salamonnak méltófága, mellyet néki az U r minden 
Királyok felett f erzett yala, 2 Chro. 2^.25. Hanem kell érteni azt
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ti§teíff get, mellyel az ötödik Parancsolat éerint tartozik, ki ki az 
Edgy-házi ^olgilatban jól forgolódóknak, i Thejf. 5.12.

2. Kell érteni az o kölío tápláltatáfokat, mint mindgyárt é lecz* „ 
ke után következendő vcrfekbíil ki-tetiik, az hol azt mondgya: 
Aíélto úgymond a munkÁs az, ö jutalmára annólink*b hót d  ki az, 

folgálatban jólforgolodi\.

t u d o m á n y .
I. A ' Prédikátor ok^nem VraJ^ hanem folgákj ihon  

azt mondgya: az E dgy-házi fz o lg á k , de itt  
nieg-tudda’Prédikátorfzolga ugyan; de nem  
külön külön m inden embernek fzolgája, hanem  
k özön féges Ecclefiánac fzolgája.

T U D O M Á N Y .
II.  N em  minden Prédikátor jó l  já r-e l a go  tißtiben s 

Ihori azt mondgya: a kik^j ól forgolódnak^ tehát 
némellyekrofzúl-isforgolódnac járnak-el az© 
tifztekben.

T U D O M Á N Y .
I I I .  M inden EcclefiáknaÓgag E dgy-hayj ßo Iga lat­

banjól forgolódó Prédikátorokat tiß tejfcggel venni 
kell. M int a’ leczkében van,hafonlóképpen,G^/. 
y. ifmét, 1 Thejf. y. \x . Iférünlgp énig titeket At~ 
tyám fiai, hogy becsüllyétec a kjlgniunkflkodnae 
köztctec, és néktec elotetecjárókjigfÜrban  , és inte- ,  
nectiteket, ifm ét; Heb. 13. 17. Engedgyetec a ti  
elotetec jaróknac : inert vigyagnae ók^a ti lelkete- 
hfrt ugy-mint fám-adók,



O K A I .
I. Itt vagyon a’ Lcczkcben: mert ók kettős tifztefl^gre méltók.
I I .  Iften-isaz illyeneketmeg-becsüHi, innen vagyon, hogy 

kivált képpen való §ép nevezettel nevezi éícct a' §ent írás. Néhány- 
Vor követeknek, mint 2 Cer. 5. 20. Néhánykor Angyaloknak mint 
M att. 3. v. 1. Néhánykorßabaditoknak, mint M att. f .v.  24. 
Mellyeckel Iften ü nékik tifcteíí^get tulajdonit.

III. A ' ki ezeket vé6i Ittent o Feléget magát veii, mint M att.
10.40. ai ki engemet bé-fogad, azj fogadgja-bé d  kj engemct el­
bocsátott, igy, Luc. 10. 25. ?oh. 13. Ha azt akarod: azért hogy 
Itten te veled legyen, fogad-bé azt a* kit Itten el-bocsát, küld.

H A S Z N A I .
I. Oktatás. Tehát nem kell a" Prédikátorokat beftclenfeggel 

boffúfággal illetni.
-  M ié r t  ?

(1) Mert méltók a" becsületre. (2) Mert Iften-is őket meg­
becsüli őtte. (3) Mert Iftent illeti a’bcftelen^ggel, bo iiufággal,
3l ki a? Prédikátort beftelenfjggel illeti. (4) Nem csuda hát hogy 
némelly gyülekezettől el-tavozik az Itten, ölve zűri zavarja azt, ol- 
lyanná téízi, mint a" tollatlan nyíl: mert nem vefzi illendő becsü­
lettel az Ittennck követeit. (5) Nem csuda hát, hogy némelly F ré­
di- átor nem prédikálhat az Ecclcfiábanoroméit: mertnemen­
gednek az ő fzavának , bánattal illetik ö té t; mint erről fzóll fzent 
Pál, Heb. 13.

M i födik Hafzna Intés. 
Ha& c. Tehát inti az halgató kát, vegyék illendő becsülettel a 

Prédikátorokat.
Miért ?

Mert ok az Iftennek követi, tndgyátok az hiftoriát, 2 Sam.io.6 .
Midőn az Ammoniták a’ David követit meg-csufolták volna,ezért 

I mit cselekedik David, hogy a/oknak iakalokat és ruhajokat fél­
ben el-nyirték volna, két R á z  fzekereken való embereket, és negy­
ven ezer lovagokat le-vágati. Rabba várottatmeg-vevé és a’ ben­

ne va-

' . . .  . i ' r - i ^ B
-----------------



ne valók közzuljnémcllyeketfüréítéel furéfzeltette kette, némcllye- 
ketvasboronaalá, némellyeketfejfzealá vettette, némellyeket a’ 
méfzkemenczébenhányatá, z Sam. i z. 3 i . Ha Dávid az o köve­
teinek meg-csufoláfokért igy cselekedet, hát Iften mitnemcsele- 
kcfzik. ÁJ mint mcg-is mutatá Eliíeus példájában, tudgyátok az 
őtetcsúfoló gyermekeket, a’medvék által el-fzaggattata, íReg. z. 
v. 23.

I I . V egyék illendő becsülettel a* Prédikátorokat.
M ié r t  f

Mert ez által nyerhetik-e! az ő idveíífgeket, Rom. 1. 16. mint 
amaz három ezer emberek, kik a' fzentPeter prédikációját halgat- 
ták ez által idvezfilének, Aél. 2. z/. 37. Ennek halgatáfa által tére- 
megZacheuf-isIfténhez, Luc. 19. v. 1,2. Ez nyitá-meg Lydiának 
ízivét, A tí.s .6 .

III. Intetünk még-is a’ Prédikátoroknak fzeretetire, - a’ mint a* 
Galatiabéliek felől, ugyan dicsekedik fzent Pál s’ azt mond- 
gya: GW. 4. i^ . Annyira fzerettékotet hogy ha lehetet volna, a* 
magok fzemét-ls ki-vájták volna és néki adták volna.

De miben kell embernek prédikátorához. valóßeretetit meg-mutat- 
n i? Felel. 1. Az ő hozzá való jó akaratban. 2. Az 0  békédé­
hez való engedelmeft^gben. 3. Az ó mellette való könyörgésben.

( 1) Ha a te Prédikátorodat fereted, légy o hozzá jó akarattal, 
közöílyed a* te javaidat azzal a’ ki téoed tanit az Evangélium tudo­
mányára, a’ mint mondgya ßent Pál j G al.6 .v.6 .

(2) Ha iereted &c. le'gy engedelmes az o bejedéhez, az o fed^ 
dozéfen meg ne haragudgyál, azmireíntmcg-fogad, nézd-meg 
mit mond erről a5 écnt Pál 2Cor. 5. 20. M ivel hogy azjért a’ Chri- 
fiw  kepében járunk, e követségben mint ha Iften kérne titeket mi Ál­
talunk, kérünk a’ Chrißus leépében, hogy békélly^t ek-m cg Iß enne l\ 
mikor aJ Prédikátor int, ollyanná tartsad azt mint ha Iften intene, 
meg-fogad: mert ha nem fogadod azt mondgya Iften, Ez.ec. 3. Te 
magad léfí veiedelmednek oka.

(3) Ha kereted &c. Könyörögj a7 te Prédikátorodért, a’Vnint 
f*. Pál * Sidókat inti vala, Heb. 13. Könyörögjetek níi érettünk, Cr'c.

L • M á-



M afodfior inti a Prédikátorokat.
Szerelmes Attyám-fia a' Chriftusban, ha azt kévanod, hogy If- 

ten tégedet mcg-böcsűllyön, forgolódgyál jól a’ te ti étedben. M i­
képpen f  ( i )  Igyekezzél az lilén előtt kedves lenni. ( a) Igye­
kezzél Iften előtt meg nem éégyeniilni. (3) Hafogaííad az igaz­
ságnak beiédét egyenefen. A ’ minden pajoroknak Páfztora azt 
mondgya az utolío napon: fö l vagyon jo es hív ßolgim keveffen vol­

tál h ív , tx. HtUn többet biao\te reád menny-bé a’ te ZJradna!^ 
erőmében, Matt. 25. A m e n !

j *  l e l k i  i s m e k e t - K z L
v a ló

P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T  U J,.

I Pct. 3, V. 16. J ó  lelki ismerettel legyetekö.

REttenetes, minden teilet meg-ijefztö, meg-ret- 
tentó kinzáfok által, kinoztattak eleitol fogva az emberek, 

minémdek a’fok nyomorufagok, éorongattatáfok, kotöztetefek , 
tömlöczőztetéfek, meg-köveztetéfek, avagy égettetefek , és tcb<- 
bek a’ mint gént Pál Htb. u -  elő fiámlállya: Mind azon által
mind e z e k n é l  r e t t e n e t e f e b , minden fzivet meg-fonnyaltó,k i - b c § c l -

heteden kinők azok > mellyek a tofz lelki-iímtjretü embert kinoz-

' Sgy0trik' MiértéT  \
*. Mert a ki tefti gyötrelmet ßenved, vagy fogfágot, vagy egyéb 

fanyavgattatáft, ha az 6 fogfágának, fanyarufágának helyebül ki* 
mehet, az afogfága és fanyaruüga el-múlik, Pfal. 31. De a' mely 
embernek rofz lelkiifmércti vagyon,^akár mennyitfuffon, akár 
mint változtaffa hellyét, de foha az o gyötrelmének íünéfe nem 
l<tíi3 crsúl fzól 32 Ifteiij Deut. 28. V. óy. Afpogánykgzjétt-ü nem



njugßet-m'l., «  f

S P &  * *
lyel re tte g -  ( nvomomíie csak ideig Tal°  > a’ 'cl,k!

i .  Azért: mert e vdag /   ̂ m e K  n e m h a l ó ;  hanemörocke 
ifméretnek pemg gyötrelme fota meg

log a’ jó lclkr-rimeret. - fr i ifr t?  .
’ utt-'iT.'-mbcr fulvos Senvcdéfeketvifellycn-is, 

Azért: mert ara^ ta *nT v i lt leLiga6tatófa, hová lehetettig  
dehalellti-iímerenjo, ^ fe n f ló b v ó ít, minden baratt,
lyofíab lenyvede u ern oztatták; de mivel jó lclki-dmé“
Félefee, ellene tamadtanak a Aztmondgya: De
réti v l l t ,  még-is ámbár kígyót,
mind ezekben nem vádole”£ .  b i  fz életűnek, tllyen-
békát, reí kiáltsanak a>1 ™ bcr^ ^ ingden életét gidalmaxzák; 
nek s’ amollyanak m o n d o k  .  iig l,ml2(il me„-6égyenul-
de ba jo n / , t e r  ebben a’ m i leczkénkben. } é  le lk i C T e.nek. Erről toll fentPet.:rc ^  „dék; Hegjuetene-

T m T ^ l C e l l e n ß e l n n k , -  * * -
Á r,fin , J ,  v i l i  j í  J e tek e t ßuM m a& K

Summaß e r w i  m itsoda vagyon f
Vágjon i  jí lelki-ifm/retneímeg-tam

I I  K é k e i  vadnak^ ,

I. vagyon az intés ezekben: Ä
t  t Vaíivon a’ dolog miben legyenek ,

megezekben ;g/d  avagy/o
rétrf.  ̂ J#*



M a g y a r  ágattya.
1. Vagyon-e lelki-ifméret ?
2. M itsoda jó lelki-if 'nérettel lenni f

3. Lehet-i valaki az. em
F e h le t elsőre.

E z t  a’kérdett m,ért teßem-fil; Fclcl. Azc' r t ;  mcrta>m iki 
p e n a b o b n d  m on n yá  a z o fa ^ b e n , nincsen Iften, Pfal. i4 J , 
föltehet az. IfiemcX batalmaßkga es Ifte„ßge e s z v i l í e J u lÚ ir M  
esa teremtettMatokbul-K met k t t , t m \ ,  R o m .r io .  Ieffokak 
nakaz o tnvekben úgy meg-alutt a’ Ielki-ifméret,hoey ámb j r  mind 
«ent-IrMbul mmd magok kőről való ö i.cm äzS «clokcdetbál
é > f é t e Syf  ‘ mind azon által a’mit
e feml hallanak csak játéknak es hafzantalanfágnak tartanak, mi- 
vei az o leljek ífméreti meg-belyegcztetett, 1 Tim. 4 . v  2 Ahnak 
okáért azokat ugyan meg-kcll tanítanunk,hogy vagyon leik i-iW  
rét. Ez meg-tctfiik: b 61 W - Im£'

R é m .  i . v .i j .  ' 3' 5 -
(a) Meg-tetlikaz: híveknek ti’jóIclki-ifinéretért való kdnySr-

gefekbul és fohafkodafokbíd, minéműek: Pfal. e i t í  f m

m  h; ™ z  Y ran!’ ' Z P ™ lelk»  «  *«««».(3 )  M eg-te tv ikal hitetleneknek a’ lelki-ifm eret által való gyö­
trelmek bul melly okét mmdenitoron meg-tünés nélkül gvőtri l  
vadollya, Dán. i . v . y .  °JUUiCS

Felelet a m á fod i\ra . 
MitsodajUelki-ifmérettel lem ét Felel.' 1 . Nem egyéb . h, 

nem tokclleteflen jónak mim a « ,  a 'm it Itten az ó törvényében 
meg-cselekedni parancsolt, ds mind azokat roínak vallani' vala 
mcllveltet az emberektől al o törvényében men-tilmtr lö f  
a-lelki-ifméretnek első régét. J CDCnmcS tdc™> * k.-fejez,

2. Nem egyéb; hanem mindeneket, mellyek vagy Iftennek 
tiktcleure, vagyai emberek között való életre ndznek Jó lelki-íf

méret-



T  A  L  E  N  T  O M._____________ «f .

, rselekedm »’ mint cselckedék fient P ál,  A f t.  y . iff. 
Fékben mint Agripa nem túnyálkodni, avagy az hamiffag feo o - 
k | kX i m k l e & í r e t i t  gonoi cselekedet,vei meg nem b e l,e.

geioi, I T m . +  v. J. minérnü a’ ro§Nemegyeb; hanem 4 v e té s i  *. 
dolognak jó gyanánt' l  raelly foha meg nem
mellycsakhiborog, esa ra /W k. f  lL mó fere? tcllyeffég-
h a ló ,Ef*.66.v.i%  Hmem ínKks «>?«, bsn f «Jereg, r a lí u  b 

gclle-vetketm. Felelet a ^b a rm a d ik ra .

7 ewWí « .  «»*«•<* & «<* fcftí

S u '  l e T S r é t  tellyeff?’ggel meg-óltamék; m,ndaZo n J -  
t a l  a  b&nSkt&l cselckedctibcn annyira mcg-gatolodik ,  hoBt

ta4  t e l W g S ' 1 d - luttMk’ “  mCg' h0lmaK
T 'U  D  O M A N Y.

y í ’ K e n ßtyin  embernek itre ' világon kjtf»ve_ j ß -
t h i ó  lelSe-ifimér étiről valógondvlfielMi n t  i t t
a’ kezünk alattvaló Leczkeben ; íím etSz.Pal,
* . . ^  J J  7. ™ tnavamat. bo^M

botranko^as neiKui vuwjv  *p*a* y -  -  ,
B y  Itten r’ mind em bereseim . H afonlo-keppen  
in tiSz Pál T im otheuft, e’ T udom ánynak v ég ­
ben v ite lé r e , 1 T i* . 1 . í j -  K i t é ^ d g y e  * m  »
vitézséggelmeg-tartvanaghttet, esapl e l K.  J 
S t ó  ^ - 4- 3- M in d en fr iffikp e k  
felette meg-órigzed a te ßivedet: mer 
m a z n a k fi í  a ^é letnek .rse lekedett.

M



rancsolta, valamennyiket azSím t f e é j é ^ * ^  ■* Pa"
nélkül való életet kivan, innen m on,?,^  > tolunk macula
májának lenni; a 'jó  Ielki-ifmér«b61 való « e rS T r? 1" 011 w " "  
kivan ennél eevebet. a' rnikénnm „  s crctet> i-í-Nem

égettetéíft, Lev. 7. 3
.b ^  U1te>  ugy-mint a' bél fedc-

,  V 1  ,  Ipvmák 4 kö.v* hirtyánakmeg­
teltedet, a’ te lelked ifméretinckú í tJ í  CMk *’ te b-elfd
mindenek felett gondot kell arra viíHneci +

Jened cl4n i 7e7t e t e f c « . ' á ' ’ hí “  > « * -
meg az 5 e lß  fmlótségének m é b r ifá g á ™ ™ ^ ^  ne'? 5 t ' ^  

IC> GcWi,2 J- ^  a' ki Mki-ifinéretit ei-árúlya d vi . ;  j' k-2'
el-veí t. hitit: mert az hit és a-jó cselekedet eí-viíhttatlan 
cdgybcnköttetek, v T im i a h a v  /^atatlan-keppen
mert hit nélkül fenki Iften elStt nem kedves'  n'n“ Ißcnc: 
Iften előtt nem kedves, nincsen annak bíménekb *’ A’ ki
csak annak vagyon bűnének bocsánattya a' L e H e T T  ̂  
a b(ir*nyna\véreÁltal a* Unitról l j  t kiki-iíhiereti,

nincsen , nem lehet annak Iftenbén való bizlrM buncbocsan^  
kinek Iftenbenbizodalmanincsen nemlehe? /? ’ ** A
fe«mireménffge. Igylátod minden dolgodc « T w k c d T P 'ft' álÜ l, azért erre gondot kell viíclned. elkcdifmeretin

3. M ert valaki a« o  lelke ifmhetire condnf n - r ,
a’ jjomorú halálnak napjai, reá tímad aj lelki i f m /r í  H önek
gy6tn ; és a’ minden vefedelmek felett való kér,» , * cs>gazza;
tomJocrébcn nyakra fSre le-takittya L  ! ! ’t  ,“ €f,b,Cn cf?fn<* 
bolond a m  l ,8 . meg-halnak
^ ^ n k e a e c k e l ,  mint e j , ^



I. Hafzna 1\rttentes.
Meg-rettcnti azokat a" lelki ifméret nélkül való barom életű em­

bereket, a’ kik az o lelkek ifméretirül femmi gondot nem viíclnek, 
értik ugyan ama’ t?ó fopadatlan Saullal, a’ gonok lelki ifméretnek 
furdaláíit, de csak tunyalkodnak mint Agripa; nem akarna* mind 
addig fel-kclni az o álmokbúla, Pharahóval; valamig a* lelki if- 
méretnek gyötrelme tellyeífeggel el nem foglallya; ackor o§tán 
foháékodnának, avagy csak gyötrelemből való még-éabadúláíhak 
okáért, de csak hijában való könyórgéfcc; ackor ofitán kialt, jaj­
gat, jaj fáj a7 kiverni fája* fivem! Jaj bizony: mert nem vifcltél 
gondotfohalclkedifméretiröl, ackor oitán minden ocsmány bű­
neidet lelkedifméretielőhánnya, bfineidnec büntetéfinec igfonyu. 
rcttentéfivel, és igy a’ kifirtetnec oröcké valógyötrelmirele-ta- 
fzittya.

11. Rettenti azokat az embereket, a* kik hallyác hogy az ö lelkec 
ifméretire gondot kellene vifelni, de azt csak femmiben hajtyíc, 
csak máfoc életét lelkec ifmerctit hánnyác; ember nem az a’ te ti§- 
ted, hogy a’ te felebarátodat § ü rjed, éapullyad, az 6  lelki ifméreti- 
ncc fémében való fáikáiát bizgaífad, hántorgaflád; mert te csak 
a’ te fáfárságodrúl adtz fámot, ne légy azért illven fó fzátyár, Pha- 
rű'eus, Cain, em ber^ne fé^y^vaii mint a’l'zegény pénzeden S íi-  
bó; tL ki csak a* mis nyakaban fzabja, varjaT a" izep pofztó ruhákat. 
és magát ruhátlan hadgya jf'nisTégy olíyan mint a ízem, a* ki örök­
ké csak máft néz, magit penig íoha nem nézi; mint van lelkénec 
ifméreti; ne bánts dl máf^t, mert ezzel csak magad zúröd zavarod; 
mint a* folyó viz aJ parton kivul való futáíával, minden gait magá­
val fel-vefzcn és igy meg-rutúl.

II. I N T E S.
i . In t , vifgild-mcg ha meg-tartod-é te lelked ifméretit.

De itt azt m ondod,
Vgjart akarnám magam-ys ha meg-tudhatndm,ha vané jó lelkem if~ 

méreti; de nem tudom mitsoda jelei leg jenek, azért tanits-meg kérlelt
Feleiét. Meg-tanitlak, úgy vagyon c" nagy dolog, mindazon 

Sltal meg-tudhatod un ez edgy-néhiny jelekből*
í . H ä



1. Ha z’ te fzived nagy csendeíffggcl nyugízic te benned nem 
háborog, nem tori fogyattya magát, hanem nagy reménffggel az 
o Iftenéhez ragafzkodic,/ i fo k  3.21. Mert ugyan-is a5 rofz lelki 
ífmeretüembereknec nincsen foha belfő béke%ec, Efa. 18. 22.

2. Ha mindenkoron f^lfza' te Iftenedncc mcg-bántáfátúl, Pro. 
28. 19. Es jóllehet hogy vétkezhetnél, úgy hogy az emberec azt 
meg nem tudnac, aclcbaratodatadasban , v©vésben me^-csalhat— 
nád j titkon meg-károfíthatnád; dé nem akarod Iftenedet meg­
bántani. ö

3. Ha ar Iftent tifztelo, az o Szombattyát meg-fzentelo, Attyá-
dat Anyádat, es tegedet jóra intő elöl járóidat becsiillo vagy, nem 
vagyíopó, parazna, gyilkos, hamidán esküvő, ez bizonyos meg- 
csalhatatlan jele, a* jo lelki ifmeretnec, és ha ezek benned yadnac, 
ebbul meg-tudhatod hogy lelked ifmereti vagyon.

De ezt mondod i t t :
En ezekre reá halgaték, s’ nagyok ref ént ezeket bennem fel-talá­

lom, el-ii h ifam  a f a n t  Pállal, Heb. 13.28. Hogy énnekem jó 
lelkem ifnemem vág yon, de mivel ere télen fég alá vettetett ember va­
gyok , ef Lemben ve f Lem hogy f  f a o r  gyarlóflgbdl, az én lelkem ifmé- 
rétit meg-fértettem.

Vzllycn lehet-é anna\valm i orvojfíga miképpen kellene az én lel­
kem ifméretit énnékem meg-gyogyitatom ?

Ember tudom én azt, hogy még az Iftennec kedves embereiben- 
is vagyon efféle gyarlóiig, tudom azt-is hogy a’ te fzived efféle 
gyarlófágoktúl ottan ottan meg-f^rtódic, azért halgas reá majd 
níeg-mondom mitsoda annac orvofsága.

Az Iftennec réfzérÜl csak egyedüla'Jefus Chriftufnak vére az a* 
ki a7 te m eg á rtó  dót lelked íímeretit meg-gyogyithattya, Heb.
9 v• I4-

J p  te  m a g a d  refzerul m its o d a . Felelet. 1 .  A* te gyarlóíagod- 
nac (mellyel a5 te lelked ifmeretitmeg-í^rtetted vagy meg-f^rto- 
do tt) íziveífen Iítcned előtt meg-valláfa, p fai  3 2. v. 5. 6  az a* 
ki a' te gyarlóságodat el-vefzi,  f o k  20.32. A ’ te meg-f^rtodőtt 
lelked ifmeretit kegyelme által nieg-gyogyithattya.

2. A*



2 . A ’ te magad réf'zjritl mitsoda t  Felel. K ’ könyörgés, ha az£ 
akarod hogy Itten a* te lelked ifméretit, meg-gyogyitsa, könyörögj 
a’ Dáviddal, Pfal. 51. 12. és eztmondgyad: Teremts én hennem 
tifta  five t Ifién, és az. erős lelket ujits-meg én bennem, vcrf. 14. A d -  
meg énnékem a te idvezitef?dne\ oromét, es az, engedelenmel\ leikével 
erőjfits-meg engemet.

III. Hafzna Vignfgtalás.
Előgőr vigaital ez a’Tudomány tégedet, a’ki lelked ifméretit 

meg-tartottad, lelked ifméretinek meg-ujitáfáért konyörgottél, 
könyórgéfed által lelked ifméretit meg-ujitottad; ezzel hogy te 
néked igaz hited vagyon, az Itten te néked Attyád, aJ ki minden 
igaz híveknek Iftenc, azért méltán dicsekedhetel a" Sz. Pállal, Rom. 
8.31. Minden ellcnf^gid ellen ezt mondhatod: H a Ifién velem ki­
csoda ellenem ? Méltán énckelhetfz a> Dáviddal és ezt mondhatod; 
Pfal. 2 7 .1 o. H a mind Anyám és mind Anyim el-hadnah engemet, 
de az V r  kegy ejfen hozz.* ve fe n , az V r  énnékem őriző p* f torom, és 
vezérehengemetaz'őőfvenyihen^ Pfal. 23. _ ^

2. V'igaftal, ha jó lelked ifméretit meg-tartottad, nincsen már 
femmi hátra. Azért méltán mondhatod a’ §ent Pállal ezt, iTim . 4. 
7 8. Ama nemes harezot meg-harczoltam,fut*f?m*t el-végeztem9 
az hitet meg-tartottam, végezetre le-tétetett énnekem az igajfígnak 
koronája, mellyet meg-ád énnékem, amaz igaz Biró nem, hanem &c.

Jövel Uram  Jefusl A  M e n.

A Z , E L I  P A P  P E L D A J A B V L  
való

P R É D I K Á C I Ó .
Ez ackor prédikáltatok,mikor a’Magyar Tábor nagy 

vefzedelemben forgott, meg-is romlott.



T e x t u s .
I Sam. 4. V. 13. E ü l valaßekiben a^útfélen.

A Z  ő T eú ám en tom b an , az Iítennek kegyelm es je -  
len létének külfö jelei-is voltának, külfo jellel-is az Iften meg­

mutatta hogy ezzel az emberrel, vagy ezzel a’ néppel jelen van.
Ilijén vala Gedeon idejében., cgyíxer a? fúrt gyapjúnak meg-vi- 

zefuléíe, a' füriínek fcárazfága, máéor ellenben; Ezzel lilén azt 
mutatta hogy a’ Gedeonnal jelen vagyon, véle jól akar tenni, mint. 
^ud. 6.

IlijénvalaEzechiás idejében, az Achíztúl csináltatott grádi­
csokon a* nap árnyékának nappal edgyütt tiz gráduííal való vtéf-á 
menetele, azzal azt akarta Iften jelenteni; ho^y jelen vagyon az E - 
zechiáíTal és meg-akarja otet gyógyítani s és eletet tizen-ött e&tcn- 
dockclhofßaBitani, Efai. 38.8..

Ilijén vala ugyan Ezechiás idejében, a’földnek vetés-ntlkül ter­
meié, kéteGtendeig, a' fold vetés nélkül termet két eitendeig, az­
zal azt jelentette Iften hogy az Aíliriabéli Senacheribet meg-biinte*- 
ti , és az o népet meg-§abadittya, Efa. 37. 30.

Illyene\ valónak a’ etűdig, melíyeket Iften Mofes előtt csclcke- 
dék, hogy a' vefzf ö kígyóvá válék és ifinét vet§övé, aJ Mofes ke­
ze poklos Ion és ifmét meg-tiitula; ki-ontatott viz vérré válék, 
czeckcl Iften azt jelentette hogy jelén vagyon a’ Mofeíícl, Exod. 4.
V. 3, 4.

Hlyen vala Mofes idej ében a’ tűz. ofzlop, a* kod oflep, Vrim, és 
Tuntiw, mint Exod. 13.^

Ilijén vala aí* f  így-Lada az Iften, jelen létének külfo jele volt, 
mcllyet az Izraeliták igen feltettek, errul van itt a’ mi léczkénkben- 
emlekczcrt.

S U M M Jte.
Edgy fegény jámborna\nagj rettegései való várak* z*fa az. Ißcn 

Ládája mik
1 1  R J fZ fi  vadnak^

I. E t Y itt egéfel való várakozás.
I I . A  mi miit akiden.Iád»)a miá. M ar



Magyarágattya.
M i vált az a’ Láda ? Felel. Annak fzerzö oka, matériája, fub- 

jcótuma, adjunéturpa, mi l£tt légyen, a* fent írás élőnkben adgya; 
Azt csináltatta Mofcs az Iften parancsolattyábúl, Exod. 15. v. 1 a. 
Csinállynnaked^y ládát Sittim fábtíl, harmad-fél fingni légyen an­
nak hoßßa, mas-fel fing a’ félejfege, más-fél fingd magaffága, meg­
bontsad azt tifita arannyal mind kivid belől.

Csinálta a' Be falcéi a’ kit Iften minden mefterí^gre meg-tanitott 
Exod. 31. csinálta Sittim iá búi, mi formára ? meg-mondgya Iften* 
Exod. 25. v. 10.

M ivo lt abban a* Ládában? Felelet. Tettek abban elíobcn a* 
bizonyfágot, Exod. 2 5. 6. melly nem egyéb volt, hanem az Iften 
törvényének két kő táblája: az után tették abban a’ törvénynek 
könyvét; Deut. 31.26. Vegyétek a törvénynek könyvét, és tegyétek 
azt a* ti XJratokna\Ifienteknek f  követségének ládájában, volt abban 
edgy Gemerrel lévé Manna, volt abban az Áronnak meg-virágzott 
veßßeje, Heb. 9. 3,4.

Hellye annak^z hol állott volt az Iftennek Sátora, Exod. 40.11, 
Onnat ki-vitték ackor mikor z} Jordánon által mentek, ésa’Jeri- 
chót meg-vették; az után bogy a’ gént földet meg-vették, vitték 
Silóban, ott volt az Eli haláláig; onnét edgy házhoz; onnét Jeru- 
falemben; onnét a’ Salamon Templomában; onnét oftán nem 
vitték-ki, edgykor akarjác vala, de ackor-is nem hagyá Dávid, 
vigyétek vißßa az Ifién Ládáját, CTe.

M ire való volt az a Láda ? Felelet. Az Iften kegyelmes jeleli, 
létének jele volt, hogy az Iften véle vagyon a’ néppel, azért híják 
vala azt az Izrael dicstfégének. El-vétetett Izraeliül a* dicső fég, mert 
el-nyérték a z  Ifién Ládáját, 1 Sam. 4. ült. Az Iften dicsőidére 
való volt az, úgyhogy, ha mitkértenek a’ Láda felé fordultak ar- 
czal, P fa l.iü .Z ' Mint mi az ég felé mikor könyergunk.

I„ Kirülfzólla Leczke? Fel. AzEliPaprul.
2. Hol ült? Felel. Etil vala §é kiben az útfélen, nem kiviil a* 

•várofon, hanem Silóban.
3 . M it miveit ? Felelet. Nagy rettegéííel várakozott, feltétté

M 1 az Iften-



az Iftennck dicsöf^ge't, itt a* várakozáfrúl akarván iollani de el-ha- 
gyom. A* várakozás vagy emberi mód-£erint mondatic, mint az 
Iftenfelölj Efa. 30. 28. fa r  titeketd Jehova, vagy hafonlatoíísg 
ierint mondatic, mint a’ teremtett illatoknál, Rom. 8. 19. Vagy 
tulajdon-képpen, mint az ember felöl, Pfal. 130.6. én lelkem
ßgjelmeteffen várja a fehovíty hogy nem mint a vigy*z.ó\ a’ reggelt, 
Úgy a' iegény Eli nagy félelemmel, nagy Éiibeli rettcgéflél varta a* 
vefccdelmes dolognac ki-meneteiit.

T U D O M Á N Y .
ji* vefzedelmeké k§ZÓtt a kereßtyen ember , femmit 

úgy nem fé lt , úgy nem retteg , mint ag Iflennek^ 
dicsöfégét. Ihon a’ fzegény Eli féltette a’ veíze- 
delemnek napján az Izrael n épé t, féltette az ö 
két fiait; de femmit úgy nem féltett, m intáz 
Iílennek L ádáját: mert mikor a’ hír mondó el­
jö tt volna, aztkérdi: No mint Ion a dologjó Fi­
am ?  En ma azt mondgya az harcról fzaladtam, 
valóban nagy kár lön a’ népben, a’ te két fiaid-is 
meg-halának, az Iften Ládáját-is el-nyerték; 
femmit annyira nem féltett nem retteget mint 
a z t: mert mihelt a’Ládát emlitette, hátra dűlt 
fzékibül, ki-tört a’ nyaka és fzörnyü halállal 
meg-hala; a’ Phineás felefege-is femmit annyi­
ra nem féltett, nem retteget, mint azt: mert 
mikor fok keferilfég fzállott volna reá , s’ meg­
akarna halni, csak mind azt kiáltya vala: E lv é - 
te tett Izraelt' la dicsőfég /  mért el-nyertél^a^ If- 
tenneh^Ladnját.

Nem féltette jófzágát: mert minden jófzágát
a z l-



az Ifte$ dicsöfégeért kéfz el-hadni, mint a’ Ta­
nítványok mondgyák vala: eVram>mi minde­
nünket te éretted el-had tui 

Nem félti A ttyát, Annyát, Attya-fiait, Fele­
ségét, gyermeket: mert valaki azokat, fellyeb 
Szereti nem méltó az Iítenhez, mint errül írás 
van , Matt. 10. v. 57.

O K A I .  .

1. M ert mindennél fellyeb icreti azt, ezt adgya élőnkben Dá­
vid a’ maga példájában, mikor azt mondgya: A * te hÁzjtdhoz. való 
bangóßereltnem mcg-eméft engemet.

2. M ert életénél-is fellyeb becsiilli, Ffal. 6 2. v. 3,4.
3. A/<srítudg;ya azt, hogy ha az Iften dicsof^ge meg-romol, o- 

is cl-rontatik; de ha 6 el-rontatic az Iften diesöf^geert, meg-marad, 
mint M att. 10. 38.

Ne csud ftd hát, hogy fokán eleitul fogva annyi gyalázatot, fel- 
válaltakel-fzenvedtek, ollyan keferveshalainak nemeit,Heh. 11.3 ó. 
Némellyek kötoztetéfeket, oftoroztatáfokát, csufoláfokat, tomlo- 
czoztetéfskct ßenvedtek ;.gs Ivetté vágattattak, faré§fcelcl-fürééel- 
tettek, amaz tiz rendbeliperfecutióban, kitforroíirbanvetettek, 
kit féreggel etettek; és é’ liralmas időben mennyi fok Úri rendek 
oletettek-meg; mennyi fok tudós lelkek hurczoltattak a’ gallyára; 
t ’ mái napon imitt amott ílralmas helyekben mennyit óhajtanak , 
de nem hajtották-meg magokat a’ Baalnak: mert ieretik az Iften 
dicsóf^gét.

Csudállyadhogy e’ Magyar kereíhyén lévdn, nagy.réfént az If- 
tent dicsoífgét el-felejti, íiiftos házát f^lti, hitván el-mulandó jó- 
fzágát; fel-kél annak oltalmára; de nem kél az Iftendicsof^ge 
mellctt-fel, hallya hogy aJ vizen-túl az Iftennck hiteledre rendelte­
tett házakat, a* Bálványockal meg-rakták, oh igen meg-hidegedett, 
magad javát nem látható eleidnek drága vérén veti házadtúl, meg- 
lofetatott gyámoltalan Magyar Izrael í Azt gondolod-é hogy csak

M 3 a’ Pa-



a’ Papoknak árt az ? bizony foha nem légefz továb nemzetség, ha 
az Iftennek Ládáját ki-vehetik közzuled: mert az az Iftcn jelen lé­
tének jele, ha Dágont hoznak az Iften ládája helyében jaj leien 
dolgod; nem §abad lei ofztán az Iftcn igéjét olvafnod; nem iaba i 
léfzogtán életeddel, nem meg-házafodnod; nem ifzol foha többé 
azUr-Vacsorabéliborbúi; nem mehetfzhameg-halgmindgyárt 
menyorfzagban; hanem purgatoriumban, ío t ha pénzed nem lé­
gen, ki-rekeítenekmenyorfzágbúl; ackor telik ofetán-bé rajtad, 
h a n e m hidgy az. hamißgnak; hályogotvon-

d o ttá Í ía p o T  mmt gegény Sidókntk- ° h meg-nyomoro-

r  veßedelemben ? Bizony csak úgy vagy mint a’ fiegény
Eli, jelen vagyon az. óra hogy dolgod foratílyon jóraj csak lcsködunfc 
az ut-feleken mint a iegeny Eli. No int minden erodet adgyad ar- 
ra, hogy az Iften dicsóí^gét féltsed és rettegjed, minden erődet ar* 
ra adgyad hogy azt oltalmazzad, Iften efen élly, reménykedgvél

“-meg, úgy
r r - u i ' -  i ,‘íi 1 öö“‘) *'•**»*wtuitgrenejutaf*
fa; Bálványt az oladaja hellyérc ne hozzon; hanem inkáb ad-

gyonbekeiljgetdsaz ő igéjének csendesSálláft, Amen!

, Ugyan AzonrúL
v T e x t u s .
i Sam. 4. y. 13. Eli hl valafge^iben, &c:

A Z  embereknek fok fzomoru iiléfekröl emleke^ik 
az Iftennek könyve aTzent írás, a’tőbbi kbzStt, mikor Há- 

gár az 6 Iímaél fiával. Az Abrahámnak cselcdi közzul ki-iizetett 
volna, el-bujdofik a Beerfabapugtájában; egykor el-fogy aJ viz, 
annyira, hogy 3I gyermek majdmcg-halnaßomjuval, lc-tefzi a' 
gyermeket egy fa alatt, ott had^ya el-megyen, le-iil ellenében a* 
gyermeknek, hogy ne láífa halálát, 1c-ij Ivén nagy féJ-lzóval fira » 
m int, Gén. 2 1 . 1 1  Illvcu



Hlyen homorú uléíe vala az Illyéfnek, mikor ó-is Jezábcl előtt 
ol-bujdofott volna a’ pnfstában, le-iile edgy fenyii fa alatt, és kö~- 
nyőrgc hogy meg-halna s' monda: Elég immár az. én életem Vedd ­
el oh Uram az én telkemet!

Ollyan fzomoruan iiltenek a’ Léviták Babylíoniában, Pfal. 137. 
Babiloniénak folyó vize mellett ülünk vala , Jirunkyala, <cre.

Gllyan fzomorún úl vala ,  amaz Iftennek íok néppel tellyes vá- 
roíía a’ Jeruíálem: mert ezt mondogállya vala felőle a’ Jeremi ás r 
Miképnen ül pujzjin csak 0 maga a’ varas, és. az ö konyhullatáfi az  
*orczttjánle-folynak., Lám. i.y . 1..

Mikor a' Ninivének Királlyá meg-hallotta volna, hogy Iftcn 
negyyen nap múlva ch-veítené Ninivét, ki kél az o fzékibiil, le-te- 
fziaz ő ruháját, és gyáfz ruhában öltözvén a' porban fii, fon. fa. 
Ollyan fzomorú uléfról van itt emlékezett, ül ere.

S u m m a .
-Az Eli Pap fomorá üléfe, és rettegéffel való virakoztfa azf Ifim: 

Nádija mik. . *
I I .  K fß e i  vadnak^

I. A’ ßomoru ülés es d  rettegéjfel való v  rakoz*s.
I  I. A ’ dolog, mi m ii.

M a g ya rá za tta d . .

Eli Pap kitsoda lőtt légyen kónnyümeg-tudni : mertazegéfz 
kent írás tőb Eliröl íbhul nem emlékezik; hanem csak erről egy- 
Ki], d  melly Siló váraífában lakott, d  melly negyven cétendeig Papr 
*s Bíró volt Izraelben, d  mellynek két gonofz Pap fiai voltának, d  
Hophni és Phineás, idős volt ackor tájban, mikor az út-f^len ült,, 
úgymint 98. efztendős, 1 Sam. 4 .15.

Valljon mits oda élet* ember vált} Felel. Iften fzámára rendel- 
áttett íften. f^lo ember v o lt , kit Ifién az o folgálattyára válafhott,, 
*Sam. 4. 28. Jóllehet legény edgyfzer ó-is meg-csifzamodott volt 
a* Ö rofz fiainak éretlen magok viíeléfek miá-: mert Ifién meg-akar- 
^  őket verni, verf. 2 ̂  

tíatalÁm k£telkedh*tni Ifién-félófégéfelól: mert E) fajid úgy ir)a~
le.,, a:



le, a* többi között, Piai. t í z .  A z  igazedgyfálatfemfél, Crc. 
E li penignem csaknem rettegett hanem ugyan nagy rettegései vált ?

Felelet. Nem retteg az Iíten f^lá ember attúl, hogy 6 telöle iga­
zán gonoi hír támadgyon, nem retteg attúl hogy Iitentül el-íza- 
kadgyon, Rom. 8. ült. de felt Fogy az o Iítenét meg ne bántsa,' in­
nen mondgya Salamon: Boldoßaki mindenkor fé l  retteg,a’ zenebo­
nát az orfzágban látván halván. Pfal. 55, Félek, rettegek, gyötre- 
dóm, ref ketvén fárnyén ve födöm, rettegaz Iíten dicsövének meg- 
kiífebbedéf^t látván, mint Mofes még a’ Táblát-isel-ejté, az he­
gyen el-rontá, Exod.y 2.V.19. úgy van ugyan haragra gerjett de 
bizony meg-is ijett. Úgy Eli-is legény az Iíten dicsöí^gét rettegte.

Eul vala. Az ülés mondatik emberi mód ierin t; hafonlatoílág 
Éerint; vagy tulajdon-képpen. Emberi mód ierint és hafonlato- 
íag ierin t; Iíten felöl, mellyel Iíten jelenti, az o hatalmát, méltóf- 
fágát, mint valami Monárcha lékben üléf^vel, jelentetik annak 
méltófága; igy Iíten mondatik ülni a'Cherubimokon, Pfal. 80. 
Pfal. <̂ 9. "Uralkodik az U r a Cherifizimokon ülvén, vagy tulajdon­
keppen, mint az Izrael népe mikór borjút öntöttek le-ültek, le- 
ültek enni és fel-kőitek, jádzani; vagy olly iom oruan  ültek, mint
d-kezdém, Eli-is úgy ü lt, a’ várakozáfrúl fzollottunk az Iíten Lá~ 
dája-is mi volt, arrúl-is.

Aíitsoda cselekedeti váltanak annak Ifién ereje által f  Felelet. A* 
P h iliíteu íokon : vide cap. ■>. ó tv en  ezer és hetven embert vere- 
meg, i Sam.6. 19. Az Izrael kozzúlfokakat, és a’ legény Uzát-is 
de még egytbeket-is: mert ez előtt a’Jordán ke't-felé állott; a’ Je­
richo fala le-romlott; az Iíten kegyelmes jelen létének jele volt; 
az Iíten dicsSfege vólt, de az Iíten meg-engedte ezt az idegenek 
által mocskoltatni.

T  U D O M A N Y.
Olly igen baragsgjh^Ifien  a hunért, hogy még a% o\at- 

i s ,  a mellyek^fl Ita la  g o  népe kpxg tt tißteltetik^, 
v népe kő g g lile l-v e fg i , és a g  idegenek^ á lta l meg- 
mocsoltatni meg-engedi.

) \ " ' Ihort



Ihon itt van ennek igafsága; mi által tifztel- 
tetett lilén az ő Teílamentomban í az ö fzövet- 
íegénec Ládája által, a’ Papoc á ltal: azokat el­
vette, a’ Papokat m eg-ölte, az idegenek által 
meg-mocskoltatta, erről panafzolkodik Jeremi­
as, Ezért ßrob^ cs ag én ßemembul alá meg jen a 
\öny hullat á s , el-távogott én tőlem a vigaßtalas: 
mert meg-utáltaa K jrályt, a Papokat, agofzent
helyétt

Jlditsoda Hnekertfokta  Ifién az_t cselekedni ? Az Iften ti§tcle— 
tire rendeltetett fzent dolgoknak meg-utáláfáért; az egéfz népnek 
köíl^gnek bfineért, a? Bírónak, Papnak, népeknek búneert; mint it 
vétkezett vala a’ Bíró ,  a* Papok, az egéfz nép, ig a z  torvény nem 
Éolgáltatáftal.

Mitsoda oka ? Egyedül az Iften fenyegctéfe és abban való igaz- 
fága, Deut. 28. Ke gondold mikor látod, Hogy Iftcn csufoltat- 
tya az o tißteletire rendeltetett dolgokat, mintha azok nem voltak 
volna jók , és Iftentul nem rendeltettek; hanem a" biinnek tulaj­
doníts.

No! ihon e’ fzomorú időben, meg-engedte az Iften az o tißte— 
letire rendeltetett dolgokat, az idegenek által mocskoltatni; az o 
frigy Ládája helyében, amazfábúl, ezuftbul, aranybúi, és rézbul, 
emberek kezében csináltatott; puititó utálatoííágot állatni, a’ Pa­
pokat el-vitette Iften s* kénoztattya.

A ’ te tifited mitsoda'? Nem egyéb; hanem a’ könyörgés, ke- 
refd-meg Iftenedet, könyörgéfed által a’ Jcremiáftal s? ezt mond- 
gyad: Te'rits-meg 'Uram minket te hoz.z.*d, e's mi meg-terunk ■ ujits- 
meg a* mi napjainkat mint vala a’ régi időben, ne itélj-meg'Vram 
cinket- é. WícVy Sodomához, Gomoráhozhafonlovx. Légy fc- 

citségúl minekünk a mi njomorufÁginkban, a’ te nevedért és 
f zjibadits-meg minket, A  m e  n  !

N  A ’ M A S



-i/

A / v í í  B ü N E B E N  V A L O  T^E-
fzefiiléfének  ̂mirgérul való

P R É D I K Á C I Ó .
T e x t u s .

i  Sam. 3. v. 13. Meg-itilem ag o házat mind orocké r 
azjjamiffdgért, mellyetjól tud: mert ag o fiai mi~ 
\oro magodat utálatofioc\á. tefiilgvala, nem tiltá- 
meg. &c,

T l/f  Agában a’b ű n ök k özzü l egy-is nincsen kicsiny,
mind azon által, a’ romlott meg-veßett terméfzet, némel- 

lyiket kicsinyitgeti, és bűnnek fém tartya, mind azon által minde­
nük halálos.

A z  elfő m eg-tetfzik e ’ kővetkezőkből.
1. M ért a’ lcgkiilebbickel-is, a" minden jónál jobb Iften bán - 

uatik-meg, Gál. 3. v. i o.
2. A/m aTegkiíTebbickel-is, az egéfz torvény rontatik-meg» 

fac. 2.v. 10. Valaki az. ege'ßtörvényt meg-tartándgya, vétkgz.én-
dif{ edgy delogban, az. egeß térvény meg-rontáfában bűnös. 

' * >ik—is hálák3-. M ert a’ leg - kiflebbik-is halálos, Deut. 27. V . 16. ^4tk&~
Zfitt valaki meg nem marad mind azokban, valamellye\a törvényben 
meg-vadnak irva.

A ’ máfik m eg -te tfz ik : M ert,
1. Az hivolkodó fzót femminek tartya, íot mind mulatság az 

minden munkái között, ugyan gyönyörködik abban; de hal j los, 
M att. 12.3 6. Mondom ti nékttk, akar mi hivolkodó ßot ßcllyanaf^ 
az. emberek, fz.ámot adnak arrulaz. ittlétnek napján.

z. Az 5 íelebaráttyának , bolondnak való,mórtJ1 fá t; :e ez-is
halálős, mint M att. j.v.zz. Mondom nektek, z, Lt' 1 mtg-Harag- 

( felebaráttyára ak^nelkbl méltó az.Ítéletrey valaki rnondgyaßik
R  c’u  h méltó a .gyulákézgtrt> Vßlaki azjt mortdgya b.oh M id, méltó a 
Gyehennanaß tuzjre.. - 3, Af

■ -  — j .



3. A ’ ré«egf$get, hazitgfigot, fetnmiriek tartyák; deezek-is
halálofok, vaimtGal. $.v. 19,2.0. ,

4  A  más ember bűnében, edgy-képpen vagy mas-keppen v -  
ló  réfzefüléft femminek, de ez-is halálos: mert liten meg-mli mint
itt a Lcczkében. S u m m a .  .

A z  Ißcn kemény f e l l é p ,  a’ m
I I . R J f y e i

I. A ’ fenyegetés: meg-itilem.
I I .  Oka: az^hamijfígértmcIlyet, 0"c.

'M agyarázrittya. 
i  K i ház,a felölßoll, és mit ért a h ívtak nevelem  ?
2; M itsodaham ifyvált, azmdlyet
3. JFJogy-hogy mondgya hogy nem tiltottá . d i a -  <■■ ■> J

24. verébü l míjfokmutatódnak?
4. Minémii itilet vált az. , á  mellyet emleget.

fe le le t  elsőre.
Szóll az Eli Papnak háza fcl51 , érti az o  haza népit, úgy mim  

m agát, az 5 jelen lévő fiait és utánnavalómaradéktt, mmtCap.

Felelet a m á fid ik ra .
» , 5  Pap fiainak gonoflágok, hogy az Itten kamara rendeltetett 

áldozatoknak fzeb régét el-vekik vala és tiÉtátalan, fa)talan«letet el- 

nekvala, mint Cap.i. 21,22.
Felelet a z  harm adikba.

Tiltotta ugyan de igen lígybefzéddel, azt mondotta:

népül, ne mivellyétekazßrtjofiaim : w e r t  nem 10 h ír ez.a kit
hallok, hogy az. Iften népét vetkeztetitek,<rc. df ne^ ? !  C C 
yólna, hanem mintBirónak, és Papnak, kemeny be cd .

fe le le t  a negyedikre. ■
Can. z.v. »1. Jmé e lln ek  * napok és én elM gomd U karodat, r  a nt a



is a t '  aittyid hágnak kaiyit , tM taßikvi« emtir 41tib i-
zadban, es meg-latod a z l f en hazának keferufégét. MeJIvet Iften

I'1 hircTftVO,! ■’ me"  32 ÜkSt fcit haM al nKg‘6lti’ »’Hophnit és 

T U D O M Á N Y .
Nem csalná1 maga cselekedete által való bűne ember- 

nekj hanem a más bűnében való réhe süléfe-is lé ­
ten előtt halálos. A’ Leczkében nézd. ' 

Ihona’fzegény Eli, maga azt a’ hamiíTágot 
nem cselekedte, de mivel reízeíiilt abban, Iíten 
ezért halállal fenyegeti, x Sam, i 3.v. z8. Rom
I . V ;31. /

Hanyaképpen ref^eful ember a mis bűnében ? Sok-képpen.
i . Cselekedettel, mikor azon biint cseleket o-is aJ melíyet más 

a’mint Iften fzóll, Pfal. 50. 17. Te gyula léd a’ fenyítéket és hit,ad 
viegé vetedaz.cn bejsédemet, mihelt lopót l i t f z , azonnal mellé adod 
magadat és a’ paráznával tárfalkodol, <Crc.

Alkalmatoííág golgáltatáftal, mikoralkalmatoftá^ot foDál- 
tatt bűn tételre, mint amaz Doég, alkalmatoíTágot fzo^áltataar- 
ra , hogy a’ gonofz Saul haragjából fok' Ephodot yifelöPapokat 
ugyan Doég által m eg-ölt, 1 S a m .n , iS.

3. Parancsolattal, mint Abfolon, 2 Sam. 17 .  v. 28. Tezabel
I Reg. 21.v. 19. J *

4. Valamiben való oltalmazáftal, mikor valamiben vagy a5 biint 
vagy a’ bűn oft oltalmazza, mint mondgya §ent Pál, Rom. 1. a 2* 
A z. Ifennek Igafgattuágyák, hogy valakik rágalmaik* Ifennek 
gyű lö le tbe . Szövetségnek ront ó i, feretet nélkül valék, engedetlen 
irgalmatlanoké <FC. tnelté\ az halálra, mind azon által nem tsak azt 
cseleke f ik,  hanem oltalmazzák azokat-ts á  kíkjtz t cseleke fik-

Kikréfesűlneka* m*s ember bűnében? Felelet. 1. Kiváltképpen 
réUeíúlnck a’ Magiftritufok, Fejedelmek , vagy Bir*k.

M ikor? ' Fel. 1. Ackor, mikor a’ biinóft úgy a" mint kellene 
meg nem büntetik, a5 mint mondgya az A ch*b felöl Iften, 1 Reg.

":V\ _ 20.42.



T A L  E N T  O M.____________ io«
2 0 .4 1 . ß l i v e i h ^ l l l d s i t t d i C  bmáíl,kitén meg-nknnnm l ln m

W • ^  • •+■ ' O /

" 7 Ä £ i ' W i  Ackor, mikor , z e m b e r t» 5 b6-
Ä * . . . . . r  ■ i v , ___ ________ X  k  m p o  n « T l  ICCI-

d i: hanem csaK DeKeii^gct <* “ , v  ,,  , ö/ , • a  1 „árt >  
v. 6. Őr-álló vagy te ha meg nem inted fedded * bunost, el-vefz. a
bttnős, az. övérét a’ te markodbiílkivÁnom-meg.  ̂ u ím n lr*

V AzAttyákésAnyák, mikor fiokat vagy leányokat , bunok
rül meg nem intik, illendö-k éppen mint Eli. A gazdak es gazda- 
fzonyokhalónkéképpen, Tutorok, Mclierck es 
mikor titeke t az ö kezek alá bízatott korul el-muktyak. Egye 
b ‘£ L T m c * k cse lek e d e tte l, rofz be idde l példa a d íf f l , ha- 

. midőn a" ro§§at nem mondgya felebaráttyanak

S Ä  réfzefólhct a' más büncbcn, vagy egyéb geítuflál.

°  K A L  ^  , t
(1) Ifién azt ollyanná tartya, mint ha maga az oll van ember esc- 

le k e d n é ,^  ^ J  éintcUgy fenyegeti bal állal, mint, 1 Reg. 20.

£Z( i ' \  A* példák-ís úgy tanittyák, minket az Iften Éinte Úgy meg­
büntetett mint Adámot, a" tiltott fának gyümölcséért: mert re t e -  

fűltünk abban a' bűnben: a’ Chore fiai kSzzüllften nemellyeket 
fiinte ott meg-bűntetett az hol Chorét; m e r t  rem iitek  a Chore 
bűnében, Num .16. Elit legényt a mint halottad.

I. Hafzna Tanítás.
Täniild-meg: E Honnan vagyon, hogy néhányk or edgy bu~

nőiért, cgéfr nép; orSág; varas; és ház nép buntettetik.
Innen • mert réfzefiifnck annak a> bfinöfnck bűnében, egyéb- 

aránt külfo-képpen íenki, a7 mint a más nyavalyájában meg nem 
bal, úgy íenki a más bűnéért nem buntettetik; hanem ha réízt ve-

U ' t ^ m e n  axt, m M g j a  Ä  ■ * *  £ $ £



arra a5 felelet: mikor Iften azt mondgya: A r  A ttyJC h  u ' t  '

o AttytnakxlnoksÁgÁnak terhit. ’  r llnefnvifeliaz.

tudgya, a’kiazillyenbűnben Z
ira hallod Iften előtt az-is halálos." ‘csínynek tartanák,

, r j j ' . , ,  lal  Hafzna Fed,lés.

Ä ' Ä Ä S i i 1* ;
a'  W.,clr,.k I.ÍÍ,,.. ,n.g !tlk ’ . ,

magok adnak á r r a ^ ó k ó r ^ o ^ h S t f e n f f l^ íJ ^ g ^ ^ i ’ jg y ™ ^ 1 

emleget, a- másbűnébenvalóréfzelflS°, i L X í T n t é o ^

lOyendobéli dolgodrul f azt a’ mcllyet az Éli, 5.4 ’ ™ l l '
«érettetek tf lo hogy ezt a' Tartominyt meg ne biintefle'  l ’ íbm 
Terem. z^ . mondgya. c > a mint

Mi azért ne réieVnllyünk ezeknek bfihékben, a’Maeiftrátus ne 
fannya ezeket meg-büntetni, a’ kik nem Mnnyik Iftenliket m(! !  
bántani. Ha így cselckcSel magad meg-alázván Ifl-eneJ .m l s 

«edet m eg-bocsánp,
nyorul ra/tad, A M e k! J



A' L E L I Q I  F I G T
fzükfégériil való

P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T U S.

I Petr. ty. y. 8. Joganok^legyetek^es vigyázató^ &c.
A Szegény erőtlen, bűn terhe alatt vefzekedö em­

bernek meg-eskiitt ellenffge az ordog, meg-fzelidithetetlen 
éühófí^gére nézve, íók-f^lc nevezetek alatt ábrázoltatik-le a' lent 
írásban: a' többi k&zott, Apop. 12.34. Mondatik, hét fejű és tiz. 
fa rv ú  veres Sá rkánynak, ki d  ßu lés ben kínlódó A ’fißony ut*n leskor 
dik , hogy annak magzAttyát mihelyt ßuletik, ottan mindgyárt meg­
egye. Hafonló-képpenfzcnt^o7>,4i. 19. mondatik Leviathinnak,, 
kinek Csájibúl tuz.esß 'ikrük omlanakrki > és kinek orrábúl mint a forró 
üflbtilfusí fón-ki. Ifmét hogy többet elő ne hozzak, mondatÍK ke­
gyetlenig ere nézve fecllyel járó ordító Orofelánnak, a 'm inte’mi 
fcl-vóttleczkénkbölki-tetgik, az hol igy&óll écnt Péter: fozjt- 
nők légyete^

S u m m a .
Vagyon á mi ellenfelünknek az. ördögnek ellenünk való dühös in csel- 

kedéfnek le-iráfa, a mi tiß  tünkre való intéjfel edgyben.

I I .  Reßei vadnak^
I- Vagyon az intés: ßozjino\legyetek- '
I I .  Vagyon az intefnek oka: M ert a’ ti ellenféltek 0"c.-

Magyar dgattya.
r. Mitsoda józannak lenni és vigyézjii i  CT’c.
2. M iért hafmiit tátik az. ördig oroßlányhoz. f
3. Miképpen■ nyeli-bé az. ördögd vigyázatlanokat l

t  elelet agelsore.
r. Józannak lenni nem egyéb; hanem gondolatunkat, fzoíTá- 

lunkat,látáíunkat, és minden cselekedetünket, Iftennek élőnkbe©
adatott.



adatott parancsolattya ßerint intézni, és rendelni, a" miképpen ren­
delek életeket, Noé, Abrahám, Lótt, Zachariás, és Elizabetha, L«c. 
i .  y. 6.

2. Józannak lenni és vigyázni, femmi nem egyéb; hanem nagy 
vigyázáíTal, és ferényf^ggel nem a' magunknak, hanem mindene­
ket Iftennek dicsőidére intézni és ßollani, amaz mondáfa íerint 
fzentPálnak: Mindeneket Ifíen dics ofégére cselehedgjttek, mint 
Rom.4. i Cor. 10.13.

3. Mind etelben, mind italban, mind penig aluvásban, mérték- 
letefnck lenni, étellel magát mint Epulo meg nem nehezíteni, ha- 
fát magának Iftenének nem csinálni, Phil. 3.19. Avagy amaz ott 
bolond vigyázatlan §iizcckel, M att. 15. Magát a’ menyorkágbúl 
tunyafágával kinemrekegteni.

Felelet a mafodikra.
1. M ert a’ miképpen az orofzlán (a’ mint Dávid Pfal. 1 ©. 9. le­

írja ) lefeskedik olálkodik a' ballangban hogy a’ prédát el-ragadhaf- 
fa; így az ördög olálkodik hogy a' éegény Adámot meg-mezitele- 
nitheííe; Noét meg-réfzegithefíe; a’ iegény Dávidot gyilkoífágs' 
paráznafág biidős Tárában keyerheíTc.

2. M ert d  miképpen az oroflán ( d  mint Dávid 1 Sam. 17.34. 
mondgya) el-mégyen, és a’ nyáj közzula’ Bárányt el-ragadgya; 
így az őrdőg ottan, ottan, az Iftennek nyájja közziil, ha csak ideig-ie 
az embert el-ragadgya; ecképpen ragadá-clSalamont, ecképpen 
Hymeneuft és Alexandert, 1 Tim. 1.19.

3. Almiképpen az orofzlánnal, mint afféle kegyetlen állattal, 
élt az Iften AÍÜriában az Ifraélitak buntetéfekre, 2 Reg. 17. v. 2 5. 
Es az orofzlán által ama’ vén Prophétát-is 1 Reg. 13.24. meg-ölet- 
te: igy az ördögöt mint afféle kegyetlen vadat, reá Sokott Iften 
bocsátani még az ő veire-is, a’ miképpen reá bocsátotta vala Jóbra
és minden o hozzá tartozóira, *mint ezt Írásban hadta az Iftennek
-lelke, foh. í .

Fele-



Felelet ágharmadikra:
( i)  Bé-nyeli, eleikben terjedvén az embereknek az.o három 

hálóit:
1. A ’ kevéljféget.
2. A ’föfvényféget. ■
3. AH tefli kiyánfágot.

Igya’ kevélyf^g által nyelé-bé Sault, ki-vetve'nor§ágábúl; igy 
nyeFíf-bé Pharahot, cl-mcritvdn otet a' Tengerben; igy Senachc- 
ribet, és ama’ Mofes ellen magát fel-cmclö Chore, Dáthánt és A- 
birámot, Num. 16.

(2) Hafonlóké 
ama’ lopó Achánt 
naniáft, Saphiráva

íppen a' fcfvényfgg által fokakatnyclt-cl, mint 
ericho mcg-vételekor, amaz á r ú ló  J u d á f t ,  A - 

. L edgyutt, A f í .  '
(3 ) A’ tefti bujafág által fokakat nyclt-be. Hova Un valljon az, 

első világ. Sodorna; Gomora, és a’ tóbb korúle lévő várofok ? a’ 
tefti bujafág által cl-nyelé okét; Hová lón fudánakfia Onan,és ama 
■Sichern várajfa f  A ’tefti bujafág által cl-nyelcték.

t u d o m á n y /
Agoro/glanbog hafonlo kegyetlen ordógs mindenko­

ron minket meg-fzunés nélkf. 1 0firom ol, és Ifiennek^ 
enged elmékul rajtunk^mind tefiünkre , j'’ mind el­
ménkre négve nagy vefiedelmet ejthet.

Ihon azt mondgya fzent Péter , mint az ordí­
tó orofzlán fzéllyel jár kerefvén hol fzaggathaf- 
fa-el prédáját; igy a’ mi ellenfegünk az órdö^, 
jár fzéllyel kerefvén a’ kit bc-nyellyen, ha be­
nyelhet , tehát Iíten engedelmébül úgy rajtunk 
vefzedelmet ejthet; De láíluk ha találunk-é er­
re tbb bizonyfágot az írásban, olvafd-meg fzent 
Matt. i 5 . réfzét: m inémü-képpengyötrőtteaz 
órdóg teílben ama’ Chananeabéli Afzfzonynak

O leánvát,



leányát, és amaz iffiat k it néha a’ fö ld h öz ü tött, 
néha ar vízben, néha a’ tűzben v e te t t , M att. 17.
V . I * .

N ém ellyek et halláfoktúl és fzolláfoktú l m eg- 
fo fztott, m int Luc. i i . 14.

N ém ellyek et m eg-görb itett, m int ama’ fze- 
gén y  A fzfzont, Luc. 13. v. z i .  Ki tizen n y ó lcz  
efztendeig  fel nem egyenefedhetet, hanem csak 
görbén kellett járni.

N ém ellyek et elméjekben háboritott-m eg és 
a’ kegyetlen  vadakhoz hafonlócká tő t t ,  m int 
ama Gergefenufocpufztájában lévő  em bereket 
M att. 8 -V. 1 8 . Kik a’ koporfokban m eg-vontác  
m agokat, és annyirakegyetlenkedtenec hogy  
fenki tö lö c  békével el nem  m ehetett.

N ém ellyeckel csak nem magokat halálra fza- 
gattat’ta , tajtékot turatott cs fogókat csikorgat-
tatta, m m tM a rc . 9, x8-

Némellyeket ottan, ottan csapdofott, mint a" 
fzen tP á lt, z  Cor. n .  7.

N ém ellyek et m inden marhájától m eg-fofz- 
to tt, m int Jóbot, Cap. 1. Es ném ellyeket Iften- 
tü l való el-fzakadáfra k én fzer ite tt, m int magát 
a’ C h riílu íl, M att. 4.

A* Tudomány több réfzcinek okát el-hagvom; hanem csak au~ 
nek okátláffuk.

°  K A I.
M iért engedi-meg ifién ennek, d  budis ördögnek ez.t az. embereken 

való nagy hatalmit ? .
I. Azért, hogy az o teftekben meg-lanyargatutyan, lelkek job-

-—  -V Hon



bm jobban az híjában valófágnak gondolatitól, mcg-tütúllyoil és 
az idveíl^greel-kifzitteíí^k, erről §611 fzent Pál i Cor. 5. v. 5. E z  
Hlyen ember adattaffék a Sátánnak, a z  0 teßenek v e fk d e im é re , hogy 
a lélek meg-tartajfc'k a z  Zár Jefufnak ama' napjára, 1 Cor. 1 1. ült.

11 • Azért, hogy az ember cl ne hidgye magit, hanem erótelen- 
Í£gét efzében vévén, a’ Chriílus kegyelméhez folyamodgyék ; er- 
ru 1 fzóll fient Pál, 2 Cor. 12.7. E s hogy a z  Tßcni jelenéfeknek hagy- 
ftigával el ne hinném m agam at, adatott énnekem hegyes oß ton , 
nie Ily a z  én teßem hez ragadott a Sátán ^Angyala, hogy engem et csap-  
dofna , hogy fe le tték  el ne hidgyem m agam at: E z é r t  háromfor- k»- 
nyorgöttem , C ^c. E lég néked a z  én kegyelmem.

n i .  A zért, hogy a 1 o\*cinekbékef^gestiircfeket, hiteket és 
lelkek ifméretitmcg-probállya, ( a’ miképpencsekkedéitJobbal, 
ugyan-is valamelly eíhdc kiiirtetben békef^ges türéfet, hitit, és lelki 
iímérettt meg-tartya, méltán á ßent Pállal dicsekedhetik,ezt mond­
ván: i  Cor. i .  5. M e r t  miképpen bövclkódnckmi bennünk a ’ C hrí-  
ß m  fe n v e d é f:  azonképpen hövolkidik a ’ m i v ig a fta lá fű n k * ’ C hri- 
fiúsban.

I. H afzna Oktatás.
1. O ktat, ha Sec. Tehát vadnak ördögök, és így a’ Saduccu- 

íok fententiája nem igaz, kik az ördögöket lenni tagadták, Aél. 
2 3 .  V .  8 .

2. Nem csak a’pokolban vadnak: mert itt é világon iéllyel jár­
nák, és ezt a’világot ottan ottan kStül kerülik, J o b . i .  Jóllehet po­
kolbúi ki-jónek, mind azon által, e’ világon-is iinte úgy mint po­
kolban gyotrodnejí.

3. Ha mind teftúnkben s’ mind elménkben nagy vefzedclmet 
tehet, tehát nagy hatalma vagyon mind a’ teftre, mind az elmére, és 
gondolatra nézve.

De azt mondod: akarnám m eg-tudni, hegy tőle magamat jobban  
fneg-óltalmazhatnám. M i  hatalm a vagyon a z  ördögnek, a z  em­
bernek gondolattyin és tejlén f

Ha azt kérded van-e az ördögnek valami hatalma az embernek;
O 2 kondo



goncjplattyán? Az hitetlennek réfeérfil femmi kérdés itt nincsen: 
mert ok mind tefteftiil mind lelkeftül az ördög kezében vadnak; 
hanem a' kérdés van az hivek réüéruh

Felelet. Az hivek gondolatyokon-is az ördögnek nagy hatalma 
vagyon: mert o fzerez o beléjek ocsmany gondolatokat, és kit mi­
re íát hajlandónak, abban kifirti-mcg, úgy mint Dávidot az o he­
nyélésben , Aßfony emberek látáfával; Évát az o kiváníagában 
a’ gyümölcsnek Sép%ével; ha mi jóra igyekezel mindgyárt ellen­
ben valót fugall; ha alamifnát oftogatez, mindgyárt azt fugallya, 
ne, mert takaróinak kell lenni; ha a' réficgffgct el-akarod t ívoz- 
tatni, mindgyárt azt fugallya, ne: mert baratsagoínak kell lenni; 
ha Iften irgalmaífágában bizol, mindgyárt bűnödet hannya.

De itt azt mondod: Píogj ajjele fugalldfokat tehet az. embernek 
AU tudom; de én annak akarnék, vegire menni, ha meg-tudhattya-é
az.em bernekgondola ttjá ti

A ’ mi ezt nézi erre-is meg-tanitlak: tudtodra légyen, míg vala­
mi külfó jele a’ te gondolatodnak nincsen, fenki azt az edgy éló If- 
tenen kivül nem tudhattya o csak egyedül a Éiveknek vifgaló U ra, 
P fa l. 7. v . 10. Hanem az őrdög meg-tudgya a te belfo gondola­
tidat, aJ te kiilfő magad vifeléSból, vagy feoláfodbúl, vagy egyéb
cselekedetedből. , ' '  , , r

Éjjele fugallÁfoky mellyekjtz. ördög a lta l va d n a k ^m  bennünk, 
kultulajdonittatnak~e minekünk* •

Igen-is: mert a’ miképpen Salamon mondgya, Prov. 15. v. atf. 
Minden rofz gondolatok az U relőttutálatofok, mindazonáltal 
minekünk kik Iften fiai és leanyi vagyunk, ez utálatos gondolatok 
nem kárhozatofok; mert a Chriftus érdemével azok mint valami 
paifíal el-fcdeztettek. - ' / . . . .  '  ,

E z . az. ember gondolattján való hatalm a az. ördögnek vá g jo n ; de 
azt kérdem: A z ,  emberen ktflsii-kfppen m it te h e tj

Az Iften meg-engedi utálatos fzél-vefzek, háború zűrzavarok 
által tefti nyavalyáknak reánk bocsátáfa által, és Iftennel tufako- 
dáfra y ú ó  nógatás által, bennőnket igen meg-báboritani.

Itt fo-



Ittfokakat mondánk, laííük ha mind igazak-é:
Indit hát az ördög valamißel-vef 'zet, kJi esőt, és efféle zur zava- 

tok ’a^  hozhat-égonoßt mi retnk^ i
A ’ mi ezt nézi: mindeneknek előttemeg-kelltudnunk, a’ mit 

Amos mond könyvének harmadik réfzébcn, az hatodik versben: 
Jgíincs ollj gonofz a városban, a ni ellj et a Jéh óva nem fér zene , 
mivel azért, efféle zurzavarok-is búntetéíhek gonoößai, mellyeckel 
Ifién az embereket biinók ierint látogattya, azért itt elíobcn Iften- 
re kell nézni, a’ ki e5 fgle kö-efóckel, zür-zavarockal bünteti a’ kit 
akar: mint az líráéi nemzetségének ellení^gét, Jof. i o. 11. Magát 
azlfraélt, Hagg. 2.18. Es az^Egyiptombéheket, E xo d .y .v .  23. 
Az lilén csak mind ezeknek Ura, Job. 38.28. Mind azon által en­
ged Iften az órdőgnek-is efféle dolgot, innen mondatik az alfó Ég­
nek Fejedelmének, Eph. 2.2. Innen vagyon hogy tüzetbocsáthata 
az égből a* Jóbnak marháira, nagy fzél-veiet támaita és az ö fiaira 
reájok ßakaßti aJ házat, innen vagyon hogy az ^Egyiptombelieknck 
barmokat jég eídvel meg-olé, és az oktalan állatokat tüzes kövek­
kel, Dávid , Pfal. 7 8 .4 9 . azt mondgya: Engedett azért Iften eb- 
ben-is hatalmat, hogy kéllyel járjon, jollehctrezt a’ magyarok csak 
Sárkány-hordozó Deáknak mondgyák; de a’ Sárkány mellyet itt 
fzent Péter ordító oroélánnak mond, tudni illik, az őrd őg,cz a’ go- 
nofz Sárkány hordozó Deák, nincs ezen kivül más.

Efféle mind tévelygés, midőn azt mondgyák az emberek, hifem 
ugyan meg-látéott a rellegben hogy vitték, azomban ollyan cm- 
bert-is halhattál a’ ki azt mondotta hogy látta, mikor ki-olvafták a* 
Sárkánt a’ lyukábúl, mind csak fzó-fla befzéd ez, a’ mint a'Magya­
rok gólnak, igaz dolog ugyan minthogy az ördög hiií^ges azok­
hoz, z’ kik ö ala adgyák magokat, meg engedhető dolog az, hogy 
efféle embernek valami rofz könyv olvaíáíaval az őrdög enged és 
hozzá mégyen, és magát edgy helyrül más helyre el-viteti.

Meg-vefitheti-e az embert í Iften engedelmcbiil meg-is ülheti 
mint a' Jóbnak fiait.

De azt kérded: leálljon meg-lehetne-éaz> el-vihetne-édz embert 
edgj heljbul másba f A’ mit az Iften parancsolattyábúl a jó Angval

O  3 meg-



meg-cselekedhetik, az Iften engedelmébul rofz Angyal, az az: 
az őrdög meg-cselekcdheti azt, a' jó Angyal cl-viheti az embert egy 
■helybul más helybe, mint Philepet e!-ragadá a’ Szerccsen komor­
nyik mellöl es más városbarí vivé, mint j i th  8.. 3 9. így meg-cse- 
lekedte a’ gonoí z Angyal-is ezt, a’ mikor meg-mutatá hatalmát ma­
gán aJ Chriftufon, és ötét a" Templom teteire helyhezteté, mint 
M att. 4. 5. De ezeket ebben hagyom láííuk több H  a sz n a i t .

I I. Hafzna Intés.
1. Int, im hallod az ördögnek, mind tefteden, mind elméden, j 

mind pedig egyéb jofzágodon minéma hatalma vagyon, ha Iften 
reádereíti, tüzet eíot bocsáthat barmaidra, és az által azokat meg­
ölheti, fzél-vefzet támagthat és házadat nyakadban ßakaßthattya; 
ezeket halván vedd egedben az Iften kegyelmes gondvifeléf^t, ezért 
hogy Iften tégedet eddig é rút ördög ellen meg-tartott,adgy hálát ö 
Felf^gének. Eddig az ördög gyötrelmére bocsáthatott volna,mint 
ama' ízegény Chanabéli Agéony leányát; eddigteftedetmeg-gör- 
bithette volna, mint ama’ §egény A ßionyt; Luc. 11. v. 14. eddig

% -elmédben meg-háborithatott volna, és a' büdös állathoz hafonló- 
vá tehetett volna; mint amaz Gergefenufok pugtájában lévőket, 
M att. 8.28. Eddig fiaidtól meg-Foßthatott volna, mint Jóbot, 
fob. 1. Hát miért mulatnád-el 6  Felfegéhez való háládó voltodat.

2. Int, igyekezzél tehát ez ellen ingednek az ördögnek tőled va­
ló cl-távoztatáíára, tülcd el-fizéf^re.

De ezt mondod itt:
M ivel hallom az ördögnek Hlyen nagj hatalmát rajtam, őrcmeít el- 

járnék tißtembert, orómeií igyekezném e’ rút bdögnckel-üzéfére, de 
nem tudom a modot, azért tanits-meg miképpen üzetH-el e> dühös el- 
lenféget túlérn i!

1. Nem úgy kell ezt el-uzni, minta" Pápifták §okták, M ifeVol­
gákat /'Tál, fizent'Vizneh, fíéllyel való locsoUfóval, kereft-hónjójfal, 
fzentek csontjainak ( a’ mellyre azok kőzzlil némellyikre néha reá 
ul az ördög hordoztatv í n magát nem hogy futna ) mutogaüfival, 
mint hogy az ördög tudgya mar ezeknek hagontalanfágát, mikor 
effélékkel baböhgskodnak, nem hogy futna de csak neveti.

2. Nem



2. Nem-is úgy kell minta7 mieink köziül, némellyek§okták, 
büvőléílel, bajoláííal, nem íuhogáífal, buhogáflal, nemboßorki-' 
nyomhoz való folyamodá (fal: mert mind ez eleitől fogva az embe­
reknek veßedelmekre Éolgált, ezért ve§e-el az Iírael Királlyá, zKir.
i . v- 6. Ezért bünteté-meg Iften a5 Manafeft, ezért távozék-el Iftcrv 
a7 Saultúl-is, i Sam. 28.3. Efféle olvaíáífal el nem űzetik-

3- Nem űzhcti-cl külfo erővel, hatalommal, avagy fegyverrel, 
mert a’ mint Iften a7 Leviathán képében le-irja, fob .^\.z6 . Mindert 
emberi erőt, ereje felöl múl; » >

BÁt miképpenunethetikkel ? Meg-fclel erre fzent Péter ebben a’ 
mileczkénkben, s7aztmondgya hogy 1 ózjanfÁggal és vigyiz.ÁJfal.

1. Józanfággal: mert ugyan-is nem nevettetik vala Noé meg* 
ha józan lefz vala, Gén. 9 .21. Nem csalhattya vala meg az őrdog á, 
Lótot, ha réfzeg nem lefz vala, Gén. 19. de mivel igen meg-téfce- 
gettck volt, mint a7 terhes hajót könnyen ei-boithatta,

2. A7 józanfághoz adgyuk hozzá a7 vigyázáft. Miképpen v i-
Renaelvén a7 miutainkatmindenkor Iftennek élőnk-* 

ben adatott törvénye íerin t, ne alugynnk-el a7 mi bűneinkben r 
tudgyátok mint járának amaz ött bolond ßiizek, M att. 25. A7
m enyoréágbúl magokat vigyázatlanfágockal ki-reke§ték. így a’ te 
bűnben való aluváfoddal magadat Menyorfeágbúl ne rekegd-ki, ne 
hadd a7 te lámpáfodat az ördögnek el-óltani'; Tudgyátok a’ hifto- 
riát, fűd, 4. Mint jára Sifera addig ivek a7 Jaheltöl adatott tejben r 
addig futa hogy el-fáraStá magát cl-aluvék, és Jáhel hozzá menvén 
alatomban, a7 Sátor ícgct fogván edgy pöröllyel a7 vak bemében, 
véré, és a7 foldhöi ragadván meg-hala, igy ha te világi híjában va- 
Iófág után való futáfodbin magadat el-fára§tod, az őrdög e’ világi 
csalárdságnak tejét mcg-itattya veled, ésel-alut, és igy elmédnek 
mcg-vakitafával pokolra lé§ege§. Sámfon ai ö Eeleffgének Deli-* 
Uak térdén addigalvék, erejétől meg-fo§taték, mcg-fogaték, és 
®emei ki-tolyatának, mint fűd. 16 .18,19. Valamig te a7 te bűnei­
det el nem hagyod, mind addig az 5 rdőg tcrdcire hajtván a’ te feje­
det, alu§ol, az őrdög a7 mint akarja úgy oánik veled, erödtül meg- * 

tégedet, és fecmeidet ki-tollya^ hogy femmi jót ne láthas.



N o azért ! a3 ki ezt hallod Iftent nem tißtelo, fzombat tö rő , ha- 
miíían esküvő, lopó, parázna, gyilkos, ferkeny-fel, ne hadd maga­
dat a’ bűnnek álmától el-nyomatni, hogy az őrdog a" te tettedet el 
nefoglallya; M it soda goromba ember válna az i a* kit meg-veßett 
oroßldnok^ vóttek volna körül, még-d álomnak adnk magát, holott tud­
ná azt ha magát nem oltalmazza, azok ötöt nagy kegyetlenfeggel el­
tépik ? így tudod azt, hogy tégedet ezek a3 meg-veíett oroglánok 
korul fogtanak, közőttők vagy, ferkeny-fel hát, és Iftenes életed­
del ezeket fizd-el. így azért elfőbcn vigyázzunk.

2. Vigyázzunk, erős rem én y ü n k e t az Iftenben vetvén, és cl- 
hivénazt, hogy a3 Chriftufert mi né künk kedvez, az ördög hatal­
mában tellyeíl^ggel nem v é t, nem§aka£that-ela’ChriftusSerei­
m étől femmi, R o m .  8 .39 . F e l - i r t  m i n k e t  a z  ö . te n y e r é r e , Efa. 49. ‘ 
16. 6  a5 mi hitünknek paiífa, melly által az ördögnek minden tü ­
zes níylait meg-ólthattyuk, ne folyunk hát tőle ne futamodgyunk- 
mcg előtte. T u d g y i t o k , a z t  a ’ f e n e  v a d h a  l á t t y a ,  a  m e g - f o g a t  o t t  
á l l a tn a k  f u t á f r a  v a l ó , f  z í n d é k d t ,  a n n á l  in k á b  m e g - ß o r i t t y a  h o g y  el 
ne f u j fo n ;  így ha meg-ijedünk ettől a ro§ ö rd ö g tő l, annál inkáb 
agyarkodikutánnad, a3 miképpen Pharahó nagyob duhoíf^ggel 
üldőzéazlfraélitákat, cl-jóvetelek után mint az előtt, ne folyunk 
azért tőle, ne adgyunk rajta femmit, femmibcn ne kedvezzünk né­
ki, m o n d g y á k u g y a n  a  M a g y a r o k  a z  ó rd ö g n e k r is  l á m p á i t  k e l l  t a r t a n i  
i d e i g ;  de nem jól mondgyák ( ha tulajdon-képpcn az őrdögöt ér­
tik rajta) mert nem kell edgy fzcm-pillantáíig-is: mert tudod azt, 
hogy a z  a c z é l l a l  a  k o v á t  a k a r  m i n t  v e r j e d ; d e  m i n d  add i< r-is t ü z e t  
n e m  i t t h e c z , m i g  t a p l ó t  n e m  t é f  a l á ; igy az ördög a" kifizetnek a - 
czéílyával akar mint üfson verjen, mind-azon-által mind addig-is, 
mig a’te akaratodnak taplóját magához nem von§a, tűzet ollyant 
mellyel téged meg-períellyen, nem gyújthat.

Vigyázzunk könyörgésünk által, nincs az ördögnek el-űzc- 
íérehafznofsab eőköz a* konyőrgéfnél, valamiképpen az üres c- 
dényeknek ogyetőréfe , és a’ Umpáfoknak zőrgetéfc által el-fii- 
tamtatl Gedeon a3 Midiinitákat, fűd. j .  Szintén igy ha te a’ te 
kőnyörgéíednek lárnpáfsát meg-zötdited, nem álhat-mcg előtted

a' go-



a’ gono& Midián ; azért ha az ördög rettentéfckkeT fjeittéged , 
mondgyad Dáviddal, P f a l .  6*1,4. 'O r a m  lé g y  r e m e n fé g é m  é s  erő s  
'v á ra m  n é k e m , a z .  é n  e l le n fé g im  e l l e n ; ha kÖnyörgci meg-rontya a> 
Sátánt a' te lábaid alatt ham ar, t i iz .e s  k ő f a l  l é f e n  te  m e l l e t t  cd> Zách. 
2.5. Meg-parancsollya az ó íient Angyalinak, hogy tábort járjanak 
te környíjlQttcd, P f a l .  3 4 .8 . M e g - o r i z . z .e n e k  t é g e d  m in d e n  t e  m a ­
i d b a n ., P íá l.p i.i 1, A* miképpenElifeuft az ó bujdofáíában, 2R e g .

Meg-öriztett tégedet még a’ tiiz közott-is, a* miképpen az 
három iííiakat, az ego kemenezében, Dán. 3. ha könyórgeü ám­
bár azoro& lánokkozott, azórdogÓk között légy-is e’ világon, 
mind azon által mint a" Dániel idejében, el-kiildi Iften az o Angya­
lát, bé-zárja az oro§lányoknak ízájokat, hogy ne árthaííanak te­
neked.

Tudgyátoka’ prophétiát, s l p o c . i l .  A ' napban fel-oltőzött 
A§§onyi-állatott, kergeti vala a' hét fejű. veres Sárkány, olálkodik > 
vala q  utánna, hogy mihelyt 6&lnc mindgárt el-nyellye, de az Iften 
a’ ki volt, vagyon, és léízen, fegitségul volt, vagyon, és lön o  néki 
mert csinála néki Saskefelyii fzárnyat és cl-rcpité a’ puitában; if- 
m ét az után a" Sárkány az o ízájábűl úgy mint folyó vizet bocáta u- 
tanna, hogy azzal c l-n y e le th e tn é ; ”<de a’ föld fe l- iv á : Ez A§£onyi- 
állat te vagy az Iftennck Anyafc'entcgyháza, aJ mclly a* napban az a' 
Chriftusban fcl-óltózött, az a" Sárkány az őrdög olálkodik te után- 
nad hogy el-nyellycn; de az Iften az ő gondvifeléf^nekfárnyaira 

fel-veäen, az utánnad bocsátott nyomorufígnak folyó vizét 
* / el-fzárafztya, . A m  e n !

,  E' V I L Á G  H I J A B A N  V A L O -  
f á g á ró l  v a ló

P R E D I K  A-C I O.
T e x t u s .  ** "

kccl. X. 14. Láttam minden dolgodat, mellyekjéfinek^
P > E’ vi-



"C^ V ilágon, ä világtalan v ilágot a ’ fzent írásból fok
dolgokhoz hafonlithattyuk.

1. Mondhattyuk E g y i p t o m n a k '  mert ^Egyiptom jelent nyo- 
m o ru fgo t'é s  fzorongatáíf; úgy ez a’ világ nem egyéb hanem JE- 
gyiptom : mert itt vagyon R igóknak íokfága, nyomorúfágok ár­
ja, fájdalom, nyögés, óhajtás tárháza, P f a l .  90. 10. A *  m i  e f i t e n -  
d e i n k  n a p j a i  h e t v e n  ef i t e n  d o , h a  m i v e l  to b  t e h á t  n y o lc  z v a n , d e  a z o k .7 
n a k  a  j a v a i - i s  f á j d a l o m  és  n y o m o r u f t g .

2. Mondhattyuk B a b y  I o n n a k ,  az hívek nyomorufágira és a’ hi­
tetlenek által való csufoltatáfokra nézve: mert a'’ miképpen ott Ba^ 
byloniában, firtanak, vigafágokatel-felejtették , és az idegenek ő - 
ket csúfolták, P f a l .  137. A ’ B a b y  I o n n a k  f o l y ó  v i z e  m e l l e t t  ü l ü n k  
v a l a , és  f i m n k v a l a :  úgy e’világban az Iftennek hivei. Sirnakés 
jajgatnak, f o h .  1 6 .  zo. B i z o n y  m o n d o m  n é k t e k  f i r t o k  é s  j a j g a t t o k  d  
v i l á g  e l le n b e n  ő r ü l .

3. Haíbnlithattyuk P u f i t  a  m e z ő h ö z ,  vagy e r d ő h ö z : mert mikép- 
hb^y fok Jövevény és tövis vagyon, fok ártalmas férgek, fok egy­
más ellen kegy etlen kedö, edgy-máft meg-évó vadak: igye’világ­
ban csak a’ fok gonoßok, a’ m in ta’ C hrím is, C a n t .  2. 2. mond- 
gya: A z  é n  j e g y e  f é m  0 I ly  a n  a  le á n y  o k j f i z e t t ,  m i n t  a  l i l i o m  a  t ó v i f -  
f e k  k o z i t t y  a mint ott ed^yik vad a’ máfikat meg-ef i , az o néki ke­
nyere, ú g y  a’ hitetlen az hiv embert, mint a’ kenyeret meg-éfi, P f .  
14 .4 . A ’ g o n o f n a f i ,  c s e le k e d ó i  a z  é n  n é p e m e t , m i n t  a ’ k e n y e r e t  m e g -  

f i o k t á k  e n n i .
4. Hogy fokát ne fámlállyak, mondhattyuk nem hafonnak ; 

hanem ß  lélekre nézve kárnak, és a teltnek gyötrelmének mint 
fzent Pál mondgya, P h i h ^ -  esc miLeczkenk. •

S u m m a .
£> világibóldogsígnak^bóldogtalanfágairatikzmeg.

I I .  R J ß e i  v a d n a k ^
I. K  bóldogtalanfágnak le-iráfa: M i n d  e z e k .  h í já b a n  v a -

lófíg.
I I. Annak rpcg-mutatáfa: Littam  minden dolgokl  Ot .

Ma*



t a l e n t o  m .____________

M a g y a r á ^ t ty a .
1. M iket mond Salamon Injában valof*gna\.
2. Hogy-hogy látta o azokat híjában valofágnak -
3. Miért mondgya a1 léleFgyötreímének, <

Felelet elsőre.
1. Mind azokat valamellyek lécnek a7 nap alatt, vagy edgy vagy 

mis időben, kasokét tudni illik és teftieket, nem belsőket és d -  
kieket : mert azt mondgya §ent Pál, hogy a kegycflegg, ^  
mindennek ha§nos, i Fim. 4 .8 ,

Felelet a m a fod ik fa .
2. Mind azokat meg-probálta: m e r t  azt mondgya, Cap. ^

En Salamon Prédikátor mikor volnék, Izraelnek királlyá, ferujalem-
^  S  U r tr lé a  mec-tudáUra, hogy meg-Ujjam

1. 11. ní /  t /  ? i

jdganavs, mvvesn j 0/ • •
mondéFtner-probállak légedet a vígan lakásban, hogy meg-l^am mi 
tsoda jó vág yon abban, de imé az-h Injában valofig; azjy t a*J mon 
dóm d  vjpafágrúl mit hajnál, Fizuién cselekedem felette nagy 0 ̂ 
gokat, épitékmagamnak házakat; építek magamnak f ö lö s t ; csim 
i w L a k k é t * * ;  almds kerteket;m i e t e n
féle oyumolcs hozó fákat; cs in ál e \  m aga mnak halaitokat; fer^tK  
ßo Fákat és folgáló leányokat, folgai m fo kak, vo Itak, óreg es apro ar- 
moknaknyájaival többel bírtam, mind azoknál kik voltának ene ot 
tem; cyunekmagamnakezuflotés.aranyat; ferzékjnagamnaklKtr
lyo\ örökségét; ferzéF ^agam nakénekF férfiakatesuéffőnyi * a ̂  
tokát, az emberek fiainak gyonfórufégét; minden fele vigajág tevő 
ßerßamot; tsnadgyállk; és meg-nevekedém mindenkirályokfe le t t; 
tekjntékoftdn minden dolgaimra, mellyeket cselekedtékaz en̂  ezeifh 
és imé mind eze!\ híjában valofágnak híjában valófági, cs a J g ) 
jélekfiekgyötrelmi, és nincsen annak femmi hafna a nap alatt.

Felelet agbarmadikgra: -
2. Mert a7 lélek lelki állat, ezek pedig csak teftiek, alelcka c -  

kiek kdrtil, §orgalmatoskodik, de a7 kiilío §orgalmatonag,azt meg



fojtya, a.’ mint mondgya édes Idvezitünk: M *rtha,M ánbafok dol­
gokban vag) ßorgalmatos,fokra igyekezel egy penig a'fukséges dolog.

T U D O M Á N Y .
E ' világi boldogság nem boldogság s hanem bo'ldogta* 

lanfág: e világigyönyörűjeeg nem gyönyörű fég s ha­
nem a fegény léleknek,̂  gyötrelme.

Itt a’ mi L eczkénkben , Pfal. 39. v. 6. Bigony 
minden ember hijab an valöfágmig él ey világban, 
csak̂ ollyan mint ag^árnyékjnjában ßorgalmatoskp- 
dikj  Injában rakja a kjnc.set rakáfra: mert nem, 
tudgya kjtsodaéli-meg, Phil. 2. z f f joh.  2. v. 15.. 
Jac.4 . v . 4 -

O K A I .
I . Csak változás és nyomorúfág; mert femmi edgy állapotban: 

nem. marad, orgágok hatalom alá vettetnek, nagy épületek foldé- 
porrá hamuvá légnek; mint a" Jcruralcm példája mutattya; na^y 
emberek meg-romlanak; ma ha Hamán máfo&k a’ Királyhoz, 
holnap máfodik az aím-fa agához, ma ha Jcrufalem tartományá­
nak Fejedelme ,\ holnap tartományok fepreje; ma ha Nabuchodo- 
nozor a’ palotában vendégeskedik, holnap a’barmok közt §énát 
cfzik; ma ha a’ főidet nyomja, holnap azon fold nyomja, ma ha a* 
népet kergeti, holnap azon nép vigi temetni j ma fok népek rette­
gik, holnap femminek vélik: ma ha teftét taplállya, holnap teílével 
a"* békákat tartya; ezért hát nagy bóldogtalanfíg.

i .  Csak nyomorúfag: mert még a’ mi jó vólna-is benne-is csak: 
fájdalom és keferuÍ£g, Pfal. 90.10. Annyiraa' mint meg-mon­
dám hogy nem egyéb hanem iígviptomifogfág, ^Egyiptomi nagy 
rabotiriág, nem egyéb hanem Babyloniaiíiralmastogfágtőviíles 
gövev ényes erdő, az hoUz iftentclén az ő nyilaival igyekezik a" te- 
génytmeg-lbniésmeg-őlni, mint Pfal. 14.

3. Ha ehezragatkodik, kőveti ezt nagy boldogtalanig: mert 
femmi hafna nincsen ennek ha lelkét cl-ycéti 3 mint M att. 16.16.

. M it



M it haßtt# valakinek ha mind e világot, meg-nyeri-is ha azjö leiht 
meg-büntettetik,.

4 . Mert ha ettől cl nem vonßod magad, edgy nagyki-mond- 
hatatlan kár követi ezt, tudniillik, ama’minden karoknak kára, és 
ama’ gyötrelmeknek gyötrelme; Mitsoda az. í* A minden károk­
nak kára, az örök életbul való ki-rekedés. Mitsoda még-isi A z  
őrök kárhozatban való rekedés, Jac. 4 . 4 . Valakit világnak bar 
uttya az Iftenne\ ellenfége az. , Iííennek. dlétií^gct penige’ követi.

I. Hafzna Oktatás:
r. Nincs háté’ világon igaz bóldogfág; hanem igazán minden

boldogtalanig.'
2. Nincs hát az embereknek abban állandó hagnok ; hanem ká­

rok és leik eknek gyötrelme.
3. Okos az ember de goromba, hogy annyira kereíi a’ maga ka­

rát, annyira raga&kodik e’ világhoz, tudgya hogy csak úgy van e’ 
világban, mint edgy tömlcczben; de még-isha Éabaddá hadnák 
foha nem igyekeznék ebbül; Okpjfab ama’ kas madár a n , e Ilyet kyi- 
lyitkában rekeßtenef(, ámbár jól tartsák mindazon által igyekezik v 
hogy ki-meheííen, okoííab e'földnek négy aprá i l l a t i g  mint Sa­
lamon mondgyá,. Prov. 30. Mert nem építenek úgy jégen házat , 
mint az emberek: mert ez a’ világ nem lakó hely, de az emberek 
lakó helynek akarják tenni!.

"  I I. Hafzna Feddés.
Feddi czáfollya amaz embereket, a* kik aztmondgyák; hogy 

ezer cétendeig békéig  lefze földön, nem igaz bóldopfág ez; ha­
nem bóldogtalanfág: mert mint a’ nap fordulton fordul, úgy min­
den e’ világban. . .

2. Feddi e’ világhoz raga§kodtákat, ennek barátságához bízot­
takat, vaj-ki villogó barátsága van ennek, mcg-csai tégedet és m b 
kor nem gondolnád vizre viien.

I I I  Hafzna Intés.
1, Hidd-el e* világnak bóldogfágának bóldogtalanfágát. M i-  

k ip p e n Gondold-meg mitsoda annak bóldogfága,és hafcna, 1 ]oh.
  P 3; 2.ló ,



2.15. Valaki e'vificetßercti, nincs
m m  valam it viligban, arc. M t u ' / k ^ A  A , ' X ”f r \ ‘  " ' l

z.GondoId-meg mint jártak, a’ kik ehez ragaÉkodtak mini 
>’ rî Pulo,>, ”  kor minden fe*Sl elege volna, mon ’ _ T Í  t  ' 

Egyel igyál ni lelkem, mert fok eßtendikre el-tett k t e ' '

g^crm eleredi a' nyomorúfágoknak f z e l e , h a m a r . 
meltol meg-magyaraztatott kép vagy • edgy kis kifirtetnek köve el
reé t ó h f T t " ; b“ onyhát cl-kell olvadnod; ezek- 

■> okokra nézve; nem kell hát ez világhoz ragakkodnod
rály ^  k Y d f fh ^ s y « ,  fel ncfuvalkod^kl, min* BoldifárKi­
rály, a ki eleteben cgyf5l-kez,ove-kia' falbúi, és az 5 jutalmát 
m egíra , Erre-ts mitgondolß? Gondold-meg mitsoda az ? 
ez.ußod aranyod vág yon: d  foldmX az ifepreje,»hafelyem ruhád ? 
azapro W araki^kgancp; Haßephirednevcdi mindaz ember- 
W  1 * 1  H aßep
n e n L n Uf f | r1éfzC' e2zelblrát£ágodat “  “ «* = mert Iften-

A i í l i t ”??*:’ « gtzAagsígot nemß
j  Fo , ,Az,° magaban, deczzelvalóvifféélísazlítentúladatott lelek gyötrelme. H a  a’ légy mih

az eßAftge ßertnt, el-repulbetne; de úgy ßekta , hegy b e lA e v l í  
m apt, és einem repülhet; így az ember-is ha az 5 f ükfegére élne 
az egbe való menefre alkalmatos lenne, de ogtán mee-neheziti f e- 
geny lelket cs e földön marad avagy ennel-is alib vettetik.

T e Éerefled az Iftcnt,kercfíed az I& nt s’ az Iftennek orS irft Így
minden jók te neked meg-adatnak, alitsad farnak és gan ejnak a’E
S o l d m  Chrt f tfimf ; T rcd^ e n tP á lla l , a^em isharezoi

é l é «  >ly*htiCo<la tvégezd-ei, kérjedíftenthogya’,ó
’ és a r a ^ h a U lh  kiÉitsen, Így az igaífigmk koro- 

najaval meg-koronáz, A  M e  a !



E '  V I L Á G  A L H A
fágárúl való

P R É D I K Á C I Ó .
/  * 4. * * fT  E X T 11 S.

Apoc. 4. v. 6. Es vala a ß ik jlö tt üveg tenger, ÖV.
^ /f ív e l nincs femmi a’ v ilá g i dolgokban az edgy ha­

lálon kivul bizonyos, hanem minden híjában való változás 
es a’ léleknek nyomorúfága, innét Iftcn a’ fcent írásban fok f^le ha- 
fonlatoffágockal, e' világnak változás alá vettetett vóltifki-ábrá- 
Zolta; a' többi között: azt mondgya Iften Ezechielnek, Cap. 4. 
Te embernekfia vég j magadnak edgy téglát, és tedd azt te elődben és 
ird-rngg rajta ferufialem virofsát; mcllybcn ki-ábrázollya Iften Jq- 
tufalcmnek változó voltát, azzal edgyütt» e’ világnak melly csak egy 
darab fold ^hogy aJ miképpen a5 tégla nedveiig miá meg-Iágyúl, 
avagy a' törődés miá el-morfolódik,- így e* világ hamar való válto­
zás alá vettetett. Haíonló-képpen c’ világnak változás alá vettetett. 
voltát,ki-ábrázolta Iften ama’ M abugodm ozor álmában lévő álló kép 
Utal, mellynek jóllehet feje arany, karjai ezuft, hafa és oldala érez, 
mind azon által libának edgy réfzecserépbiil való volt; melly cse- 
tfp e’ világi birodalomnak, azzal edgyfttt e’ világnak változáfát 
ábrázolta, a mint ott a mafodik réfzben Daniel maga magyaráz­
na j Ifimétc világnak változás alá vettetett voltát ki-abrázolta, Iften 
hafonlitván e’ világot a’ változó Tengerhez, Efa. 7. és «em csak a" 
Tengerhezj Jianem a* ChriftalyhozhafonlóiivregTengerhez, a* 
mint e fcl-vott igékbulmeg-tet§ik, az hQlfient János igyHolis* 
azt mondgya: Es vala a’ jle'k elótt Crc.

A ’ melly igéknek két réfzei vadnak:
Az első réfzében vagyon: s i ’fizik elótt való Tendernek le-irifia.
A malödikban vagyon annak hafonlatoííág fecrint valómee- 

atáía; Cikkely fizennt ezek vadnak* ■
I. Le-



I. Le-irja a5 Tengert az 6 terméfzetirül, azt mondgya: üveg.
I I . Le-irja hafoníatoíl agárul, azt mondgya: Hafonlatosa

Chriflályhoz
III. I e-irja helyéről, azt mondgya: A ’ßfyelStt.

M agyarága ttya .
1. M i értetik, a1 Tengeren ?
2. M iért mondatik, az, tenger üvegnek ?
3. M iért hafonlittatik Chnfiályhoz ?

Felelet agelsore.
1. Nem értetik a’ vizeknek fokafágánaklftenhatalma által való 

edgybengyfiléíék, kiről vagyon emlékezet, G en .i.v .y . Nem-is 
értetik a’veres tenger mellyrül irás van, Exod. io . 19.

2. Nem értetik, az ő Teftámentomban lévő Papok mofodáfá- 
ra, Salamontúl öntetett tenger, mellyrül van emlékezet, i Reg. q. 
v. 13. Mellyet jóllehet némellyek erre magyaráznak, hogy a'mint 
a’ Salamon által öntetett tenger, a’ törvénynek termééetit, és az ó 
Teftámentomban lévő Mentséget, példázta, így itta’ mileczkénk- 
ben a’ Chriftjlyhoz hafonló üveg tenger, az Evangéliumnak vilá- 
goftágát, Népségét és tiétafagát jelenti, de ez (pindazonoknak 
hafonlatoíTagával kik ezt a’kereg tségért véfzikj igen gyenge ha- 
fonlatoftagj hanem itt a’ tengernek nevezetin értetik c’világ, és 
mind azok mellyek ti világban vadnak, a’ mint ugyan ti könyvnek 
7 ,8 . réfzében. EfaUfnÁl-i# iq . a'tengernek nevezetin értetik ti 
világ, már értyők vilagofíon hogy itt a Tengernek nevezetni ér- 
teíífke' világ.

Felelet a niafodihra.
Nem azöterm éfietire 5 hanem minémuingére nézve.

i .  Az o  ízinére nézve: mert e' világ ollyan mint az abrázat, 
1 Cor. 7. 31. Minden valami e világban vagyon fzemnek. bujalkodá- 

fa , ijoh .2 . Ugyan-is mit néz vala Éva a’gyümölcsben, mikor ter- 
méfzeti igaflagát le-vetkezé ? Mit néz vala Efau, mikor az elfő éii- 
lötségnek-méltófagátmeg-yeté. M it néz a’ réfzeges a’ borban? 
Trov. 23.31. ti fzint.

z.M on-



2 Mondatik e’ világ üvegnek, az ó fikottágaranezye: merta 
miképpen az fiveg Tikos ; így aJ világ olly ükos hogy még az igaz-is 
el-eílkhét§eredgynap, aztm ondgyaientPál, iCor. 10.12. A  
ki lítta ti\ maqina\ illani, meg-lajfa hogy el ne ejfék > mert e világ tt-
k ^ 0- e ,  e w, r  ,3. Mondatik e’ világ üvegnek, az o könnyen toredekenylfgere 
nézve: mert a7 miképpen az üveg toredékeny, igye világ; mert 
ha Itten kezén nem tartaná és ha meg-vonná Itten gondvifeleí$t, 
edgy §em-pillantáfig Temmivé lenne, mar ezt-is ertyuk miért mon­
dáink e’ Világ üvegnek.

Felelet ag harmadikra.
3. M iért mondatig e világ avagy miért hafonlittatikChriftály

i Hafonlittatik magára nézve: mert Tikos és toredékeny , a 
mintmeg-mondánk. 2. Az Iftenre nézve; mert mindenek az 
I t t e n  előtt világotok; és ki-nyilatkoztak, és meg-mczitelemtettek, 
mint Heh. 4 . 13 • így azért értitek hogy itt a> Tengernek neveze­
tin értettek e* világ. Értitek miért mondattak e világ üvegnek, es 
miért hafonlittafiek a’ Chriftályhoz; láttuk a Tudományt.

T U D O M Á N Y .  -
I. E y világ olly an mint a Tenger.
I I . A g  Iften ey világban mindeneket lát.
III. A g  Iften gondvifeléfe alatt e* világ. . 

M oílcsaK'az clförül fzóllok, Apoc. 7. v. $. 
Efai. 27.

O K A I .  ‘ ; t
M iért e v ili <r olly an mint a Tenger.? Felelet. Az o alhatatlan- 

fanára nézve: mert a miképpen a' Tenger giintclen valovatozal- 
banvagyon, ideftova el-foly m egviigafoly; így CJ vdag alhatat- 
lan e’ világi or§ágok, nagy Urak hirtelen való változásban vadnak. 
Királyok ti§tett?gekbul ki-cTnek, or§ágok, más or^ág hatalma al# 
á ttétnek  1 mint Amos3 6 . 1 1 .  Ma Hámán máTodik a’ Királyhoz,  

J Q  holnap



hólnáp közepin fug az akaßto-fanak, Eßer. 7. Ma Jeruíalem, tarto­
mányoknak fejedelme; holnap pußta, adó-fizeto, Lantén. 1. Ma 
Nabugodonozor az ö fris palotájában %ál j holnap a’ barmockai 
§énát rág; ma a’ jób fiai barátkoznak, barmai legeltetnek, maga 
jó egetf^gban, holnap minden jófzágitúl meg-fo§tatik , fiaira, leá- 
nyira reá Ízakad a’h íz , cs maga rút fekélyeckel meg-veretik, mint 
fób. 1. Lád e’ világnak állapottyát ollyan álhatatlan finte mint a’ 
T  enger.

2. Ollyan ez világ minta’ Tenger: mert a’ miképpen a’ Ten­
ger nem csak keferú, hanem veßedelmes-is; igy c világ veßedel- 
mes, főt ugyan tellyes veßedelcmmcl, ve-edelmes a Tenger a’ 
nagy háborúra nézve, a’ mint a’ Dávid mondgya, Pfal. 107. 26, 
27. Az.égikyfel-emeltet:neka habok,, melly Utal az. emberekh* nyat- 
tatnaky t&ntororna\mint a’ reßegek, és az. 0ßivsk a félelemnek, miat­
ta el-ohad, igy e’ világ a’ fok veßecfelemnek habjai miatt, há nyat- 
tatik, vekdelmes, a’ mint Dávid mondgya, Pfal. 69. Mélyfeges 
vizeknek, habja fogott-el enge in et, mélyfeges érvényekben eßem , és 
majd el-borálo\ a’ftrban; e’ világ nem csak vcßedelmes; hanem 
mint a’ Tenger, ugyan veßcdelemmel tellyes, nézd-meg mint ß ám- 
líllyaelőízentPálé’ világivcßcdelmeket, 2 Cor. 11. v. 26, 27. azt 
mondgya: Vefedelmes utakban gyakorta jártam, folyó vizeken ve­
rekedtem , latrok mik veßedelemben voltam, vsfedelemben az. én 
Nemzet ségem mik, veßedelemben aé pogány ok mik; voltain veßede- 
le >íben váraf'okban, pufidban, veßedelemben váltam,fáradság, nyo- 
morúfág, vigyázds, éhfég, fzomjufág, és mezjtelenfég mia, nézd-meg 
hát e világ, hogy ßinte ollyan vcßedelmes mint a’ Tenger.

3. A’ T  enger vekdelmes, a’viz alatt lévő kövek mia , fób. 41. 
30. és egyéb veßcdclmcs ütközeteknek botránkozáíi miá, A él.27. 
y. 17. A 'hajós, mivel a’ viz alatt vadnak, meg nem 1 áthattya; ha­
nem beléjek ütközik, igy c’ világ veßedelmcs a’fok botránkozáíok- 
nak kövei miá, és a’ fok hypocriták miá.

4. Ollyan e’ világ mint a’ Tenger: mert a’ miképpen a' T enge­
ren, edgyik hal a’ máfikat meg-éfei, igy e’ világon edgyik vad a’ má­
ikat , edgyik hal a’ máfikat &c. edgyik madár a’ malikat meg-eßi,

és meg



T  A L E N  T  O M. 123Wfc*       . - . —- - - - - - - - -  --- -  -- '  ■■■" ■ ■ 11 '
és még az embcr-is cdgyik a maiikat meg-éíü, Hah. i. 23. Elnye­
lt az, iß vitelen d  nálánál igaz.abbat. Ifmét, meg-ótték a’Jákobot, PfaL 
79-v-7'

j . Ollyan d  világ mint a’Tenger, ki izeden keferü és fós: így 
d  világ izetlen keferü, és fós, nincsen femmi jó benne; hanem min­
den valami e világban vagyon, tejnek kjvanfága, ßemnek bujalkodá- 
f a> életnek kevílyfége, mit s oda égvilágnál keferub? hol csak többi­
re tövis terem, Deut. 29. 28. A" mint Péter-is mondgya vala, d  
Simonnak, AB* 8. v. 23. így a"’ Tudománynak igaíhgátláttyá- 
tok , láíluk továbra haßnait.

I. Ha fzna Cáfoltat ás.
1. Ha ollyan mint a’Tenger, tehát Cz.áfoltatna\\tt némellvek, 

kik azt alittyák hogy ezer eßtendeig itilet előtt változás nélkül áll; 
hogy lehet a’Tenger ( mondgyák-meg nékem ) csak kevés ideig- 
ís változás nélkül, e’ világ mind addig míg fenn áll ollyan léfzen 
mint d  Tenger, azért foha ezer eßtendeig való békef^ge nem lehet.

2. Meg-csáfoltatnak^. d  Pápifták, kik a' ktilfő csendcfí^get, az 
Anyaßcntegyhaznak jegyének lenni itilik, ha d  világ Tenger, az 
Anyaientegyhá? e’ világban ollyan mint edgy hajó, a' tengeren pe­
dig d  hajó hánykodás nélkül cscndclT^gben nem lehet, azért a’ kül­
lő  csendedig az Iften Anya§entegyházának jegye nem lehet.

11. Hafzna Intés.
\

Ha c’ világ ollyan mint a’ Tenger, d  világban bizakodó emb -̂j. 
reket, és minden rendbéli embereket int ez d  Tudomány.

i , Inti a' gazdagokat, hogy vegyenek búcsút e’ világi javoktúl: 
mert egyéb képpen d  Chriftus tanitványi nem lehetnek, Luc. 14. 
Me bízzatok jófágtokban, hogy valami-képpen titeket d  világnak 
fel-zavarodott Tengerén el ne merítsenek, hald-meg mint befzgl 
fzent Pál, A  cl. 27. Alikor d  nagy fel-véfz, miatt hányattatnék, 
*áfcid napon marhánkat az. hajókul ki-hányánk; te mindenkor c' vi- 
âgon íél-véfzben vagy, vifely gondot azért lelkedre, hogy vala­

kiképpen fzegény lelkedet d  világnak terhe el ne borítsa.
Q  z De



De itt azt m ondod:
H a l l o m  h o g j  f  z jen t P<*1 j ó f f g á t  a ’ T e n g e r b e n  h i n t a  h o g y  é le té t  m e g ­

n y e r h e t  , h a l lo m , fcögy é n n e k e m - a  íg y  k e l le n e  c s e le k e d n e m , ey v i l á g ­
n a k  te n g e r é n , l e l k i m e t  m e g - n y é r h e tn é m ; d e  h i ß e m  d  g a z d a g f á g  
a  m i n t  S a la m o n  m o n d g y a  I f t e n  a já n d é k a , a z é r t  a z  a  l é le k n e k  békés é -  
g é v e l  m e g - n y a g h a t i k  • Felel. Úgy vagyon, a’gazdagfág magában 
té p  dolog; de én fzóllok azockal való vi§§á éléfrul, ha a’ légy mi­
kor ( a’ mint oda fellyeb való prédikációmban-is hoztam elő, p a g .
118 .)  a' mézre fzál innék abbúl az ö §ük%ére el-rep ölhetne; de 
mikor a’mézben belé mégyen, meg-fogatik és meg-6letik; igya 
gazdagfágba az o gazdagságával életének iiik% ére élne, a’ meny­
ben való repuléfre alkalmatos lenne; de mikor e világi g az d ag é ­
nak mézzében mag:it meg-keveri, meg-fogatik és az crocké való 
halállal meg-öle ti’;, i /oh. i . Intelek azért ne ßerefitek e’ világot, 
fem azokat wellyeh e világban vadnak, hanem a* gént Pállal minde­
neket kárnak és ganéjnak itcllyctck lenni, hogy aJ Chriftuft meg­
nyerhettek, Phil. 3.8. ,

2. Inti ez a' Tudomány aTzegényekct, e5 világ ollyan mint a’ 
Tender, légyetek tehát a1 nyomorúfágnak habjai, aJ vctedelmeknck 
orvenyi, égvilágnak háborús tengerei között álhatatoffak, erofick 
lévén, cselekedgyétek azt d  mit a'fzél-vé ének idején a’ hajóíok 
Éoktanak cselekedni. M it cselckeßnekazok? Azt mondgya Dávid 
Pfal. 107*2,8. Kiáitanakaz Jfienhezaz'o nyotnorúfigokban, ki a z  
' nyomorúfágokbúl meg-fabadittya okét, meg-állattya a f xjl-veßet, 
és meg-csendefednek az haboki és ott bilinek minek^utinna meg-csen- 
defeíik az hab, d  partra kinevezvén; így ha a" vefcedelemnek hab­
jai fel-timádnák ellenetek, kiáltsatok az Úrhoz a’ ti nyavalyátok­
ban ki a’ ti nyomorúfágtokbúl meg~§abadit benneteket. Az A- 
poftolokhajója hányattatik vala, ugyan a' vefzedelmes fzcl-végben, 
M att. 8. de nem merulének-el: mert az Úrhoz kiáltának, ezt 
mondván: V  ram tart s-meg bennünket mert majd el-vefttnk', igV 
jóllehet te-is e’ veßedelmes világban hányattatol, de nem merul§-ei 
még ackor-is mikor már életed Felöl kevés rem ényed vagyon, azt 
mondgya jjent Pál, M .  27. az 0 tengeri ycSedelme felöl: Aítks^



pedig fok napiglan, f ’.m cC napot, f m  a' csillagokat nem láttuk válna, 
és nag) f'zfil-véfz. válna életünk felöl való reménfégünk el-v etetett va~ 
la. Ki hitte volna Jónáft minek-utánna a’ Tengerbon vettetett, a* 
Czet-haltúl el-nyelettetett, az után a’ Ninivebélieknek, az Iftennek 
akarattyitprédikállya; de mivel aJ Czet-halnak. gyomrabúl-is az 
Úrhoz kiáltott, kegyelmedenmegTabaditotta, ti-isazértz világ­
nak tengerén verekedő Regények, kik e’ világi hatalmafoknak mint 
edgy Czet-halnak gyomrában úgy bé-nyelettetetek, kiáltsatok az 
Úrhoz ki meg-feddi a’ áelet, és titeket a* bckef^gnek csendes rév 
partyára vifen.

3. Int ez a’ Tudomány titeket, kik az Iften népe között clől-já- 
róvá rendeltettetek. E ’ világ ollyan mint a" T enger, az Iften gyüle­
kezeti mint edgy tengeren lévő hajó; a' ki mindenkor a mint Dá­
niel §óll: Dán. 7. Négy edgy-mas ellen tufakodó telekiül hányat­
tatok , vigyázzatok hogy e5 íok éél-vetektől az Iftennek hajója cl ne 
mcrullyon; ti-is az Iftennek dolgai Prédikátorok, kiket Iften a* 
tanitványockalegyetemben, e* világnak tengerérehaláinibocsá­
tott, vigyjzzato*' és imád kozzatok, hogy avagy csak ti érettetek 
Iften az ó Barkáját ne meritse-«l, nézd-meg mit mond fientPál 
az 6 tengeri véícdelme felől, u4íl. 27. v.zo. A li pedig fok, napokig 
fém a napot, fém az. eget nem láttuk, és mikor nagy fél-véfz. válna , 
életünk, felöl való reménf gunk el-vétetett vala , olly vetedelemben 
voltak azt mondgya: hogy fok napiglan íém a* napot fém aJ csilla­
gokat nem látták; Sőt a" mi nagyobb meg életek felől-is kétsége­
tek voltának, de még-is nézd-meg mit mond fient Pál a.’ 22-dik 
versben: Mind-az.on-Által intelek titeket, hogy jó reménfégetek lé~ 
gyen: mert kpzzjdettk edgy-is el nem véf. Ti-is igy cselckedgyetek? 
na a* nyomorúfágnak §él-ve§ei fel-támadnak, eröífek legyetek, me'g 
ackor-is, mikor fém a fiabaditáfnak napja, fém a* vigaftaláfnak 
csillaga fok ideig nem láttatic, főt még ackor-is mikor az Iftennek 
nepénec fabadúláfa felöl való reméní^gecel-véfz, még-ackor-is 
naondom a’ ízentPallal edgyutt: az Iftennec népét intsétec hogy jó 
Y‘ménfégben legyenek: mert káz.vd«k^edgy-ü el nem véf z.. Továbbá 
.^dgyátoc azt, hogy a" tengeren járó hajós} a’ nap fel-költet és a*
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csillagokat nézi, és azok §erint az o hajóját igazgatván, tellyes ere­
jével igyekezik, hogy az ő hajójában lévő embereket csendes part­
ra viheííe; ti-is nézzétek az Iften belzédének csillagát, és azok ie­
rint igazgatni tellyes erótöckel igyekezzetec, hogy e’ nyomorufág- 
nac tengeréről okét csendes partra ki-viheflgtek.

Ti-is kik * nyomorúfignac hajójában, e' világnak fzél-veics 
tengeren eveztée; az Iftcn feolgainac engedgyetec, ha a’ nyomorú- 
fágot és kárt el-akarjátok távoztatni, aztmondgya fzent Pál azok- 
nac a’ kickel a' tengeren veiedelemben forgott: Ha az. én beßedem- 
tfck engedtek, & nyontortífdgot és kárt el-tévoz,tattyÁtok, ti-is ha a’ 
nyomorufigotel-akarjátoctávoztatni, a’Prédikátoroc bciédénec 
engedgyetec; h 1 tenger partyán §okás éjjel lámpáfokat gyújtani, 
mcllyeket magas áliátokra fcl-emelnec, hogy éjjel a’ tengeri fzél- 
véében, jobb módgyával csendes partra igazittafl^c. Azt mondgya 
fzent Péter, ic a p .l .v . lp .  A’prédikátorocbeéédelámpás; te 
azért e'világnac tengerén, a* nyomorúfágnac habjai között, avagy 
bűneidnek gél-vefzei között, nézd giintelen ezta’lámpáft, a’Pré- 
dikátornac befzédét, mellyet ha cselekefzel, e’ világnac tengeré- 
riil tégedet csendes partra vezérel.

Utólfzor. Int ez a’ Tudomány mindeneket, e’ világ ollyan mint
Tenger; ne fzereífed hát e világot, fém azokat mellyek e’ világ­

ban vadnac; hanem a’ Chriftuf^rt mindeneket veís-meg, hogy te 
magadnál aJ Chriftuft, e’ fzél-vefzes tengeren marafzd-meg, ha 
így cselekefzel a7 Chriítuft te nálad maragtod, 5 az egcknec, tóldnec 
és tengernec U ra, o az a?kie’világifzél-vefzeketmeg-csendefit- 
heti, M att. 14. Mikor Péter a* tengeren járván, a’ nagy fzél-ve- 
fzektül meg-rémült volna, kezde íilyedezni; de mivel kiálta az Ú r­
hoz mindgyaráft, a Jcfus meg-ragadá; igy mivel te fzúntelen e’ 
világnac tengerén járfz, ha a’ nyomorúfágoc miá fippadozol, kiálts 
az Ú rhoz, és mindgyáráít kezeit ki-nyujtya, meg-fog tégedet és e’ 
'világnak keferü tergerérul, az őrőcké való bóldógíágnac csen­

des és gyonyőriif^gespartyáravifzcn, A m e n !
A m e n !



A ' Tt^EM  E  N  S  E  G \ U  L  
való

P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T U S.

Heb. io. V. 23. Tartsuk^meg a mi reménfimn- 
két. m  M  « t f  A t o f + r i f i j  I f c f e A 

A Z  igaz reménfég fok dolgokhoz hafonlittatik, a’ '
fok közziil cmlitcc kettőt vagy hármat a’ ízem Irásbúl.

I. Hafonlitatik^,a tengeri hajót tartó erős vas-macskához, Heb.
C i 6—19. azt mondgya: Vagyon utunk hogy az élénkben tétetett re- 
nénféget el-vegyut, melly a mi lelkűnknek érés v*s-mmkája. Mi­
ért? Mert a’ vas-macskához bíznak a’hajófok, minek utánna le- 
bocsáttyác: mert a T enger fövenyében le-mégyen, és a’ hajót a* 
rettenetes habok között meg-tartya, mind addig míg csendeifeg lé- 
Izen, a mint fzent P il mondgya: A  cl. 2 7 ^ .2 7 . Mikor a' tizen­
negyedik etßaka el-jhtt volna, és vitetnénk az Adria Tengeren., alit- 
l)*kvala az hajófc?*; bogy valam i Tartományhoz, kozzelgetnének le- 
bocsátvána tenger mélyfegcnekmérfekléjét, találók huß-ölyninek’az- 
*n tnl-ts le-bocsátóc, taltló\ máfutt tiz-'olyninek, es mikor félnénk ' 
hogy valami vefedelmes helyre ne jutnánk, az hajénak hátulfo réCsehül 
*dgyvas-macskjtveténk a tengerben, várván a’napnak fel-kolt ét 
%  jó tartója embernek a" rcménfeg.

I I . Hafonlitatikcvbs fifakhoi, iT e jfa .^8 . M i^ n a p n a k  
M  vagyunk, dtézzukj,felftfah gyanánt azidvejfegnek rémen Cégét.
* tért? Mctt a lifak vaióban jo oltalom az embernek fejtnek a*
Jarczon, Efai 59. úgy a rcménfeg jó oltalma az embernek a ha- 
•“Qrufáffban. . . ,

I I I .  Hafonlitank er os mozdúlhatatlan tántorgás nélkül való t  *
W oz-, melly a’folyó viz mellett meg-gyokerezik, 7ert  7 v  8 *  '

m^ gya már Ítt *’ k m  Pal: < mi reménfé- /  £  ^

1 SUM- V  ^.. A’J; -ríj'# *, 4? rn



S u m m a .
A z  igaz remén fég meg-tartáfara való intés, erojfégével.

I I .  P fß e i  vadnak^
I. Vagyon az, intés.
II. Annak er'ójfége.

M ag ya rá g a ttya .
1. Mitsoda d  reménfég 1 Felelet. Tulajdon-ke'ppen az ember­

nek fzivbéli indulattya, mellyel a* jövendő jót várja, Rom. ü .v . i i ,  
2 2. Minden teremtett állat foháfkodik és mint edg) ugyan füleshez, 
kéfzül, várván az. htjában valófÁg alól való meg-fabadúláíl, nem 
csak, azok pedig hanem mi-is illy rem/nfég alatt, hogy meg-fabadií- 
lünk az Ifién fiáinak, dicsóféges meg-fiabadnláfokna\ napjan: mert 
rém énfg által tartatunlgmeg.

2. Hány-féle a reménfég 1 Felelet. Kct-f^le, rofz avagy jo. 
Rofz', mint a’ mellyazIftenigireti ésakarattyánkívüllefz f  illyen 
vála ama’gazdag reménf^ge, a’ki azt mondgya vala: Egyél *g)*l 
in lelkem Crc. rofz reménfég vóltS 'mert az Iften igiretin és akarat­
tyán kivfil volt, Luc. 1 2 .i$>, 20. Illycnrülemlékezik, fa c .4.13. 
vagy jó minémürul ízól itt fzent Pál,

3. M it ért d  reménfegek tántorgás nélkül való vallifán 1 Fel. (1) 
Az igaz tudománt, az igaz valláft, mint a’ felfó és alío verfek bi- 
zonyittyák. ( 2 )  A’ reménlett dolgot: azIftennekkegyelmét, 
mellyet Iften igér az öveinek, mint mondgya: Mert igaz d  kiigi- 
retet tett. A’reménfég néha vétetik annak Objettumáért, a’melly- 
rol emlékezik, Pfal. 4Ó. A z  Ifién d  mireménfégünk^, néha mind 
a5 reménlett dologért, mind azért a5 mellyel reménli a’ reméllet 
dolgot, Jere. \y .v .  8. Izraelnek reménfége, meg-tartónkyagy d  
nyomor úfágnak idején, d  te nevedéül neveztetünk, ne hadgy-el min­
ket i itt—im ind  kettőért veízi fzent Pál, mind a’ reméllet dologért, 
mind a’ mellyrul reménl ember.

4. Hogy-hogy tarthattya-meg ember d  remén fégeti Fei. I. An­
nak fzerző je által, melly nem egyéb hanem az Iften, Rom. 15.13* 
A ’ reménfégnek Ifiene töltsón-bé titeket minden örömmel, és békefég"
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gelaz hitnek,általa, hogy reménfcggelb'úvUk$dgyete\£ Szent L i-  
leknek,ereje altal. (2) Az hitnek általa. (3) Azlften befzédc 
tanúláfa, meg-tartáfa,, el-hivéíe által, hogy hidgye-el a’m itlften 
mondánd: Pfal. i ] o .v .  3 ,4 , 5. ha a mi bűneinket, &c. j 4z .í  
kefédében vagyon az én reménfégem, azt emlegeti ittfzentPál: 
M ert igaz a*hí az igéretett tette. (4) Aziftenesélct által, go- 
nofz lelki-ifinéretíink ne legyen, teltünket vízzel mofluk-mcg, az 
az: tifztánéllyíink, azt mondgya edgy-máft meg-böcsulíyük, 
edgy-máfnak fzeretetire indúllyunk.

T U D O M Á N Y .
A ’ J fere fz tyén  em bernfikjn ihdétikor rem énleni ß ^ k z  

fég. Itt van a’ Leczkében. N e  ve f fé te l le l  a t i  
re m én fcg te fe t , mellynek^ meg-aj émdé hogy f a  v a ­
gyon, 1 P é t. I . V. 13. A ’ t i  b itetekneh^derekait 
'fe l-ö ltözvén  jóganot es valóban v e ffé te \re m é r í-  
fé g te k e t , a kegyelemben a melly t i  nektek^ m eg­
add tih^m ikora  Cbriflus meg-jelenik^

Okai a’ Tudom ánynak.
1. M ert az Iftenben való reménf^g nem ízégyenit-meg, Romi

5. v. 2, 3,4. Dicsekedünk az Ifién dicsofégéne\reménf 'ige alatt, di­
cs eked nh az háború fago hban-is, tudván hogy az háborúfág békej e- 
ges túré f i  nemz,a’ béheféges tűrés meg-fofirtéft, a! meg-hifirtés remén- 
féget, a rcménfég pedig meg nem fégyenit. Innen mondgyák: Spes 
confifa Deo nunquam confufa recedit. Az Iftenben való jó remtnfég 
meg nem fzégyenit. Spes van a alit O" fa llit. A ’híjában való re- 
ménffg táplál és meg-csal.

2. M ert a’ remén feg meg-tart, Rom. 8. v. 24. Rém én fég által 
tartatunh-meg-

3. Mert az ollyan ember boldog > Pfal. 40. v. 5. Bóldog tmber 
az a ki az ZJrban veti a^ 0 reménf égéty fér. 13. Pfal. 9. v. 19. vá’ 
nyomorultaknak, reménfé'iyknem véft^el, Piai. 28.7. Áldott az (Jr 
ki meg-halgatta az én könyörgéfemnek ízavát.
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4. M ert a’ ki nem rcménl jajos ennek dol^a, Efai. jo .v . io .
5. A/m-táplállya az embert: .A# tapUlá Dávidot d  Goliathra 

való mentében 1 A ’ jó reméní^g, 1 Sam. 2 y. M i vigaftalá Jóbot 
kínjai kopott baráti előtt ? A’ jó reménífg, Jób. 15. t/. 4. M i vi- 
gaß'taU az, el-pußtuUskor Jeremiást í A ’jó rcménffg, azt m ond ' 
gya: Lám. ^ .v . 28. Talám vagyon még valami reménf?V, ere..

-  h  Hafzna Feddés.
1. Feddi azokat, a’ kik nem reménlenek Iftenben : illycneka’ 

fcik bálványokban reménlenek, mint a’ Pápiftak, ha hontalan, mint 
Dávid mondgya, Pfal. 135.

2. A" kik kincsekben reménlenek, csak híjában való nústcPfaL 
39. v. 8.

3. A’ teremtett állatokban: mert átkozott valaki teremtett &c. 
mert nincsen az emberekben Éabaditáfra való erő , és a’lóbant 
mert meg-csal a? ló , Pfal. 33.

4. S zép éb en , mint Jézábel meg,-kente vala magát, hajít fel­
ró dóritotta vala.

5. Az ördög cróíT^gében, mint Saul, 1 Sam. 28. (2) A 'k i 
reménl, de nem mindenkor hanem edgy keveflf mint Saul, mint 
az Izrael, el-vétetté Jßenf Crc. (3 ) A"’ ki tellyeíl^ggel nem reménl? 
hanem kétségben eíik, mint Saul: avagy magát meg-oli, 1 Sam, 
2 1. mint Achitophel, z Sam. 17.27. judás, M att. 27.

t'44% II . Hafzna Intés.
'4, f f f  - In t , reménly Iftenben te, de ne csak edgy kévéiig • hanem mind 

addig mig ki feabadit, Pfal. 5 7. v. 2.
H a beteg frgben vagy f Reménlyhogy Iften úgy meg-gyógvit- 

hat téged, mint amaz 3 8-cfztendeig betegf^gben lévő embert, vagy 
IvG yr  mint a’Péter napát hideg-leíésbül.

H a ßeoeny vag y rcménly hogy Iften ügyel táplál téged, mint 
Hlyeit, és a SaraptabéliA§§onyt.

Ha özvegy vagy t reménly hogy Iften úgy gondodat vifeli, mint 
amaz idegen orfcagban Özvegyidre maradott Naominak.
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a W » / <  vagfl reménly, kogy Iften úgy haza rihet tégedet,
mint régen azó népét Babyloniábúl.

t í*  fogoly vagy* reménly, hogy Iften fonté úgy meg-gahadit- 
hat tégedet, mint Dávidot: fzent Pált:

Ha fenekednek rekd 'i mint M ardocheufra remenly, hogy Itten

fel-ve§enés a5 Fejedelmek kozze ültet.
Ha békeftged n in c s e n reménly, hogy Iften csak edgy ízava a -

&1 le -* csen d etith e t m in d e n t .  . . t
H a  te v iz . k i ü t t  ) ir f*  í  reménly t mert I f t e n  meg-,gnte ne- 

ked hogy nem hágy-el; hanem mindenkoron veled leven tégedet 
meg-óltalmaz, A m e n !

Ugyan Azonrúl.
T e x t u s .

A f t . x 4 - V . i y *  ’R jTnénfegem  vagy ön Tflenben  , ÖA
J S l t s o d a  ß a v a i d  K Jh  e l l e t t e k /  és m itsoda alkalm a- 
* fo/föyra//ííííü;Szavai a* fzent Pál Apollóinak, fzent Lukács 

által ifattatak-meg, de a’Félix Tiit-tartóhoz Éóllotta fzent Pál, al- 
kalmatoííága ennek c volt: Mikor fzent Pál Jerufalemben a Tem­
plomban fel-ment volna, ott nagy gép dolgokat tanít, a mcllyéit 
a Saduceufok o  re  ̂m eg-haragulznakötét meg- ogvan meg ve 
rik, és meg-kotözik, ugyan meg-eskufznek edgy-üehanyan, töb­
ben negyvennél, hogy fém elmek fem iSnak mig a' fz. Pált meg nem 
Ilik  : cíe a’ Tigt-tarto nem hadgya meg-olni, hanem el-kuldi fzent 
Pált a’ Felixhez, ott lévén clo áll edgy T ertullus nevű prókátor, va- 
dollya a fzent Pált mennél erfifebben tudgya, aztmondgya: Aj. 
a^embera’ NAzAreufokna\ ferz.eténe\Fe\edelme, ez.az. ember ^  
Templomot mea-akarta fertezjetni , ez. az. ember hafonUft tamajíta 
Sidák kozott, é  méltó d  halóira, fzent Pál már a’ maga mentsegeert
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ezeket mondgya: En a Templomban nem vetekedtem, én a’ népet 
fe l  nem pendítettem, meg nem hizonyithattyák a" mivel vádolnak •

’ßerzem 'F  Cnd /  Valiig> ar~ Ht a’ i fB etern*  mondán* ug, M g M \

m J f t  2  ”& '  > hr km g -ir a t ta t ta n a ies remenfegem vagyon Iflenbcn.

S U M A.
A  f e n t  Falnak, vallas tétele Iflenében való reménfégefelóL

I I .  f e ß e i  vadnak^
I. Vagyon aJ rém énfég.
I I .  Kiben, Ißenben.

M a g  yaráfgattya.
£. Mitsoda d  reménfég f  meg-mondottam*
2. Hány-féléé azt-is.
3. Meddig tart a* reménfég é Halálig kell reménleni.
4. Minőméi a reménfég é Állandó. M ire népve í  Lafd-me^

máfutt. . o
5. Mindenkor egyenlő állandófáva-é? f .
6 . Honnan fárm apik állandófága? \  L *fö-meg< máfutt.
y. Kulomböpe a p h ita  réménfégrulí Jvtilömköz: m ert§ent 

Pál-is meg-kiilomböztette a' leczkében.
S \ Hop-hogykfhmUz.iNéha a ' f g  ugyan az hitért

vétetik , Pfal.28. V.J.37. V. 3. M indazon által meg-tudgyad 
hogy d  keretet , a' hitnek fundámentoma; a’ hit d  r e m é n y e k  ’ 
Gál. 5. )• _M i  lélekben varjak ap igajfágnák, reménf hét. Úgy gon­
dol kodgyal azért az hit és a remeidig felő l, az hit d  reméníegnek 
Annva: a’ rrmdnfeí? az hitnek lpín,r, . u:*.  ' r____1 m «.

J  .  Í O  ,  A ,  Ö  ’  I V U L - I C J C ,

a rememig annak a kút főnek, folyamattya; a mintkülőmbSzaz 
Anya a" Leányaiul, úgy &c.

9 . M ib en  v o l t  reménfége a’ f e n t  Pálnak ? Az Iftenben.
10. M i t r e m é n le t t  f  ( i )  Reménlettefeabadúiáfát; mert azt 

mondgya. A  c l. 24.10, I n d e m  hogy f ß  e ß t e n d o tu l  f o g v a  e  n é p n e k
l e j e -



T  : a  l  e  n  t  o  m .____________ 13?
Fejedelme vóLtj L ^ z. én dolgomat bát'orfágofon oltalmazom. N é z d -

meg a* többit. 1 
(x) Reménlett/azutolfófel-támadáft, mert azt mondgya: fo-

vendeken meg-leßen, Cre.
(3) Reménlette az Iftcncs életnek meg-jutalmaztataíat: mert

azt mongya: Ebben gyakorlom Cr‘c. ..
II. Ollyan remenf’ggel vólt-é máf'o\\felól mint maga felöl. tel. 

'Némellyekben oíiyannal, s’ némellyekben nem , a’tel-tamadaíra 
nézve mindenek felöl edgyet reménlett, hogy mind igazak, mind 
kamillák. edgy-aránt fel-támadnak; de egyébben nemremélhetet 
Úgy: mert az ember nem lehet máfok telöl ollyan remenl^gben. 
mint maga felöl: mert a lélek téfen bi^yfájrot arrúl, hogy en Ißen 
fia vagyok, máfok felől-is a mint kulfó-képpen látom jót «m én- 
lek > de az engemet meg-csalhat: mert en nem tudom be^o mint 
Van más, 1 Pét. 5- v. n *

t u d o m  a n  y .
I. j y nyomoráfágban vagyon nagyobb haßna a re-

mcnfegnel^  * , '
I I .  A g ig a g ^v a llá fu  embereknek^ fió k é ig  a remen- 

fég . c Ihon a’ ízent Pál az ö igaz valláíat írja- 
le ,  s’ a’ reméníeget-is oda tcfzL

M iért fiükseg f  Mert annak igen nagy hagna vagyon, a5 kereg-
tyén ember körűi. e

M i haßna a’ rménfégnek ? Elsőben a’ békef?ges tűrés. Rom. 8. 
V.2 <. Ha mit nem Utunk ha rém énlyuk békeséges turejfel, vxrjuX mint 
a ßdnto-vet'ö ember, békeséges türéjfel v ir  ja az. 0 veteßere, az, idejen
és késen való esőt, J a c . 5 .1 ,0 .  , r . % 2

A J m a lik  a z h a lg a t á s , h a  i i n t é n  f o k  k e fe r v e s  n y o m o r u íá g o k  é r -  
d e k l i k - i s , I f t e n  e l le n  n e m  z ú g o l ó d i k , h a n e m  a’ iá já r a  t e i i  az o  k e -  

z t t é s h a l g a t ,  Pfiil. 3 9 -  P f d . t f . v .  7 .  r tftig lég )  é shá lg tsruur
golódgyM. ^  # / v

Az harmadik a" meg nem gégyenites, Rom. j .v .  5.
II 3 A ne-



A ’negyedik a’meg-tartás, Rom. 8. Pfki. 27. ^
. Az ®tödik a’ vigaitalás, és táplálás , a* jó rqménífg táplállya és 

Vigaitallya aJ keregtyén embert, ha fok fglelme \ n  a' reménfeg azt 
mondgyaj iVe/é/y: mert az Itten meg-eskütt hogy nem gyönyör­
ködik a bunofnek verdéimében. Ezjech.^ 3. Nem gyönyörködik 
a’te vefzcdelmedben-is.

A ’ futót bujdofónak azt mondgya: ne %ly, mert az Iften azt 
mondotta: M int a Sasfel-vrßiaz. 0fia it , és úgy hordozza hár­
main , Deut. 3 2.1 r . Úgy bujdofó az Iften tégedet úgy 6riz mint 
fémének fényét: Ifmét, el-bocsáttya Iften az ö Angyalit a’ te óital- 
mazafodra, még hajad iála-is Iften előtt mind fámon vadnak, M át
10.30. Csakedgy vereb<|skére-is vigyáz Iften, háttereád?

H a az. ordöjr kifirt i  Ne fely azt mondgya: mert igaz az Iften a' 
k i nem hágy.fellyeb kifirtetni annal, a mint el-ízenvcdheted, iCor.
10. v. 14.

Vt.üljön vagyon-e én bennem igaz. reménfeg i  1. Ha ugyan való­
jában rem ényedet abban a" kegyelemben veted, mellv a’ Tefus 
Chriftus által adatik, igaz remcnlég ez illyen, v a l ó f á g o s . J

2. Ha nyilván valojaban igyekezel a’ biint el-távoztatni, 1 ?ob.
3. v. 3. A '' kinek reménfige vagyon meg-nßtittja az. 0 macát, mikép­
pen a Chrißw-is tiß ta , igyekezik Iften előtt kedves lenni

3. Haazockala fentefkozockel él§, azokat meg nem utálod a*
mf f e ke): ín enT! en4d t : / ,  Sacramcntumokat, a Gyülekezetben 
való fel-jaraft, Iften ígije halgatáft, Heh. 1 o. v. 2 j ,  24.

4. Ha nem vagy Hypocrita: mert az ollyanoknak reménfegek 
csak ollyan mint a' Pharifeufok-rf, a’ melly ollyan mint az ember 
kezében lévő nád,

Hogy-hogy kell eroßtenem reménfégemet: mert néha ér z.em néha 
nemi Úgy a* mint Dávid mondgya: Pfal. 42. ült. és ezt mond- 
gyad: Hißek Vram , de lég y fegétseggel az. én hihetetlenfékemnek, 
meg ezt mondgyad: Zér I(len Felfégedet dicsirem, <£rc. Iímétigy, 

M i Atyán\ és eckcppcn rem ényedben meg-erofitte-&*
tel, A m e n !

A ’B E -



JV B E K f E S E G E S  T ü J ^ E S J ^ h L  K
I való

P R É D I K Á C I Ó ,
Í  ' f  i-l '1 E X T 11 S.

Heb. io . V. 3 6 * Szükség néktehjt bé\e[eges tures ÖV. 

Ivált-képpen edgy a’ fziikíeges dolog; de az után
fokra van az embernek iükf^ge.

Az elfőt édes Idvezitőnk tanittya, Luc. 10. v. 41,42. Mártha}
Jhfártha, forgalmat os vagy, és fokra igyekezel, de edgy a ßuks ege s 
dolog.

S o k ra  v an  a z  e m b e rn e k  fzü k fég e .
1. Szukfggevagyon, az.hitre, Judás Apoftolmondgyacdgyes ^  /  w

kvclcben, verf 3. Szjikseges-képpen kelleték írnom, hogy intenélek^ * / 
titekgt, hogy tufakodnÁto\ az. hitért. [ 1 ] Szűkf^ges az h it: mert hit
n'lkyl Ifién előtt, fenkí nenx.kedves, Heb. 11.6. [2 ] Mert a ki If- , s  L
lenhez akar járulni, annak hitinek kell lenni, hogy vagyon lilén ,
eS jutalmat ád azoknak a' k ik ötét tißtelik.

2. Szúkf^ge vagyon a’ 'reménfégre: mert az ohitinek tántor- 
gás nélkül való vas-macskája, Heh. 6 .18,19. Ahoz támaékodik

igaz kereityén ember, mint valami erős pálezához, Rom. 8. 24.
3. Szil kf^ge vagyon z fierctctre: mert a" nélkül akarmi légyen, 

km m i, mint meg-láthatni, 1 Cor. 13.
 ̂4. Hogy fokát eló ne ’nordgyak, ímkf^ge vagyon a’ békeféges-t'k- 

r*frc: a’ nűnttanittyafzentPálc’Leczkeben.
S u m m a .

Edgy fiűkjéges dologrúl tanit.
I I .  E J fie i vadnak^

I. A’ßuks égés dolog, .
II. Kiknek feükfjges, azt mondgya: tinéktek. .



Magycirágattya. .
1. Mitsoda d  békef ?ges tűrés f  Az emberen lévő kedvetlen do­

lognak, mint kedves dolognak ugy genvedéfe. E 5 csak kozonffges 
le-irás: de fcivált-képpen a’ ízentek példájában, a’ gént írás így 
irja-le. , y

(1) Iftenre nézve a’ nem egyéb: hanem az Iftennek jó tetgéfe 
alá való maga bocsátáfa embernek, mint Dávid mnndgya: Pfal. 
3 9- io . H ze n  kekemet azénfámra téfem , meg-némulék nem nyi- 
tam-meg az. én fá m a t: mert tudom hogy te cselekcdted.

(2) Nem e gyéb; hanem az Iíren fcnycgeté írnek hitel adás, ma­
ga meg-hunyaskodáífal, Efai. 3 9 . V .  ^ 6 , 7,8. olvafd-meg.

 ̂ (3) Az Iften által reá rendeltetett látogatóinak békével való fel­
vállalás , mint Dávid góll: 2 Sam. 15. v. 25 ,16. olvafd-meg.

(4) Bfinc büntetésnek békével való genvedéfe, erről fóll Je­
remiás, Lám. 3. V.3 8. M iért panafolkodik az. élő ember és d  férfiú, 
az. 0 bűnének bűntettfefelöl, Grc.

(5) Nem egyéb; hanem Iftennek á’nyomorúíagok között di­
cső iig  tuhjdonitás, mint Jób cselekvők, fob. i .v .1 1 .  Eli. O a  
feh óva, a mi jobb az. 0 femei előtt azt cselekedgye, \ Sam. 3.18.

2. Hány-fele d  békefsges tűrés é Iftenhezvaló, vagy emberhez 
való. Iftenhez valóa’ mellyetel-mondék. Emberhez való, miné-
rnut le-ír édes IdyezitSnk/ Alatt. 5. v. 2 «, 4 0 ,41-7-44. oívafd-cl- JL

EnnekHiarom graclufi vadnak. '
[ i ] Ha az ember bos§út álhatna, de nem cselekefzi; hanem csak 

el-halgattya, mint ha nem-is hallaná a’ rágalmazóit/ nem-is értené 
a’ bofeéut, mint mikor Saul Királlyá kenetéit volna, azt mondgyák 
vala az álnoHágnak emberi: M itül fabadithatna e megminket7 
femmwek aliták ötét, é s f  emmi ajándékot neki nem ódának, Saulpr  
dip mind ezekre mint edgy fi ke to Ily an itala, 1 Sam. 10. f .  ült. /

[ 2 ]  N em  csak el-ízenvedni a’jelen való b o fz iú t; hanem ha más 
bo -fzut állana-is nem engedni , mint mikor Semeißidalmazzaval* 
D ávidot, azt monagya A b ifii, hegy-hogy fidalmazhattya ez 
hóit eb a z  én Záramat, majd red megyek és fe j ét ve f é m , azt mondgJa

Dávid:



Dávid: hadgyatok, bébét nekj, Crc. 2 Sam. 16. v. 9, 10. Crc.
[3] Nem csak el-fzenvedni elleníege bofzfzúját; hanem jóval 

ellenf^ginek aJ boggúért lenni; mint Elifcus mondgya vala az Izra­
el Királlyának azok felöl, a" kik őtetmeg-akarják vala fogni, azt 
kérdi a'Király ha meg-őlefie-é azokat? azt mondgya: ne, inkáb 
adgyenniek, 2 Reg. 6. v. 12.

T U D O M Á N Y .
Ebben a békételenfégre nógató világban, a kere fg ty in  

embeniek^bekeféges túronek^ kellle jm i. A ’ lecz- 
kében vagyon. EröíTegeibiil m utogatom .

O K A I .
1. M ert ez által lehet ember órőkőfe az Iften igiretinck, Heh.

6-v. 12, 13, 14,15. olvafd-el.
2. M ert arra hivattatott a’ kcreítyén ember, 1 Pét. 2. v. 19-2 r .
3. M ert a’békcf^ges tűrés által teremtheti az igének gyumol- 

Csé t, Matt.g). v. I y  £ac. " >/y
4. M ert aJ bé^ef^ges tűrés által birhattya az o lelkét, Luc. 2

v- 19. Meg-tarthattya givét az irigyf^gtiil, §áját a’ rágalmazáftúl, ^  g fg ~  /  
lábát más ártalmára való lépéítiil, hiret a’ vér-ontáftúl,lopáftíil,&c. g  r- :

5. M ert tokélleteííe téízi az embert, hogy jelen való forfával . 
^eg-elégedgyck, fac. i .v .  2—4. Nagy orom gyanánt tart sátora- &~&rafcUa.

mikor kulomb hűlomb kifirtetckben eßek, tudván hogy a’ ti 
”lßte\nef\probal*fabe1\cfcffes túrest nemz,, a bekefeges tűrésben penig /  * x/  
tokelletes cselekedet vagyon. ^

I. H afzna Oktatás.
r, 1' Oktat, fzukféges hát dl bekeféges tűrés Iftenedrc nézve, fmk- 
^gcs az emberekre nézve: mert fohae’ nélkül az emberek között 
C; ncm élhctfz. Ha ember minden ebhez hozzá csap, melly 0 reá 
^Byarkodik, nehezen mehet-el azutezán: ha minden embernek 
j  Ctle való fzavát fel-vefzi, nehezen marad-meg böcsulcti, ha min­

dnél fzemben ízáll magát mocskollya.
"  kiafznoshát, mert: Patientia vincit omnia.

S II. Hag-



I I. H afzna Feddés. ,
1. Feddiy ezt a’ bekéig  nélkül való békételen világot. Iftcnérc 

nézve békételen: mert eí-ugrik az Iften látogató keze alól, ki akar­
ja nyakát vetni a’ nyomorufág jármabul.

2. Zúgolódik mint Jób, cap. 3. ült. átkozódik mint Jeremiás, 
Felebaráttyára nézve békételen, innen vagyon akármi kicsinjrert-is 
torvénykezik, mocskollya edgy-máft: Szent Pál tanitáfa ellen, 1. 
Cor. ó. v. 7, 8. nézd-meg.

11L .c Hafzna Intés.
Békefeg nélkül való békételen világ, ne békételenkedgye'l fele­

barátod ellen, mintfzentPáltanit, 1 Cor.6 .v .7 ,8 . Kövefdazlf- 
tent aJ ki tenéked fokát tűr fzenved. Köveid a’ Szenteket. Zacharias 
c s a k  a z t  mondgya vala: LÁfa-meg az. V r  és itillje-meg. Sz.lftván 
azt mondgya: Vram ne tulajdoníts nékik, mert nem tudgydkjnit cse~ 
lekeßnek' Iftenedre nezve békef^ges tűrő légy, akár melly §omo- 
rúíigodban. . .

E zek indítsanak:
Ezeket gondold-mcg: 1. M ert * rajtad lévő f omorúfág nem

a’porbúi van; hanem a’ mindeneket fiabadoiían cselekedő Iftcn- 
tűl Lám. 3.37. 2. M ert elég jót vett l-elazlftentul, s’hát azt
a’ gonofet nem vencdé-el, mint Jób mondgya vala, fo b .i.v . 10. 
■>7 M ert nagyob mértékben nem bocsáttya Iften te read a’íomo- 
ríifágot; hanem a* mint el-genvedheted, 1 Cor. 10. 14- 4- M ert
az Iften keretednek jele az, Heh. 12.5. 5. M ert meg-érdemled,
Van  9 igaz. vagy Vram Crc. 6. M ert nem mind őrökké tart, 
Lám. 2. v. 30. &c. Pfal. 3o. v. 6 . Pfal. 57. v. 2. 7. M ert bol­
dog végét adgya Iften, fac. i .v .  íz . Béldog ember a7 ki kífirtfgt 

ßenVcd: mert minekc«**nna mcg-probáltatikel-vefi az. ^  
életnek, koronáját, A m e n l 

A w s n!



Ä  N T O M O  KfÜ S A G  J Q S J -  
garuL v a ló

P R É D I K Á C I Ó .

Ekkor fok duláft törtek Diofigggen a’ La* 
banczok. /  ’ *

' . T e x t u s .
Jud. 6. v. 4"6. Nem badnakjvala éléji Izraelben,Ac.

P  L e ltü l fogva  fok  d o lg o k b an  n y o m o rg a tta  l i l é n  a z
ö Anyafzentegyházát, a* többi között néha nvomorgatta eb“ 

ben, hogy az A ntichriftús általmeg-engedteuldoztetni, minta 
titkotfzemlélö Jánosbizonyittyaama' látásban, Apoc. n  i. Edgy 
Aßßonyi-illat öltozfltt vala-fel d  napban, melly kínlódik v d a a  
fülesben, és edgy-néhány ízben d  Sárkány előtt el-futa, hogy az. épü­
lendő gyermeket el-nyelné\ ezt bizonyittyak ama nevezetes tiz rena 
béliperfccutiokz*> mellyekbcn a' kerefztyének kSzzfil némellyeket 
nreg-fütotték; némellyekctroftéllyon meg-piritották; nemellye- 
ketforró fírban hánták; némellycket %rgcckel étették-meg; né- 
mellyeket d  tomlocznek feneken rotha§tottak_meg; a m iierel- 
mes attyánk-fiai közziil fokát a’ gállyara hajtottak; Oh Ikennek
csudálatos itiletil Vram ki fant vagy és igaz., meddignemteßk i­
létét, & c.

2. Néha ebben: hogy magokat magokkal edgyben veim meg­
engedte , magokkal magokat étette; meg-eme§tette; mint Efa. 9. 
Mindnyájan edgy-más Crc. melly látogatáfa alatt Iftennek ma-is 
vadnak a’ fzegény Magyarok. .

3. E b b e n : hogy meg-engedte az ellenig által el-dulatni; csak
menten - ment az elleniig reájok, mint Pfal. 74. mondgya: íme 
őrökké lám ugyan el-pok*ijo"c. éléfeketel-vitte; marhájokatel­
hajtotta ; mint a’Jób ökreit és fzamárit, fó b -i.v . 14. Illycn pre- 
dáláfrúl yagvon itt emlékezet.

S 2 $ UM”



K 1 -0  SZ T  A T  O T  T
S u m m a .

A z  Izraelnek ß  er t eien p rédá Itat áfa miatt való meg-nyomorodttfia, 
és abbtíl következett lelki jó.

I I .  R J fz e i  vadnak^
I. Az Izraelnek fzcrtelen meg-nyothorodáfa.
I I . Abbúl következett leiké. jó.

M agyará% attya.
1. K i nyomorodott-meg ? Azt mondgyaaz Izrael.
2. K i volt az. az. Izrael? Magyarul annyit téfcen hogy Ifiennek 

Fejedelme. Iften elíoben a’Jákobot nevezte Izraelnek, Gén. y . v .  
2 8. Nem fákób leßen d  te neved hanem Izrael: mert ha az Ifién el­
len diadalmas voltál, az emberek ellen-is diadalmas léfiefz- A ’Je- 
íus Chriftus-is mondatik Izraelnek, azért: mert az Iften népének 
Fejedelme; azért: mert az o mennyei Attyával ugyan k iifcködótt a' 
mi meg-váltáftink felett, Efai. 44. v. 3. Izraelnek mondatik az If- 
tenneknépe, a* tizen-két nemzetség, Deut. 4 .20. Izraelnek mon­
datik , csak a’ tiz nemzetség: mert edgyik el-éakadott volt, a" má- 
fik el-fogyott; 1 Reg. 12. Itt értetik az Iften népe, mellyct Iften 
töb nemzetségből magának válaütott az ő tiiteletire.

3. Ki-Általnyomor odott-meg ? Azt mondgya a’Leczke, a’ M i- 
dián vagy Mádián által.

4. Kivált az. ? Vólt az Abrahámfia; mellyeto néki §iiltaz & 
felef^ge o.’ Kétura, Gén. 15. v. 2. Innen í'zármazott aJ Madián, a’ 
melly lakott Arabiában I  Moabiták s5 Izraeliták körül. Ezek mon­
datnak Ifmaélitáknak-is, Gén. 3 7. v. 28. A y kereskedő Midiániták 
azon el-menvh , kj-vonák fó f  yhet és adók ótet azoknak az Ifmaéli~ 
táknak, hufz ezufípénzen; ezek ollyan máf^n eló tolvaj emberek
voltának- ,

5. Miben nyomorodott vált meg? Ebben: hogy ottan ottan^a 
Midianiták reájok iitöttenek, élcfeket el-vitték, barmokat, ökrö­
ket, fzamárokat,el-hajtották; nemcsak edgyécr,kétfzer; hanem 
hét eitendeig vóleanak ollyan nyomorúfágban, magok-is I  ralu- 
ban, várafokbannemlakhattanak, hanem féltekben ballangokat, 
hajlékodat csinaftanak, az hegyeken ott laktanak, t .  z.

- — —  -  -  ----------------------------------------------------------
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6. M i jó jött-ki ebbül.? ( i ) A z ó igen meg-nyomorodáfok,igen 
meg-nyomorodtak ; meg-gondolhad hét efetendeig, ottan ottan 
hajtották marhájokat, eleieket el-vitték.

(2) Az a5 lelki jó jött-ki abbúi, hogy a’ nagy nyomorúfágot meg 
unták^, azlftenhez meg-tértfzivel kialtának, és az Ifién meg-hal- 
{ptta okét, k’abaditóttámaßtotta, Gedeont, meg-Éabaditá a’Midi­
án hatalma alól, és békef^get adott nékik 40. efztendeig, Cap. 8.28.

T U D O M Á N Y .
I. Ifién a go  népét a bűnért igyen cl-pußtitatni meg­

engedi.
T  U D O M A N Y.

II. Ifién ago népének^el-pufitittatá fából, igenmeg- 
nyomorodáfabúijót hogbat-ki. íhon Iften azt a* 
jóthozta-ki éke. hogy ők meg-tértenek, I- 
ftenhezfel-kiáltottak; idevaló, a’mit Iften 
m ond: Ha meg-nyomorodnak^ag után meg-ke-
reftiek^ engem et, H ó i  3 ^ .5 - .

Okai a’ Tudománynak.
1. Mindennyomorúfágbúl jóthoz-ki, Tudgyul*

pedig &c. M i jót hoz.a~ki a Chorinthußak nyotnorufáaÁbulf azt 
mondgya fzent Pál, 1 Cor. 11. v. 3 2. Mikor ofloroz., &c. M i jót 
bozA-ki a DÁvidnyomornfágábúl i  aztmondgya: Pfal. 129.71. 
Jó Uram hogy Sec. M i jót hoz.a-ki a jób nyomorufágábúl ? azt, 
hogy békcí^ges türéfnek tükörévé téve, minden jóiága helyet két 
annyit ada Itten, fok ökrei iga barmai voltának, két annyit ada Iften.

2. M ert az Iftcnhez való meg-téréfre nógattya az embert. 
lóthoz.-kiJ mit? F. Azedgylftenhezvalóragaikodjít; ama*

legény Afz§ony í2. efztendeig vér folyásban volt, addig Idvezi- 
tönkhöz nem ragatkodék, míg pénzében jogágában tarta, mikor 
°fctán minden jótágát azorvofokraveitegettevólna, ugyragafz-

S 3 kodik



. kodikogtana Jeíiishoz, Marc.'). Illyen az ember míg az 6 javai* 
bán tart, abban bízik: úgy van az Iftennek dolga az emberrel, mint 
Abfolonnak a Joabal, mkior hivats Abíolon Joábotnemmene, 
mindaddig-is, m iga'Joáb majorját fel nem gyujtatá, 2 ^ . 1 4 .
3P- Oltyan az emner íok§or hija Iften, de nem mégyen mind ad-* 
dig-is, valamig kárt nem vall; valamig a’ tékozló-fiúnak vala keze 
között, foha addig azo Attyahozvifcfeá nem téré j deo§tánhogy 
mindennebul ki-kopek, úgy kezde gondolkodni és úgy tére-meg,
Luc. 1 ^. illyen az ember.

3. M ert mindenkor Iften az o igaffágát és irgalmaífágit muto- 
gattya, a nyomorufígban: Mikor a* Nabugodozornak mindenét 
el-yivé, igaífágát, de mikor oitán meg-adá, irgalmalTágátmutatá.

M ir e  való czj*
Ha te ellened fel-jonek a" Mádiániták, néha éléfedet viiik, n^ha \  

ökreidet, lovaidat hajtyák, ha akarod tudni miért van ez.* azért: 
mert rettenetes a" fok iftentelenf^g, ne csudáid azt; hanem azt csu- 
dállyad, hogy régen úgy nem cselekedet Iften, mint Sodomával : 
mert nagy e’ fold lakofinak gonoííágok.

jó t hoz Iften ki a’nyomorúfigbúl. No elef^gedet vittéké-el, 
barmaidathajtottáké-el, légy békc%cs túrö és mondgyad: Oh 
Jehova! Jól vagyon: Crc. Jobbal mondgyad: A z ,V r  adraScc.
Ne zugolódgyál; hanem azt mondgyad a Dáviddal, Pfal. 3 0. Jer.
3. Jac. 5. Heb. 12. v. 5.

jó t hoz-ki az Iften: a’te meg-téréfedet, &c. No azért te fiin- 
Hyél-még,*hadd-el gonoífágiaat; az Iften népének elöljárói til- 

tsák-meg a’gonoíftgokat: minémüek a’ fzombat törés, &c. 
igy Iften hozzánk tér, A m  e  n !

A m e n !



A Z  I S T E N  F E N T E  G E T  E S  E N  E  
valójában való bé-tellyefedéférül

P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T U S.

D^n. 9.V. ix. Valóban meg-bigonyitá, &c.
P  Leitiil fogva voltának ollyan emberek,kik az lilén

befzédénck bé-tellyeíedéf^ben kételkedjenek; annak-okáért, 
fok dolgokkal bizonyította Iften békédének be-tellyefedéf<£t. Il­
lyen vala Pharahó, ki-Mofcs által mondatott Iften befeédének nem 

•Kiin, mind addig mig nem el-íillyede, Exod. 5. v. 2. Kitsoda az  
V r hogy engcdgyek neki. Illyen vala az .Egyiptomi Sidófí g, kiknek 
»likőr Moíes beüéllett volna, Exod. 6. v. 9. Nem halhattyák. vala 
az ößavit az 0ß  iveknek keferítfége miatt. Illyen vala amaz Samariai 
fö ember, kinek Eliíeus azt monda: holnap illyenkor itt edgy kö­
böl femlye lißtet, veßnek edgy ßcclußra és k?t hóból árpa lißtet edgy 
ßcclufon, art mondgya vala: Ha az V r  ablakokat csin*lÁndaz 
égen, még fé m  lehetne az j 2. Reg. 7. v. 1, 2. Ili yenek felöl panapol- 
kodik az Efaiás, cap. 5 3. v. 1. Vram kitsoda hißen a' miprédikál* 
Ufunknak- (1) Néha nyilván való befc'édck kel, mint M att. 5. 18. 
Bizony mondom nektek az ég és a’fold el- múlnak, Crc.

(2) Néha hafonlatoflág által mondván azt fundámentumnak3 
Eph. z .v .zo . Fel-épitettek a Prophétáknakés az A p 0ßo lóknakfun- 
dimentomán 0"c. K } §cnt Iráft mondgya fundámentumnak. Néha 
Peftámentumnak , Gál. 3.15. A z  emberek el-végezett tefámen- 
tamát fenki erőtlenné nem téfiy és ahoz femmit nem áa. Ollyan az Il­
ten beéédc, m-hahafonlittyaefchóz: M int a\efoVegbenvißi tiß- 
*!*, vagy me^-ßroßttya a földet vagy meg-foványittya, Eía. 55. \ 1. 
Bz Iftennek be; éde vagy életnek illattya, vagy halálnak, néha meg™ 
^onyittyaaíöbeééddtmeg-lettdöloggal-is, mint itt a’ leczkében.



S u m m a .
A z  Iften beftéde bé-tellyefedéfefelel való vallás-tétel, annak meg“ 

bizonyitáfával.

I I .  ß j ß e i  vadnak^
I. A’ vallás-tétel.
I I .  Annak meg-bizonyitáfa.

"M agyar ágait ja :  ■
X. M it téften az valóba! Az tc§i igazán, bizonyokon, bof^ge- 

fen, minden íogyatkozás-nél ki.il, Pfal. 6^. f. ült.
2. K i felól mondgya Dániel, hogy valóban meg-bizonyitotta a \ S 

befédét ! A ’ felöl: a’ kinek könyórgőtt, aJ Felf^ges Iften felől, azt 
mondgya: U r Iften nagy és rettenetes Ifién, ki meg-tártod a' foga­
dási, és irgalmajfágot, azokhoz a’ kik tégedetßeretnek és d  teparan- 
csolatid.ban járnak , a mi Urunké Iftenunkf az igajfíg, miénk az or- 
cza pirulás: mert vetkeztünk, nem engedtünk a mi Urunk f f  énünk 
ßavdnak, az egéf Izrael által hágh a5 teforvényedet, és el-hajlotta- 
nakj hogy ne engednének a? teßodnak, annalg-okáért valóban, Crc.

(z) Mitsoda kefédét bizonyitotta-meg.? [ í] Néha az Iften be§é- 
dén értetik az Iften hatalma, Jerem. i o. v. 12. A z  Iften az ó beftéde 
által teremtette a melly ekvadnak) tíz az: azó  hatalma által. [2] Az 
Iften bejedén értetik, az Iften k i-jelentett a’ melly vagy
Térvény; vagy Evangéliom • a" torvény van az O Teftámentum- 
ban, az Evangelium az Újban, de nem úgy a> mint néfriellyek akar­
ják, hogy ferqmi Evangéliom az O Teftámentomban nem lett 
volna; mert hiiem Evangéliom az mikor azt mondgya: A z  A ß - 
fonyi-állat magva rontya-meg te néked hg y ónak fej edet. E vangeli- 
om az, mikor azt mondgya: A z  Ur-ts el-vette bűnödet nem halft“ 
meg, Crc.

Az Itten be§éde vagy ígéret vagy fenyegetés: M ár mellyiket tel- 
lyefttette-béi a’ fenyegetett; M its oda fenyegetés! ? azt mondgya: 
Keink omlott az átok és az eskiivés, melly-meg vagyon aé Mofefnek az 
Iften folgájónak könyvében. Hol van az- Deut. 28. Atkozott &c. 
/Heg-vér tégedet az Iftenftáraz betegség gél, hideg-leléffel, meg-ve?



Egi háborúval, ragyával, ß er encs étien leßeß, erößak,e's boffúfág 
ßenvedoMzat e'piteß de nem lakói abban. SxfilotpUntalß,denemve-
ßedvaßnkt, fok,maaotvißa mezjare, dekevefet vißzrbe, a te ar 
*aidatfzemed láttára el-hajtyA, meg-ror, lott meg-nyomonttatott 
léfz, ugyhoqj álmélkodni fogsz azokon, a’ melyeket látni fognak, 
f  ütmeid, éhfég, dőg-haül, fegyver, minden ellened le f  en.

3. Vallyonugyan nem volt- é 0 Ily an veffedelem, a’ mellyet Ifién a 
Sidó\ra bocsátott vált ? Úgy téfcn a' Jeremiás bizonyfágot k lo le , 
Lám. i .v . 12. N e létfennéhcknehéz,k&dtal m e n t e t  utón, tc- 
\intsétek-meg és láf*tok~meg ha van-é ollyan bánat m n ta fen ym : 
mert keferűfé^gel illetett engemet aifUr az. 0 haragjának,napján,Lám.
2. v. 13 • Mnsoda bizonyságot horgok néked elódben ? Mitsodapél­
dát mutathatnékjenéked < M it hafonlitsak, hoigádhogy meg-vigaf f  
tallyalak, í mert ollyan a’ te nyomorúíagod mint a 1 enger.

T U D O M Á N Y .
■Jgjtoßßutiiro Ifién befgé dinéig fokáig nem hivő nép­

re, emberre, hallatlan veßedelmet hof Ißen.
Nem hűn az hofzfzú türo Iílcn befzédének 

az elfő világ, hallatlan vefzedelmet hoza reá- 
jók l i lé n : mert még akkor nem hallatot hogy 
viz őzön által világ vcfzettvolna-el, Gén. 6. 
7,8. Nem hűn a’ Sodorna, hallatlan vefze­
delmet bocsáta lilén re á , Gén. 19. Nem hűn
a’LottFelefége &c,

°  K A L , . ;
1. Aíert az Iften fenyegetéfi igazak, M att. '24-3.5 • Már az Itten

i g y ^ n y e g e t t e - m e g , 2B.2/. 27, 28. ^
2. M ert az ollyan nép hallatlanul vétkezik, mint Iften panapol

Pociik; H o g y -hogy lett paráznává ama’varas. Ugyan csudálko- 
dk az Iften, hogy ollyan hallatlanul vetkezett, ferent. 3.

3. M ert mennél inkáb veri Iften rendes bunteteífel, annal in~
Hbnevelik biint, E fa i . i .v . j .

, T  I. H as-



1. Hafzna Sgßnakpgßs.
1. Sz.Ánakoz.6. N o \ irgalmas az Iften, de bizony igaz-is. Ir­

galmas : mert ugyan ohajtya az o népének javát, Pfal. 81.14.
2. Ugyan meg-firattya népének nyomorúfógát, Luc. 13. v. 34. 

de olly igaz, hogy fenkiben a5 bunt biintetetlen nem hadgya. Kék. 
Hát d  főinek, bűnét meg-bocsáttja, h if nem bünteti-meg abban i 
Meg-biinteti Iften a’ bun t, vagy a’ bünofnek maga Écméllyében, 
mint az hitetlenekben, vagy az ó kezefekben a’ Chriílusban, mint 
d  híveket; demagokban-is felette igen meg-oftorozza, hozva» 
acha ó reá fok hallatlan veöedelmet.

De itt azt m ondod:
JMiért bell mofi emlegetni hallatlan vefiedelmet, hißem békeféget 

kell mofi emlegetni, nem kell mofl félni olly an vefedelemtiil ? N em , 
ha hallatlan gonoflag a’ nép között nincsen; de úgy látom én hogy 
hallatlanul nyomorgattya ez edgy-máft, hallatlanul irigykedik ez 
edgy-máíra; káromlya hallatlanul az Iftennek nevét; hallatlanul 
tiktátalankodik, hallatlan háládatlanfágban vagyon, hallatlan hi- 
dég% ben az Ifién igéjéhez: d  mellyekért felo hogy Iften hallat­
lan vefc'edclmet erre ne hozzon, még-is.

N o azért arra való ez, elözd-meg ezt. Aliképpen í* Fel. A ’ bűn­
nek el-hagyáfával. Mitsoda bűnnek. - Meg-hallad: hadd-el, tilts- 
meg a’ vaíárnapi géllel járáft: mert ha azt Iftentiil el-veied, az Iften 
hat napot véfcen-el te tüled, hogy ne dolgozhattál.

2. Hadd-el, és tilts-meg a’íitkozódáu, káromkodáft: mert át­
kozottá tc^en az Iften.

3. Hadd-el, és tilts-meg, az ártatlan yér-ontáft: mert ártatla­
nul ki-ontattya Iften véredet.

^4. Hadd-el, és tilts-meg a’ fzegénynek nyomorgattatáfát: mert 
. meg-nyomorit az Iften. ;

5. Hadd-el Iftenedhez való háládatlanfágodat, az Iften áldáfá- 
val való gonoßul éléft: mert Iften meg-boggúllya, el-ve§i tóhd*

6. Hadd-el az Iften beiédének nem hitel-adáft, az Iften befzé' 
dének hidgy, nem a’ Calendáriomnak: M ert bizony valóban meg- 
bizonyitttja Ifién alfa befiedet, hozjuÁn te rúd  olly veßedelmet) mell)' * 
nem volt az, egéf eg alatt. •



Reménkedgyél j Térits-meg Vrant minket te boz.z.ád és mi meg­
térünk, &c. Ne haragudgy.il örökké mi re*nk' Ifmét, Vram tarts-
meg bennünket mert majd cl-vefzjm\.

M i indítson ? 
t • indítson. Az Iílennek rettenetes itiletit látod, melly hatalmas 

az Iften *2 embernek mcg-büntetéíebcn, a' mikor akarja akkor
bünteti.

2- Az Mennek könyörülő volta. Ha ezt cselekeßed az Mcn 
Rleg~ízán, te reád hallatlan vciedelmctnemhoz; hanem jó aka­

róddá téízi az eget, hogy alkalmatos időt adgyon,
A m  e n !

A' N T A V A L T  A  IQ 0 \ V 0 S S A -  
g á ró l  v a ló

P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T U S«

i  Reg. 8. V. 38, 39. Valaki altkor, &c.
K e re fz ty é n  l í le n - fé ló  e lö l - já r ó , nagy h a íz n á ra , 
nagy gyámolfágára, meg-maradáfára vagyon a' népnek. 

Miért f
J . M ert koronája a’ népnek, mint Lém. 5. v. 16.
2,. M ert edes Annya a’ népnek, Efa. 60. v. 16.
3. M ert lelke aJ népnek, Lám. 4. v. 20. -
4. M ert ha mi ve§edelmct lát meg-térés által el-fordittya, mint 

• A zariás idejében. A’Ninivébéli Király és többek. Ennek
nfetn bocsülcí^t fírattya ám maMagyar orfzág: mert el-efett a’ mi fe­
leknek ékes koronája, jaj jaj'- mert csak ollyan, minta csecstul 
c '̂vála§tatottgyermek el-csencvézett, nincs ennek lem éjjel fém 
ílaPpal békefegeE lő  vennék még a’ Magyar Birót.

T  2 5. M én



M ert mint Mofes, Exod. 3 2. v. 32. mint Dávid, 2 Sa m. 24» 
V. 17- könyörögnek, mint Salamon-is itt a’ Leczkében.

S u m m a .
A  Salamonnakbuz.gó kcnyórgéf?, mellyel könyörögi ft ennek, hogy 

az. Iften látogat Áfa alatt való népét, meg-halgajfa és l gyen 
kegyelmes néki.

I I .  RJßei vadnak\
I. A’ könyörgés: Te meg-halgajfad , 0"c.
II. A ’ iemély kiért könyörög: Valakiére.

Magyarázattya.
1. M ire néz. ebben: Valaki akkori A’felfo verfekre. Valaki 

*k&or. (1) Mikor az 5 bűnökért mcg-nyomorgatod őket. (2) 
Mikor éhffget bocs átaie’ fSldre, mikor dog-halál léízen, a§ály 
leien,ragya léién. (3) Mikor az 6 ellenibe meg-iállya az ö kapuit. 
(4.) Mikor valami nagy csapás avagy nyavalya rajok jö, valaki.a\\or►

2. M iért mondgya úgy: ímidkoz.ik és könyörög, vallyon kulomboz.é 
azÄ Nem: a’Deákok ugyan inkabmeg^kulonibqztetik, de Ma­
gyarul az imádíág és könyörgés mind edgy. Hát miért kettozJeti t 
A zért: hogy minden igaz kónyorgéft és imédfágot ki-fejezzen.

1 3. M it trjf Len, kinek,kinek,ß ivében meg-érteni a csapóití [l] Bű­
ne meg-ifmcréí^velbánkódni, fájlalni bűnét: mertnémellyakar 
mint latogaífa Iften nem érzi, az az; nem tájlallya, nem bánkodik> 
mint ftere. ‘y.v. 3,

[2] B'%' ■»ét el-nadni: mert némellyek, akár mint látogatta lilén* 
annál inkán iaporittyik a.’ bűnt, Efai. 1. v.4. Oh gonofn nem­
zetség, &c. mennél &c. bkáb nevelitek a9 bűnt.

[3] Meg-térni, az Iftent meg-kerefni: mert némelly annál in- 
káb nem kerefi-megaz Iftent, mint 2 Chro. 15 . v. 2, 3.

4, Csak d  ki-terjeßtett kéz.z.elvaló kinyirgéféhaßnos ? Fel. Azt 
mondgya ugyan ki-terjeiténdi az o kezét, de ennek Iften edgy mó­
dot nem rendelt, iabad ollykor le-ülve mint H ágár; le-fekve mint 
Ezechiás; térden álva mint Dániel; a’ kit Iften mint indita’ ko- 
nyörgéfre csak úgy, hogy meg-tertiivellégyen; hitb&llégyen; 
jó dologért , és jókor. 7



5. Mitsoda h<íz.at emleget i Sok házrúl emlékezik a '§ent írás, 
említi a' Philifteufok házát, a’ mellyben gyűltek vala többen há­
romezernél, mellyet Sámfom rajok iakafe'tott, fűd. 16.

(1) Ollyan ház volt, a’ Jób fiainak házok, a’ mellyet a* pu§ta fe­
löl a’ fzél meg-renditette és rajok to ré , fób. 1.

(3) Háznak mondgya Iften az ő népének cselédgyét, Ffal. 115. 
Aronna\hÁz.a, Crc. \ ,

(4) Háznak mondgya a’ Templomot, ezen értetik a’ Salamontúi 
építtetett Templom, mellyet mikor Iftennck ßentelne, áldozzék 
benne fok ezer ökrökkel, I2°- ezer juhval, a* melly ma löldiink- 
ben-is alig találtatnék, 1 Reg. 8. 63. Akkor kőnyőrgötteezta’
könyórgéíh'

T U D O M Á N Y .
I. A ’ Kjrefityén Ifien-felö elöl-j ároknak̂  tißtec, hogy

cig Ifién látogatója alatt való' népéért konyörög- 
jenec, hogy aĝ Ifien a népet halgafifa-meg, és ke- 
gyelmeggen-meg néki, Salamon azt cselekedte.

T U D O M Á N Y .
II. A ’ csapájnak^nyavalyának^idején nem csak^ k§- 

Zpnfégeffien kell imádkozni s hanem k fn e \ kfnec\ 
hogy Ifién a csapás nyavalya alatt való népet hal-
gajja-meg, és \egyelmeggen-meg néki, in T ext. 

T U D O M Á N Y .
I I I .  Hintsen ollyan nagy csapás, 0Ily nagy nyava­

lya, a mellynek̂ orvojjáganem volna. Itt m in­
dent elő  lzá m lá lv á n , orvoílagot-is m u tat, 
Hofi. 14. 5-. Meg-gyogyúloT &c. Ifm ét, Jere. 
17.14. H agyott íften  orvo ífágot, Jer. 8. 12.

T  3 O k a i



Okai a’ Tudománynak.
I. M ert minden csapás és nyavalya, csak Iftentf) Ívagyon, és 

Gsak Iften kezében való ve§éö-fzál, mihelt Iften le-té§i mmdgyárt 
minden nyavalya odaléízen , Efa. io .v . 5.

Valljon igaz-éaz f dog-halálellen mi az orvojfág ? Fel. A z, 
a’ mivel orvofolta a* Dávid, 2 Som. 24. f .  ült.

H át az. ellenfég ellen anna\ ereje ellen mi lehetne az. orvojfigf Meg 
iád, 2 Chro. 15.

Nátn némeliy nemzeteknek meg-gyogyulhatatlan nyavalyája van , 
azt mondgya Jeremiás i  Cap. 8.v. 21, 22.

1. Nem azért, mint ha or.voííaga nem volna; hanem nem érzi 
nyavalyáját, avagy meg-veti azt a*mi annak orvoííága volna. 2. 
M ert nem jó orvozhoz folyamodik, a’ dóg-halál ellen, az elleniig 
ereje ellen. 3. M ert ezt a’jó orvoílágothaSontalannak itili, Job» 
21. v. 14.

Vágyon-e minekünk nyavalyánk • Azt mondgya Jeremiás, Lám.
2. v. 13. En-is azt mondom: mert mikor aJ barom dog-halál volt. 
Egyiptomban csak edgy nap volt, Exed. 4. te rajtad igen fői áig.

Ama’ iegény Afzionyi-illatt, tizen-ket eitendeig volt â  vér­
folyásban , Luc. 8. v. 43. de ezen a" Magyar népen, íok eftendeje 
hogy van.

Az hagym ázbéli ember addig gorombáskodik, hogy meg-gyo- 
gyúl edgyíer, de ez addig gorombáskodék, addig mene ide s' to­
va, hogy már halálán van.

Ohßegeny ßel-vißben ténfergő nemzeti Jerichóban azt mond-* 
gyák vala Eliieufnak: Imi e> várat jó laké hely, de d  vize igen ár~ 
talmai, hamar meg-halna^itt, 2 Reg. 2.19. Ez jó fold vala, de oh 
naelly ártalmaífá lőnek aJ vizek, a.’ melly ért meg-betegedett a’ nép, 
és jajgat a' föld népe.

M i vófaa ennek orvojfága? A ’ mit Salamon m ond: és a’ mi a' 
Tudományban van, hogy minden ember könyörögjön. így Iftea 

( a’ dog-halált) el-fordittya, A m e n !
A At E N !



A'  B A J ^ O M B E  L I  D S G X ü L  
való

p r é d i k á c i ó .
Ekkor nem fzáz ; hanem ezernél-is töb marha 

hólt-meg Diofgegen.
T  e x  t  u s.

Exod. 9. v. y-6 . íme ag'Urnak^hege leßen, &c. J'*' O .
S u m m a .

Ifienneh^biÁijtetéJe a ßegeny hat mohon, vepben 
menetelével.

I  I. KJfget vadnak^
I. Az Iftennek itileti.
I I .  Végben menetele.

-• • Magyar ágattya.
1. Kt-mondgya ezt ? Felelet. Az Iftennek követe a' Mofes.
2. Kinek^ mondgya t  A ’ m cg-áta lkodott Pharahónak
3• f g g t « m i m i  Az  Ifton parancsoljanéki, hogymond- 

Sya a Pharaho fzo-fogadatlanfágáért, már az előtt edgy-néhány 
csapaiial meg-verte volt Pharahót, a’ vizet vérré változtatta, béká­
i t  vitt a’földre, tetveket, fok-féle ártalmas bogarakat.

4. A z  Vrnak kezén mi ér te ti^  Sokfzor fordul elő.
5. M itsodad dög-halál ? Az Iftennek igen nagy csapáfa, Ve- 

, - y U t° g a táfa, a mellyel az embereket igen fanyargattya, a* nagy

6. Hány-féle az ■ Vagy az embereken lévő, vagy a’barmokon.
2 embereken való, minémii vala Pharahó idejében, mikor az em­
léknek elfő fzulüttye, barmoknak elfó fajzattya meg-hala, Exo. «

ttiJ V\ Pravlt* H m '* * y 1 Sam- 24 -v> 15- Hetyen ezer ember * * 
g'hala. Vagya barmokon való, mint itt. * *
7« Kiken volt a ß  dög-haUl< M  barmokon, lovakon, nem

mond­

om



mondgya, hogy a teheneken. z. Az ̂ Egyiptombéliek barmokon, 
nem az Izrael fiai barmokon: mert aJ közzfil edgy fém hólt-meg.

8. M i Általßerfy Ifrcn ezt a dög-haliIt í (1) Az ö Angyala által, 
mint 2 Sam. 24. (2) Az Iftentűía’ terméket eleiben rendeltetett 
rendnek el-változtatáfa által, minénni a’nagy Éiáraziág, büdös kö­
dös idő; de ez csak Iften kezében való efzközr. (3) Vagy csak az 
emberekben, barmokban inditván, kivúl vagy belöl > nyavalyát, 
gelyvát, beli-fajáft, &c.

9. M iértßerzi IfleM  Az ember nagy bűnéért a’ barmokban- 
is : mert annak bűne nincsen, hanem az emberért bűntetteinek 
ők -is, mintfjentPál prédikál, Rom. 8 .20,21.

T U D O M Á N Y .
A '  barmokon lévő nagy dög -ha lá l, egyedü l Iften -  

t ' l  vagyon, agenderek^nekhUnol^crt. A ’ tex tu f-  
b an  vag y o tj.

O k a i a ’ T u d o m á n y n a k . •
1. M ert Iften kezének mondatik, Iften nyilának mondatik > 

2 ÓVwí. 24. Az Iftenbocsáttya azt, Beüt. 28. v. óo, ó k
2. M ert csak annak a' barma hal azzal-meg, a’ kinek barmát 

Iften azzal meg-akarja ölni. A* Izrael fiai marhájok kőzziil csak 
edgy fém hala-meg. A ’ Textusban van.

3. M ert csak az Iften egyedül, a’ ki azt megbüntetheti, fenki 
nem tehet arrúl, hanem az Iften.

I: H a fz n a  O kta tás .
Nem vak gerencsébftl vagyon hát moft az ökrökön a" nagy dög.
Mondod: H a tál Ám a tavalji roßz telelés; a tavalyi fokefó; a 

rofz v i z ; a moflani fuflos csudálatos kodos idó, CTC. Scgitik ezek- 
is őregbitik , de czek-is Iftcntul vadnak, és igy fo-képpen Iftentiil 

► vagyon a’dög-halál.
* , 2. Magátúl nem ragad hát ez, edgy ik öko mii a* máíikra: mert
* # csak az a’barom Kai, a’ mellyet Iften akar. Akár hová hajtsa hát,

• akár mivel orvofollya ember, de csak meg-hal az, a5 kit Iften akar.
11. H » -

- —       —



11. Hafzna Intés.
Hidd-el, hogya’moftaniökőrdög, Iftentfil vagyon a’ bűnért. 

Mitsoda bűmként i. Az előtt Itten bocsátotta a’ mcg-átalko- 
dáfgrt, ma-is azért.

z. Az hihetetlenf^gért, ma-is azért.
3* Az Iften beiédemcg-utáláfáért, ma-is azért.
4- Az Iften rendeléfemeg-utáláfáért, ma-is azért. 
pálljonlebetne-éenne\valamiorvojfágat Vagyon az, a meilyet 

Dávid végben vin, z Sam. 24.17. aztmondgya: Iméén vetkez­
tem és én cselekedtem hamijfágot, te ezt cseleked. (2) Lelki óltárt 
Cpits, az az: a' te éivedet tiütits-meg. (3) Bűneidet hadd-el, azo­
kat a’ mellyeket oda fellyeb mondék* (4) Kérjed az Iftent, hogy 
légyen irgalmas kegyelmes te néked. (5) Halálod órájára légy ké§
( mert a’barmokon kezdette, de talám az embereken végezi) hogy 

oitán azt mondhattad: Attyám d  te kekedben ajánlom az. én 
telkemet, A M E n !

A ’ S  0 K j-F  E L E  B E T E G S E G B J t L  
való

P R É D I K Á C I Ó .
Ekkor orfzág fzerre v o lt, az embereken a’ fok­

féle betegfég.
T  E X T u S.

Deut. 28. v. 60 ,61. Teredd fordittyaAEgyiptomnak,„ 
minden betegséget, a medyek  ̂&c. 

S u m m a .
Ebben a’ leczkében vagyon;

A ’ főkeféié betegséggel való fenyegetés, ßotnorit végevet.

v  II. Rí'



I I .  K Jfgg i vadnak^
I. A5 fok-f^le beteginggel való fenyegetés: T e rexdfofdittya 

(L/Egyiptomnak, minden betegséget, a mellyektul féltetted 
magadat, és ugyan hozzád ragadnak, azok, minden beteg- 
feget és minden csapásl, a tnelly e törvénynek könyvében 
nincsen meg-irva, hoz te reád a te ZJrad.

I I . A’fzomorú vég: Mignemel-vefttégedet.
. M a g y a r  ágfitty a.

1. M it ért d  betegségen "; A ’ fzent írásban d  betegig fok do~ 
logéi't vétetik.

(1) Az orSágban, varasban févo zenebona, cdgy-más ellen va­
ló csalárdfág, mondatik betegingnek : fe r .6 .v . 7. M int a>for- 
risbúlfd-butpg d  v iz , úgy kt-fórja alfőgonoyájtáf boßßnfág-tétel 
és nyomorqatxs hallatik benne, f  üntelen en előttem betegség es verefeg 
'HdgyM-

(2) vétetik igen igen nagy romUffrt nagy esapaf^rt, Pfal. óp, 
v. 21. A ’ 'gyalázat az én f  ivemet meg-alázta, annyira hogy meg­
betegedtem , és várom vala ha valaki én velem bánkódnék; de f  ráki 
nem valaß a valaki engemet meg-vigaßtalna; de fen ki nem t alt Itat ék-

(3) Igen igen nagy erőtlenííggért, Efa. i . v . j .  Minden fejet 
elfogott a betegség és minden ßivet, 0"c.

(4) Minden-fgle nyavalyáért, csapáf^rt, m intitta’Leczkében, 
azért mondgya Egyiptomnak betegségének, és ollyan betegségnek? 
a! tnelly e könyvben nincsen irva.

2. Mitsodikßohtakmeg-betegedni? [s] Az oktalan állatok , 
M ai. i .v . 8. Ha vak oktalan xllatot v i f2;, &cc. Exod. <g.v. 3. Az* 
ZJr két,eleßend te mezei barmaidon, &cc. [-] Meg-betegednek áz 
emberek, mind kicsinyek, mind öregek, mindIíten-fflé k,mind 
iftentelenek. Meg-betegednek aJ gyermekek, mint a" Dávid kifded 
fiatikája, 1 S a m .n -v . 15. SareptabéliSzvegyafzfzonyfia, 1 R*g- 
17. v. i 7. Meg-betégedék az háznak gazda-afzfzonyának fia, es az 
ó beteginge felette nagy vala, úgy annyira, hogy lélegzetet nem ve" 
hetne/ Á’ jak is  leánya, Marc. 5. i  3. Meg-betegednek ß  ^ nf  
f^lók,mint Já^ób,<7^.48,y. i . Elifeus, íReg. 13.14-



Efai. 38. x. A ’ napodban halálos betegségben efe'k EzechiJts. Péter 
KapíKideg-lelésben, M att. 8.14. Lázár, joh. 11.2. Tabitha, 
A  éh 9- 37. Epafroditus, Phil. 2.26. Trophimufí hadtam M ill­
iómban betegen, 2 Tiw. 4. v. 20.

3 • Vdíjon el-ragad-é a' betegség ? Némellyek azt mondgyak : 
rnégazhalft-iscl-ragad, de nem ragad fen kire az; hanem a’ kire 
Iften raga§tya; de betegig vagyon, ragadó betegig úgy mindaz 
által az-is a’ kire Iften ragadva, azt mondgya a' Textusban: A  te 
*&rad Ißenedfordittya, hozza te rcád.

T U D O M Á N Y .
1. H éjában  fé l  agy a9 betegségiül, -a k j  a' buntu l nem

f é l  Felfz a’ betcg fég tiü ; de ha a’ büntill nem  
fé lfz , reád hozom . 

T U D O M Á N Y :
I I .  Agflflenhegyengedetlen népre külön külön - f é l e , 

hallatlan betegséget bocs át I flen . A zt m ondgya  
a’ m elly m ég e ’ könyvben íincsen írva.

T U D O M Á N Y .
I I I .  A g h o l  a bún végetlen a ’ betegség-is végetlen. 

A zt m on d gya: mig nem el-vcfzt.

T U D O M Á N Y
I V .  A '  népen lévő f o \ j  fé le  betegséget ag U r  I fle n  

ford ittya  boggá a népre a bűnért. E ’ Textusban  
van e z :  E fa .  45*.z/. 7. E n v a g y o k ^ a g fÖ r , &c. 
Lám. 3. v. 37.

Okai a’ Tudom ánynak.
r. A frn az Iften fenyegeti a’népet, embert, azzal, €  Textusban.
2. J/<rrmncs olly gonofz a’ városban, a’mellyet, &c. Amof. 

T v. 6. t ,
V 2 .Altért



Aliért hoz.zA Ifién az. emberekre a’ f  )krféle betegséget ? ( i ) Hogy 
a’ bünőfőkét, meg-térni nem igyekezóket meg-bünteífe, mint Pha- 
ra’hó idejében, E xod . 8.9. (2) Hogy d  meg-térökkel e világot
meg-untaftáés magához tanítsa, 1 Cor. 11. 32. (3) HogyazoEC- 
retetinek jelét meg-mutaíía, Heb. 12. 5 ,6. (4) Hogy az emberek­
nek hitit meg-probállya, példa Jób. (5 ) Hogy hatalmát meg- 
mutafTa. Ez.echiás, d  vakon ihletett, fo h .  9.

A l i t  s oda érdemlő oka a’ főkeféié betegségnek* A’bun. 2. Ne„
vezet fzerint d  biinben való meg-átalkodás, E x o d , 9. 3. Az Iftcn- 
ben való nem hitel. 4 - Az Iften fenyegetéíinek meg-u táláfa. 5. A' 
mértéklctlen élet. 6 . A' Sacramentumokkal való viiiá élés, 1 Cor.
11.30. és egyéb fokgonofzságok.

I . Hafzn a 0 ktatás.
1. Nem történt hát a5 népen, emberen lévő fok í^le betegig az 

aérnek bíidöfl^ge, al  eledelnek italnak rofzfága, efkóz ugyan, de 
Iften annak fzerző oka.

2. Tehát az Iftent kell meg-kerefni a’ betegnek, mintBenhadad 
2 Reg. 8; 8. Jeroboám-is a’ gyermek felöl, 1 Reg. 14.1,2.

3. Az Iftcnnek kell könyörögni, mintEzechiás, E fa i.  38.
4. Tehát békével kell ienvedni, mint Jób , Dávid, Pfal. 3^.

I I. ' Hafzn a Feddés.
(1) A’ ki csak történetnek tartyák. (2) A"" kik nem Iftent kere-

ftk, hanem az orvofokat, mint Aía, a ehr». 16. íz .  Achaziás, 
2 Reg. 1.2. H át nem fabad-é orvojfággal élni ? Szabad a' mint édes 
Idvezitonk beiédébíil ki-tetiik , M att. 9.12. Sötollyanok ezek 
d  miMagyarink, íémrni orvoífággal nem élnek, csak nyögnek, a 
termé§etet nem fegéllik. Vallyon nem haénos-é a’ kenyér az éhf?g 
ellen, a’ bor, a" viz a* iomjúíág ellen, a’ jég a’ melcgfeg ellen, a" tűz 
a’hideg ellen. Szinte úgy edgy fii, edgyta nincsen orvoft'ág nélkül» 
ha az ember ki lelné. De hogy mérjen, olvaflon, ónat ontson, a* 
nyakában minden imezt amazt köífon, varáílás az, babona. (3) A* 
kik zúgolódnak mint Jób-is o§tán. A’ kik a’ beteg felöl ro££úl 
nek, mint a’Jób baráti, fób. 22.5* A’Dáyidelienffgi, Ffal- 41.



v. 8,9. (4) A ’ kik embertelenek a" betegekhez, mint Saul, 1 Sam. 
19.15. amaz Amalechita, 1 Sam. 30.15- ollyan vala a’ Pap és Le­
vita, Luc. io. 31. ollyatiok a’kik látogattyák, de nem jól, Pfal.41. 
fó b .z i. halálában gyönyörködök.

I I I .  Hafzna Intés.
Miért beiéllem én ezt, van-é Magyar oriágban beteg nép, ol­

lyan ez, mint a'  tolvajostul meg-febeíitett ember, Ltä. 10. V ér­
ben fagyba keverték ezt, el-mente’ mellett fok de meg fém nézte, 
él-ment a" Levita, de nem indúlt könyörületcíf^gre hozá. Oh csak 
támaétana Iftcnedgy könyörülő Samarithánuft. Ollyan ez mint 
amaz 1 2. ektendeig vér-folyásban levő aiionyi-állat,hűi eftende- 
je már miólta ennek vére foly, és mindenét az orvoíokra el-kol- 
totte. A ’ hagymázbéli ember addig gorombáskodik ineg-gyogyúl, 
de ez addig mérette magát ezzel-is amazal-is, hogy halálán van. 
Azt mondgyák Elifcufnak, Jerichó jó város volna, de vizei igen 
ártalmafok, 2 Reg. 2.19. Magyar Orfzág jó orfeág volna, de oh 
melly ártalmaífokká lőnek a.’ vizek, a' melly miá meg-betegedék 
azEcclefia, meg-betegedék a’ Politia, meg-betegedeka" legény 
& 9% g; árva, özvegy, bujdofó, annyira hogy az égéi fold csak jaj— 
gat; más-képpcVi-is alig láttál hallottál annyi fok-f^le beteg em­
bert mint moft: azért,
* i. Neitild ezt vak fzcrencsének. 2. Az Iftcnhez folyamodgyál 
bűnöd el-hagyáfával. 3. Az Iftennek könyörögj. 4. A’ bete­
gek felől roifeúl ne itíly, te-is lchet§ ollyan. 5. A’ beteghez em­
bertelen ne légy, nyavalyájához nyavalyát ne adgy, hanem iiveflen 
forgolódgyál kőrnyulőtte, mint Jeroboám, 2 R eg.iq .i. A ’ Cen­
turio, M att. 8.9. a' Chananeabéliar>iony, Jairus, Marc. y. v.23.

Könyörög) hogy Iífen gyogyitsa-meg.
Ha ezt cseleket’ed : Pfal. 41.1. az Iiten terajtadmeg-kőnyő-" 

xül, veicdelembülki-fzabaditmeg-öriz, eltet, és betegf^ged- 
biil meg-gyógyít, A m e n !

A m e n !



K 1 -0  SZ T A T 0  T T

Ugyan AzonrúL
Agon Text. Deut. 28. v. 60, 61.

Rom. i x .  y. 33. Ob Ifienneßbolcsefegene1̂&c. A’
Szent Pál azon csudälkozik : mitsoda itdeteket vigen Iften végben 
azemoerckcn. C/Sudalatos-is az, a mmt Iften maga mondgva i 
e%en Textusban. i .  M ert ember annak végére nem mehet. 3. 
M ert ollyan búntctéfeket keres-ki, a’ mellyeket az ember nem lá­
tott nem hallott. .Hogy Herodeft meg-bfsntefle, tüzet, támafzt 
belöl benne, és a5 férgekkel éteti-meg. Hogy Nabugodonozort 
meg - biintefl'e barommá változtattya», Dán. Hogy Hámánt 
meg-biinteííe a’ maga csináltatta akaitó fára akafztattya, Eßer. 7. 
Hogy a Lőtt felezget meg-buntefte, íó - bálvánnyá valtoztattya, 
Gén.19.16. Hallatlan büntetőiekkel bünteti, mint itta’ Textusban 
mondgya: Olly betegséget hoz., mell) a törvénynek, könyveben-ü 
nincs meg-irva.

S u m m a .
Vtgjon a’fo \ féle nyavalyával, betegséggel való fenyegetés, fo - ■ 

morúvégével.

I I .  R eßei vadnak.
I.  h é  fenyegetés.
I I . Stpmoru vége. Meg-magyaráztarn mig akartam.

t u d o m á n y .
■népen emberen lévő vEgyiptomifőkeféié beteg, 
ifientulfzfrniazik^a’ bhiert.

1. A/Iitsodákvóltanahaz.oka,{  Mégyiptomi betegséfek? Lc-tc- 
tettek azok, Exod. 7. A ’ tizenketódik rtffzíg. Tetü, béka, hójago- 
zó fekélyek, íuly-var, Sec.

i . Mitsoda eßkczjgl el Ifién az. embernek meg-betegetéfeben f  nya-
í valyá-



valy ójának f  tgrzeßeben ? Hogy az embert meg-fanyargafla, ezers’ 
még tőb módot tart Iften a' nyavalyának äerzef^ben: néha csak 
magabunteti-meg, mint Adámot a’ Paradicssmban; fáradfággal 
orczádnak verítékével egyed kenyeredet. Néha jó Angyala a Ital, 
mint Sodomát, &c. Néha aJ gonofz Angyala által, az őrdog altal 
mint Jóbot. Néha az emberek által, mint Senachcribet a’maga fiai 
által; Siferat Jahel által, aJ PhilifteufokatSamfon által. Néha a' 
vadak által, mint amaz engedetlen Prophétát: amaz csúfoló gyer- 
rnekeket a’ medvék által. Minden teremtett állat kéfz az Iften ellen 
való boftéút meg-torolni. Az ég, a’főid, a’ viz akár mi í^rgets- 
kc, az ég, mint Jofue idejében; a’ föld, Core idejében; a7 viz, 
Pharahó idejében; akár mi f^rgetske mint Pharahó idejében; 
tetii,béka; Jónás idejében edgy kis %eg.

Vdíjon az, ördögöknek ád-éIflcn annyira való hatalmat, hogy az. 
embereknek nyavalyátßerez,enekj Adott vala amaz fzegény afcfcony 
idejében: mert tizen-nyólez cétendeig fel nem egyenefedheték , 
Luc. 13. n .  Sokakat gyogyitottChriftusUrunk , kika’zórdőg- 
tül bántattak, sitt* 10. v. a 8. Hát a’ {jegény lobon mit nem vitt 
végben, fob. 1.

Vagyon azért az ördögnek nagy hatalma e* főidőn, de úgy meg- 
határoztatott, bogy csak a’ dipnóknak fém árthatnak Ifién engedeí- 
me nélkül, M att. 8.13. Még csak hajunk iála fém efik-el az Iften 
akarattya nélkül, Matt. 10.30. De Iften cngedelmébiil az embert 
meg-fántithattya, meg-vakithattya, egéfl^gét et-veheti, meg-is öl­
heti, mint példa Jób s' az ő fiai, fok. 1.

Meg-ttidhattya-e ember ha az. 0 rajta levo nyavalya betegség az, 
ord'igtul vagy valami boßorhänyttil vagyon-é ( Nehezen, azért nein-' 
is kell azon fáradozni, hanem csak itt járjon az ember elméje: nincs 
°lly gonofz a' varasban a1 mellyet aJ Jehova nem ßerzenc, jémos, 3. 
V. <S. Csak edgy haj Pálat fémgőrbithet-megha Iften nem akarja, 
Matt. 10.30. Csak itt járjon az ember elméje. Hű az Iften a’ ki 
bemhágytiteketfellyebkifirtetni, &c. 1 Cor. 10.v. 13. Csakitt. 
járjon az ember elméje. Igaz az Iften, igazak az ó itileti, mi vétkez­
ő k  , Van. 9.

■ H á t



Hat ha valamiformán meg~tudhatná e z j , avagy amaz, nyavalyát 
betegséget., az.ord'ógtullenniembereken, fabadválna-iaz.brdog-' 
gél, boßorkdnnyal orvofoltatni i Nem éabad: ha ő jó orvos volna- 
is és fiinek, fának nemeit jól tudná: mert valamenyiger azt cselck- 
fzi az Iftentiil az ördöghöz hajol. 2. Mert mind annyifor azjtördög- 
nekéolgál, bálvány imádás az. 3. Mert az Iften azt meg-tiltotta , 
Deut. 18.10. mcg-is bünteti, Deutr. 13.

Hanem a’kitfil van a" betegig fő-képpen azt kerefd-meg, és a.' 
miért van azt hadd-el, a5 betegf^g-is tégedet el-hágy, 

A m e n !

Némelly nevezetes napokra való

P R É D I K Á C I Ó  K.
U J  E S Z T E N D Ő R E .

A  T iß t-v ij elő kr ü l , es a Tißt-vifelok^et vAlaßtokrtil. 
T  E X T  U s.

Efai. 5. v. 8. Nem orvofolhatlaJ^meg titeket hágam- 
ban-ts-, &c.

C  Okfzor fzom orú, keferves időre juttatta Iften az ő 
^  népét, a'tiit-vifelök korúi, a’mintezta’Birák könyve igen 
bóvcn meg-bizonyittya.

Migti§t-vifel°J°k volt, véle volt azU r Iftena’ti§t-vifelövela’ 
Biróval, de minek-utánná el-távoztak az Iftentul (meg-holta* 
B iró) el-távozott Iften aJ néptiil, és felette igen meg-nyomorgat-- 
tatott fanyargattatott aJ nép, fenkit Iften az ő ellenibe l ózziil o 
előtte ki nem űzött, fűd. 2. v. 18,19. Tiít-vifelöjök nem lévén, 
csak fel fel-jettenek a’ Madiániták, és minden éléfeket el-vitték; 
minden marhájokat el-hajtották , úgy megnyomorították > hogy 
kinfzerittettcneknyomorúfágokalattkiáltani, fűd. Ó. 3. &c\

Tifz*'



I iízt-viielöjők nem lévén úgy meg-nyomorodtanak, hogy femmi 
igazfág kozóttok nem volt, hanem a* kinek mi jónak látfe’ott az 5  
Éemci előtt azt cselekedte. Tifzt-vifelÓj5k nemiévén, edgyika 
máfikat mcg-nyomoritotta, és mikor tiít-v iíe ló t válaütottanak» 
íajnállotta ftl-válalni, mint a’ Textusban van.

S u m m a .  
dV nyomorult időben, d  T i f  \t-v ifúonekjmaga mentegetéfeerof- 

fégével.
I I .  R J ß e i vadnak^

I. A’mentegetés: N e  tegyetek, C^c.
I I .  Az eroíf^g: Nem orvofúhatlakzmeg ,

M a g y a r  ágatty a. 
i- A* Fejedelmen m icrtetikj Aztmondgya a’ízentlrás, néha 

elöljárónak; néhafónek; néha vigyázónak; néha a* nép gyimo- 
íának, néha oklopnak; néha Fejedelemnek; néha Bírónak; itt 
mindeniket érti.

2. Mitsoda ervoffJgot emleget l  Felel. Sok orvoffágokrúl fzóll 
**Gent Irás,külfokriil és belíofcróI,én azokat elő nem hordom,csak 
°hyan orvoíTágrűl §ól, minémütel-mulattak, fér. 8. v. 20,21,2.2.

3. M it  teßen háziamban nincs kenyér ? Felel. A z az: én-is, a*
ki az előtt bírtam jóval, már meg-fsiikultem, nincs annyi értekem 
hogy meg-iabadithafíalak.

4. Mitsoda enne\ d  leczkének„ függéfe ? Fel. Kezd-el az elfő 
Vetftölfogva, a’ mint 2! Bibliában vagyon, és mond-el eddig, ez 
Cnnek fiiggéfe.

T U D O M Á N Y .
A '  melly népet I fle n  a bűnért igen meg-nyomorit, a' k °-  

g o ttm in d  d  T ifg t-v ife lo  v  M aßt áfa  , m in d  d  t iß t  
vife lcs  igen neh é g d o lo g , de igenß u k y égés dolog. 
Hogy n eh éz légyen  a’ tifzt-v ifelés , m eg-tet- 
f;ik az A bim elek idejebéli népnek példájából; 
a ’kik m időn igen meg-nyomorodtak volna, 

X foka-



fokakat hinak tifzt-vifeléfre, de fenki nem 
m en t; hanem utóllyára az, a’ ki áital el-vef;- 
tenek,Jud. 9. A’Mofes valóban vonogattya 
vala magát, három izben-is mentegeti magát 
Iften e lő tt, Exod. 3. Gedeon nem mert hoz­
zá fogni, míg Iften jeleckel meg nem eröfli- 
tette, Jud. 6. Saul ugyan el-bújt vala e lő tte ; 
hanem az ííten monda nékik; a’ hűl van , az 
edgyet más között rejtezett-el, hozátokelö , 
1 Sam. 10. zz,

Okai elfő ágának.
1. Mert kellene válaitani Iften-f^lót, igazmondót, Exod. 18. 

v. 21. Az ollyan penig, az ollyan idSben igen el-fogy, Pfal. 12. 
Kellene válaitani éjjel nappal vigyázót, de az ollyat el-véízi Iften, 
Efai. i i .  2..

2. Kelleneválaftaniollyat, a* ki a’ romlásbúl a* népet fel-épit- 
hetné, a'm int a’Textusban van, deollyankor eéi inkába'népét 
mint a’ k en y e re tPfal. 14. Iften dicsöfl^gére vigyázót de art el­
felejti, el-nyirbállya, Pfal. 14.

3. Kellene ollyat válaitani a*kiigaztörvényt fzolgíltatna, az 
jövevényen árván könyörülne, de ollyankor, olly itileteket tcSnek, 
kin a' fold csak nem íillyed-el, P faLSi. láfd-meg. Ollyankor, 
fok elöl járó, Nadálly, Farkas, &c.

Azt mondod; De mind jó az. d  kit Iften Ád ? Felel. De nem jó, 
m e r t  jajt kiált némellyikrül ,  EccL 10.14. Némellyiket Iften nem 
jó kedvébűl adgya, Hanem haragjábúl, Hof. 13.11^.

máfik^ ágánál^ erő ffige.
I . M ert ollyan időben, a'm int akarna a' tifztvifelö, a'népev 

nem orvofolhattya: mert romláfa meg-gyogyúlhatatlan.
2. M ert  ollyankor íenki fenkin femmit nem ád , Efai. 3.6 . ha­

nem &c. Láfd-meg,. '
2, M r t



3. M ert fok becstelení^ggel, iomorúiággal illetik a’ ti§t vifelöt, 
mint Mofeíl fok izben, Sault, i Sam. 10.27.'

4. ^w háládatlanoka’ tiétvifelöhoz, mintCredeonhoz, fűd.
S. 3 5. Csak gidgyák ogtin mint Semei, 2 $am. 16 .7.

‘J. Mert engedetlenek ollyankor az emberek, fok áz Achitopbel; 
fokaJSemei; foka’Doég; fok az Ephraim és Manafís; (oka* 
Pál nevet viíeló Saal; íokAchábok; fok Achánok vadnak; fok 
többet és kevefebbet iró Sáfárok vadnak; fok nem mind igazat be- 
fzello Tcrtullufok.

A \harmadi k^agdnak^eroffége. Szükféges:
1. M ert Salamon rnondgya: az hűl nincsenek efzes Tanácsok, 

el-véfz a’ nép, Prov. 11. v. 14. A’ meg-maradás vagyon aJ T ani- 
csofnak bölcs értelmében.

2. M ert ollyan a’ nép, mint a’ vezető nélkül való világtalan vak 
ember, nem mehet igen m eiée, Mint Azariás* emlékezik aJ nép­
nek illyen állapottyárúl, 2 Chro. 15.

H afzna Intés.
No azért, ha Tifzt vifelöt akar§ válaítani ezekre vigyáz; ha v l- 

kfrotttifitvifelölég, €  kővetkezoketköveífed:
l. Az Iílent fgllyed nem az embereket, Deut. z 1. v. 7. Ide való 

*maz vers:
T u , qua iurapm nt, faciat pietatis amore,
Necm  quem quam, quis quis ob ejfe velit.

Azt tégi ez : Az itu,..ben fenkit ne f^llyen a’ Biró, csak az Iílent.
f 2. Mikor itil 2? Biró, minden magános indulatot ie-tdgyen, mi- 

^emu a’gyulölf^g, irigyig, harag, iemély válogatás, amaz mon­
dás gerint: Vbi ajfeBus judicat ratio ubi claudicat. Azaz: Sántái 
° tta5 törvény, az hol gyulőlf^g, harag, gemélly válogatás van. Im­
pedit ira animum,  quinpoßit cernere verum. Az a j : Meg-akadályoz- 
*a az harag az elmét, hogy ne láthafla az igazat.
, 3 . A’Biróigaífágotgolgáltafíbn, igaz törvényt mondgyon, a*
. mit erdemel azzal fizeflen annak. Az igaífágot úgy gokták le-ir- 

ke**ben fegyver vagyon, máikban mérték, amaz vers

X 2 Cwr



Cur gladium tua dextra gerit , cur leva Bilancem 
Ponderat hac caufas, percutit illa reos.

Úgy a’ Bíró jól meg-fóntollya a' dolgot, és a’ ki mit érdemel azt 
fizeíTen annak.

4. A’Biroréieges ne légyen, mert í Gubernator ehriofas, omnia 
evertit. Ha a' tengerre mennél, sJ látnád hogy réieg a’hajós, nem 
mernél abban az hajóban ülni. Csak a’ kocsis-isharéieg, mennyi 
kárttéien. A ' Biró mikor réfceg fokát ért, nagyot lát, Sec.

5. A 3 Biró ro§ erkölcsű ne légyen, mert: Regis ad exemplum 
totus componitur orbts.

6. Vigyázzon a’ Biró, az Iften dicsőiig éré, Templomra, Schó- 
lára, a’ kó%g javára, meg-maradáfára, nem a'maga torkára. Ha 
ezeket el-ko vettyük, az U r Iften meg-áld, véle léién a’ Biróval*

és fok nyomorufágibúl meg-iabadittya az egé§ népet, f ű d  
2.. v. 18. A  m E n !.

7 VIZ-l̂ E\ESZTTsßvaló

P R É D I K Á C I Ó .
, y i t r W ' / í .  ■ -9 £ ^ 'L t T  E i n  S.-

Matth. 3. v. ló, 17- ÖV-
Ok'

rKCíA * Pápifták lilén rendeléfén kiviil fok innepet ren- 
t  %“  dekenek, a’ mellyek kózzfil némellyeket mi-is meg-tartunk; 
* de nem mind helyefen. ( i ) Mert nem mind a" íent háromfág edgy 

Iften dl :söííegére néznek a’ Pápiftá’ innepi; hánemnémellyek a' 
y l C : J ,  Szén ^knekj-Martyromoknak ti§i;e%gckre.- A’nagy Iften dicső-

*A<_
f  fügére néz a" Vafárnap: mert azt Iften rendelte, az után Karácson, 

Jty l  Hufvét, Pünköfd. Szenteknek tiiteíl^gére nézazollyan mint Pál

t /  -
forduláfa, ezt meg-illik. M iért í  Mert. akkor fordult-meg icnc
T \ L 1 ________ t  i  ^     / -  \  X T /v  11  L ^ t .   ! •

’T
T/1

Pál, azaz: akkortért-meg. (z) Némellyeket mi-is meg - tar
^  , tunk, mint az Aldozót \ Sz. litvánnak, Sz. Jánofuak napját. X3)'

'  L t ;  * f ^  < / *l"  rj   > . Jr
/  W  ,  < H f f  

*  /c  y*'~(f <vsJA j ‘< e trg  A .S

■ Y l . /  , U I ' .  W  7 v . - ^’- M .  e a « *  ' t r  i . - r  v  '  / 7 3
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Nem mind helyefen: mert üent litván poharát iißuk; nem az volt 
pedig az 6 pohara; hanem ez, hogy kövei verték agyon. Sz.pa­
llos pohirát iiéuk, az vóltpenig az o pohára, hogy tomlöczre to t- 
ték, és fejét votték. Apró ientek arra való volt: mertBethlehcm 
vidékin Herodes akkor vágatta-le a’ gyermekeket, innen hiják Oro 
diefne^ az aZ; Herodes napjának, rizrkereßtet innen: mert a* 
Chnftus akkor kerefctelkcdett-meg, azért moít a? Chriftus kérést- 
íggét kell emlegetni,. nem az Herodes cselekedetit, arrúl ióll azért 
e í^leczke, a’ Chriftus kereitségérfil midőn mondgya -. Mikor 
tz jr t ineg-kereßteltetett volna foßw, azjonnal bß-jove d  vizjoűly Crc%

S U M' M A.-
Vagjon d  Chriflm kereftségc helyével és egyéb, kgrnyül álló dol­

gaival edgyben.
1 1 . F J fg e i vadnalig  .

I. A’ Kereßtseg.
XI. A' kornjul álló dolgok, & c.

IXla yyarágattya.
I '. Mikor kenj i eltet ett-meg a’ feftw i
2 . H unkereßteltetett-tttegd f e f  ts F
3. K i kereßtelte-meg?
4. M iért kereßteltetett-meg ?

F  ele let a'gelsore.
Az o kof nyül'metélkedéfe után, mikor Herodes előtt az 6  i f i  ­

éivel az Angyal intéfe ierint Egyiptomban futott volna, és onnét 
ment volna Galileában, Nazáret várofíában, és ott edgy ideig lak- 
ván, jő ttonnéta ' Jordán vize melléi M att. 3, v .iz . Ak&orazJrt.

Felelet d  m afodikra:
 ̂ H  Jordán vizében, abban a' nagy folyó vízben, a’ melyben Iften 

d  JofUét az o népével edgyben iáraz lábbal által vitte: mert két 
élé allatta Iften azt a’ nagy vizet, és folyáfát meg-állatta, mig az 
éraél által ment, d  mellynek % közepire Jofue tizenkét köveket rá- * 
*atatt emlekezetnek okáért, d  melly még ezen a’napon ma-is ott 
X311) azt mondgya az Iftennek lelke, f o f  4. v . <?. - ., >■
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Felelet a g  harm adikra.
A ’ Jefufnak elől járó Hop-mefterétül, a" Zachariáfnak fiától a’ 

KereÉtelo Jánoftúl, F  ki csak a5 mezön lakot, teve kör ruhában 
járt, fzij óyelővedzett, fás ka és erdei mézet cttyVerf. 4.,

Felelet a negyedikre.
i .  Nem azért hogy nevet vegyen: mert már akkor neve volt, 

nem tartozik pl kereltség belfó állattyához, jóllehet némelly ebben 
állatty'a lenni aJ keregtségnek állattyát. 1. Nem azért, hogy az 
Iften Anyaientegyházában bé-állataíT^k: mert már ben volt, még 
penigfo volt. 3. Nem-ísazért, hogy az eredendő bűnök el-tö- 
roltefícnck: mert bűnnek árnyéka nem járult hozzá, bűn nélkül 
fzületett fogantatott hafonlatos volt ugyan mi hozzánk, de a’ bűnön 
líiviil; hanemmeg-kereßteltetett. / i  f, dfi

(1) Hogy az Iften törvényéhez való engedelmeft^gét meg-mu- 
taflá, Phil. l .v .  8. (2) Hogy azőttétinekmindenigafíagátbé- 
tőltse, M att. 3.15. Maga mondgya §ent János. (3) Hogy a* 
mint a’kornyul-metélkedéft dl maga környtd metélkedéf^vel meg­
menteké; és el-végezte; úgy a’ kert .t maga kcrefkségével 
meg-Éenteltc ésel-kezdette: mert nem azt mondotta hogy kor- 
nyul-metélkedgyetek; hanem hogy meg-kere§telkedgyetek,A/<#. 
;l6.v. 15,10. Ezt azért a’ maga példájával mutatta, hogy dl ki 
Otet akarja .követni a lt cselekedgye.

t u d o m á n y .
Á  m elly kerefgtyen a Chrifiufi akarja kö vetn i, annak^ 

a g  embernek^ meg ke ll kpereßtelkedni. Ilion a’ 
Cliriítus a’ maga példájával azt meg-mutatta, 
Matt. 18-19. A<5t. 8* 3*6. Marc. 16.16.

Miképpen ßü\slges a fareßtscg f  Felel. Az Iften akarattyára, 
•rendelésre nézve : mert tetget a’ bölcs Iftennek hogy a’bűn ők el- 
mofafat, a’ Szent Lélek által való ujá Éületéft, jegyezze és pecsétel- 
lye-meg az o válaÉtottiban, Tit. 3.5. Tetget Iftennek hogy a’mi 
ífiz előtt dl világ előtt bolondíágnak Játgik, az által munkálódgya az 
övéinek idveíífgeket, minémua’prédikállás, 1 Cor. 1,21,25.

&ß ic ß tt á n v  * i  !****:



M iértß u\seg ? Fel. Me&t a’ Chriftusa5 maga példájával meg­
mutatta, maga és iolgai által parancsollya, mint M att. 18.

Azt monaod: H a azért ßükteges: mert d  maga példájával-it 
mutatta, tehet d  kőrnyül-metélkfidés-is fttkséges: mert maga példád 
jdval mutatta azt-is ? Fel. Maga példájával mutatta, de nem azért 
hogy cselekedgyék az után; hanem hogy meg-ientellye, és el-vé?- 
gezze; Azért már a’ környül-rnetélkedéínek attúl fogva femmi hai- 
űaj főt igen ártalmas, Gál. 5. v. 1,2.

N Á m azV j TeflÁmentomban-dvált d  kornyul-metélkedés: mert 
-Kereßtelo finos kórnyül-metél^edet; Thimothem környül-metel\e- 
det. Szent P il környül-metelkedetl Fel. Kereitelo János kornyul 
metélkedet: mert még az volt az O  Teftá m entőm én; a’ Chriftus 
Éiiletéfe előtt, Luc. 1.59. Timotheuskömyül-metélbedetrmert 
az volt az Uj Teílámentómnak elein, mikor még k§z dolog volt; 
cselekedte penig hogy meg ne botránkozzanak, A tt.  16.13. Szent 
Pál még meg nem tért volt; hanem a’ Sidók között volt.

2. Miértfzükség? Fel. Mert éent jegy, fent pecsét az idvef- 
ffgnekedgyikefköze, Rom. 1 .16. iCor. 1 .21—25.
. 3. Mert el-mulatáfa kárhozatos, Marc. 16.16. M ind el-\ír- 
kozjía\-éd kiKmegnemkereßtelkedmkJ Nem. K iß nem kárhez- 
tiakzel ? Fel. A’ kik nem mcg-utálásbúl maradnak attúl üreífen; 
hanem a’ lehetetlenéből, a’ mint mondgyák:

Non negle&us fed contemptus damnat f aeramenti, Nem 
ínnak el-mulatáfa, hanem a’ meg-utáláfa kárhozatos.

Nem kárhoznak-el azért annak nem léte miatt. (1) A 'csecse­
mők , a" kik hamar meg-halnak, a’ kereítséget el nem érik, ez il­
lenek nem minta’Dávid fia-is, 2 Sam. 12.23,24. (2) Az őre­
ink, a" kik az Iftennek lelke által csudálatosképpen újjá fzulettet- 
^ek , a’ kik kivánnyák a’ kcrefztséget de nem élhetnek azzal. ( 7.) 
^  kik még arkere§tség előtt régen meg-hóltanak. fok ezer efzten- 
pvel az O Teftjm entom banA dám túl fogva a" kereftség fzerzé-

I. Fíafzna Intés.
Jarts-mégezt hogy Ifién a’ kereíztséget hadta, a’kSrnyúl-me-

télkc^



télkedés helyeben; tarts-meg hogy jó móddal kell végben vinni; 
vagy igen hamar rcnd-kivul nem kell, félvén attúl hogy a* gyermek 
meg-hal; vagy kéíón mert régen az halálos volt. Ha a’Chriftus 
követőknek, tehát nem kell azzal csúfságra élni mint a’ Magyarok; 
nem kell hát a" Templomokat; hajókat; meg-kcrefztelniés ha­
rangokat ; mint a’ Pápifták.

11. Hafzna Vigafgtalás.
1. Ha te meg-kerefztelkedtél, ai  által a’ te bűnöd bocsánattyát, 

az újjá fzfilctéft, és az örök életre el-pecsételtetéft, meg-nyerted.
2. Hogy Iften az o Anyafzentegyhézában tégedet bé-fogadat, 

nem hágy-el már tégedet; hanem tart, táplál, és legeltet, azért 
Iftcnednek fzavát halgaílad, a’ mit Iften mond azt cselekedgyedj

igy Iften tefti és lelki jutalommal meg-jutalmaztat,
A m e n !

Ä  J^E J^ESZTSEGGÜL  
való

P R É D I K Á C I Ó .
T e x t u s .

Efa. 8. v. z, 3 • Vö\niellémhét tanú bizonyságodat.

P ten a’ fzent írásban, nem mindeneket kivált-kép' 
pen edgyenként parancsolt; de a’ mellyeket nem parancsoltns* 

ha példa van a’ fzent írásban róla, cselekedni kell. Kettőt mondok}
Az elfő meg-tetfzik * Mert ha mindeneket kiváltképpen paran­

csolt volna, annyi könyvre tölt volna, hogy ez világ fém foghatta 
vólnar-bé, foh. z  i . 2 <j.

A’ maiik meg-tetízik: i . Mert az házafoknak ofzve eskiíté/^ 
'•fcet, fohúl Iften nem parancsollya, hogy az házafok hittel körtedé­
nek edgyben, mindazáltal cselekedni kell: mert vagyon P^ánK  
a’fzent írásban reá, Hof.z. 19. Iften az 6 Anyafzentegyházána^ 
áneg-eskut^ mint lelki V ö-legényaz ö Jegyeidnek, azaz;



Izentegyháznak, azt mondgya: Él-jegyleteled hútel én magamnak:
2. A’gyermek kerefztségekor, a’ kcrcfzt Attyáknakhiváfokat 

Iften nem parancsolta, de vagyon példa, mint a’ többi között , a’ 
kezünk alá vett leczkében, az hol azt mondgya: Vbkjneltttn, ere.

S u m m a .
Fagyon az Efaiásfának az* Ifién A-yafzentegyházfiban való hé- 

fiámláláfa kprny 'ul álló dolgaival*

I I -  vadnak^
I. A’ hé-fiámlálás.
I I . Annakbornyülállódalgai. ( i )  A ’ bizonyságo­

kat vötte mellé. (2) Nevezte az ő fiát igy: Si- 
ts d  duláfra, fies a pradáláfra.

A íagyarágattya .
1. Aliért neveibe az. • fiát úgy: Sies t
a. A } tand-bizjonyfágon mit ért í

fe le le t  a%̂  elsőre.
Mert Iften mondotta, a’ mint maga mondgya: Monda Ifién 

nevezd az. 0 nevet fies d  duláf-a fies d  prédáláf-a.
Aliért akarta Ifién úgy neveltetni ? Fel. A ' Syria és Izrael or­

szágának romláfínak bizonyfágára, hogy meg-mutatná, hogy az 
ízraél orfzága rövid nap duláíra és prédáláfra megyen, a’ mint 
Mondgya: M ert mineb^elotte ez gyermek ezt tudná mondani: Édes 
'dttyám; Édes Atyyám • a\AJfiriabéli Királynak fiolgája, el-vi- 
/V Damafifusnakgazdagságáty és d  Samariána\prédáját.

Felelet d  m afodikra .
' ErtiazofiabéTzámláláfakor d  Komákat; Kerefzt-Attyákat;

* mellyeket le-ír erkölcsökrül azt mondgya hiv, úgy van fordítva 
^ y an itt, tÍ2f, de nem jól fordították; hanem kell lenni hívnek.

2. Nevekrül az Uriás Papot, mellyrül emlékezett van, 2 Reg. 16 
amaz Uriás Hittheuft,^mcllyr&l emlékezik 2 Saru. 11. A J Za- 

/^fiísProphétát, mellyrül 2 Chro.16.9. Ezeket vótte mellé, 
al?gy fzámlálta maga az ö fiát az Iften A nya§entegyházában, ugyan 

kor nevet adott néki, és az Iften mondáfa fzerint nevezte: Sies
* Ráfira. Y — ' T U -



T U D O M Á N Y .
A y kißtedekrieh^a^ Iflen Anyaßentegyháfában való 

be-ßamIáItatáfokjtor meg-\ivantatna\a Kjreßt 
AttyaßnaXyelen-Uteh^ és a gyérqiekeknekvaló 
név adós. Ihon Efaiás maga példájával mutat- 
tya, maga mellé vött kettőt, és úgy adott ne­
vet fiának ; hafonló-képpen mikor Kerefzte- 
lő Jánoílkörnyül-metélték, azlften  Anyafz. 
egyházában be-fzámlálták, oda gyükének a* 
fzomfzédok, Attya-fiac, és nevet adtanak né­
ki , Luc. i.v . 5-9.

Okai a’ Tudománynak.
1. M ert a* §ent írásbeli példák-is igy mutattyák.
2. Azért, hogy legyenekbizonyíagokarrúl, hogyAnyaßent— 

egyházban bé-fzámláhatott, igazkerekséggel kerefteltetett-meg,, 
igazán az Itten Anyaíentegyházának tágjává lőtt.

3. Hogy a’gyermek Attya meg-halván, legyenek o néki gond— 
vifeloi, és tanítói: mert az volna2!Kere§t Attyánakti§ti, hogy 
ugyan lenne Attya a' gondvifeléíre, és tanitáfra nézve.

I. Hafzna Oktatás.
1. Nem §ent Iráfon kívül való §okás hát ez, a’ kereít Attyáknak - 

hiváíok, jelen-létek: Minémuekne\ kell lenni á  Kereßt-Anyák­
nak? Fel- A’Magyarok Kereit-Attyákat nem hívnak Attyafiat5 
de gabados volna, Luc. 1; v. 59. Mert ha a gyermek Attya meg­
halna , kettős kőteleiig alatt jobban reá vigyázna aJ gyermekre. _

2.. Tavuly valókat hívnak; kőzeleb valókat kellene inkáb hiníy 
högy vigyázhatnának a" gyermek eletére, mint Zachariáshoz a5 
ízomiédok gyükének.. , . ,

3. A’Textus azt mondgyahinikellaz Iftenfflőket; jámboro­
kat:. mert a' ki nem Iften-^Í3, nem jámbor, az nem tudgy* gyeí~ ' 
meketltten-fflófégre, jámboríágra tanitapi.. *



Hány Kerefzt Apa kell? Efaiás azt mondgya kettőt vőtt; de 
hihető tőbben-is voltának, ebben rendet nem dabhatunk, ha csak 
kettő le§-is elég: mert két három tanú vallás által meg-áll az igaz- 
fág, Deut. 1 9 .i<f.

H át a*gyermek^.Attya ott lehet-e ? Fel. O tt kellene leni: mert 
Efaiás-is ott volt, Zachariás-is a’ Chriftus füléi ott voltak.

Szabad-éa Kereßt Attyánakyaló hivatalt el-mulatni ? F. Vad­
nak ollyanok a' kik ezt el-mulattyák, vagy azért, hogy nem itéllik 
a" kifdedet igaz ágybúi valónak lenni; vagy azért hogy haragudnak 
a’ kifded Attyára vagy Annyára; vagy azért hogy költségeket fél­
tik; de mivel a' ieretetnek munkája, az által a’kifdedet az ördög­
nek torkábúi ragadgya-ki, fenki ezt §erctetnek meg-bántodáfa nél­
kül, el nem mulathattya, dl deretet penig ké§ aJ dolgálatra, 1 Cor. 
1 3 . v. 4 .

I I. Hafzna Feddés.
Feddi azokat az Attyákat, 2I kik az ö magzattyoknak az Iílen A- 

nyadentegyházában való bé-fzámláltátáfát, annyi időre haladtyák, 
mitsoda Attya vagy te hogy te a* te fiadat az őrdőg orfzágábán, ol- 
lyan fok ideig tartod ? hißem ha igaz Attya volnál ha látnád a’ te fi­
adat valami büdös ganéjban fekünni, ki kellene mofnod, ha látnád 
hogy valami fene állatok között van, ki kellene mennél hamaréb 
ragadnod, annál inkáb az őrdog oríágábúl ki kellene vonnod és 
Iftennekkellene adnod. 2. A’ kik Keredt Attyákat nemhinak. 
3 • A’ kik nem azért hiják, hogy bizonyfágok legyenek, gohdvife- 
*öi; hanem fokát hiv, hogy véllek dorbézolhaífon. 4. A* Keredt 
A-ttyákát, a’kik tidteket el-mulattyák, hivatatnak de nem mennek; 
ezck nem mutattyák felebaráttyokhoz való kereteteket. A ’ kik el­
kennek; de csak azért hogy tobzódhaífanak. A 'kiktifztekrülfo- 
ha meg nem emlekeznek, hogy tanitanák vagy intenék kereüt-fio- 
^at leányokat.

Ee ezt moft jegyezd-meg, éskőveífed: így Iftcn a' te magzati- 
dat az 5 félelmében fel-ncveli, rabfígtúl meg-örzi, meg-áldgya, 

es teyeled edgyfitt jövendőben az őrök életben, öket-is meg- 
dicsőíti, Á m e n !

Y z  V I -
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való

P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T u S.

Zach. g. V. g. Im éa  te K jrá ljo d jo  ne'kgd, &c. 

A * Földi és a’Mennyei Király között igen nagy kü-
lőmbf^gvan, a* földi királyíág csak némelly idcre terjed, 

mint mikor Iíten a’ földi királyokat meg-mutatta Dánielnek, ezek, 
Dániel csokidéig, időkig es az, idoknekfeléig léfinek, Dan. 12. v. 7. 
D e a’Mennyei királynak királyfága, minden időkig ki hat ugyan 
Dánielnek, Cap. 7. v. 13,14. Látom vala etßakai látásban isérné 
az égi felhőkön, mint egy embernekfia jó -vala és mene a régi idejű ház, 
azl adanéki dicsöféget, hatalmat, és orf*got,és minden népekjiemzictsé- 
gek^és nyelv ekj, 0 néki folg* Inak es az 0 hatalma örökkévaló hata­
lom, a7 ki einem vétetik is a\o orfiága meg nem romol.

2. A'földi Király meg-romol, mint Boldifár Királynak ríiond- 
gya Daniel, Cap. 5. v. 18. Te Király a Felféges Ifién birodalmat, 
nagy dicsőséget,nagy mélt6fégőt ada Nabugodonozomakjé teAttyád- 
nak, Cre. De mikor az ő fiive fel-fuvalkodott volna, és az 0 lelke 
m eg-keményedet, a kevélységért le-vettcték a\ö orfzágábül, és dicso^ 
f  ige el-vétetékjule; de a' Mennyei király meg nem romol , a’ mint 
Dániel mondgya: Cap. 2. 44. Azoknak a Királyoknak ideje\ben 
támafitotta Ifién a7 mennyei birodalmat, ki órehfié meg nem romol és 
más népeknek nem ßaggattati\ avagy fiakafitatík ez állandó léfsen 
mind örökké•

3. A’ földi Királyok nem mindenkor fegithetik-meg az ö alat- 
tok valókat, mint mikor Samariában a’ nagy iiikí^g volt,, mikor a* 
Király §éllyel járna a’ keritéfen, kiált egy Afionyi-állat azt mond­
gya: Király légy fegits égül; a’Király azt mondgya: A \I f ie r n€1* 
fegit-meg tégedet, én hogy tehetném azt. D e a ’ mennyei Kirá-’y min­
denkor meg-fegitheti,, mint itt a* keikében..

S.UM*



S u m m a .
Prophétiai vigaftaUs d  mennyei királynak el-jovetcle felei, a z  

tl-jeve telnek hafndval edgyben.
I  I .  R J ß e i vadnak^

I. Az el-jovetel. íme d  te Kirilyod Crc.
I I .  Annak hafnair

b lag ya rá g a tlya .
1. A y Királynakjievezetin kjt ért ? Fel. Azt, a* kitlftcR örök- 

tül fogva az ő népének Mennyei királyává tött, az o népe iabadi- 
táfara, z kit bizonyos időben igért, a* kit királyfiágra fel-kent; az 
az: az U r Jefus Chriftus , Pfal. i. Aliértdith'ósitidnek, aypogány ok 
és alföldi királyok > a% ellen d  kit én Kentem a királyságra, és királyi 
filc zá t én adtam néki az én fent hegyemen d  Sionon.

2. Mitsoda el-fóvetelirul fó ll  ? Felel. Négy rendbeli el-jovete- 
lirul§óllaJCk.írása*Chriftuínak. ( i )  A 'teftbenvalóel-jovetelé- 
rul, mellyiül §óll M att. 2 .1 , (2) Kinek kinek halálára való el- 
joveteliriil, m\nt M att. 14 .47,48. (3) Az utolfo itiletre, mint
M att. 25. (4) Halála előtt való el-jővetelc Jerufalemben, arrúl
fóll itt, mert azt mondgya: Szamár háton ülvén.

3. M iir t ment Szamár bitón ferufalembeni (1) Az ó  felőle 
valóprophétiáknakbé-tellyefediieért, inTcxtu. (2 ) Az o alá-, 
zatoílágának meg-mutatáí4ért,kí királyoknak Királya volt, még-is 
magát enyire meg-alázta , ollyan alá való Szamáron ült.

4. M ikor volt a zjd  Fel. Halála előtt hatod nappal, mikor a* 
Lázárt fel-támaftotta Bethaniában, onnan ment Jerufalemben.

5 . Kinekjnondgya hogy el-fó ? Felel. Nem magának j nem az 
Angyaloknak; nem az ördögöknek; hanem mondgya teneked, az 

Anyaientegyháza, értetik a’ Sión leányán.
, <>. Mitsvda haßónra jö ? Fel. Azt mondgya te néked, ipát, fa* 
kaditó, fegény, alázatos. >

7* M iért mondatik az, d  Király igat/iak i Felel. (1) Magára 
*}ezve; mert maga hunt nem tött vala, álnokság nem találtatott az. 
0 fáiéban, ki mikor fidalmaztatnék,fenkit nem f i d  vala, mikorfen- 
Vednefentyt nem fenyeget vala-, 1 Pét. 1 ,22 . (2) Mi reánk néz-

Y \  ’ ye:



ve: mert nék fi n k igaílágot ierzett, i Cor. 1.30. A  ki lőtt'mi né- 
kunkat,Attyalflentöligafág, bolcsefég, fen t ségés válts ág,az. Ifién 
azt cselekedte hogy d  ki bűnt nem tett vala lenne bűnné, hogy mi Ißen- 
nekjgafaga lennénkp benne, 2 Cor, f. 21, (3 ) Minketaz igaílág-
nak gyakorlásra fél-indit, abban fegd, abban meg-erőíit, 1 Pét.
I .v . 1 6 ”. A z,a  király mondatik fabaditónak, miért é Mert azt 
mondgya az Angyal: Neveled az Q nevét ßefufnak; mertoßaba- 
dittya-megaz o népét minden b'uneibül, Matt. 1. íz . Nincsen fen é ­
ben másban idvejfégí nem találtatott ég alatt, ere. Aél. 4. 2.

8. M iért volt Regény ? Fel. Hogy minket az 6  iegényí^ge ál­
tal meg-gazdagitson, 2  Cor. 8 .9 .

9. M iért vélt alázatos é Felelet. Hogy az o híveihez való ke­
gyel meíí^gdt meg-mutafla; hogy ?! fuftólgő csepűt nem ottya-el, 
és a" töredezett nád iálat nem töri-el, az az: az erőtlen lelki iegényt 
nemhadgya-el, E fa .4 2 . V .  2 , 3.

T U D O M Á N Y .
A y J e  fi/J Chriftus ag  o Anyaßentegyh ágának^ igéig, 

fgabaditó, is  kegyelmes k irá lya , Efa, 6 %. II .

O kai a’ Tudom ánynak.
i . M ert az 0 igéjével és ien t Leikével igazgattya, az 5  Anya- 

Fzentegyházát nem hadgya-el; hanem d  nékik kereíett idveíí^gben 
oltalmazza, és meg-tartya, foh. 8. v. 28; En Őrók életet ado\nékik 
el fern veßnek és fohafenki őket a\éri kgzembül ki nem ragadgya.

z. M ert maga Iften arra válaitotta, Pfal. 2. 6. En válaf tot- 
fám az én fen t hegyemre Sionra.

H afzna Figűfgtalás.
1. V igaftaltégedetIftenAnyaientcgyháza: mert néked a* Jc- 

fus Chriítus igaz, kegyelmes, iabaditó királyod, ha igaz • ne Ifi/ 
íejmmit: mert az Iften előtt meg-igazit.

2. Nef^ly: mert téged 2! te bűneid alól fel-iabadit. H aP kely  
lenfégid vadnak é Ne fgly: mert nézi, ha egy kevefl'g meg-e-Jgcdi-is 
de fel-kél es a’ te e lle n ie d e t vas pálczáyal öive rontya.

3. Ke-



3. Kegyelmes; ne f^ly: mert meg-kegyelmez te néked. Mikor 
a’ Chriftus Jerufalcmben ment nem teltek tule, mint aJ földikirály­
iul : mert az mind éltig azon igyekezik, hogy az embereknek f je i­
met 6erezzen., nagy pompával dobokat, trombitákat, cseng bőg 
és a rtbelhfefyt kergeti, öli, vágja; de nem úgy a’Chriftus, hanem 
nagy alázatokon, édes ióval fióll te néked rebellifnek, Matt."!1.28. 
Ezech. 3 3.11. joh. 7.3 7. El-hadtad volt ezt a' te királyodat, de 
el-jott és keres, de nem ezért hogy el-veiefen, Ezjech. 3 5. v. 1 
Nem őrül a’ te veiedelmednek, hanem ián tégedet, mint jerufa- 
lcmet-is meg-firatá,- Lw . 19 .^ .41 ,42 . Ohdefo^bunirnmelbúi- 
tottam-meg az. én királyomat ! H át Jerufalem mennyivel bántotta- 
m eg; de még-is meg-iánta, hát Péter, Mária, de még-is meg-ke- 
gyelmeze Iften nékik, Hát d  tolva) d e  még-is ezt monda néki:
Bizony Cre.  ̂ . .Y  Y,

Ne folyhat: mert ihon jó a’ te királyod; bujdofo vagy-él Ne 
f^ly: mert ihon jó azt mondgya: Ohßege'ny £rc. Ha ördög kifir- 
tetit ienvcdS ember vagy, nef^ly: mert moft-is azon hatalma van 
mint mikor ama’ 3 8. eitendeig betegingben lévő embert meg-gyo- 
gyitá. (1) Öru Ily ennek a’ te királyodnak, úgy, mint a’Jeru- 
íalembéliek azt mondgyák vala: Hofanna: Á ldott Crc. (2) Ezt 
mondgyad, Vram kí &c. fővel Vram je fu t,  és igy te hozzád 

e l-jii, meg-iabadit, vigaital, ésm eg-áld ,-A üE N ?
AV Mi E N U k

Ugyan AzonrúL
T  e  x  t  u  s.

V. i y .  Mikor láttákjjolwpedig cd Papi 
Fejedelmekké* írástudókd 

p  Bbcn a’ réfzben a’ Jefus Chriítufnak, két példa be- 
fzédi vadnak: két csuda tételi: két emlekezetes cselekedeti: 

Az elfő példa bejjéd vagyon f ,  3 3,3 4 , &c. f a l a  edgy ház bíró em-
ber ere.



her £rc. az annak értelme: az lilén a* Prophétákat el-kuldótte, 
azokat meg-fogták, raeg-vertck, meg-kővezték, meg-olttk; az 
atán el-küldottc az Apoftolokat, azockal-is úgy cselekedtek, utói­
kor a* maga Fiat, azt-is meg-őlték.

A ’ mÁJtl^példa beßed vagyon f .  28,29. Ez ennek értelme: job 
nem igcrni s* jót cselekedni, mint Ígérni s’ nem cselekedni.

A '  csuda tétel, a5 fige fának meg-fzáradáfa, f .  19. A’máíika* 
fámáknak vakoknak meg-gfogyitáfa, f .  14.

A z, emlékezetes cselekedet, a5 Jerufalemben Szamár háton való 
béf-menetele, &c. A’ Pharifeufok kérdésre való feleleti, #.15,10. 
Mikor halottak vólna, &c. Es mondának néki, &c. #. 16.

S u M M A.
Németbjgyermekeknekdicsiretes cselekedetek, és azjrtnémcl- 

lye\ne\ haragjok•
1 1 . 'R e fle t v a d n a \\

I. A’gyermekeknek dicsiretes cselekedetek: Kiáltanak^ Crc.
I I . NémellyckneJc haragjok.

M a?yará% attya.
1. Mikor halotíÁ^ Felel. Mikor a' Chriílus Szamár hátoa 

Jerufalemben m ent, # .8 ,9 . &c.
z. Ktk hallották? Felelet. A’ Papi Fejedelmek ésazIráítú- 

dók , f .  I5 .
3. JCtkkiáltottak? A’g y e r m e k e k . M it? Lcgyfegitségü!,&c.
4. Kikjoaragudtak-meg ? A ’ Papi Fejedelmek és az Iráftudók.
5. MítsodagytmeVekyáltak azok l  Felelet. (1) Gyermeknek 

mondgya a' fent írás a’ csecs fjopót, mint Sámuel felől mondgya az 
Anna, az Elkánának az ó férjének, 1 Sam. 1.22. Nem megyek-fel, 
énig d  gyermeket el nem vilaßtotn a csecstűi, Crc. (2)
nek mondgya a’csecstíii el-vála§tatottat, Prev. 22.15. A ’ gyermk 
elméjében vagpon bolondság, de a tanitáfnak^ vcßeje meßßc el-iizS* 
tűle azt. (3 ) Gyermeknek mondgya a’ fel-ferdfilteket, Pfal. 1* 8. 
Meg-látod, fob. 29. v.8. (4) Gyermeknek mondgya a’ frdgát,
f-Rtg. 1.8.43, (5) Gyermeknek mondgya a" tanitvánt,£/^-8.i8>



(Ó) A ' gyermek, vagy idővel gyermek vagy cßßcl tudománnyal, 
1 Cor. 14.20. N e legyetek gyermekek, értelemmel^ hanem gcnojfiiggal, 
Itt §611 a" Jerufalembéli Iíten-f^’lö gycrmekekrül, Eph. 4.14.

6. K it mondanak Dividfiának '■ A ’ Jcfus Chriftuft.
7. M ire nézjve mondatig d  fefim Chrifiw D*vid fiának? (1)

M ert aJ Dávid a’Jcfus Chriítulnak typuíá ábrázolója volt, a4cl. 2. 
25. (2) M ert a' D ávídnak kivált-k éppen való igérctittótta’ Je-
fus Chriftus el-jövetele felöl,oriágláfa felől, 2 Sam. 17. A cl.2.30
(3) A/írf az ő ágyékának gyiimölcsébül fármazotnak mondatik, 
ibidem. Kovetkezés-keppen mondatik azért Dávid fiának-

Meg-haragudtanak&c. Az harag vagy vétek nélkül való vagy 
vétkes, Eph. 4. 26. ok nem jól haragudtak: mert az igaííág felől 
való vallás-tételért haragudtak.

T  U D O M  A N Y.
I. Jgigaffag felöl való vall ás-tétéiért meg-haragufgq 

nah^a gonoßol^ A ’ Texrusban vagyon. A ’ 
Chriítufra úgy meg-haragudtak, hogy fokf-or 
m eg-akarták kövezni, végre meg-is ölt^k. 
Acháb Micheáfra ezért haragvék-meg, íReg. 
zz. Illyéfre ugyan azért. Jeremiáfra ugyan 
ezért haragvának. Kerefztelő Jánofra Hero­
des ugyan ezért. Amaz őrdöngős E lim ás, 
TcrtuíuíTal a’Sz. Pálra ugyan ezert. M am i­
ért haragufznak mi reánk, ugyan ezért, ezért 
üldöznek; minden gonoflagot rajtunk el-kö- 
vetnek.

A’ M agyarok-is igy mondgyák ez t: S' 
mondgy igagat bé-toril^ a fejed.



II. A 'jé gyermeknekjiemheje-hujaval,nemvétkeskj* 
altaßal s hanem Iften dicsőségére való élettel kel 
magat vifelni, Ihon a’ Textusban van.

O K A I .
1. M ert Iften parancsollya, Eccl. 12. EmlekezJtfl-meg Crc.
2. M ert a* csecs topóknak fzájok által akarja el-végezni az ő di- 

csiretit, M att. 21.16. Hallod-é mit morMna\ez.ek monda Jefus: 
jól hallom, 0"c.

3. M ert 2! gyermek ha meg-v£nhedik-is, az Iften úgy nem had- 
gya-el, Pfal. 71.17.

4. M ert a’ példák így tartyák, Dávid Pfal. 71.17. Job. 31.18. 
Timotheus, 2 77w. 3.15.

I. Hafzna Feddés.
Feddi ez a' roíz gyermekeket. Ro§ gyermek aZ, a’ ki innep na'* 

pon az uczákon hajahajal morog, kiált de nem igy mind ezek, K i-
váltképpen & c‘ . _

Rofz gyermek az, a' ki az Q Attyának azt kialtya hogy az házában 
öli-meg vagy meg-égeti.

Rofz gyermek az, ki az Attyát illyen s’ illyen lelkűnek lidgya, 
Vafárnap vala ez. Roß gyermek az, al ki Attyát mindcnébul ki­
élte, már örömmel nézi, hogy az Attya koplal.

Rofi gyermek az, a’ ki az öreg Attyának Anyának hét hétig fém 
fjóil edgy jó §ó t; jó volt volna-é,.mikor csecset ioptál, néked nem 
§ó!tak volna hét hétig, &c.

Rofz engedetlen gyermekek rettenyetek-meg; vaj kf i§§onyu 
büntetéftel bünteti Iften az ollyat. M ivel í  (1) Jajt kiált annak 
E fa i45.10. Lege. (2) Atkozotnak möndgya, Bent. 27.8. Le~ 
ge. Cham, Gén. 9 .22. (3) A ' hollók vaják ki annak Bemét,Pro.
30.17. Lege. (4) Kővel verjék agyon, Beüt. 21.18. Lege-

M itiil vagyon az. illyen roßgyermeknekjofsága ? Nem a’ feárma- 
záftúlcsak: mert rop Attyanak jó fia lehet, ifmét jónak roß. Ko:Lz 
Atyavfta Saul, de jó gyermeke vala Jonathán. R o i Atya vala Je- 
xoboám, de jó fia vala Abia,, 1 Reg. 14.13. Ro§ Atya vala Achaz,



de jó fia valaEzechiás.Jó Atya vala Ad ám,de ró § fia valaCain. Jó 
Atya vala Noé, de roí? fia vala Chám. Jó A tya vala Abrahám, de 
ro§ fia vala Ifmael. Jó Atya vala Dávid, de roß fia vala Abfolon.

H át honnan vagyon i Nagyob réfzre a’ roé tanitáftúl, Prov. z z . 
y .6 . és, 23.13. P m U 9 .18. Prov. 29.15. Sinon difcet Jancsi 
János inepttts erit. A ’ ro§ tárfafágtúl: Corrumpunt honos mór es &c.

11. Hafzna Intés.
Hallódé gyermek, Édes gyermekem ? ély a' T  udomány íerin t, 

kiváltképpen ti Atyátok bogéúfágka, Iften bo§ontáfára élő enge­
detlenek, legyetek engedclmefek, Iften parancsolja, Exod.zo. í z .  
Féljétek, becsüljétek, tanitáfokat Atyátoknak vegyétek, ha óle­

gek táp láljátok , ha meg-halnak tiéteíf^geííen el-temcíjtck.
Az Iften meg-áld, A  m e  n !

N A G  T  P E N T E  IQ 1{ E  
való

P R É D I K Á C I Ó .
J  f

T e x t u s .  * £  / f  * ;  >  

-Lue. ix.V.43»44. Angyaljelenek^- meg néki, &c.
'V iEgy nevezetes kertet említ a’ fzent írás. 1. A’ 

^  Paradicsom kérte, Gén, z .v . 8. Szép pUntí%al fel-ékeftet 
•vala az. V r  Ißen Edémben edgy kertet nap kelet f e l  ly holott helyhezr 
tette az. embert, d  mellyetfundált valat Crc. 3» f .  9,1 o. Cap. 3.8.

2. Cant. 4. v. i C. Ser kény-fel é fa \i f é l  és f i  f e l  délinél, és fu j  
a£énkertemben, hogyfollyanakannakjlrÁga illa tú ferfm ijo jfin-el 

én ferelmes bóratom, a\o kertében és egye annak gyümölcs it > érte- 
az. Ifennek^ Anyaientegyháza, a’ iclen a’ Sz, Lélek ajándéka.
3* k Chriftustemetésnekkertyét, foh. 19.41. Ottaz,helyen

Z z penig



penig az. hol meg-feßitetett vala f e f  w , vala egy kert és a kertben uj 
koporfmellybenfráki meg nem helyhezjetett vala az.on az. Innep efi- 
véjén, mivel a’ koporf o közzel vala , abban helyhezjete\ a fefush

4. A5 Chriftus ienvedéf^nek helye, in Textu.
S 11 m m a -  

A ’ Chrifufnakfenvedéfének, helyére való ki-menetele tanitványi- 
valy némelly el-mondott befedi után.

I I .  H J fge i vadnak^
I. A’ Chriftusfz.envedéfe: Crc.
I I .  Miután? Eleket mikor mondotta: C^c.-

M a g y a r  ágatty a.
1. Alikét f  állott á fefus akkor ? Felel. Úgy fedegettiik mi az 

Evanpeliftsk iráfibúl, hogy a5 Chriílus a’ Kere&t-fárx hétiép  dol­
got §olt ; úgy, minek clótteienvedett, el-indu.lt volna hét éépf ót 
izóllott volna. (1) Azt mondgya: Tudgyátok'éhogy két napok, el­
múlván, Cr'c. M ai. 26. y. 2. (2) Mikor ama iegény Aifconyra
mcg-nehezteltek volna. Aliért ere.. verf. 10. n . .  (3) Szava
volt az Hufvéti Báránynak meg-étele felól, 18. Aíennyetekzelá 
váraiban, Crc. (4) Volt az o el-árultatáfa felöl, verf 11. Biz.ony 
mondom ti nektek, hogy ma engemet ti koz.ziületek edgy el-árúl. (5) 
Volt a' fzent Sacramentumnak, az U r Vacsorájának lerzéfe felöl, 
verf 26, 27. (6) V olta5 Tanítványok meg-botránkozáfokfelöl
verf 33. vei 31. Mindnyájan ti & c. (7) Volt Péterhez, Bi-
npny O"c. verf.'fi. Ezekctjmondotta-el, minek-eiótte fzenyvedet 
volná.

2. M it so da Tanítvány ival ment-ki i  Felel. Mindenik ott volt 
judáfon kívül, de ofztán őket a5 kertben le-iiltette, és el-hadta ,* ha­
nem csak Pétert,és aJ Zebedeufnak két fiait vőtte mellé,A/^f.2<5.3 8

3. M iv o ltd  Cedroní Fel. Volt edgy febeffen folyó zavaros 
patak, az penig volt Jcrufalemtul nem mefcie, mellyrül edgynéhány 
helyen emlékezik a’ fzent írás, iSam. 15. v.«#; 1 '

4. Mitsoda kert vált az. \ Fel. A’ Gecsemáne kertye, Morc. 
14. v. 3 2. M enéne\*»’ kertben mellynekjieve Gecsemané.

T U -



T U D O M Á N Y .
A ' CbrifiiM a bűnös emberi nemért való f^envedéfét 

kezdette elsőben a kertben. M att. z6. v. 36. 
Marc. 1 4 .3x. Luc. zz. 39.

O k a i a ’ T u d o m á n y n a k .
1. M e r t  Adám a’ kertben hágta vala által az Iften parancsolat-^ 

tyát, Gén. 3. 6. A’Chriftus a" kertben akarta ugyan azon ige rétit 
végben vinni.

2. M ert 3l kertben átko^tatott vala-meg Adám ; a’Chriftus-is 
ugyan a’ kertben akarta meg-kerefni, ,az átok helyében való áldáft.

3. Mert az Iften a’ kertben to tt vala a" Chriftus felől igiretet, 
Gén. 3. és a’ Chriftus-is ugyan ott akarta már azt bé-tellycfiteni.

Miketftenvedett Chriftus d- kertben ? Fel. (1) A’ nagy §omo- 
rúfágot, M att, 26. v. 38. (2) A’ nagy kénnyal való tufakodáft,
vérrel veritékezéft, Luc. 22.44. (3). A 'meg-fogatatáft és meg-■ 
fcötcztetcft, foh. 18. v. 12.-

H a fz n a  Oktatás:
Ha valaha kertben járfz ? jufton efedben, úgy vagy te az Iften 

AnyafzentcgyhSzában, mint valami gyümölcs fa, avagy virága’ 
kertben; azért te gyiimólcstelen ne légy, mint ama fige fa, hanem 
kérjed Iftent hogy az o Sz. Lelke által nevellyen tégedet.

Jufton egedben; hogy Adám a’ kertben átkozódott-meg, és ott 
viga§taltatottrmeg. Jufton efzedben, hogy a’ Chriftus a; kertben 
fcenvedett, hogy az én bűneimet, mellyekkel Iftcnemet meg-bán- 
tom el-venné és érte eleget tenne.

A ’ kertben fzenvedett, hogy engemet az Iften gondvifelef^nek 
kcrtyebenlelkemre, teftemre nézve, meg-áldana. A’kertben Een~ 

vedett, hogy minket az Iften gondvifeléfevel meg-vigaß- 
talna, Á m e n !

N A G T



N A G Y  F  E  N  T
való

P R E D I K Ä  C I  O.
T  E X T U S.

M atth, zy . v. 46. En Iflenem, én Iflenem , Gte.
'K T Agy Pénteknek ezt a’ napot igazán nevezték:

■ mert ugyan nagy. M iért i (1) M ert nagy fzemély fzeny- 
vcdet, az a' ki Iftennek: formájában vók , az Iftennel egyenlő volt;
HL;) , »1 /  « q  jv;

ürefté^ f\o  Igái formát vévén magira, hafonlatos lőtt az. emberekhez, 
és emberi ábrádat bán találtatott, wwf ewfor meg-alázat a magát, enge­
delmes lőtt mind agyhalálig, a kerefltfánakpedig haláláig. Csak mi­
kor valaméíly földi nagy méltóügú embert őlnek-is meg, emléke­
zetes nap az: mint mondgya Dávid, 2 Sant. 3 .38. Nemtttdgyí- 
tok-éedgy nagy Fejedelem ejett-.el Izraelben > hat mikor az Iftennel 
egyenlőt ölik-meg.

(2) M e r inagyotfzeílvedett; M it  ? 3. Minden halálnak ne­
ménél nagyob halált, az átkozott halált, <&*/. 3. 13. A 3 Cbnflw  
megváltott minket a’ törvénynek átkátúl, mikor mi érettünkéitok&á 
lő tt: mert meg-v agyon irva, átkozott valaki f in  fü g , Deut. 21. v. 
2 2,2 3. [ i ] A 3 rettenetes gomorúfágot, a" melly környül fogta volt, 

" a3 mjnt mondgya Péternek és.a3 Zebedeus fiainak: Szomorú az én 
lelkem mind halálig, Matt. 26. 27* M  A3 rettenetes tufák odáft* 
jóllehet fenki feivűl még akkor nem bántotta j de annyira tuíakodot, 
hogy az ő veritéki, oHy.anok voltának mint a* vérnek csepjei, Luc, 
2 2 .43 ,44 . [3] A3 magának való hagyattatáft, mikor igy fzóílott: 
En iflenem, én 0~c. '

(3 ) M ert nagy dologért itn v ed c tt, az egeß világnak bűnéért, 
Efai. 53.5. A ’ mi bününk büntetéfét Grc.

(4) M ert nagy csuda dolgok Igttenek akkor, a napmeg-homa-



Iyofodott, és az egéfz földön három óráig fetétség volt, Luc. 23." 
A ’ Templom kárpittya két felé hafadott, a' foldmeg-reiketet, a ' 
kö fziklák meg-repedeztenek, a’ koporíofe meg nyilatkoztának, é$ 
ollyan erős Iíten lévén mint edgy nyómorufágialatt, meg-rettent,, 
panafzolkodott és ezt mondotta: En Iftenem, Crc.

S u  M M A.
A ’ mi V r m \ fe fm Chrißus ke ferves panaßßa, keferves kenyai 

kszjtt.
t i .  7{ef^ei vádnál^

I. A5 keferves pana§ia, keferves kénnyai között: M iért 
hagyil-el Crc.

13. Ki előtt panaéolkodott: En wném> én Iß m tn .
M a g y a r á ’gattya.

i .  M ikoripanaßßat \ a z V r  fcfufnak* Felel. Akkori, mikor' 
már a' kere&t Iára wilna felütve, az holott hét Kiváltképpen való éép 
ízókat fzóllott. ( i )  Konyőrgotaz o vélégono§úlcseleked5kért 
azokért kik kegyetlenül meg-feéitették, ezt mondván: AttjÁm bo- 
csáfd-meanékik'. mert nem tudgy*kjnit cselekefinek, Luc. 23. v. 34.
(2) Szóllott a 'véle fel-fe§itett tolvajnak, ezt mondván: Bizony 
mondom nékyd, mdvelem lefcefz. Paradicsomban, Luc. 2 3.34. (3 ) 
Szóllott az 6  Annyának és tanítványának Jánofnak, Aßßonyi-aliat 
tm hola’ te fiad, Joh. 19.26,27; (4) Szóllott a* nagy kénok ko­
zott, ezt mondotta, Sz.omj1il0oz.om, Joh. 19. 28. (5) Szóllotta 
ezt. El-vegetyetettminden, joh. 19.30. (6) Szóllott mennyei 
Attyának: Atyám a’ te keidben ajánlom az. énlelkemet, Luc. 2 3 .y. , 

(7) Ugyan mennyei Atyának ez igéket , Bnlfienem, Cre . 
j l '  Hogy hogy mondotta a z  Iß  ent, IflenéncX holott Ißen vo lt, az. 
tpnnekpenig Illene Hintsen* Felelet. Nem annyiban a’mennyiben- 
Uten volt ; hanem a’ mennyiben em berannyiban  a’ Chriíluínak 
* Iiten Iitene vólt. [1] mert úgy teremtette mint minket, P fa l.it.

[2.] mert úgy tartotta oltalmazta mint minket, M att. 6 .1 r. 
M r' Ho^ ho&y mndg7a> t>ogy el-hagyattatott, holott az. Ifieniter- 

az emberi' terméfzettel el-v^lhatatlanksppen cdgyesult * Fe.
N w .



Nem végképpen, mint ha Iften minden kegyelmét tule meg-vonta, 
hanem réfzízerint, némelly kegyelmeit, kivált képpen a’ nyomorú- 
fágban való meg-eroíitéít, vigafetaláft. 2. Véle volt ugyan az If- 
teni terméfzet, de a" keferves fzenvedéfnek nagvfágára nézve, an­
nak bátorító erejét nem vehette.

4. M iért kettőheti konfórgéfét? Fel. A zért, hogy az ó men­
nyei Attyát, d  meg-halgatáfraíel-inditsa. 2. Hogy a} Dávid Pro- 
phétiájának meg-tclellyen, Pfal. 22.1. 3. Hogy keferves kényá *
nak, keferves kén-fzenvedel^nek igen igen nagy voltát ki-fejezze, 
ezért kiáit: En Ifenem, én Ifenem , miért hagjÁl-elengemet.

T U D O M Á N Y .
X .A gem beri term efg e tfé l, ir tó g i fa  ß e n v e d éfiiil. Ihon 

a’ Jefus Chríftus, az előtt háromfzor-is kö- 
nyörgót , A ty á m  ha lehetséges mullyék^elén tú­
lérné pohár, &c. M a tt .  z 6. 37,38. Nagy tufa- 
k o d á sb a n  volt mert vérrel veritékzet,Luc.ix. 
v.44. Magamondgya: A '  U k k f e ß , d e  d  te fi 
erotelen. Irtózzál hát te-is a ’ fzenredeilül, az 
örökké való kintúl, és a’ te bűneidet had-eL

T U D  O M  A N , Y.
I I .  A g  U r  I fié n  a k in e k ^ ffie n e -ü , agt-is el-hadgya 

i d e i a g a g :  fg en ved es  alá rekeß ti, Pfal. z z .  I. 
Pfalóo. v. i.Pfal. 7 4 . V .  1 .  Iftenevala az Iften 
Ábelnek , de még-is el-hadgya ideig, fzenve- 
des alá rekéfzti, Abrahámnak, Jákobnak, Jo- 
fephnek, Sámuelnek, Dánielnek, az három l£\ 
fiáknak.

O  K A L
i • Azért, hogy abbén ö magát meg-fzentellye és meg-dicsoitse, 

Lev. 10. 3. E t,dm itfó llo taz.lér. ^  ^



2. Hogy a’ kinek az Iften nein Iften e meg-rettennyen, 1 Thef. 5.3. 
Ha a’ nyers fa meg-gyúl, mint jár a’ fcáraz, Ha az Ítéletet az ö házán 
cl-kezdi, mint léízen dolgok azoknak a’ kik nem engednek, &c.

3. Mert azokban-is talál bunt, mivel az Angyalok fcmtréták az 
o fzemei előtt.

Hafzna Vigafztalás.
Tehát a’ ki Iftcné-is nem adhattya magát tefti bátorfágra, ne ad 

magad tefti bátorfágra; hanem józanon élly, bűneidet hadd-el, kö­
nyörögj, hogy a’ fok kánokat fzenvedet U r Jefus Chriftuf^rt, a' 
fok §envedélektijl óltalmazzon-meg, bűneidet bocsáffa-meg, bol­

dog ki-muláfra kéfzitsen, és holtod után őrök élettel koro- 
názzon-meg, A m e n !

A Z  E M B E R E I C I Q 0 Z 0 T T  
való árúltatáfrúl

P R É D I K Á C I Ó .
T  E X  T  U s. *__ “•

Matth. 1$. v. 14. Jaj annal^agembernel^ é c t
A /f  Iliden ember ő magában, alá való féreg, e’ földön 

bujdofo, magával jól tehetetlen hafzontalanfág: mindazon­
által nem gondolván-mcg femmire kellóf^gét, meg-ve§ett forfát, 
lelebarjttyának el-áruláí'ára igen hajlandó.

Kettőt mondokj (1) Hogy az ember f^reg légyen, meg-tetiik, 
Pfitl. 22. v. 7. Féreg vagy 0 fennem  férfiú, hogy bujdoíó légyen , 
mcg-'tet§ik, Pfial. 39. v. 13. En jövevény vagy ok, fi'Fér, mint min­
den én Atyáim voltának. Hogy magával jól tehetetlen légyen, meg­
á i k :  mertnem-ismozdulhat,nem-ispiheghet Iften nélkül, 1. 
Cor. 8. v. 6. Mindazonáltal felebáráttyának el-árul áfára igen haj­
landó. Példa ide Hámán, ki a’ fegény Sidókst el-áruJa, ezt mond­



ván az Aíverus előtt, hogy a7 Sidók az Aívcrus Király törvényében 
nem járnának, az orßagban hagontalanok volnának; azért vefz- 
teífenek-el, Eß. 3.8. Hafonló-képpen amaz gonofz Doég Idome- 
us, el-árulá a7 Papokat Saul előtt,' hogy a7 Papok part-utók volná­
nak, és ezért nyolczvan keten, edgyül edgyig- rneg-oleté- 
nek, i Sam. 2 2 .18., Hlyen áruló vala Judás,, ki azt mondgya va- 
la : M it adtokjn nékem és én étet keketekben adom, Matt. 2 6. v 1 ^  - 
erriil az áruló Judáfrúl mondgya a7 Leczke: f  aj annakaz embernek 
47 M által az embemekjia el-árultatik^

SJ u  m m  a .
. Tanít d  leczke az árúitatás vétkének^ nagyságáról'.

1 1 : : R J fy e iv a d n a l^
I. Az áruitatás nagyfagárúl: fa j annakaz embemckf.-
I I . Miért jaj f  az árultatáfért.

M agyarága ttya .
1. K i fó ll itt ? Felel.' Ä’ Jefus Chriílus..
2. Kinek] Tanitványinak..
3. M irül ? Az árulónál,.
4. M it so da az. áru ló '{. Magyarul árulónak mondgyák, a7 ki va— 

N lamelly marhával kereskedik árúi a7 piaczon, mint a7 Lydia felől1
mondgya az írás, hogy Tyatiranak Vároífában bárfony árúló volt,, 
A d .  16 .14. De itt nem illyenrijl ízóll; hanem az áruló az, a7 ki ok 
nélkül valakinek, gyúlolf^gbúl, irigyf^gbül, haragbúi, főfvény-- 
f?gbfil, vagy hizelkedesbül, mafok előtt kárt veiedelmet kohol. 
Misképpen mondgyák ezt, párt-ütéfnek, u4mos, 7.7.10. olálko- 
dáfnak, ember vadáfzáfnak, Mich. 7. el-adáfnak..

5. M ib 'ul f  zjirmaljk az áruitatás ? FeleL Annak küllő inditó 
okaaz őrdog, Luc. 22.v.3,4. fob. 13.V.7--27; BelfÓ ncm^gyéb 
hanem az emberben lévő rofz indulat, minémü az harag, gyülöli^g, 
irigyig, föfvényfe hizelkedés;. (1) Származik az haragbúi, mint 
a’Jacob fiaiban, Gén. 34.13. 25. 27. és 37.18. (2) Származik
a7 gyülőlf^gbűl, mint a’Dániel vádolóiban, Dán. 6. v.i 1,12. ( 0  
Szármázik a’fófvényf^gbül, a’ pénznek becsületnek kivánáfábúl, 
mintDelilában, fűd. 16. y . Judásban, mit adtoké Matt. 15.

/ '  (4) Szár-*



(4) Származik a7 Éineskedésbül, mintDoégben, 1 Sam. 18.11. és 
22.9. (5) Származik a7 temérdek háladatlanfágbúl, fzeretetlen-
f?gbül, PpZ.35.23. és 41. 10. (6) Az utolío időbeli emberek 
elméjénekmeg-veíetségébdl, M ich .7. 2 Tiro. 3 .4 . mond-cl.

6. Mitsoda emberekké zSóttßokgtt Unni a\ÁrultatAs ? Fel. Min­
den rendek kozott van ez: Vagyon a7 Királyok között, iilyen vala 
Dávid §egény edgykor, el-áruláa7fzegényUriáft, illyen vala Abi- 
melek, Acháb. Vagyon a7 Prophéták kozott, illycnnek mondgyák 
vala nem igazán Jeremiáft, Amoft, cap. 7. v. 10. Va^yon a tanít­
ványok között, illyen vala Judás. Vagyon a7 k ö %  között, ollyan 
köí%r&I énekel Dávid, Pfal. 5 5. Egéfz. e* város rakva haraggal 
cdgjmáfra való nagj gjuUlféggely Pfal. 120. Oh m ily nehéz, énne­
kem elhitt lakájom, 0"c. Vagyon a7 jó {jines akarók kozott, a7 fiák 
és Attyák között, a’Leányok és Anyák között, a7 férjek ésfelefe- 
gekközött, Mich. 7 .5 . Nehidgjete\barÁtito\nakjA c.

T U D O M Á N Y .
em bere\kogottvalóaraltatás, igenjajosgonoffág. 
A’ Textusban vagyon. J a j anm \a^em bernek.
ASh, 1. C2. nézd-m eg, 2, Tim. 3. 4.

O X A I .‘
1. Mert gyilboífág, Mich. 7.
2. M ert kárhozatos vétek, a7 mint Judásban meg-láthatni.
3. M ert minden veéedelemnek a7többi között ez gyökere, fok 

velzedclem következik ebbul. Mitsoda ?
A z. el-Árultatott emberre nézjve: Életének el-fogyáfi, mint Uri- 

áfra, 2 Sam. 11.15. Nábotralegényre: néha fogfág mint Jofeph- 
re, cl-árula a7 Potiphár felef^ge: néha jófzágának el-vétcle, bujdo- 
fás s egyéb.

A z. Árulóra néz.ve: Rettenetes ez életbéli és a7 következő élet­
béli büntetés. Miáltalvefz,e-el Sichernd Az áruitatás által. Mt- 
*z.é-ki Dávidot fék jhü l .? Az áruitatás. Abfolon ezt mondgya va- 
b, én igy s7 igy igazgatnám az orfzágot,ha én király volnék. Micrt 
t(*podtatek-el ?ez.abel f  Az árultatáfert. M iért foaÁk-meg Jofepbstí 
A*árultatá%t. Aa 2 l.H ai-



I. Hafzna Vifgaläs. -
Vagyon-é Magyar Orfágban árultatas í  Fel. De hogy nincs, ha 

három Magyar edgyutt van, áruló edgyik. M iért nem mehetnek^* 
Magyarokfemmire í Az árulókért. M iért óltogattyikaz. Irgaelnek 
f'óvttnekét i Fel. Az árulókért, ez az ok- Miért károfittatikzmeg ez. 
a’ Város, és n^mellyik méltatlan fog f igot,gyalázatos ocsmányitó f i t - 
kokat, miértfenyved.? Az árulókért.

Honnan ifmérhctni-meg az. áruló embert t Fel. Könnyen-meg. 
Az áruló ember átkozott haragú ember, mint Simon és Lévi, Geru
37.18. Az áruló ember irigy ember, mint a’ Dániel vádolói, Dán.
6. v. 11,12. Azáruló ember fófvény ember,mint Judás. Azáru- 
tó ember §ineskedo ember mint Doég. Az áruló ember háládatlan, 
fzeretetlen ember, mint a’ Dávid baráti, Pfal. 35.23. és 41.10. 
Az áruló ember, mcg-vefzettelméjü ember. Az áruló embernek 
beiéde Tikos minta* vaj, b e lő l kegyetlen  m in t to lv a j , Pfal. 55.22. 
és cllenf^ges az 6 füve. Fia illyen vagy jaj te néked: mert rettenetes 
ez életbéli, és a* következő életbéli büntetés következik reid, majd 
ketté hafadt§ m int Judás,. majd elevenen fzállaís a’ pokolra, mint U— 
gyan Judás».

I I .  Haízna Intír.
Ha ollyan nem vagy, távoztafd-el az árultatáft* és az árulót, el— 

loben a* bűnt, a" melly tégedet a* te Iftened előtt el-árul, távoztafd- 
el az árulót, vond-meg magadat,  és aztkaveífeda’mitfzentPál 
mond, 2 Tim. 3.. mond-el a" tizen negyedik verfig. Ha azt csele-

kefzed, az Iften tégedet mind ez életben, mind a" következő, 
életbea mdg-áld „ A  m . e  , n  1

H  V  S V E  T  J l  A  való

P R É D I K Á C I Ó .
T e x t u s .

Apoc. 5-. v.5%. Edgy á  VénekJiQZgfulmonda énnekem.



T T  Ogy a’ fzent írás a’Chriílufnak hármas tifztit,Pa-
pit; Prophétiáit; és Királyit le-rajzollya, fok fele dolgokhoz 

hafonlittya a* Chriftuft. Néhánykor hafonlittya Jáfpis és Sardius 
kőhöz, mint Apoc. 4- v. t • A hol igy fzoll s azt mondgya; A  ki 
yenig a’fékben ul vala tekintettel vala haf mlatos d  fa ftk  és Sardius 
kőhoz. Néhánykor hafonlittya Libánufon lévS Cédrus fához, 
mint Cant. v -15 • a* hol igy fló ll: A z  0 f i  rai mint a\arany fun­
damentumon álló márvány köbül csinált of dopok, az ö tekinteti mint a 
Libánufon lévő Cédrus fának, m agafága, Néhánykor hafonlittya fé­
nyes hajnal csillaghoz, mint Apoc. 22 .16. En vágyókká Dávidnak 
amazáqa és gyökere, ama fényes hajnal csillag. Néhánykor hafon­
littya az o elleniéin győzedelmeskedő Fejedelemhez,  ̂mint Dán.
12. v. 1. N é h á n y k o r ifmethafonlittya juda nemzetségéből való 
orofzlányhoz, a’ mint erriil a" kezünk alattvaló leczkc bizonyfágot.
téfzem. :

/  S  u  M M A.
Vagyon a\ fzent fánofnak edgy vén által való mcg-vigaftaltatáfa- 

okával edgyütt,
I J .  R J ß e i vadnak^  

r. V a g y o n  a’vigafztalás: Ezekben edgy (re;.-
II.. Vagyonokat Ezekben mert imé O^c,

M agyaraV fittya ,
✓ I . A y vénen itt ( melly a vigaftaló fzemélly )  \it kell érteni f- 

Kit vigaftal l  és mi módon vigaftal l
2. M iért haf mhttati k d  CÍoriflus orof dánhoz ?
3. M i ért étik a’ könyvön?
4.; M it so da a’ hét pecsétek^ fel-bontáft ?

Félelet agelsore.
Nem kell érteni vagy Jákob Patriarchat, vagy KereßtelöJánoftr  

vagy Péter A poftolt, mintnémellyek akarjik: mind ezek funda­
mentum nélkül vadnak; hanem kell érteni a’ Mennyei ferec köz­
iül edeyet, kik a’ fék  körül mellyben a" Jefus Chriítus ü l való 24 

& A a 3 Sékek-



fzékekben ülnek vala, és a' Chriftufnak fzolgálnak yala, mint ugyan 
e' könyvnek 4.-dik réfzének 4. verféb. ki-tetfzik.

Kitvigaßtal f  Fel. Ezt a' titok látó Apoftolt, fzent János Eu- 
amgeliftát, ki Páthmós fzigetében el-ragadtatott yala, és csudála­
tos dolgokat látott. A 1 többi között a’ kékben ülőnek job keze fe­
lól látott edpy könyvet, melly mind kiviil bclól meg Íratott vala, 
és hét pecsétekkel bé-pecsételtetett vala, és látott edgyerós An­
gyalt, ki nagy fel-fzóval azt kiáltya vala, kitsoda volna arra méltó, 
hogy meg-nyitná azt a'könyvet ? és fel-fzakafztaná azt a" pecsétet? 
és lenki nem vala, fém mennyen fém földön, fém föld alatt, arra 
méltó és ö azon felette igen fir vala, minek-okáért ötét edgy a yé-. 
nek közzul meg-fzolitván vigafitallya vala igy: N e Crc.

Felelet a ma föd ikra.
Az 6  hatalmára és gyózedelmére nézve: mert a’ miképpen az 

orofzlány,olly erős,ollyhatalmas, ollygyőzedelmes, hogyfénkí- 
tul nem %1, fenkitiil való féltében, el nem fút; hanem bátorfággal 
jár ééllyel^ mint Salamon Prov. 30. 30. .mondgya: igya'C hri- 
ftus erős hatalmas, mint Dániel könyvének 7. ^ .7 . mondgya.

i .  Azért, hogya’fzent JánoslátáfátJákóbPátriárchajövendő­
iéivel meg-edgyezteífe,^ki Judát az ó fok rendbéli gyózedelmére 
nézve, győzedelmeskedő orofzlánhozhafonlittya, Gen. 4p. v. p.

3. Mert 2l miképpen Iften Aíliriában, az ötét nem tiételóketaz 
orofzlánok által meg-őlette, 2 Reg. 17. v. 2 5. igy a’ Chriftus az o  
három rendbéli cllen% ét, úgy minta'kígyót, melly az ördög, az 
ó  fel-tá mad áfával meg-rontotta, fob. 16. v. 11. az halálnak fulánk- 
ját el-tórte; Efa. jy .v .8 . és a’pokolnak minden fereget el-§élefi- 
.tette, diadalmat vőtt a’ Juda nemzetségéből való orófzlán.

Felelet harmadikra.
Úgy vagyon az Iften femmi könyv nélkül nem fzükölködik.: 

mert ö Felí^ge előtt mind az el-múlt, mind a’ következendő dolgok 
úgy vadnak, mint ha jelen volnának j mind azon által az Iftennek 
három könyvek tulajdonittatnak-

i • Gond-vifeléfnek könyve, mellyben Iften fel-irta eleitől fog- 
ícmélyeknek dolgokat, azoknak ki-menctelit és forfokat, ezen

a’ vi-
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a’világon ésazEcclefiának kővetkező állapottyokat, miatDavád 
fifal. 5 6 .9. Az én bujdofafunnak §ámát jól tudod,az én kőnyhul- 
latáfimat a’ te tömlődbe^ raktad, &c.

2. Könyv*az itiletnek kőzönf^geskönyve, mellyben vadnak 
minden f§le emkernek cselekedetek fel-irva, jók és gono&ok, melly 
fzerént itiltetnek az emberek, az itiletnek napján. Dán. 7.12.

3. Az életnek könyve: mellyrul vagyon emlekezet, Apoc. 20. 
y. 12. De más könyv volt az mellyrul itt fzent jános fzóll, melly 
nem egyéb; hanem ez az Apocalypfis, mellyben az Iftcnnek lelke 
az Ecclefiáknak jövendő íiralmas állapottyát fel-jegyzetté, hogy az 
emberek ezt rncg-tudván, jobban tudgyák magokat a' békéi£ges 
tűréshez fzabni..

F ele let a negyed i kre.
Nem egyéb; hanem az hét titkos dolgoknak meg-magyarázattya.
M it so da hét titkos dolgokjvóltanak a tykj Meg-mondgya maga 

fzent János az hatodik réfzben, az elfórül azt mondgya: Mikor 
az első pecsétet fel-ßa^aßtotta volna, littam vala hog y ott Hl edgy 
fejér Ló és azon úló, kezében vala edgy kéz ív , és adaték néki Coro­
na éf ki-j'óve mint diadalmas: -

Melly mit jegyzetté Felel. Nem egyebet; hanem az Ecclefiá- 
nak azrApoftolok idejében váló tigtafágát, mellyben az Evangeli­
um tifitán hirdettetetr, 600; e§tendeig, az lovon íilő, kőzeleb iól- 
va, jegyezte a5 Chriftuft , távollyab az Apoftolokat, ^s azok után 
következő prophétákat r a* kéz iv jegyezte a' törvént, és az Evan- 
geliomot, ez volt az elfő pecsét alatt, verf. r. 2. .

Mikor a5 máfodik pecsétet fel-bontotta volna, Ki-jőve edgy ved­
res ló, a \iazon ál vala, adatott annak olly hatalom y hogy a békefé- 
get el-venne a fóldrül, és az emberek edgy mail meg-cllyék, és adatot 
annak, edgy nagy tör, verf. 4.

M it jegyzet ez- Fel. Az Iften Anyafentegyházának üldözőit, 
a* Lovon ülő az ördögöt, kinek kezében Iften ideig tőrt hagyott, 
nogy kergeííe, ollye a' főidnek népét.

Mikor az harmadik pecsétet fel-fiakaitotta: Lát A  edgy fekete lo- 
m ) ét d  ki azon ül vala, kezében vala edgy mérték) es négy lelkes



állatok, ezt mondgytljvala; A ’gabénánakjnertéke edgy dénár pén~ 
zen, és a^ árpának bárom mértéke edgy dénár pentán, rC bort penig és 
az. olajt ne bántsák, veri. £.

M it  jegyzett ez. { Fel. A’ fekete ló, az hamis tudománytól meg- 
mocskoltatottEcclefiátjegyzi. Azon filó a* Chriftus. A’gaboná­
nak me'rtékével néz a Samariai éhffgre, z Reg. 6 .7. jelentette ol­
csó lé£en a' hamis vallás, de az igaz Éuk léfcen, mint vala Conftan- 
tinus idejében, mikor az Ariánufok meg-fokafulának. A" bort és 
az olajt ne bántsák; azaz, az igaz vallás fundámentominak had- 
gyanak békét.

Mikor a’ negyedik pecsétet fel-bontotta volna: Látékott edgy 
fárga lovat, és a ki azon ul vala , neve halál vala , és a’ pokol követi 
vala azt, és adaték annak hatalom c’ foldnekjiegyed réfén, hogy fegy­
verrel halállal ölnék é  földön lakókat, vet f. 7.

M it jegyzett a z > A* fárga ló jegyzetté, az Iften nyomorófágok 
alatt el-cscnevezett, el-fárgúlt A nyaién  tégy házát, melly mindgyárt 
az Antichriítufnak el-jovételékor fárgulni kezdett, és már annyira 
jutott, h o g y pilágf érint haló felben légyen, mivel negyed réíre 
már, vagy tübb-is, éhf^g dog-halál, es fegyver által el-toroltetett.

Mikor az ötödik pecsétet fel-bontotta volna: Látám azoknak^ 
lelkeket ed^y Oltár alatt, kik meg-i let tettek vala az Ifennek be fádé­
ért, kiáltanak vala nagy fáva l ezt mondván: Uram ki fent vág y és 
iga%, meddig nem tefzitiletet, esnem allafz boffut a mi vérűnkért 
azokon a kik a földön lakoznak» verf. 9.

A z  Oltár itt m i t s o d a Fel. Nem egyéb; hanem a’ Chriílus , 
látta a’ Chriftus oltalma alatt lenni. Miképpen kiáltottak i  Úgy 
mint az Ábel vére kiált vah a barázdából; Gén. 4. v.20.

Mikor a’ hatodik pecsétet fel-bontotta volna: Lón nagy féld in­
dulás, es a nap feketévé Ion, mint a’fák, és a’ fold 0 Ily an Un, minta 
vér és a. csillagokje-hullának, a \  ég mint edgy Papiros, cfve takar- 
tatek^ésartfoegyékel-menének, Ctrc. verf. 12.

M it jegyzet ez< Es mitsoda légyen a' hetedik pecsét alatt, ̂ on­
nét a’Jen t János látáfából meg-tudhatod, moft cováb nem világo-

■



T U D O M Á N Y .
Cscikjgyed'd a Chrißus agö feltámad áfávalßabadi- 

tott-meg minket, a gor dog, halál, pokol hatalma 
alól. Inon azt mondgya: Diadalmas &c. az az 
a’ Chriftus, az o három rendbeli ellenfégit, a’ 
lelki Goliáthot, Leviáthánt, Aípis, Baűliícus 
kígyót, melly az őrdög, az ö fel-támadáfával 
meg-győzte , az halálnak fulánkját meg-tör- 
te, a’ pokolnak minden féregét el-fzéleztette, 
Efa. 5- 3. v. 4. O a mi büntetéfűnketßenvedte a 
m i fájda lm in hat 0 hordozta, és csafago [ebeivel 
gyógyúltunk^meg, iímét Jpoc. íz . A’ napban 
fel-öltözött Afzfzonyi-áilatctt kergeti vala a’ 
Sárkány, olálkodik vala utánna, hogymihelt 
fziilne, mindgyárt annak magzattyát el-nyel- 
ly e : de ki-jöve a’ Mihály A ngyal, és a’ Sár­
kánt a’ kén-köves tóban veté. Mitsoda egag 
Aßßonyi-állat ? Az lilén Anyafzentegyhá- 
z a , a’ napban, az az *. a’ Chriftus érdemében 
fel-öltözőtt, a’Mihály Angyal, azU rJefus 
Chriftus, viaskodott ugyan az őrdog, az Iften 
Anyafzentegyháza felett a’ ChriftuíTál, de a’ 
Chriftus meg győzte , az a z : a’ kéivkőves 
tóban a’ pokolban vetette, és igy minket csak 
egyedül maga meg-fzabaditott, ifm ét, 1 Cor.
1 5-V -55- . r

Okai a’ Tudománynak.
1. M ert csak o egyedül Iften, és ember, mis képpen minket 

ir>eg nem fabadithatott, hogy ember légyen meg-tetzik • mert azt
B b mond-
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mondgya ä leczke; afudÁbúl való Iftcnífgrül azt mondgya: diadal­
mat vött, A ói 4. 12. Nincsenfenkiben maiban idvejfég, netn-is ta­
láltatott.

2. M ert csak egyedül o olly erős Király,, kinek fém az halál,, 
fém az ördög, fém a" pokol nem árthatnak, főt inkáb o Eelí^gc di­
csekedik ellenek ezt mondván: Halálbóld tediadalmod, koporfo 
hola’teO^c. 1 Cor. 1 5 .v. 55.

3. M ert o egyedül a mi Piktorunk, ki meg-öletett mi érettünk» 
életét le-tévén, Pfal. 23. 1. KirehiZott volt az Attya minket, ki 
azt mondgya: A u  jóm edgj f m  veftptt-el azok, pózzal,, a’ itafcí «/- 
kpm adtál. Joh, 17. v. 12..

I. Hafzna feddés.
Feddetetnek 1. Azok, a* kik a’Chriftus által vafó meg-fabadúr- 

láft, avagy a’ mcg-fabadúláf^rt való el ég-tételt, meg-csonkittyik » 
edgyik rétét, tulajdonítván a’Szenteknek; máfik ré§ét a’ Márty- 
romoknak Gén vedéinek; harmadik ré§ét, a’ magok cselekedeti- 
nek; holotcsak egyedül a' Chriftus §abaditott-meg, tötteleget, 
minden válaítottakcrt.

2. Az Iftennek óltalmazáta £abaditáfa felől való kételkedők, kik 
nem csak meg-fjabaditáfunkat, hanem még a’ Chriftus el-jóvetelit- 
is tagadgyák.

3. A’ Chriftus meg-6abaditáfáért háladatlanok,kik foha a Chri­
ftus jó té tem én y érü l m eg  nem  em lék ezn ek ; hanem  inkáb azlften 
ellen való életekkel, a' Chriftushozvalóháládatlanfá^okatöreg­
bítik.

11  H afzna Intés.
i . Ha a* Chriftus mcg-£abaditott,diadalmat vött az ő ellenffgén,. 

mi-is vegyünk diadalmat d  mi e llen iünkön  al mi bűneinkért.
Ha eddig bálvány imádó voltál, hamishitu voltál, juftfon eied" 

ben diadalmat vott a’Juda Nemzetségéből való Oroélá'ny: tc-ba 
te bűneiden végy diadalmat. Ha az Ilién Szombattyának meg-ron- 
tója voltál, a5 te előtted járóidat gyűlölted; juflbn eiedben: 
dalmat vött, &c. te-is a" te bűneiden végy diadalmat. Ha gyilkos, 
parazna, egyéb fertehnes bűnben heverő ember voltai ; juft000"

Sedben:



fiedben: diadalmat vött &c. tc-is a’ te bűneiden végy diadalmat.
2.Ha Iften rneg-iabaditott,ne|kételkedgvélaz Iítcnnek továbra 

való gondvifeléfe felöl; hanem hidd-el, valakiket a’ Chriftus meg­
váltott, 6 véllek lé§en, őket cl nemhndgya, mint Efai. 43. v. 1, 2.

3. Adgy hálát az Urnák velőnk kozlött jó téteméuyeért, meg- 
fribaditáfáért. Tudod a’ hiftoriát, mikor az Ifrael népe, a’Phara- 
hó kezébul meg-§abadúlt volna, hála-adó éneket énekel az Iften- 
nek, és az önagyfágos dolgait hirdeti, Exod. 15. így te, ki a’ lel­
ki Pharahónak ilggebül, a' Chriftus fel-támadáía által meg-fa- 
badúltál, hála-adó cneket énekely. Amaz huion négy vénekkel tu­
lajdoníts dicsireter a bárány U r Jefus Chriftufnak, és a”fent há- 
romfágot áldgyad ekképpen: Áldott légyen az Attya, ki az 6 fiát 
a" diadalomra el-bocsátotta. Áldott légyen a* fiú ki az o ellenf^gin, 
diadalmat vőtt. Áldott légyen a’ Szent Lélek U r Iften, ki minket- 
is, a' mi ellenf^giinkön való gyozedelemre meg-erofit. Áldott lé­
gyen aJ tellyes ízent Háromfaga edgy bizony örök U r Iften mof-

tantúl fogva mind örökkön örökké, A m e n !

G T  3 R ^ G  T  N  A  P  A  C
való

P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T 11 S.

i  Cor. 10. v. 20. N em  akarom hogy a^  ördognek^ko- 
Zgfi legyetek^

t J A  rofzfzal k özösködik  ember, rofzf;úl vefzi hafz- 
nát- annak-okáért, ne. nellyekkel való közoskodéfgt x’ ke- 

re§tyén embernek meg-tiltotta Iften.
i. Meg-tiltotta, hogy d  Pogány ok hal ne koz.hk*dgyék, Exod. 3 4.
15 >16. Meg- lájfad hogy fovetséget ne ferez. annak  ̂a földnek^ la-  

ne vigy az* 0 Leány i !(qz.zm-1 feleféget d  tefiaidnak,, hogy mi- 
Bb 2 kor



korparáz.nálkodnakaz.ó I(lenekkel, te-is ne parízjnálkodgyál. De 
közóskodének, ésrofefcúl vévékha§nát, mint Efdr. io . v. 2. azt 
moridgyaazEídrás. ^étkeztetek, hanem fakadgyatokzel, a’földnek^ 
népei túl) és az idegen nemzetségiül vettfelefégehül, valaki azt nem 
cselekedne ki vettetné^ a’ rabfágból hazjn jöttfakria\ gyúlekez.etekr 
bul, és minden jo f cága el-vefne.

z. Meg-tiltotta, hogy ne ko.zjsüllyenekjtz. hitetlenekkel) más val~ 
lifuvakkál,gonoB életévekkel,2Cor.é.14. N e fserkeftejféteh,at^hi­
tetlenekkel fele más igában: mert mitsoda tárfafága vagyon az. igazr 
fágnakjíz. hamijfággaly és mitsoda edgy efege vagyon a Chrifufnakat 
Belüliül y vagy mitsoda koz.i vagyon a’ kereftyénnek^az.. hitetlennel. 
Boldogtalan ember az. a ki a \ hitetlennekjanácsán jár. Piai. 1. M i-  
kor lopót lát, a lopóval edgy-arántfut, Sec. Pfal. 50. v. 18.

3. Meg-tiltotta, hogy ne kozfiskodgyek. az. ördöggel. N  Textuf- 
ban vag\on, * < S U M M A .

A xfz.ent Pál tiltja , nem javallya az. ördöggel való bgzpskg-
déff..

1 1 . K d fxp i varinak^
T. A ’ nem  javallás vagy t i la lo m : Nem akarom &C.
11. M i t Hogy közöli legyenek a 1 ördögnek*.

M agyar aga ttja .
1. t'radnak-éaz.emberekk«z.z.úlaz.ördögnekkótyóf é Fel. Igen-is

vadnak’, mert ha nem volnának vagy nem lehetnének, a’fzentPál 
nem tiltana. Illyenck valának a’ Pharahó Bölcsei vagy várisiéi, 
Exod. 7. v. 11• Illyenek valának a’Manaflé nézői, 2 Reg. n .v .6 .  
Hlyen vala Achaziás, 2 Reg. 1. v. 2. Hlyen vala a’ Saul Pitoniflaja, 
jövendő mondó Aéfeonya, 1 Sam. z$. Hlyen vala az ordőngös E- 
limás, A tti  13 -10.

2. Aliképpen \ozfiskádnckjrt) emberekaz. ördöggel ? Felel. Vagy
máíok által, vagy edgy átallyában. Edgy átallyaban közösködnek 
a31 kik az ordögtulkérneklegétséget, valami el-rejtetett titkos do­
lognak meg-tudálára, vagy valami jövendő dolognak meg'mon7 
d^fára, vagy valami nehéz dolognak végben vivéí^re, vagy valami 
nagy nyavalyának meg-gyogyitáfára.



Illyenek elsőben a Bodorkányok: kik az embert Iften engedel- 
mébűl meg-veétik, valami igézettel,' meg-éterik, meg-is ölik.

Mtfo'dßor: A’ bu jös bájofok, a’ kik a’ biijos beiédnqk termé- 
geten fellyül való erőt tulajdonítanak, és büjoléífel a' Sárkányokat 
likakbúlki-hiják, az ágaft tojtattyák, fejik, a’ tikokat meg-böjolik, 
hogy fokát tojanak, a teheneket, hogy vajaűaklegyenek, fokán 
György nap éjeién nem-is aludnak.

Barmadßor: A’ dcm-f^ny vcdtok, a5 kik ollyanálme'lkodáfra 
való dolgot cselekednek, a mellyek nem úgy vadnak; de láttatnak 
úgy lenni. Hogy vizet laífon ember, az hol íemmi nincs, hadat, az 
hol femmi nincs; pénzt adgyon az embernek hogy m ár, azonban
c s e r é p  v a g y  e g y é b  lé g y e n .

Negyedßer: h l  halotaktúl tudakozók; .a’ kik azhalottaktúltu­
dakoznak, úgy vcíznek tanácsot az órdógtül, mint Saul, z Sam.zS.

Otcdfz.or: A’ jóvendó nézők, a? kik valami csontokat néz­
nek,- vagy kormokét nézik;, vagy valami arra alkalmatlan do­
logbúi jövendölnek; és azoldioz hafonlók. Máfok által közöf- 
ködnek azok az ördöggel, a} kik ezeknek az őrdőngöföknek fe- 
gétségekhezfolyamodnak, ón at öntetnek; hagymázt méretnek; 
o lvasatn ak  ; tojtatnak; vajat gyújtetnek. 2. A’kik ollyan dolog 
által akarnak valamelly dolognak meg-tudáfára menni, a' mellyek- 
nck Iífentiil arra rendeltetett erejek nincsen. Hogy a’ lopóra roftát 
fordítson. Gyöngyöt veífen; a'menyeinek rokkatködön &c. 3. 
A’kik valami alkalmatlan dologbúi gonodt jövendölnek; mint: 
ha a’ lábát meg-üti mikor az ajtón ki-megyen, meg-botlik a" kíi- 
döbbón, azt jövendöli, nem led derencséje. Ha nyúl vagy macska 
mégyen által az úton előtte, azt jövendöli nem led derencséje.

Mind ezek által ördöggel közösül ember; ennek az az oka: 
mert a’ mint nem csak akkor közösül ember az Iftennel, mikor az ö 
bedédét halgattya fegétségét kéri; hanem akkor-is mikor az ö 
akarattyaderéntvalóedközökkclél; úgy nem csak akkor közösál 
ember az ördöggel, mikor ötét halgattya, tülefegétségetkér, ha­
nem még akkor-is, mikor olly edkQzökkel é l , mcllyeketnemaz 
Hfen, hanem az ördög rendelt.
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T U D O M Á N Y .  
A '  J fereß tyen  embernek^ ördöggel k f  go sü ln i nem j ó , 

J ó t igen vefgedelm es , m indebben , m ind  a követ­
kező  életben. 

Okai a’Tudománynak.
1. M ert azIften meg-tiltotta, E xod.io . Efai. 8.v. 19.
2. .A/maz Iften törvénye ícárhottattya, Lcv. 20. v. 27.

18. v. u .
3. M ert a’ kercßtycn embernek Iftenével kell kőzósulni, Efai.

8. v. 19.
4. Afmégetéftkövezcft érdemiének azok, j r .
5. M ert meg-csallyák az ördögök; d  ki ördöggel czilriborál, 

ördögül vefciha&nát, Zaűh. 10. v. 2.
I. H a fz n a  F eddés J^ettentés,

Feddi rettenti, 1. Az ollyan ördöggel közösködöket, mind a" kik 
^dgy átallyában, mind a* kik máfok által közőfulnck, az ördöggel, 
ö r d ö g ü l  ve£ik ennek ha§nát.

2. Az elöl járókat, a* kik e’ felére femmit nem vigyáznak, Saul 
gonofz volt, de még-is vigyázott, 2 Sam. 28 .3 ,4 . Jofiás, 2 Reg. 
* 3’ Vgy demeg-veftenekí Fel. Nem fog az Izraelen a* varjslas, 
Jdum. 23. v. 23.

11. Hafzna Intés.
Ne közöfully az ördöggel, fe edgy átallyában, fe máfok által; 

hanem az Iílenncl, s'az Iften meg-áld, A m e n !

P ú N l ^ ő S T l ^ E  való

P R É D I K Á C I Ó .
T  e x t u s.

A&or. 2.v. x. M ik o r  penig  a V ünkoflnek^napja e b' 
jö tt volna. S U M-

— ■ M M



S u m m  a .
Le-iratik^ d  fzen t LélekL el-bocsátáfa kprnyul álló dolgaival 

edgyben.
I I .  RJßei vadnal^

I. A’ Szent Lélek el-bócsátáía: Meg-telének mindnyájan,
I I . Környíil álló dolgai: M ikor el-jott volna, & c.

Magyar ága tty a.
1. M i vált az d  Púnkéfd napja? Fel. Görög §ó ez, annyit te­

ilen mint ötvenedik nap a’ Chriítus fel-támadáfa után. Mikor el­
jött volna a' Pünkoí'd napja, az. az.: mikor el-jott volna a’ Chri- 
ftus fel-támadáía után való ötvenedik nap.

2. M iért n e v e z te tik ^  ? Felelet. Hogy mcg-külömbozteífek 
egyéb nevekül: mert néha mondatott elfőfengc bé-mutatáfának 
idnepének, mivel akkor mutatták-bé Iftennek a’ gabonának elfő 
fengéjét, Lev. 23. v. 13. Néha hét hetek idnep ének: mertHufvét 
után hét hetet fiámláltanak, Lev. 2 3. v. 16. Neha torvény ki-rol-- 
gáltatafának idnepenck: mert Iílen ezen a’ napon adta-ki az o tör­
vényét, Exod. 19. 1—10. n .  Mintamazének ismutattya: Régi 
Pún kéjdne5; idején &C. *

3- Kikjp°ltana\ a’gpĵ  mindnyájan ? Fel. Azelfő rcében, $.13, 
Le van a felelet teve, voltának a’ Tanitványok fzám fzerint tizen 
edgyen, nevek-is le van téve, A  éh. i.v . 15,

4. Hol váltanak? Jerufalcmben edgy fel-házban, Aél. 1.13,
5 . M ire váltanak edgy akarattal ? Felel. Nem d  vc£ekedélre, 

rofzra, gonofzra, mint a* fzent Pál haragoíi; hanem d  jóra az ed- 
gye% rc. 2. A ' könyörgefre, imádkozáfra, Aéh. i.v . 14.

6. M i jelentetett a^okjtltal a’ kíjlsó tithatá jelek által, d  febes ßeg  
kettes, tüzes nyelv által̂  ? Fel. A ’ febes 6 él által jelentetett, a’ Szent 

élek Ittennek hatható munkája, hogy a’ mint a’ febes fzélnek fen- 
ki ellene nem álhat; hanem az hói akar csak ott fu, ugya’ Sz Lélek 
az hol akar ott munkálódik, /oh. 3. v. 8. A’ fzél az hói akar ott fu 
■hallod az o zugáfát, de nem tudod honnétjü, s’ hová mégyen, úgy 
Vagyon a ki Szent Lélcktul újjá fzületik. A ’ kettős nyelv : avart 
^zabban d-oßUtott nyelv, jelentette a fok f^le nyelveknek tudá-

fan



fát, hogy valahová az Äpoftolok mennének, tudnák értelmes nyel- 
Ven, az Evangeliomot prédikálni, A p o .j .y .y .  A ' tüzes nyelv je­
lentette ezt, hogy a' mint a’ tűz világofit, úgy a’SzentLéleka'mi 
fziveinket meg-világofittya, ollyan a" mi élvünkben mint a’ Lám­
pás és az hajnal csillag, z Pét. i.v . 19. (z) AJminta’tiiz ti^tit, az 
aranyat a’rofdátúl, a’ mezöt az avarnál, úgy bennünket a’bűnnek 
roídájátúl avarjátúl meg-ti§tit, 1 Cor. 3 .13.

7. Hogy hogy tellyefedtene\-n>eg S%cnt Leiekkel Fel. Nem tu- 
lajdon-képpen, hanem hafonlatolág ízerént, mintvalamelly edény 
meg-toketik vízzel, vagy borral, úgy YSzentLélek ajándékával 
bé-toltenck.

9. Mindn/ijan-é Fel. Mindnyájan, ugyan Iíten őket meg-vi- 
gaétalta: mertmindgyájanóhajtottak, hogy lilén őket meg-vi- 
gaétallya , de csak az Apoftolokat áldotta-meg, külomb kúlömb 
nyelvek tudáfával; nem mindnyájan; mertnémellpe\’\e tr tfcgc\-  
mh mondottak. verf. 1 3. Némcllyck azt fém tudták, ha van-e Szem 
Lélek avagy nincs, A#. 19 .^2 . De valakik ott az házban voltá­
nak, s’ edgy akarattal várták a’ vigaétaló Lelket, mind azokat lilén 
meg-vigaétalta.

T U D O M Á N Y .

Valakjkag 1 ftennekvigaßtalo Lelket, óhajtjáké, vár- 
jákC, m in d  azoka t I fié n  vigafitaló Lelke által bé- 
tólti meg-vigaßtallya. Ihon ők fzegények óhaj­
tották, várták, Jften őket Leikével bé-tőltőt-^ 
te meg-vigafztalta, Efa. 44. v. ^.Vigeket toltok^ 
kj a fjomjúhogfikra, folyó vige%eta' fgárajra, és 
hjoriom ágén lelkemet a te magodra. A’ izom' 
júhozóra, azaz: a’kifzom juhozzaa’vigaíz- 
taláft, mint az el-fzáratt fold ugyan várja, az­
zal közlőm az én lelkemet, Joh. 1 ̂ .v .i6. EL  

jo  amagvigaßtalu kjt én bocsátókat? hojjgr.toK»
Matt.



Matth. 5.4. Példa az Ifrael, Exod. 14. Ä’jß?- 
£rwy Sídé [ág Eil. 50 varoffa , z Sam. io.
jabezbeliekj, 1 Sam. 11. Egeahias, Efa. 37,

O K A f I. ■
1. M ert Iften aJ meg-törodött fzivuckre, a’ meg-kefcredetlei- 

kövekre Éokott tekinteni, a’ mint maga mondgya, Efa. 66. v. i .  
Avagy kire tekintek én, hanem arra, a kjfegény és töredelmes f iv t t , 
az.au: az.ollyat meg-vigaßtalom.

2. M ert Iftennck ezt igdretitartya, minému Efai. 44. v. 3. 
minémfr Efai. 55. v. 1.

Miképpen kell cmbernek^ohajtani és várni a3 vigaßtalo Lelket? F. 
Ugy-mmt a’tanítványok, edgy akarattal voltának, edgyeííek vol­
tának, úgy te-is edgyes légy Ifteneddel, edgyeslégy*felebarátoddal 
M att. 22.37. ott van az Iuen áldáfa a' hun az edgyefteg, Pfal. 133. 
(2) Halgaíd az Iftennck igéjét mint Lydia, hogy iften aJ te §ivedet 
az által meg-nyiílá, a’ jóra fel-inditsa, A  él. 16. v. 1 4 ,15. (3) Bű­
nös voltodat ifmérd-meg, fzánnyad, bánnyad, vald-meg mint Dá­
vid: Kétkedtem Uram, te néked vétkeztem, hamijfágot cselekedtem a? 
tefz.emeid előtt, Piai. 51. v. 6. (4) Kívánkozzál az hijában való-
fágok alól fel-menekedni mint fzent Pál, Rom. 7. ült. Oh én fz.e -  
gényO-'c. (5) Reménkedgyél az Iftennck mint Dávid, Pfal.  ̂1. 
Könyörülj rajtam Uram 0"c. Terem ts én bennem £rc. (6) ígérjed 
magadat a’jóra Iftennck mint Dávid, Pfal. 5 í .v . 1 ?. Espéldalé- 

' fzekjrrul, Crc. (7) .Légy álhatatosa’várakozásban, mindaddig, 
míg Iften a’ te ízabaditáíodra rendelt időt el-hozza, Pfal. 5 7. Ko~ 
nyorully rajtam Vramy Crc. így várjad az Iftent, hidd-el hogy meg- 
vigaital, Pfal. 27.13.

Mikpr kell az.t várni.? Fel. M indenkor: mert a’ fiél az hol akar 
o ttfu , /0/7.3. Mindenkor várjad: mert olly időt mulathat§-el, 
hogy Iften fzinte akkor vigadtak vólna-meg, mint az ott bolond 
jüizeket, M a tt .i^ .  H olkellvirn il Fel. ( i )  Az Iften igéjének 
hallatájában. (2) A* könyörgésben. (3) Az UrVacsorájával 
ydo élésben, magadat arra jól cl-kéfzitvén. Ezeket ha el-koveted 

Iften meg-viga&tal, A M E n!
Cc f í A z



S Z . H A R j O M S A G  V A S A R N A P R ^ A

P R É D I K Á C I Ó .
hinak ; A ' Fápiltáktúl vöttiíc ugyan , de ha mar bé- 
v ő ttüc , ülendő hogy Szent Haromfag Vafarnap,, 
Szent Haromfagrúl tanúliyunk.

I Joh. y. W.6yj.  A ' létekjf^y a ki bizony fagot teßeu 
arrál hogy a tilekjgaffag, mert Hármán vadnak^ 
a Jqkjigonjfagotteßnehjnennyberr, (sic..
k ic s in y , hanem ; ígerr n a g y , és n e h c z  d o lg o k a t 

kell a* kerefctyén embernek hinni; annak-okáért ízük ig  a’ 
kere&tyén embernek, magát ottan ottan azokban meg-er5fiteni.

Nehéz dolog hinni, hogy a’ízui iüllyön , mint maga a’ boldog 
Szűz Máriamondgya vala: HogyhogylehetneVrat»ag  Luc. 1.34,.

Nehéz dolog hinni, a* mit az ember nem lát, mint Thamás 
mondgya vala: Halitomel'-hißewx Joh. 20*^25.. ( jóllehet a’h it

  ----  ö . fcl-támadáfát, a'melly meg-ég,,
jmide, amoda, ei-ioródik, a' Vadaktul el-tépetik, meg-emefzte~ 
tik mint Salamon mondgya: Ecet. j .  v. 18,19,20,2.1. A z . em~ 
berekfi<üna\végek, hafonlatos az oktalan alLitna\ vég éh e0 ~ c .

Nehéz dolog hinni, hogy az Iften néha ollyan csudilatoflan §a- 
baditsa-meg az o népéi, és az ellcníeget úgy vefzefle-el. Mint az 
Ifrael népe nem hiheti vala a’ maga §abadúláfát, és a’ Pharahó vele" 
délmét, Exod. 13. NemváltakrékoporsókjAZgyiptomban, Grc.

Nehéz dolog hinni, hogy az Iften ncha, vagy ollyan nagy fzük- 
ffgct hozzon,, vagy ollyan nagy;borget, mint Mofes, és amaz Sa­
marádig, ember,. 2 R eg.j.y . 2- ;

való

T  e x t  u s* ♦



Nehéz dolog hinni, hogy edgy három légyen, nem-is hihetne 
azt-el terméfzet fzerint; hanem d  lélek az, a’ ki bizonyfágot téScn 
arrúl, hogy a’lélek igaffág: mert hármán &c.

S u m m a .*
A ’ ítgnt János, a menyben lévő edgy dilatu, fzent Háromfag- 

rúl tanít.
I I .  E J ß e i vadnak^

I. Tanit a* fzent Háromfágrúl; A ’ lélekjtz. d  ki <Jrc. ^
I I .  Tanít d  fzent Háromságnak edgy állatuflágárúl: E% 

három edgy.
ISI agyarába ttja . 

í .  M it ért dlelken? Fel. ATel ken fok értetik: ( r)  Értetik 
minden állatnak élS lelke, Gen.6.v. 17. Qzön vizet hozok hogy, 
tl-veßejfek minden teßet, mellyben éli lélekjvagyon. (2) Értetik az 
emberi lélek. Eccle. 12. v. 9. A ’ pórföldé leßen, mint azelőtt 
vált, a lélekpenig meg-tér a z Ifienhez d  ki adta volt alt. (3) É r­
tetik a’ léleknek jó indulattya, Pfal. 51.10. Teremts én bennem &c. 
verf. 19. A* töredelmes lelhetnem utálod-meg. (4) Értetnek a jó 
Angyalok, Heb. l .v .  14. A^Angyaloknemßolgtlo lelkekze' (5) 
A" rofz Angyalok. Mikor a’ ttßütalan lélek ki-négyeny Luc. 11. v. 
24. (6) Az Iften értetik, Joh. 4. v. 24- De itt még ezek köziül 
edgyik fém értetik; hanem az Evangeliom. AzEvangeliombart 
le-tétetett igaz Tudomány, 2 Cor. 3.6. A z t  cselekedte, hogy álkai 
tnatos fiolgai lennénk az 'Gj Teß áment umnak) nem a betűnek) hanem 
d  léleknek •’ mert a* betű meg-ol, d  lélekpenig meg-clcvenit. E íum- 
más felelet. A ’ lélekjtz, az az: az Iueu té§en bizonyfágot a le- 
lekriil, azaz: az Evangéliumiul és abban lévő tudománynál, és a. 
Jcíus Chriílus Iftenf^gcriil. .

2. MitsodaHáromfágotemleget? Fel. N e m  ollyat mint a kö­
vetkezendő versben. Hárman vadnak^d kikbtzonyságottéfnek* 
földen lélek, v i z , és vér. Nem ollyat: mert azt mondgya: E zek  
edgyekcsakd bitgnyfdg tételben, verf. 8. de állattyokra nézve há­
rom. A’ lélek) az Evangelium. H v i ^ ,  a’kere§tség. A’ vér-, az 
f ír  Vacsorája. Nem ollyat emleget azért; mert az allat fzerint há-
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rom, de ez feemély §crint: mert azt mondgya: Es ez az. három egy.
3. Mellyikegetértii Fel. A’ terméket viígálók fok egeket mon­

danak lenni, de a’ fzent írás csak hármat mond, 2 Cor. 12.V.2. 
Tudokjdgy embert a’ Chriflueban, teßben-e nem tudom, avagy teil 
kívül, nem tudom, Iflen tudgya el-ragadtatott volt, azharmadikig- 
ben. Az három ég ; A ’ levágó ég ; A’ csillagos égj a'menyorÉjg 
itt értetik. '

4. M im i te'ßen bizonyságot ? Fel. A* lélekríil, az az : az Evan- 
geliombéli igaz tudománynál, és a' Jefus Chriftus Iftenfggeruh

5. Hon tett a7y Atya bizonyságot ez Evangéliomriíli Fel. i.A* 
Chriftus kerefztségckor, M att. ^.v.ult. 2. A’ Chriftus cl-vál- 
tozáfakor, M att. 17. v. 5. Hát a Chriflus mikor tett bizonyságot ? 
Mikor tanított fok elő ízámlálhatatlan csudákat tett. A 1 Szent Lé­
lek mikor i  Fel. Mikor a’ Chriftufra galamb képében reá éállott,. 
M att. 3. v. 26. Mikor Pünköfd napján az Apoftolokrá tüzes nyel­
vek formájában lc-Sállott, AEl.z.

6. ‘ A z  égén mi értetik í  A* Fiú U r Iftcn, foh. 1. v. 1. Monda­
tik penig igének : mert az ő Attyánafcfieméllyének ki-met Lett-bé­
lyege, Heb. i.v . 3. ' *

7. A ’ Szent Leiken mit kell érteni í* A ’ fzent HÜromfágnak har­
madik ízemélyét, ki a z  Atyáiul és a Fiatul erákt ülfogvafarm azik  
Joh. 15. 16.

T U D O M Á N Y .
Edgy agjflen allattyaban , deßemelyeben három, de 

nem három Iflen, hanem edgy Iflen.

Három refze van ennek a’ Tudománynak.
Azlften állatyában edgy, ezek a’ fzent Irásbéli helyek bizo- 

nyittyák. Deut.6.v.4. H allyadIfrdéldmiVrunkJß énünkédgyét­
ién edgy Ißen, Exod. 20. v. 2.

Malach. 2.v.i o . Vdíjonnem mindnyájan edgy Attyán\ vagyon-é 
tjékünk, avagy nem ugyan azon edgy Ißen teremtette minket.

M a tt:.x 0. v. 17 .. Nincsenfenkjjó tóbb az edgy Ißenrdl. - 1 Cor.
8.V.4..



$. v. 4 .6. Nincsen más Ißen hanem csak, edgy. Galat. 3 .v.10. Edgy 
az. Ißen, Eph. 4 .6. j Tim. 2. 5.

Három az Iften fzepiélyében; im ezekbül probáltatik. i.M eg-' 
probáltatik a’ Teremtésbül,(Afora Elohim,Gén. r .i .)  ezállattyá- 
nak edgyeíí^get, emez fiemélyének háromfágát mutattya: mert ez 
Singularis, ímez Pluralis, P fal. 3 3.6 . A z. ZJrnakfefxjde ige je ál- 
tál lőttének az egek., és az. '0 fájánakjelhével minden oferegei, itt az 
Uron az Attya; az Igén a’ Fiú: a’ Leiken a’ Szent Lélek értetik.

2. Mind az három §emélynek edgyenként való emlétéf^bül, Pf. 
33.6. Efal. 63 .9 ,10. A z o  orcájának Angyala meg-f cahaditotta 
eket, de ikjmeg-haragitottákfaz. i'fiennek Szent Lelkét. Nutn. 6. v. 
24, 2 ̂ . Meg-é.ldgyon tégedet az. ÍJr &c. Efai.é.v. 3. Szent Szjent 
Szent a SercgeknekJJra.

3. A? Chriftus kereétségébul. A* Fiú Iftan a’ Jordán vizében 
kerefztelkedet; A ' Szén Lélek Galamb képében reá Pállott, az A- 
tya Iften az égbul §óllot, M att. 3 . v. 1 6 ,17.

4. A * Chriftus ei-változáfábúl. A’Chriftus áhegyen van a’T a­
nítványokkal. Az Attya Iften az égbiil a’ fényes ködbül $óll. A * 
Szent Lélek aJ fényes kidben jelenti magát, M att. 17. v- 5.

Nem három Iften hanem edgy Iften; im ezekbül probáltatik:
(1) A ' textusbúi: Es ez három edgy. (2) A’ kereitségbül: Ke- 
reftellyete\ Anyának^ Fiúnak, és S\ent Léleknek nevében, nem 
mondgyanevekben, M att: 28. 19.'- (3) A5 külfőhafonlatoííág- 
búl: A’jég, a" hó, a’viz három, de nem három illatú viz, haneny 
edgy viz. A* gyertya-béli:: A’ viafz, avagy fagyú, világa három 
de nem három gyertya, hanem edgy.

I. Hafzna Czáfoltatás.
1. Czáfollya, a’ Szent Háromfág tagadókat, kik azt mondgyák' 

nem régi tudomány ez, holott az O  Teftámentombúl-is meg-mu- 
tögattam;.

2. A* kik a’ terméíetbül m érnkük mindenképpen enneLméIyJ  
^p it, mint az Idegenek, «azt mondgyák az íftennekfelef^ge nem 
vólt, .hogy hogy volna fia. A’ terméket ennek végire nem mehet

C c  3 , „ hanem 1



hanem a Lelek tanít erre. Ez minden-képpen Ifteni jelentésből 
van. Ma-is tanít Iften az 6 igéjéből orré a’ kit tanít. .

3' jS  nem mondgyák fzükíegelgek az idveíf^gre, nem lehet 
rend-fzerint igaz hit ezen kívül; nem lehet az óregeknek, rend-fe'c- 
lint idveznlni ezen^fcivui. A ' csecsemők és idecenek dolga más 
képpenvan.

II . Hafzna In té s . 
t J- Int' Hidd-elezt, fzentnek, igaznak, fzükffgefnek, Iftentul 

ßärmazottnak lenni. 2. Alhatatoílan vallyad. 3. Alhatatoílan. 
meg-tartsad. 4. A* tellyes Sz. Háromfág, edgy bízón őrök Iftent 
imádgyad, ezt mondván: SzjentySz.entySz.entf a SeregekncbJJra 

telljes meny és a föld asji dicslfégével, A m e n !
A  M E N I

A  D V  E  N  T  T ^ E  V  A  L  0

P R  D I K A C I O .
T  E X T U S.

Jud. v. 14. El-jo azJÜrazJSfekj^fr Szentéivel,
V T In ek -clöttG  az U r  I f te n  Jericho VárafTár le-ron- 

taná, aztparancsollya Jofuenak, hogy hétPerkfirtóllyenek. 
vagy het§cr fajának trombitát, a’ Papok,az után nagy rettcneteűeír- 
gél a’ V áras kó fala le-romol, fof. 6. y. 4.

Úgy minek előtte, ezt a’ világot az U r Iílcn nagy rettenete% - 
gél el-rontaná; ennek el-rontáíára el-jöne, azt mondgyafzent Ja-
fios, Apoc. 8. és 9. Hetßerfunak^ trombitát 4\Angjalck,

A z. elfötrombitafára: Kö eső, tűz vérrel elegy léién, melly ál­
tal az élő fáknak harmad ráíze meg-ég, és minden zöldelíő fii meg" 
ízárad, cap. 8 .V .7 .

A  rnÁfif̂  trombttaßor*: Mint edgy tűz miatt meg-gerjedett nagy 
hegy vettetik a’Tengerben, ts a* T engernek harmad réfe vérré leg

a’ben-

—  -  - ..............



T A L E N T  0  M. • .i ’ * - ■ *________ _____ -
őbenne íévo állatoknak har mid rífze meg hal,, az hajóknak har­
mad réÉe á-vihyV erf. 8,9.

A^harmadikjrombitafára: Egö csillag elik-le az egbul, mclly- 
a’ v iz e k e t fel-gerje&ti és keferüfckétéfzi mint az üröm, és fok em­
berek meg-halnak a’ viztiil, verf. 1 0 ,11. ?

+A.y 7i6$j6clt\jYombit{ißoyd r A nap 5 & hold > cs ä csillagoknak 
harmad réie meg-feketednek * és rettenetes jaj §ók hallatnak a’ le­
vegő égben,: jaj, jaj, jaj a fold lakofittak* verf. r 3-  ̂ •

A \  vtódikjrombita fó r  a ; Edgy nagy csillag cíik-le az egruI,§or- 
ftyü rút fiift tekeredik es abbul fok fáskák, cap.9. ^

A z. hatodik trombita fá r a : Rettenetes tüzes feregek latJanak és 
a lo vafok éájábúl kénkövcs tűz jo m c l ly  az embereknek harmad 
réízét meg-öli, cap. 9,-13 . O'c. -* ■ ,

A z. hetedik trombita fá ra :  Ollyan menydorgéfek léinek, és oh- 
Iyan rettenetéiig, a’ mellyekct nem akart lilén a §ent János által 
íe-iratni, ezek után azt mondgya: nem lé fen  többé idd> verf. 6. cap,
10. hanem azt mondgya §cnt Péter, a%egeknagy csikgrgdjfal, Crc* 
2 Pét. 3,. 10, Akfgr el-fó az.'Vr az. ófokjtgr SzjnteiveL

S V ' M M Av 
Jh^.a leczJke e világ itt ló B ír Áj ón a k el-) óvet éli rulfóll.

I I .  R é f z f i  vadnak^
I. AzitéloBírónakel-j5vetek: El-jóaz. 'Or.
I I. Az eljövetelnek módgya: A z,ó fo fe t^ r  Szentéivel.

M a g y a r á n  ttja . 
t .  Ki-mondotta ezt d  Lee zMftt Fel. A’Judás irta-le, deazE- 

nocli mondotta, ki Adámtúl hetedik volt. Mellyik fudás ! Nem 
Judás Iíchariótes, az az áruló, foh. 14, 22. Nem Judás Barfabás 
A rt. 15.22. Nem-is Judás G a lilc u sArt. 5. 37. Hanem Judás* 
Lebbeus vagy Thaddeus, M att. 10. 3.

2. Kiriilí Felelet. E ’ világ itéló Birájárul.
3. Miriil í  Felel. Az ítéletre való-el-jóvetelirül.
4. Hány el-fövetelit adgya élénkben a \  írás at, itéló Bírónak ? Fel. 

bővebben és íontoíTabban kettő t; Teliben való el-jö vetelit, Luc:
' ‘ 2, Az



1, A zitiletrevaló el-jovetelit, Apoc:z i . i 2. Jóllehetel-;3nimon- 
datik, kinek kinek meg-világofitáfara, A B . 9. El-j j ni mondatik 
kinek kinek halálára, M att. 24.

5. M it bulimhoz. ítélő Bironakeloßori el-jlvetele utolßori el- 
jivetelirül f Fel. < 1) Elfő el-jovetehben minden embereknél utá- 
la.toífab és el-vettetteb volt, Efiai. f  3. v. 3. Máíik el-jövetele az At- 
tyának dicsőségével tellycs léfen , M att. 16. v.27. (z) Elío el-
jöveteliben, edgy bftdős Iftállóban, edgy alkalmatlan jáf ólban volt 
helye, máíik el-jovetelben királyi fékben fényes felhőben Iéfen, 
M a tt.2 5.31. (3 ) Elfő el-jovetelben, fzelid volt mint a’ Bárány; 
de máfikel-jóvételiben, ollyan léfen mint az oroflány, és a* med­
ve, Hof. 13.v .8. (4) Elío el-jöveteliben, okőr és Szamár volt
udvarlója; dea’más jövetelben minden Angyali, M att. 2 5 . V .  31.
(5) Elfő el-jöveteliben, csak Mária és Joíeph voltának mellette; 
de máíik el-jöyeteliben, a’ fok ezer Szentek, intextu.

6. KitsodAkjctyk<*’Sz.ente\f Fel. Az IftennekAngyali, és va- 
lamcnyiSzentek voltak világ kezdetitől fogva, mind véle léének, 
hogy azok itélo izékben ölvén, itéllyék a’gonof okát, M att. 19. v.
28 .  Bizjonj mondom nektek, ti kik, engemet kivettetek amaz.ujjon-  '5f- 
nan való ihletéskor, mikor ülend az. embernek fia a^Ö dicsőjféges ß c -  
kiben, ti-is ultik ti%enfiltßékekben, es meg-itélitek a \ Izraelnek ti- 
Z.en~két Nemzetségit.

T U D O M Á N Y .
A g jti létre való el-jövetehnek^ emlekegetivel, min­

denkor fény itékalatt tartotta Ifién agefhbereket. 
Ihón mert Enoch idejében prophétaltatott ar­
ról,egyéb prophétáláfa néki nincsen-is ennél, 
Tfal. 75.9, Tfal. 5*0.1,2. S zent Jobbal azt ki- 
á ltattya: Híretekkel légyen emberek^hogy itilet 
lé fen , Jób. 19. v. 29. Salamon aztm ondgya:
Láffatokembere\de valamit aselekeftek ihletre 

, vonfaaglften , Eccl.12.i4. A zU jT efom en- 
; - 1. ‘ < ‘ tóm-



tómban mennyi helyet m ondattya: El-jö itil- 
ni holtakat és eleveneket. Fiát ezt az Advent 
Vafárnapot mire rendelték Azért hogy éne- 
kellyék: JKj el-jö itilni, jó k a tf  xabaditani, min- 
két igazítani és a menyekben el bé-vinm , gono- 
ßo\at meg-tor ni és el-kar hogtatni.

Arra rendelték, hogy rettennyenek-meg k  
gonof;ok ezt halyán rettenetes léfzen a’Chri- 
ítufnak fzólláía rettenetes fententiája: Tavo- 
gátok^el ti Atjcimna\Jtt\ozttíi.

Okai a’ Tudománynak.
H ogyigazitilet6erinta’ jóknak jóval, á rono toknak  gonot- 

$al fizeíien, Apoc. i i . y . 1 1 .
Tudd-meg hát ma Advent Vafámapján: El-i'ó a \  V r  az. ó f ik  

e’tgr Stinte ivei.
■Hogy hogy leli afy meg-tudni í* Fel. Nem úgy hogy ugyan meg- 

tudgyammcllycttendSben, melly nap lcfzen mint amaz bölcs, ki 
igy ßollott vala: Pofi mille expletos x partu virginis xnnos, C r pofi 
quingentos rurfus ab orbe datos, hoc anno totut malus occidit orbis. 
Magyarul. 15 .88-ban, merfil c’világ fok gonotban akkor el-véfz 
abban, nem igy kell, mint ezt Iften el-titkolta,annyira hogy a» Ghri- 
ftus-is emberi tcrméíetire nézve ne tudgya.

M iért titkplta-el i  Azt mon dgya edgy bölcs: Latét illa un a dies 
ut timeantur omnes dies. El-titkoiódott az az edgy nap, hogy légyen 
fflelmes mindenik nap. Nem így kell meg-tudni. Hit?. (1) El­
keli hinni. (2) Arrúl kell gondolkozni. M irü ll Ihon ez a’világ 
majdel-végezSdik; Ihon majd itiletlefz; Ihon majd lám ot vet­
nek ; Ihon majd jóknak gonoioknak meg-fizetnek j Ihon majd 

( nieg-fuvallyák az Angyalok á trombitát j Ihon majd meg-kiáltyák; 
Kcllyetckrfel holtak {óvete\a%itiletrt.

I. Hafzna H/ttentés. ^
1. Rettenti. Azokat, a'kik ezt nem hifiik, 1 Pét. i . y .

Dd 2. A’



2. A’kik arról nem gondolkodnak * hanem aJ fzegények nyo- 
morúfágárúl, az igaz igynek tTforditáfárúl, a' hamis tanú-bizony- 
figrúl, Pfal. ^6. A ’gonof{ tévőnek Crc,

3. A 'kik nem vigyáznak életekre; hanem tobzódnak, réfegef- 
kednek, verekednek, paráználkodnak, minden iítcntelenf^gben él­
nek. Ebredgyél-fel világ büneidbul, veddeßedben &c. Eßnek iftpak, 
nagy &c. Minden rendekyadna\ bitorfigban &c. No ijeít, majd 
eJ-joe* világ itilo Bírája. Rettenetes léízen az itiletnck napja: mert 
öaeg-hallyák; Ti itkpzjtak&c.

11. Hafzna Intés.
Te ezt 1. hidd-el. 2. Erriil gondolkozzál. 3. Elered re halálod­

ra, halálod után való állapotodra vigyáz; jól leír dolgod,mert meg­
hallod : j 4ttyÁmna1\iidottai &c. Azt mondgyaemez ének : Vége- 
le fen  akkor a \  itiletneknapjdn,"jóknak nyavalytf‘oknak és nagy Referit 

firáfikpak, mert őrókófi Itßnek, a \  oro\\ b óldogfígnak,
A m e n  1

Ä  M I  F E L S E G E S  I S T E  N ű N K i ­
nek mindenek felett való Felféges 

v o ltá ru l:

P R É D I K Á C I Ó .
T e x t u s .

Dán. 4. v. x i. A y E elf éguralkgdihjigemberek^bi- 
rodalmán, &c:

I / 'E r f e le b i r o d f l lm o k r ú l  e m lé k e z ik  a ’ S z . I r á s ;  Fői-
di és Mennyei biradalmakrúl. (1) A 'földi birodalmokrúl azt 

mondgya: Csa\némelly időre terjed almikor Iften é  földi birodal­
makat meg-mutatta Dánielnek,, azt mondgya: E z j e Daniel ideig 
időkig**aydokpekfeltigUßnek} Dan. 12.Y.7. Dea’menyeibiro-



dalom minden időkre ki-hat; ugyan Dánielnél, cap.']. v. 13,14. 
Litom vala étfiakai látáfomban, és iné  az. égi felhőkön, mim edgy em­
bernekfia ji  vala, és méné a régi idejuhoz. , es ada ziéki hatalmat es 
dicse jeget) és orfJgot, és minden népekNemz.etek'6 néHfiolgálmk, 
az.i hatalma örökjéé való hatalon>y a ki el nem vetetik> és az. 0 orfisga
meg nem romol.  ̂ \

(2) A’földi birodalom meg-romol, mint Boldifarnak mond- 
gya Dán. cap. 5.18. Te Királyba Felféges Ifién, birodalmat , nagy 
diesejféget, nagytnéltófágotadaNabugodonotprnaka teAtynd^ak, 
&c- De mikor a\ófiivefel-faval\odott volna, es az ó lelke meg-ke­
ményeden válna a” kevélyfégre, le-vettetek az. ó Orfúgának fékibv.l, 
és dicsójfégét el-vévékjule. &’ menyei birodalom meg nem romol, 
mint ugyan Dánielnél, Cap. 2. v. 44. A \okjiakJ Királyoknak ide- 

támadt az Iften menyei birodalmat, ki örökké meg nem ro­
mol, állandó léfen mind örökké és máfnak nem adattatik. A ’földi 
birodalmonVralkodika Felfég, ésadgyaazjta kinekakarja e r r .  
inTextu.

S u m m a .
A  mi felfeges Ifien'mknek^ mindenekfelett való felféges vált a.

I I .  F J ß e i vadnak^.
I . A’ mi Felféges Iftcnünknek/!?//f,̂ í,j volta.
I I .  Azt kettőben adgya élőnkben: 1. Uralkodik az embe­

rek birodalmán. 2. Adgya azt a’kinek akarja.

Magyar ágait) a.
t . M it ért d  Felfégen ?
2. Mitsoda az. az. emberek birodalma ?
3. Hogy-hogy uralkodik a \ embereknek birodalmán ? Úgy hogy

adgya azt a’ kinek akarja, úgyhogy el-rontya’ mikor akarja.
4. Dániel mikor prédik*Uot így a’ birodalmokrúl, éskinekj

Felelet agelsore.
( i ) Érti azt a’ mclly mindenek elótt való eliőf^g, mellyrüi fzóij, 

Mfiti. 43. v. 13. M insk- dotte a' nap volna, én vagyok, &c < »
D d  2 E m
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- ♦ /  Erű azt, a" ki fenkitiil femmiben nem föggöieu, üom.i i . j  <. vérit? 
^  f i C t y b h Iftemek.trc. **
'^ a ó 't f ' l /C  0 )  Érti azt a’ feléget, a* ki mindenre 5 magában, ömagátúl 
v * /  /  ,  c*Óg%>es, önkinek fcgitsége nélkül nem iükólkődik, Tfal. 147 ,. 

^ " / r  v. io . iVérwfükßlködik. fertkitnnkcsanélkül, Efai.a<-> v 1 * '
V (4) Érti a’ mindeneken való iabados felfö U 
w/>yí.kodik az emberek birodalmán, es adgya azt a5 k 

* '  dcnek felett val^felf^ges lílen t.^  /^ry
/}k ^ y ' i  Felelet a mafodikra. ---- - v * r"

A ' felí^ges*Ifién a* Dánielnek azt meg-mutatta, Don. 7. M ikor 
mutatott ó néki négy oktalan fene állatot, edgy OroMánt, melly- 

. f  nek Sas-kefelyu fárnyaivalának, edgy Medvét, mellynekhárom 
( f t f l f f í *  óldal tetem vala iájában fogai között, edgy Párduczot, mellynek 

négy madar fzárnyai valának az hátán, és négy feje, és edgy rette­
g j - / -  netes ibionyu igen erős állatot, mellynek vas fogai valának, e£ ik és 
m « C f  -  v rágvala, csa’mimeg-maradalábaivalel-tapodgyavala. Ezekben 

a" birodalmakat mutattya lilén néki, a’ mint az Angyal magyarázza, 
Dán. A z. után tnikor volna. Sttfan VÁrÁban , Etám tartományában , 
Vlaifolyó v íz  mellet, Utta edgy kof iah, cs~ba\na\ vias\od*fkti Dán* 
8. Ezek-isjelentették birodalmokat, Dán. 8* 16. &c*

Feleletei negyedikre.
Prédikállott Nabugodonozornak , mikor ő tét Iften baromi o k -

I _ iá» ^ !í 111 f r i t n  1 ^  I tvii-k*. I Át- j  C ' •  • ■

— —w ^ u a 7 V« »411441̂ wí idli4id
minden földre, és az ágai fzépek; gyümölcse fok,ágain élnek vala az
Zpj .KfrM 1 ̂ f¥l P’í^l 1.4/klr * / Ml . . . .  —̂ * I / I V   .yl
o .

Jta
játok-
mezei oktalan állatokkal leien a' te lakáfod, és a" fú léién te néked 
a’ te éléfed mint az ökröknek , égi karmattal öntöznek, Cs hét idő 
múlik-el te rajtad, mig meg- értsed hogy a* Eelfeg uralkodik az em­
berek birodalmán, & c.

T U-



T U D O M Á N Y .
Nincsetifelfégejfebfelfeg a m i F elfégesIfiem nfnU , 

és nincsen batalmafjabban U ra lk o d ó U ra fa g , a 
mi uralkodó I ß enünk^ur alkodáfánál. Az égbül 
adattatott fzó mondgya e z t : ugyan ezen rég­
ben, 28,29. Ezenfzókkalm elíyeka’textuf- 
ban vadnak. A’ Nabugodonozor mondgya, 
mínek-utánna efzére jött volna , v e r f  31, A* 
filféges Ifientáldom, ésagörbkjéelőttdicsöitem  : 
mertago hatalma Őr oc kJ való hatalom, és agb  or- 
ß a g a  N em getrul nemzetre. M inek-utánna 
Dánielt ki-vőtték volna az orofzlánok ver- 
mébül, azt mondgya Darius: A ’ t i  békeffégtek  ̂
bofeges légyent en tulem adattatott eg a vegeges , 
hogy ag  en orßdgomnak^ minden birodalmúban 
ftllyek^es rettegj ekei Dániel Ißenet :mert 0 agelb  
Ißen  brocke meg-maradandó, Sec. A ' ki, k* ment 
es m eg-ßabadit, a g  o orßdga meg nem romol, es 
ago uralkodafa őr ö eke meg-mar a d , Dán. 6 .25*. 
26, &c> Dán. 3. 29, 'Nabugodonozor mond­
gya: Láfd-meg.

Okai a* Tudománynak.
1. M ert mindeneken uralkodik. Vralkodó nagy V r Iftett> &c. 

IW 4.V .3 2. A z. i akaratija férint csclekeßik, <crc. mond-cl.
2. M ert il kinek akarja a* orfzágot annak adgya, intext, El­

veri Nabugonoíor Grc. Boldifárnak adgya: cl-veCi Boldií^rtúl, 
Dariufnak adgya.

3. M ert egyéb uralkodlfok 3 előtte csak femmi, Van. a . 3 2. 
mond- el. Efai. 40. v. 17} 18. Csak meg-neveti a" fíld i hatalmaf- 
íagokat, Pfat, 2,

D  d 3 j. Haft-



I. Hafzna Oktatás.
I .  Oktat- Amaz hitvánhálványok nem Iftenek hát: mert fem- 

m ifel%  bennek nincsen, femmi uralkodás bennek nincsen,/3/! 115
2. Hijában való hát evilágiaknak cselekedetek : mert csakollya- 
nok Iften elótt mint Nabugodonozor, Senacherib. 3 .J Hijában 
hát uralkodáfra vágyni Iften nélkül.

I I. Hafzna feddés.
1. Feddia*bálványozókat,gorombák ti bálványozok; ez az Iften 

mellyet a’ Dániel prédikál. 2. A’Nabugodonozorokat; tél-fu- 
valkodgyál csak, meg-iimérteti az Iften magát veled. Te Pharahó 
a* fzárazoa el- merit az Iften: mit ijeéted, annyira a 1 Iften népet Se- 
tiacherib, majd meg-olnek.

I I  I. Hafzna Intés.
T e édes Attyámfia ezt az Iftent f^llyed, ezt az Iftent becsullyed, 

tiőtellyed, fel-vehet ez tégedet a* barmok közzul, meg-óltalmaz- 
hat tégedet az égó tüzes kemenezétül, ki-éabadithat, az oroilánok 

vermébül, akár mennyi erős ellenf^gid legyenek, meg-rontya 
azokat, tégedetpenig meg-tart, A m e n !

I ^ A J ^ A  C S O N K A  F A L Ó

P R É D I K Á C I Ó .
T e x t u s .

Efai. 7.V. 14,15,16. Anna\o\áert a d ‘Vrt i  nel»- 
tekjelt, imeedgyßeplotelen ß&^ fogad ag^o me- 
heben

E L Ő L - J A R O  B E SZ E D
A Z  hitetlen népnek, embernek, hitetleníege, nem 

gátollya-meg Iftent mondifának bé-tellycíitéí^ben. Akár hid- 
az hitetlen ember akár ne, az Iften mondáfjnak bc-tclíycíedé-



% ; de ugyan bé-tellyeílti Iften. Edgy két példát hozok ennek bi- 
zonyitáfára. f .

i .  Edgy-kor Samariában ollyan éhf^gvólt, edgy Szamár fejet 
nyolezvan ezuft garafon vöttek s* azt ették, edgy véka galamb ga- 
néjt Ott ezuft garafon, s* azt ették; fota ' mi nagyob,az édes Anya 
meg-íoztc az ő édes gyermekét, s’ azt ette; mikor e* vóltazt mond- 
gya Iften Elifeus által, holnap olly böf^g lei c’ Városban, édey kö­
böl femlye ligtet veinek edgy Siclufon, két köböl árpát, edgy Si- 
clufon. Nem hivé ezt a’Királyfö embere, kinek kezéheztámafz- 
kodik a’Király, mert azt mondgya: H a az. Ifién ablakokat csinál­
na a\e'geny hogy hogy lehetne rt. ég-ií ez.. Nem hivé j de ez hihetetlen­
i g  Iltent meg nem gátolá; hanem ugyan végben vivé mondáfát, 
z Reg. 6 . v. 7. *

2" Az Izrael népe négy §áz Karmincz eitendőkig nyomorgatta- 
ték ^Egyiptomban, az Iften ükét meg-iáná, oda küld vén a’ Mofeft, 
meg-mondá nékik , hogy onnét ki-nozná őket, ésa’ Chanaán föl­
dére, téjjel, mézzel folyó földre vinné; d  melly mondáfában Iften- 
nek kételkedtek: meí t mikor a’ kémek bé-mentenek volna a’ Cha­
naán földére, meg-térvén azt mondgyák: H ó y nem néh*n\való 
fold a\ , nagy erős emberekjaknak az.on, nem mehet'uk oda; Két el­
itedének az Iften mondáfában, de ugyan végben vivé Iften, Numi 
14. v. 15. Nem hivé Acház az Iften mondáfát a’ iabaditás felől. 
de ugyan végben vivé Iften, 1! mellyre jelt-is 4d, ezt mondván: A d  
az. V r  ti némtek jelt. 8cc.

S U M M A.
A 1 Chrifius csudálatos fogantattfa, fiületéfe, neve, fel-nevel­

tet efe felöl való ígéret, és ez.zfl edgyutt a mcg-fabaduíÁs.
I T .  R JfZ fii vadnak^

I. A ’ jel felől való ígéret: A d  az. V r  tinéktek, &<)*
I I .  Maga a’ jel: Jmé edgy ßeplitelcn Sxmx.fogad atfi méhes­

ben O'c.
M a g y a r  ágattya.

x. Mitsoda jelt ért i  2. Kiríni filly tn  a% á  f i i  f  3, Minim* 
dolgjotyit ir d  felél d  je l felel, és mire való vélt t

.    " \  iWf*-



Felelet elsőre.
i .  A’jel, vagy égi vagy földi, vagy Tengerben lév$, mint édes 

Idvezitonk, mind az hármat említi, Luc. z i . v . i i .  M att. 24.3 o.
2. Vagy terméiet §crint való rendes, melly a" terméket rendi §erint 
lefz, mint a'hajnal jele a* napnak hamar való fcl-jővéfgnek, &c. 
Vagy rend kivül való csudálatos, minému vala az a’csillag, melly a* 
bölcseket vezeti vala: M att. 2. Minémó vala a* napnak meg-áíláfa 
Jofue idejében, Jof. 10. Minému vala a’ napnak tiz gráduííal való 
vi§ea menetele, Ezechiás idejében, 2 Reg. 20. v. 11. Már itt fzóM 
a* főidőn lévő csudálatos jelről.

Felelet a mafodikra.
Ezt 3l? fzent írásbeli helyet,a* Sidók tagadgyák a* Chriíhifrúl len­

ni. 1. M ert a' Sziiz nem minden kor ollyíemélyt jegyez, melly 
fgrtfiat nem ifm^rt volna. 2. M ert a* Máriának fia, nem Immánu­
elnek , hanem Jefuínak neveztetett, M att. 2. 3. M ert a* jelnek
eléb valónak kell lenni a’ jegyzendő dolognál, a’ Chriftus fifilctéfc 
penig utolfób. 4. A ' Chriftus vajat, mézet nem ó t mint itt mon- 

• da tik- Mi penig egyeneílen a" Chriftufrúl magyarázzuk. (1) M ert 
az Angyal igy magyarázza, M att. i .v . 20,21,22. (2) M ert an­
nak fogontatáfát, feiiletéfgt csudálatofnak mondgya. (3) M ert ol- 
lyan tulajdonfágok adattatnak e’ gyermeknek, mellyek pu§ta em­
berré nem illenek, Efai. 8. v. 8. Erős Iftennck mondgya, cap. 9. 
Ófékjp valófignak. AttyÁtta^ azért héjában agyaskodnak itt a’ Sidók.

VJ f t i v Z S f á j L  Felelet a%harmadik£a:
y .: '/  Af  jel a’ Chrift. Jeí. hat dolgokml irja-le. (1) Az 5 A nnyárúl, 

mondgya éeplőtelcn fziiznek, melly nem egyéb; hanem a'  Boldog 
i , Szűz Mária, mellyhez a’ Gábriel Angyal küldetett Názáretbcn, 

Luc. 1. (2) Fogantatáíarúl, fogad az 0 méhében, a* Szent Lélek 
illetéfc által csudálatosán, Luc. 1. (3) Születésről, §ül fiat. (4) 
Nevezctiriil; Immánuelnek, melly annyit té§en magyarul, velünk 
azlften, M att. i .v .  21,22. (5) Fel-nevei té té irő l, vajat és mé­
zet efzik (6) Ennek ifmét bizonyos jellel való meg-mutatá#rúl, 
azt mondgya: A ' fold cl-hagyattatik az o l$ t királyitól, úgy lő tt:



mert az Affiriai Kíráliy Reczin meg-Siettetett, zReg.i6.9. Peká- 
kot-is az Ifrael Királyát a maga fzolgája meg-ölte, 2 Reg. 15.3 o.

t u d o m á n y .
A ' mell] népet Ifién meg-ßän, azt meg-ßabadúlafafe­

lől, jellel bigony offa teßi, meg-vigaßtallya. Ihon 
ackor íncg-fzánra volt Iften Acházt, jellel bi­
zony oíía tévé, ä meg-fzabadúlás felől meg-vi- 
gafztalá. Meg-fzána Iften Ezéchiáft mikor 
meg-akarna halni, jellel meg-fzabaduláfa felöl 
bizonofla tévé, meg-vigafztalá, Efai. 38.5-, 6. 
Meg-fzáná Iften az Izrael népét, jelt ada né­
kik hét efztendeig fe fzántsanak, fe veífenek, 
hanem a’ föld magában-is terem , azzal éllye- 
nek, Efai. 37.30.

T U D O M Á N Y .
I I .  A ' ChrifiiLS fogan tatafa fzuletefe nem úgy volt 

mint egy eb ember eke, defel-neveltetefe úgy Nem 
úgy fogantatott: mert fzeplőtelen Szűz fo­
gadta, nem úgy fzülettetett: mert fzeplőte­
len Szűz fzü lte , de úgy neveltetett-fel mint 
egyebek: mert^sak úgy élt, a’ bűnön kívül.

T U D O M Á N Y .
I I I .  Ollyan e' világ: al melly orßág,ember,ma az^Ifleti 

hiveit nyomorgattya rettegteti, holnap ő nyomorog, 
o retteg,

Ihon ezek a’ két Királyok Reczin és Pekák, 
nyomorgatták az Iftennek népit, rettegtették 
mert ezektül való félelemnek miatta me

E c



dúlt az 6  fzívek, mint az erdőnek fái a §él miatt, Efai. 7. v. 2. T u ­
dod miképpen refketnek a’ levelek a" fél miatt. Kezd elöl erre a’ 
gentlráft. Nyomorgatta ma Kain Á belt; mert mcg-ólé', holnap o 
nyomorog o  retteg, mert azt mondgya: El-'äß engemet a’ teßined 
ctoly és valaki enyémet talál meg-ol engemet, Gén. 4. 14. Nyom or- 
gatá ma Pharaho az Abrahámot rettegteté: mert az o feleífgét el- 
révé holnap ő nyomorog 0 retteg: mert az Iften rettenetes csa- 
páfokkal mind magát, mind udvara népét meg-veré , Gén. 12.17. 
Nyomorgatták ma a’ Jákob fiai Joíephet rettegtették: mert meg­
akarják ölni, az o kutban vetik az idegeneknek el-adgyák, Gén. 3 7.. 
Holnap ők nyomorognak 5 k rettegnek: mert úgy meg-rettentek 
vak hogy a’ jofeph befédére, nem felclhctcnek fémmit, Gén. 45.3. 
N-yomorgattya ma Hámán Mardocheuft rettegted: mert akaitó- 
fát csináltat nék i, holnap o  nyomorog ő retteg, mert o akaftatik- 
fel, Eß. 7.V. 9. MaScnacherib Jeruíalemet nyomorgattya retteg- 
teti, holnap ő nyomorog 5  retteg, Efa. 37. Nabugodonozor nyo­
morgattya ma az egc§ földet, holnap 0 nyomorog ő retteg: m ert 
a’ barmok kozott kénát rág. Nyomorgattyák ma Dánielt az é  vá- 
dolói rettegtetik, holnap ók nyom orognak, mert az Oroélán. el­
tépi o k é t, m fg  a* csontyokat-is o§ve rontya. Nyomorgattyáfe az 
három Iffiakat ma, holnap aJ vádolok nyomorgattatnak, mert por­
rá égeti a’ tűz. T b b b  a" bizonyfág mint elő hordhatnánk- 

M ié r t  v a n  ég j.
1. M ert igy fenyegette-meg Iften az ollyat, Efai. 3 3 . V .  1. ?ap

te neked Cr'c.
2. M ert a’ ki miben vétkezik abban büntetodik, Adonibefcch 

mondgya. frtd. i . v. 7.
I. Hafznít Meg-gyo%er.

M iért nyomorgattya Ißen ezja  Magyart ? Fel. Azért: mert 3-is 
eleget nyomorgatá, Moldovában, Havafalföldében, Lengyel Or^ 
faágban, eleget nyomorgatta a* fegényjobágyfágot, ma-iselég'^ 
nyomorgattya ez edgy-máft. No te nyomorgató, a" kit ma Iften le­
vetett, gyözzón-meg lelked ifmdreti, eleget.nyomorgattál, retteg- 
tettél, nyomorogj te-is.rettegj..

II. HaS-



11 . Hafzna R etten te  s.
Tc penig a’ ki ma nyomorgatod a’ fcegényfeget, §ünnyél-meg: 

mert bizony meg-nyomorgat az Itten meg-rettegtet.
I I I .  V ig a ß ta U s ’ In tő  H a fz n a . 

Nyomorgattatol-é az Idegenek által, yiga§tald magadat e’ T u ­
dománnyal. A
Az Antichriftus tagjai által, j  Tud-meg.
Az erofzak tévők által, \  A  ki ma nyomorgat holnap o
A" perlődéiben zabáltak által, ** nyomorog.

Ellyjól, foháékodgyál, azt mondgya Itten, Ldtv&n littam  
az.énnépcmne\{nyot»orilfágát, Exod.3.7. A M e  s !

A M E N 1

J ^ A J ^ A C S O N K A  V A L Ó

P R É D I K Á C I Ó :
T  E X T U S.

Hebr. 13. V, 8. A' Jefus Chrifius&c. tegnap és ma 
ugyan ágon volt, m in d ordeké-ű ugyan ágon leßen. 

S u m m a .  
f í R r a  inti, tanittya a Sidókat, hogy h id g ye h ^e l , a m i-  

L *  nemit d  Chrißus a% V ) Tefiimentomban volt, ollyan volt az O 
Teßamentomban-is, nem csa\gületéfekor kegdetett.

I I .  H f f g f i  vadnak^
I. A ’ Chriftus edgy volta: A  Chriflws ug jan azon^
JI. Mikor yólt ugyan azon, azt mondgya: Tegnap es ma.

M agyarága ttya .
A f e f w  mit teßeril A  Cbrißws mit tefen ? Máfutt meg-mon-

•flottam. ,
I .  M it jelent a* tegnapi Fel. Minden el-múltidöt, Pfal. 90. 4

£e 2



Ezer eßtendo te előtted annyit teßen mint a tegnapi nap, melly el­
múlt. (*) Örök időt, 2 Reg. 3.8. (3) Az O Teftirrentom ot,
tegnap az az: az O  Teftámentomban, a’ minta’ következő verfek 
mutattyák, a’ mellyekbcn az O Teftámentomrúl beiéi.

2. M it jelent ma* Fel. ( t)  Az el-múlt idő után minaer időt.
(2) Az örök idő után minden időt. (3) Az O  Teftámemom után 
minden időt, ma azaz, az Uj Teftámentomban.

3. Miképpen vált tegnap és mát Fel. (1) V ólt az ő állattyára 
nézve, Apoc. 1.8. En vagyok az. Alpha és az Omega, <Crc. (2) 
Vóit az ő munkájára nézve, Job. 1. v. i . Kezjdetben vala az ige, és

Ige Ifiennél vala, és az Ifién vala. Mindenek, ez által teremtet­
tekönálanélk*lf ?mminem teremtetett. .(3 ) 'Közben járói tiítire 
nézve, foh. 1. v. 9. E \va la  amaz világofág, melly meg-világofit, 
minden e’ világraß'ulettetett embert,. &c. £ ’ világon vala de e világ 
étet meg nem ifimére', &c-

T U D O M Á N Y .
fg in té n  ollyan ereje vólt a Cbrißus' 
£

Okai a’ Tudománynak.
1. M ert az O  Teftámentomban-is Iftennek fzűlettetetí fia vólt^, 

a’ válafetás ierint Iftcnnek, Chriftufa, és Sionnak Királlyá, Pfial.i.'j.. 
En Fiam vagy te maßitltelekßamat, ma, az az: minden időben,mert 
az Iftcnnél cl-múlt vagy következő idő nincsen.. En válafitottam 
4\én királyomat *’ Smon. Az Iftennek Chriftufa ellen támadnak.

2. A/erímeg-őlettetnek mondatik iületéfe elótt-is, még -vi­
lág fimdámentománakfel-veté%iilfogva», Apoc. 13.8. A ’föld­
nek minden lakofi imádgyákyala ama^ Bárányt, melly meg-ilettetett 
fioldfundimentománakifel-vetéfétulfogva.

3. M ert az O  Teftámentomban a- kikmegrhóltak, aíok-is a* 
Chriftus ifletéfe által idveziiltek, azt mondgya §ent Péter 'Aél. 1$. 
v. I I .  A ’ fefias Chrifius kegyelme által hißßuk^hogy meg-tartatwk
mikippena’ mi Anyáinkéi*' Sz. P á l ,  iCor, 10. v. I . Nem*ki*rom

 ..............

SÄleteße előtt-is
fgu lét efenek



fertig hogy ti ety ne tudgyátok, hogy a mi Attyain\ mindnyájan ewaz* 
kod'alatt váltanak, és mindnyájan a Tengeren által mentenek, mind­
nyájan edgy lelki eledelt ettek mi velünk, mindnyájan edgy lelki italt 
ittak, ittakpenig a lelki k*-f úklábul, melly ókét követi vala, á  kö- 
ßikla penig a3 Chrijhts vala..

K é r d é s :  M iért kellett hát a Chriftwnak ßuletni ? Fel. Az­
ért: mert külfő képpen-is végben kellett annak menni, de erejére 
nézve az elótt-is megrvólt, az O Teftámentomban feiiletendő volt,, 
már az Újban iiilettetett^

T. H afzna Oktatás.
Vetkeznek ez ellen a* Socinianufok, Pápifták, kik azt vallyák * 

hogy csak éületéfe után lőtt ereje, a’ Chriftus iuletéí^nek, nem 
igaz: mert még világfundamentumának fel-vctéíe előtt meg-ölet- 
tetett. (z) Nemigaz, fzent Pál mondgya: A 7 kik menyben men­
tek á  Chriftws fületéfenek ereje által mentek• Egy éb-aránt ha nem 
volt volna ereje a’ Chriftus fületeknek,, edgy fém mehetet volna 
menyben: mert nincsen fenkibenmásbanidveíf^g nem-istalálta­
tott ég alatt olly név, melly által kellene idvezülni 1 hanem a’ Jefus 
neve altal, A tt. 4. v. 12.. *

Vetkeznek e’ moftsni ujitáfraigyekező r  dé meg-bügött avuláft 
§erzo éretlemelméjiivek: kik Evangeliomot, bún oocsánatot, id- 
veíí^getaz O Teftámentomban lenni tagadnak. Nem igaz: hiiem 
Evangeliom a z Nefélly femmit oh ón népem mert én meg-váltotta- 
lak tégedet, &c. Bún bocsánat az;- Mikor azt mondgya Náthán a* 
Dávidnak: A% Vr-vs el-vette a1 te bűnödet nem halß-meg, 2 Sam.
12. v. 13 • £noch, Illyésidvezültenek. De ezekről bővebben fiól-- 
lók máíutt.

IE  H afzna In té s .
Ezt a' Tudományt te hidd-el, a’ te Attyáidtúl kik idvez&ltek el- 

neJakadgy; hanem a' gént Péterrel azt mond: A  ßefns Chrißmg 
által hißem hogfmeg-tamtom mint a \ én Attyáim-k s,

A  M E N !



A Z  V ^ r A C S O T ^ A J A  
előtt való

P R  E D I K A C I O .
T  F. x  T U s.

Prov, 9.V . 5'. Jövetekkel, éllyetek^agén étkem m el es 
igyá tokká?Jn  & c . •

E L Ő  L - J  A R O  B E S Z E D  

m  előttünk lévő fzentalkalmatoflagra nézve fzót
íz^poritani nem akarok; hanem aJ mi c’ §ent dologra íummáf- 

|( éppen néz, azt akarom értelmes rövid ióval ki-mondani, annak- ' 
okáért itt Summa fzerint,

Kagjon a’ .lelki ételre és italra való hivatal.‘ . • . , /  -
I I .  F J ß e i vadnak ,\

I. Az hivatal: fóvete\-el.
I I . A* dolog mire t  Elljetek, az. én étkemmel és igjatok^

Magyar ágattya.
I. K it s oda itt az. hivő ßemelly t  i .  K i által h it  3. Honnan 

h it  4. Kiket h it  5. Hová h it 6. M ire h i t  Erre mindenik­
re itt ebben a' ré ib en  a7 felelet.

Felelet ag elsőre.
AzhivőÉemélyaztmondgya, a"fobölcsefeg. Kitsodaazt  Az 

UrJefusChriftus.
M iért mondatik annak t  Azt mondgya fzent Pál: mert ő benne 

lakozik az Iftcni bölcseidnek minden tellycfí^ge, Coll. 2 .  7 .

Felelet a mafodikra.
H i a* Leányok által, azt m ondgya: ki-bocsátván az ő L einyit 

hívogat. Kttsodákaz.QkalLeányokj A ?E d g y -h á z iio lg á k a Pré­
dikátorok.

M iM



M iért mondatnak Leányodnak • Fel. Az 6  edgyugyfil^gekre, és 
tiétek ioroffágára nézve: mert éiiite úgymunkálódik Iftenezek 
által az hivatalban, mint a’ Gazda-aégony az ö íolgálója áltaíazho- 
vá akarja küldeni, Luc. 14. v. 21.

Felelet agharmadilira:'
A zt mondgya hivogat az házak tetején és a’váróinak magas he­

lyein.
■Az. hidakon mit érts? Fel. Az Iften Anyafentegyházait, mint 

Üzent Pál mondgya, 1 Tim. 3. v. 15.
Felelet a negyedikre.

Azt mondgya valaki tudatlan térjen ide, és valaki értelem nél­
kül vagyon.

Kik^t kell érteni a’ tudatlanokon ? Fel*. Azokat,  a’kiket ért fent 
Pál, i Cor. i.v . 2 6. Láttyátok a’ ti hivatalt o\at attyámfai, hogy 
nem fokán vadtok bölcsek tesí fé r  int nem fokán hatalmafoky nem fokán 
nemejfek, hanem a’ ̂ bolondoknakalittatnakaz.okatválajltotta 1(len, 
hogy a bölcseket meg-fégyenitse, &c. Értsed az Iftennek hiveit az 
tudatlanokon, mondgya tudatlanoknak égvilágra nézve. El e" fól­
ia fnak formájával azért hogy oda fellyeb bölcseftp get emlegetet, már 
azt mondgya: jövetek az Iftennek igéjére, az Iften meg-tanit tite­
ket, tudományt ád ti nektek.

F ele let a go  tódi hre.
Azt mondgya az 5 aitalát-is meg-ké fitette, hija az o  aftaláho/- 

Mitsoda az. I Az edgyik az U r Jcíus aftala, hógy onnan a* mflel-- 
kfinket mcg-ujitsukr  a* máfik az Iftennek igéje, Pfal. 69.

- Felelet ag  hatodikba.
Azt mondgya: Elyetek az. én étkemmel, és igyato\d borban tnel- 

lyet toltok, már csak azt mondgya a* Salamon. Az U r Jefus Chri- 
ftus ollyan kegyelmeíí^ggel, jó akarattal van az emberekhez, hogy 
az 6 éolgai által az Iften ajándékában való rééeíulcfre, és az 6  d tg r  
«ételével Merzet jó téteménynek el-yitelcre hiyogat,

T  « í



T U D O M Á N Y .
dgfiÜr Ifién ago igein és agfiOr vacsoráját agert ad­

ta, hogy a gócka la kyreßtyen ember agoßegeny 
lelket mint ételiel es itallal táftlállya. Pfal. 2 3. E f 
5 $- v i .

Okai a’ Tudománynak.
1. M ert Iften igy parancsollya, 1 Cor. 11. v. 24.
.2. M ert eledel az, joh. 6. v. j«,.

Hafzna Feddés.
Kivánod-c a* te lelkedet táplálni, kivánod-é hogy a’ biSnok mii 

lelked meg ne hallyon, Hanem Iften bűnödet meg-bocsáiTa; ihon 
al  Ur Jeíus hi tégedet, jövelélly az. én étken.mel, jöjj-el azért édes 
attyámfia a* fegen Publikánuííal és mondgyad: Iften légy irgaLnxs 
kegyelmes énnekem ßegeny bünófnek-

Kivánod-éaglfien Áltál való meg-vigafttaltatáft ? Ihon az U r Je- 
fus Chriftus hi te néked mondván: fójj-elcrc. Jőjj-el azért édes 
attyámfia, amaz meg-iomorodottfegény koldúflal és mondgyad: 
Vram Dávidnakfia könyörülj én rajtam. Kivánod-é d  meg-igazú- 
láft, ihon az U rjefus hí tegedet mondván: fijj-e l& c . Jojj-el 
aze'rt d  f  egény Dáviddal és mondgyad: Kónfóruly rajtam Vramd? 

.te irgalmajftigodßerint.
De itt azt m ondod;

El-menne'kjle nem tudom mit csele\edgyem ott ? M it f  Azt mond- 
gya a’ Chriftus: Elly az. étellel, égjél d  kenyérbül, és igyál a’ borbúi; 
de nem úgy mint a* Pápifták, d  kikoftyátve&nek, debortnem. 
Mitsoda lakodalom a% az. hül ital nincs? (2) Egy dl; de nem a* 
Chriftus teftét, tefti fáddal és vérét tefti fáddal, mint ugyan a* Pá­
pifták gorombáskodnak: mert ha úgy volna, képefeollyannagy 
volt vólna-is d  Chriftus tefte, mint edgy Templom, vagy egy nagy 
hegy, él-fogyott volna eddig, mennyi fáz ezerni ezer helyen, és 
mennyi fzáz ezerni ezctf er of tottik. Azonban az o hitván gyom- 
jokbaneméftetnék d  Chriftus tefte távul légyen; mert igy a’ter" 
'  -   — - --------- - méfer



méfect £ük% e által meg-mocskoltatnck. Hanem tcíli éáddal ve­
gyed a’ kfilío jegyet, lelki éáddal az az hiteddel a Chriftuft.

’ El-menne\de bunós vagyok? Nem-is az igazaknak Serzette ezt 
Iftcn, nem ßükolkodik az egéíígges orvoflág nélkül.

El-wcnnék, de kerületien vagyok? Kerületien odane-is menny: 
mertitilctct efzel,ésifzolmagadnak, I Cor. n .  v. 29. Hanem ke- 
éiilve. Hogy hogy Jzéfits-el magadat ? (1) Probfild-mcg ha van-e 
elméd a’ jegynek és a’ jegyzendő dolognak meg-külombözteteÍ£rc.
(2) Ha van-é hited azoknak a dolgoknak cl-hivé^rc. (3) Es mard 
meg bűneidet, vald-meg Iftennek, Pfal.51. v. 1, 2, 3,4. (4) Láíd-
meg ha vagyon-é bűnödön való banat benned. (5) Laíd-megha
vagyon-é jóra való igyekezet, ollyanhogy csak mólt Iften kegyel- 
mezzen-meg jól elfz, Pfal. $1 .15 .

El-mennékde haragßik felebarátom reám ? Csak te okot ne adtál 
az ö haragjára, ne gondoly véle: mert ha azért el-mulatod, foha oda 
«nem járulható: hiíem az ördög mindenkoron haragfzik a’ kcrcfz- 
tyén emberre. (2) Békéllyél-mcg felebarátoddal,  M att. 5 . V .  2 5 .  

M att. 6. v. 14.14.
El-megyek máffor. MÜíor ha mát adták holnapot meg-íem Ígér­

ték. Arron-u meg-vegyétek a jó alkalmatojfágot, mert d  napo* gönc- 
ßok,  Eph. 5 . 16.

Még vételen vagyok. Nötelcn, azt mondgya Salamon, Eccl. 12. 
v. 3. Emlekeigjl-meglffild teTeremtódrül, a te Iffúfigodnak ide­
jében, míg d  vefedelemnek napjai el nem jonek. Ha meg-vénhedcl 
csak nyögéfre-is elég dolgodleÉ?.

Idvefulloetekjd nélkyl-is. Rend-ierint nem,főt ha meg-utálásbúl 
el-mulatod el-kárhozol.

A r fü r  Vacsoráival való élés útin mit cselekedgyél ? (1) Mind­
gyárt adgy hálát Mennek, hogy te néked aikalmatoííágotfzolg ál­
tatott , az U r Vacsorájához való járuláfra , mcltatlanfágodat nem 
ttézte. (2) Biztafd-mcg félelmes lelkedet bür»öd bocsánattyaval, 
Pfal. 42.43. M iért hadtad-el magadat oh en lelkem £rc. (3) A ' 
Sünnek cl-távoztatáfára s* d  jónak követéire igyekezzél, s’ mond­
j a d :  A ' V  parancsolatodat meg-órir^tn ne hadgy-el engemetf iha,

F f  P fil



Ffal. 119 ’v - 8. így az Iften bűneidet meg-bocsáttya, meg-vigafz- 
tal, mcg-igazit, meg-fzentel, és jövendőben az örök élet birálara 

el-hi, e jt mondván: füvetekkel én AttyÁmnakJ Időt tat bírni az, 
Orfagot y A m e n  1

A Z  V l l  y J C S O T ^ A J A  O S Z T Á S A  
után való

P R E D U A j f l  O.
T  E X T U S.

\  Cor. IO. V. 5. Sokakat azokjtozfalnem 6c.

J O llc h e t  a" S a c ra m en tu m o k k a l v a ló  é lé s  I f te n tü h  
fzereztetett ugyan, az Iftennck öFclí^gcnck velünk valópo-' 

vétségének mcg-pecsételé^re, a’ mi hitünknek, Iftenhez való en-
gedelmeíí^gönknek y s’ Attyafiuiieretetünknck meg-mutatáfara:- 
mind azón által magában a* Sacramentummal való eles íenkit Ilten- 
előtt kedveiig nem tcfzen. Kettőt mondok^:

1. Ifién ierzette a’ Sacramentummal való élcft: mert ha meg-' 
nézzük az O és UjTeftámentomban való Sacramentumrúl való -Sz. 
írásbeli Helyeket; meg-ifmérjuk az én mondátoknak igafíágát 
ide való mindgyárt Iftennek á  környü^nctélkedéfrul vatóparan- 
csolattya, Gén. 2 7 . v. 10. Mellyben Iften parancsollya a’k órnyiih 
mctélkcdéft, Kalonló-képperrparancsollya az Hufvéti Báránynak 
( "a mint híják) meg-ételét, Exod. 12.V. 3. Az UjTeftámentom­
ban parancsollya a’ kere§.tséget, f o k  1. v. 33. Parancsollya az U* 
Vacsorájával való éléft, M att. 16. v. 19:- 1 Cor. i i .v .  25. o -r .

2: Senkit az U r Vacsorájával való élés Iften előtt kedvefly nerrt 
téfzen, hogy ez igy légyen, meg-tetiika Judáfnak példájába, »  
a’mint tudgyátok az U r Vacsorájával ele, Matt: 26. v. 25. Min“~ 
azon-által, az az ő U r Vacsorájával való éléfe, ötét Iften elő« ked- 
ycfl^ nem tévé i mert csak cTkárbozck a felöl. Jfmtt, azlftae1^
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peközónicgeílenélc, ^  Sacramcntumokkal, mcg-keregtelkcxke- 
nek a' ködben, és a’ Tengerben Moíes által,” mindnyáján edgy lelki 
eledelt ettenek; és edgy lelki italt ittak, 1 Cor. 10. v. j ,  4. Mmd- 
azon-által, az az O  Sacramcntumokkal való eleiek, $ket mindnyá­
ján Itten előtt kedveitekké nem tötte: mert a mint meg hallátok 
azt mondgya §ent Pál e’ fel-vStt igékben: De fókákét a7\°k.
. az. Ifién nem eér c.

'S U M M A. ' ' •
A y melly igékben fumma fierint le-irja fe n t Fal a Corinthwbe.lt- 

eknek cs minekünk kpz.őnfégej[cn épületünkre a \  Ifra'eliukna’k 
dllapottyokétj hogy jóllehet 0 nékik* Sacramentumobfial való 
élésbül nagy privilegium okyált, mind algn által atyi\et Ifi er;

t  előtt kedvesekké nem totte.
vadnak^.

I . Vagyon az Itten cselekedetinck le-iráfa ezekben: Nem ked­
veltem £rc.

I I . Vagyon a dolog mit nem kedvelt: azt mondgya: foka- 
kathizjtfiUk.

'M agyarázattya .
1 . Kikrttl mondgya fe n t Fái hogy fókáját kozz^üllők^ nem kedvelt ?
2. M iért nem kedvelte Ifién atpkat?
3 .  M i fá k é  ég vólt azjt a’ fe n t Pálnak a Corinthufiak előtt elő ho\-

ni d  kiket IfiW nem kedvelt 2- . .
Felelet a%elsore. 

k A ’ mi az elsS kérdéft illeti: ha meg-nézzük ugyan e’ Caputnak 
verf. 1. Meg-tanit minket arra f  cnt Pál azt mondgya: Mindnyájan 
ama kod alatt váltanak Crc. Úgy mondgya ofctán de fókáké*
De a’ mi A ttyáinkon nem kell érteni azokat a’ kik voltának Adam- 
túl fogva Abrahámig avagy Abrahámtúl fogva Motelig mondat­
nak mi Atyáinknak azok, Rom. 4. v. 16■ Hanem ezt mondgya lent 

i P il ugyan e’ caputban, azokat kiket Itten köd oiloppal bé-fedezve 
Hordozott a’puétában, jExod. 13 • v. 21. Azokat kiket Itten a veres 
Tengeren által hozott iáraz lábbal , Exod. 14. Kiket Angyali ke-
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nyérrel táplált, Exod. i£>. és kő-fziklábúl ki folt vizet itatott,, 
Exod. 15. Tudniillik az Ifraelitákat ezek kőzzül a'miAttyáink 
kozzul fokakat nem kedvelt Iften.

_  > Felelet a m afodikra.
^  , E ’ kérdéft-is maga meg-magyarázza fz. Pál ugyan c’caputnak 7.

8 .c?.és 10. versiben. Azért ( í )  mert némellyck közztillök bálvány 
irnjdókvoltának, Pfal. 106. v. 14. (2) Ezért: rncrtnémellyek

j ,  J f  kozziilők paráznák voltának y Num. 25.9. (5) E zért: mert rié- 
L ^  mellyck kozzülök d! Chriftuft meg-kifirtették , Num. 21.6 . (4)

Ezért: mertnémellyek kozzúlőkzugolódtanak, Num. 14. v. 27. 
Ezt ai ért értitek, miért nem kedvellette Iften: mert illyen utálatos , 
bűnösök voltának.. 

á t e l e l e t  a*_ harm adikra.
'  , / £ /  Igen-is ^ukf^g: mert el-akarván fentPála’ Corinthusbélieket

a’bálványoknak áldoztatott eledeleknek ételétől, a’bálvány imá- 
dáftúl inteni, az Ifracliták peldájokat hozatta elő erofíegül.. Azt 

'(PdjCÍxJM llmondgya: mellvért Iften az Ifraelitákat nem kedvelte; hanem a5 
j£rtA4pu§tái>an el-veßtettc le-vágatta, azt a’ dolgot el kell néktek távoz- 

tárnotok; de a’bálvány imádáí^rt nem kedvelte azért. Azt mond- 
s  gy*k fent Pálnak a’ Corinthufiak. N ó nagy k^lómbfég van az. Ifra-
f  J C i l ' e l i t d k k j f z . o t t  s mi hozattunk: mert nékik.nem váltanakolljan Privi- 

y  * fó£jM egim >o\m intnfdun\) m 1 mindnyáj anm eg- ke reß telked tunk, ottan ot- 
— j tan , astfUr vacsorá jáva l élünk, aTfrt más d  mi állapotunk- Erre aZ • 

A  ellcn-vetéfre hozza oftán fent Pál azjfraélitáknak példájokatelo;;
'  * * j  _4- A f i n t l l l l e K p I l ^ V f l p l r .  \tr í  . /1 7\7x> / 1« w ^  /1 /1 /i/fM  XTíCYlr

való
-fiklábúl való

ki-folyt vi2 volt az 5 U r Vacsorájok; mindazon által nem tötte cl
őket Iften előtt kedvefekké: mert némellyck közzulök fegyverrel
vágattattatanak-lc, csak edgy napon hufon három czercn; némeP
lyek a’kígyók miatt holtanak-meg; némellyck aJ puftitó Ang)'^
által vef.tenek-cl, verf. 10. így ti-is ha Iften parancsolatihozctfg^"
delmeííek nem leíztek, a* ti kereitségtek U r Vacsorájával való
tek meg nem tart: hanem hafonló-képpen el-vektek; mertezfk*

mim-



mi intetéfiinkrc irattattanak-meg, verf. n .  fzintén azokkal való 
vif ßa élés ront-meg titeket.

T U D O M Á N Y .
Akár mennyitéttyen ember ag'ljrVacsorájával, de 

csa\t haßontalan agi Jut igen igen ártalmas ag, 
aglflenparancsolatibog való engedelmeßeg nél­
kül Itt vagyon: éle az Izrael népe a5 Sacra- 
mentnmokkal, mind a’Kerefztséggel, mind 
az Ur Yacsorájával: mert mi velünk egy lel­
ki eledelt ettenek, és edgy lelki italt ittanak , 
de liafzontalanvólt: mert Iílenhez engedet­
lenek voltának, főt igen ártalmas; mert azok­
nak meg nem bőcsüléféért Ilién őket el-vefz- 
tette. Hafo,|iló-képpen, i fór, n .  v. 17. A ' ki 
méltatlanul eßi'kf'f ißi&^fembih néni haßnal véle 5 
főt igen nagyot á r t , mert azt mondgya: (1) 
Az Ur Teltének ellene vétkezik, ( 2 ) Itiletet 
[ avagy a mint a Magyar fórdittya ] kárhoza­
to t efzik és ifzik ö magának. (3) Erőtelenfé- 
gére, betegfégére és halálárafzolgál, verf.$oi>

O K A 1:
i .  Miért haßontalani Mertaz Iften parancsolathoz való enge- 

tlelmeíí^g nélkül az embernek, fém meg-térefe, fém hiti nincsen, 
már ha meg-térés nélkül a z ú r  Vacsorájával éí, csak haßontalan: 
mert a" meg-térés nélkül valókkal , ugyan csak el-kárhozik a* felöl, 
Luc. 13. v. 3. Hiti nincs,, csak haßontalan U r Vacsorájával való 
éléfc: mert fenti nem kedves Itten előtt hit nélkül, Heb. 11. v. 6. 
Nincsen keze azoknak a’ lelki jóknak el-vételére, mellyeket az U r 
Vacsorájában mutogat.

z. M m  haßontalan hypocritafág, az embernek külío-képpen 
. F f  J magát



magát mutogatni, csak (jajjal emlegetni az Urnák nevét: mert az 
magában fenkit nem vifcen MenyorSagban, M att. 7. v. z 1. Akár 
.mennyit mutogatta az U r Vacsoráján magát; de ha Iften parancso­
lathoz való engedel meleggel magát fel nem ruházza, csak úgy jár 
mint ama példa beledben lévő, menyek ezéi ruha nélkül való,lako­
dalomban ment ember, M att. 12. Ó-is el-menl vala ugyan a’ la­
kodalomban; de mit hainála véle ? femmitnem: mert ki-tévék 
fziirit meg-fogák kezét, lábát, ésmeg-kotéka’ kulsofetétségre 
vetvén.

3. M ert csak azoknak habnál ez z kik hivattatnak: ide hivattat- 
nak penig csak egyedül azok, z} kik fcomjúhoznak, E fa .í5.v. 1,2,3. 
De vala mellyben Iften parancsólattyához való engedelmefl'^g nin­
csen , abban lelki fiomjúfág-is nincsen; már tudod azt magad-is 
mikor kelletlen elei, vagy Éomjúfág nélkül ifzol, z’ te gyomrodnak 
nem halinál; igy valamelly Iften parancsolattyáhcz való engedel­
m esig nélkül iomjúfág nélkül, az U r Vacsorájával éb nem kőn- 
nyebiti az ő te t, hanem inkáb neheziti.

H afzna V ig a fz ta lá s .
VLz.O-'c. Tehát azok közzula’kik ma az Urnák fzentVacsprá- 

jával éltének, csak azok haf náltanak magoknak, a’ kik Iften paran­
csolathoz való engedélmeíí^ggel iel-ruházták volt magokat, de 
máfok femmitnem,főt inkáb igen ártottak magoknak. (1) M ert 
vétettek az U r teftének és vérének ellene, kárhozatot ettek és ittak 
magoknak ierzettenek erőtelenf^get, beteginget és halált, 1 Cor. 11. 
v. 30. (2) Tehát nincsen magában az UrVacsorájabanollyan erő, 
melly által az emberfdvezülhetne: mert fokán azok közzöl, a* kik 
az U r Vacsorájával élnek cl-kárhoznak; z’ miképpen a’veiede^ 
lemnek fia a* Judás, csak hamar az U r Vacsorájával való élés után 
el-kárhozék, a’ tnenyekezSi ruha nélkül való ember ugyan onnan 
a’lakodalomból ki-vetteték, M att. 22.

De itt azt m ondhatod:
H a nincsen magában az. 'Vr Vacsorájában idvez.ito eroi nem-is kel"

lene hát az. V r  Vacsorájával é lm i Felel. Igen-is kell élni; fóc fenv*
tni jo



mi jó alkalmatoflággal, ha cgéíjge van meg-utálásbúl foha lelke 
veitcffge nélkultl nem mulathattya. M iért í  Mert Iften paran­
csolja : Ez.t cselekednétek öcc.

z. Nem azért éltünk mi ma az U r Vacsorájával, mint ha abban 
magában való erő által akarnánk idvezúlni; hanem hogy a’ lenne 
az o Fel jg e  velőnk való követségének meg-pecsételéjrej a* mi hi- 

% tünk Iftenben való bizodáhnunknak és Attyafiui fzent keretetünk­
nek meg-mutatáCára: fzfikjgcs ugyan az idveíjgre, de nem oka 
az rdveflf gnek: mert én ide nem jöttem volna út nélkül, mind ázott“ 
által nem az út az én ide jövetelemnek oka,, hanem más; igy az U r 
VacsorájávaLvalo élés, és egyéb jó cselekedet, út az idveíjgre.

N o , ha azt akarjuk hogy ma az'Ur Vacsorájával való éléffink y 
nem kárunkra légyen, hanem halmunkra idveftegünkre Éolgállyoil^ 
ruházzuk-lel magunkat Iften parancsolattyához való engedelmcf- 
jggel, nem kéfö még adgyunk búcsutV mi büneinknec, hadgyuk- 
eí azokat a’ miképpen Abrahám el-hadgya ai  ó éolgait a' mikor? ál- 
doznimeríe. (2) Ha immár ki-jóttfink a’ bűnnek Sodomájá búi,- 
ne né\z.un\ vißßi eC Lottfelefégével, és dl mint íent Péter §ó ll: N e  
tér, ü'ikvifßictn int eb afyh/difrét.

3 . Ha engedelm eíjget Ígértünk ma ó  Fel jg én e k , ne legyünk' 
engedetlenek: mert femmhért Iften elcbmeg nem haragßik mint 
az engedetlen jgért. Tudgyátok ezekért merőle-el Jónás, ezért: 
nye j-e l  a' fold Goré Uátántés Abiramot, ezért foitaték-meg tig— 
titlil Saul ; és ezért hányattatának-le az Angyalok.

4. Ha immár meg-indúltunk a" jóban ne állyunk Hátra; hanem 
Iftenhez és felebarátinkhoz való engedelmeíjgünket mutaftuk- 
rneg. Tudgyátok az hiftoriát, 1 Sam. 6. Az.'U r ládájának vitelére- 
bé-fogatott űnók t fémjobraßem balra nem t érnek vala, és jóllehet az. 
0 bornyújok. bőgnek vala utánnok, de okjtrra nemßgyelwezjiek vala , 
meg nem laffodánaki hanem mennek vala egyenesen mint Betsemes vét-
rcjfwak^határáig: így ha már ma mik az U r törvényének terhét« 
váltunkra vóttuk,. a’ jó életnek után él-indultunk ne térjünk fe 
joHra, febalra, femeg ne állyunk, akár mint kiáltsanak után­
iunk a’ m» gonoi indulatinkm int romlott terméietünktűl fület- -

£ ’ ' ^ ' *.........  - ’ ~ ’ tetett



tctettfiak; de véllek fcmmit ne gondollyunk az. el-kezdett jóban 
hátra ne állyunkhanem  mennyünk mind Betsemes vároífanak 
határáig (tnclly Magyárutnapvak^hatArit teßen ) az3z: a.%órcfáé 
valb hat *rt el-érfuk.; ha így cselekedünk, nem rettent-meg minket 
i€Z a’ Tudomány, nem ártott nékiink-megaz U r Vacsorájával való 

éles ha nem hakniit: mert ma lőttünk Iftenfaivá ,
A M E N !

JP JO  C S E L E K E D E T É Ü L  
való

P R E D I K A C I O.
T e x t u s .

Jac. z. v. z6. M iképpen  a tefl a lélekjiélkü lm eg-hólt 
állat &c.

A 2 K e re fz ty é n  em b erb en  jó  a z  h i t ; de nem minden 
hit jó . K j t to  van  itt.

i .  Jó az hit: ( i )  Mert hit által hi§i-el a* Kereíty én ember,hogy 
Iftentúl teremtetett e’ világ. (2 ) Mert hit által járul a* könyorölS 
Iftenhez. (3 ) Mert hit által kedves áldozatot áldozik az Iftennek 
az Ábellel. (4) Mert hit’által meg-áldozza az ó Ifakjátaz Abra- 
hámmal. ( 5 ) Mert hit által meg-eróíitija'fogadáfra erotelen mé- 
hét a" Sárával, (ó) Mert hit által cl-rejti három holnapig Mofeí^t, 
s ' nem f^l a’ Királys’parancsoIattyátúl az A  mrámmal és Jokebeddel. 
(7) Mert hit által a’ Veres Tengeren által megyen, Jerichó falát le- 
rontya az Izraellel. (8) Mert hit által a* tűznek erejét mcg-óltya 
az három Iffiackal, az Oroilánok dáját bé-dugja a’ Dániellel. K5- 
nyörgéfemeg-halgatáfát, s*bfinebocsánattyátvárja a’ Dáviddal* 
Áíindenfiralm^s viltotfíl^ bu)dofáít, nyomortífágot, a kepeien k*- 
Ult-v kef\el-ßenvedni a Szentekkel. A z őro k eletet maga őrókf?- 

jjénck tartya a fzent Pállal, Heb. 11. Láfd-meg mind ezeket. ^



2. De nem minden hit jó. A* jó cselekedet nclkiil való hit nem jó. 
[i] Mertaztmondgyaaz Apoftol c’Rifiben: Csakollyan mint va­
laki éhezői mezítelen embert látna és azt mondaná anna).: Eregj-el 
egyél eleget, öltözöl jó ruhában, azonban femmit nem ád néki, veri. 
14,15, ió . Mi ha§na annak, ollyana' jó cselekedet nélkül való 
hit. [2] Az őrdög hifii hogy vagyonidén, dcmihafinaannak, 
c«ak ollyan a’ jó cselekedet nélkül való hit, verf 19. [3] Csak
ollyan mint a’ teil a’ léleknúlkűl meg-hólt állat úgy az hit a jó cse­
lekedet nélkül.

S u m m a .
Edgy hafonlatojfággal mutat-meg más dolgot.

I I .  R J f t f i  vadnak^
I. Az hafonlatojfág.
I I. Az által meg-mutatott dolog.

M a g y a r  á ta llja .
A ? te il, akármi teli, ha lélek nincsen benne meg-hólt állat, azt 

nem magyarázom, j i y lélek^mitsodat és hány fé lé t azt lem ma­
gyarázom; hanem az hitet; és kiváltképpen a'cselekedetet.

1. Mitsoda á lh i t t  Fel. Úgy irja-lefzentPál, hogy az hit nem 
egyéb; hanem annak a’ dolognak valóíaga, a' mellyet ember re- 
nvénl, f s annak a* dolognak erős meg-mutogatáfa, a mellyet em­
ber nem lát, Heb. 11. v. 1. *

2. M itsoda a’meg-hólt hit t  Fel. Az, az a* mellynck nincs ere­
je hogy e’ világ terem tést Iftentfil lenni hidgyc. Nincs ereje, hogy 
Iftenhez járullyon. Számláld elő azokat a" mellyeket az elöljáró 
befzédben fzáinlalék.

3. M it s oda cselekedetet ért t  Fel. Jó cselekedetet, melly mon­
datik néha igaznak, Exod. 15.2/. 2Ó. Néhadicsiretcs cselekedet­
nek, Phil. 4. v. S. Néha Iften előtt kedves cselekedetnek , 1 Petr.
1. Néha gy&mőlcsnek, M att. 3. v. 8. Néha igaftag áldozattyának 
Pfal. 4  .v .6 .

4. Mitsoda az d  jó cselekedett Fel. Az ollyan cselekedet, a* 
ítielly az Iftcnnec kijelentett akarattyával edgyez.

G g  5.



5. M it so difikívántainaka jó cselekedetre ? annak jofágára ? 
Hogy az ujjá-Sülcttetette^bertúlSármazzék: mertazujjá-§ület- 
tetlenembernem-is cselekcdhetikjót, jó l, fok. 15. v. 5. A ’melly 
{Zóló vejZßö én bennem vagyon gyümölcsöt teremt. 2. Légyen aftclüi 
Iftennek parancsolattya, Marc. 7. v. 7. Híjában t iß telnek engemet 
olly parancsolattal^ melly embemckparancsolati; nem Sabad nekünk 
valamit ollyat gondolnunk Iften parancsolattyán kívül, mint a’ Pá- 
pifták a’ negyven napi böjtöt; a’ magok verést; a" Szentek kopor- 
fojához való menéft; a' Szenteknek fegitségül való hiváfát, az Ä- 
páczafagot; Barátságot, &c. (3) Hogy az hitbül légyen: hit
nélkül Iften előtt femmi nem kedves, hit nélkül minden cselekede­
te bűn. (4) Szeretetbül légyen, 1 Cor. 13. (5) Hogy jó végre,, 
Iften dicsoíí^gére légyen de jó módon, 1 Cor. 10. v. 3 3. Nem Sá­
bád azért maga dicsiretire cselekedni mint Nabugadonozor, Dán-
4. v. 2.6. Csak maga haünára mint amaz Gazdag. Jó végre, de ro§ 
módon nem éabad , nem Sabad azért prédálni, lopni, hogy Iften 
dicsofi^gcrcadakozzék, Segényeket íegéllyen Sic.

T U D O M Á N Y .
j ó  a j ó  cselekedet h i t te l , m int h it a j ó  Cselekedet­

tel. Jó a’ teil a’ lélekkel, de ar lélek nélkül 
meg-kólt állat, úgy az hit a’ jó cselekedet 
nélkül. v

O K A I .
'M ire  nézve  j ó  a j ó  cselekedet ?  J ó  a z  I í te n re

nézve:
1. M ert a* jó cselekedetet Iften parancsollya, E%ech. 20. v. it>i 

En vagyok a ti Uratok Ifién tek, az* én parancs ólat imb art járjatok, az, 
én itiletemet tarts át ok-meg, és atpkat cselekedgyétek

2. M ert a" jó cselekedet Iften előtt kedves t A ft. 10.35. M in ' 
den Nemzetségben kedves Ifién előtt, d  ki lgaff*got cselekßik,• Kedves 
dolog az V r  Ifiennél hog y otet dicsirjék, Pfal. 147.

3. M ert Iftenhez való Seretetnek meg-mutatáfa> Eph. 
Jhjfienm k kővetői legyetekéin ßerelmesßak-

>— - ^  M ert



4. Mert az Iften dicoittetik • Dicsőítsétek ay Iß ent d  ti tefteitekr 
ben mellyek az Iflenéi. akár eßte\ akár ißtoh, mindent a \lßen dics0- 
sigérecselekedhetek, X Cor. 10.v. 33.

Jó embernek felebaráttyára nézve:
( i ) M ert felebaráttyát az által fegiti, Tit. 3. v. 14. (2 ) M trt

felebaráttyát mint valami világos fövétnekkel vezeti,\Phil. 2. v. 15. 
Legyetef\ tißtil\ é  gonoß és el-fordult nemzetség között, kik kozott fén-' 
lyetekjr.int a’ fovétne\eh ey viligon. (3) M ert Mennek az ó feleba­
ráttyát meg-nyeri, 1 Pét. 3.V. I. Hogy az 0 férjek fen t életek által 
meg-nyerettejfenek• (4) M ert az által d  káromkodó Éáját bé-dugja_, 
Tit. 2. v. 7.

Jó embernek magára nézve:
1. Úgy hoz poenitentiához illendő gyümölcsöt; M att.^.y.% .
2. Úgy mutathattya-meg az 5  hitit. A  Textusban vagyon.
3. Úgy hárithattya-el magárul az hypocritafág felöl való gyanót, 

1 Joh. 2. y. 4, A  k fa tf  mondgja i f  méri az Ißent, és az ö parancso­
lat it meg nem tartya hayitg az-

4. Úgy tarthattya-meg magánál a’ Szent Lelket, Eph. 4. v. 3 o,
5. Úgy nyerhet lelki teíli jót, 1 Tim .q.v. 8. A  kegyes életnek 

jutalma vagyon, mind ebben mind a’ következő életben.
6. Úgy hárithattya-el a’ lelki és teftib öntetéit, és amaz Őrökké 

való gyötrelmet: mert nem azt hallya Távolátok^el; hanem jóve- 
uk-tl &c. mert éhezji voltam &c.

I. Hafzna Oktatás.
t . Sziikf^ges hát a’ jó cselekedet. Iftenre nézve: mert Sec. Em­

bernek felebaráttyára nézve: mert &c. Magára nézve: mértéke.
2. Kell hát a 'jó  cselekedetre nézni; de nem úgy mint érdemlő 

dologra, hanem kegyelemből meg-jutalmaztatóra. Ad Iílena* ie­
rint jót, de nem azért ád jó t; hanem magáért és a* Chriftus érde­
méért.

11. Hafzna Feddés.
K i  hólthitü kerere§tyéneket, a' kik hinni akarnak és idvezulm, 

de jót nem akarnak cselekedni. Az Iften parancsolatát meg nem
G g z  tartyák



tartyák, és azokat a’ dolgokat támláid elő , a' mellyeket a' tudo­
mány után elő támlálék. Szegény hóit hitfi kcreityének meg-hólt 
hitetek, bizony ti magatok-is meg-haltok örökké. Nem akart jót 
cselekedni í néked-is a' ferintfizet Iften. Csak bujálkodol temed­
del; meg-vakit Ifién; csak gonoit halgatt füleddel, meg-fiketit 
az Ifién; csak gonoízt töllafz nyelveddel, meg-ncmit az Ifién; csak 
gono§ úton járB láboddal, megTántit az Ifién; csak gonofk gon­
dolt tivedben, máfnak veéeddmet koholt, abban ejt az Ifién; íem- 
mit nem könyörülő a* fzegényen, te rajtad fém könyörül az Ifién; • 
csak igeríz az Iftennek femmit nem adi, az Ifién fém ád néked; el­
vontod az Iftentúlaz övét, az Iíten-is el-vonta tetiileda’ tiédet; 
nem épitei az Iftennek femmit, az Ifteafem épít néked femmit. fa j 
te ne\ed\

Prohild-meg, ha van-éjó cselekedeted? Innen meg-ifméred.
( i )  Haujjá-fzíiltfzivelcselekefzed. (2) Ha Ifién parancsolattya 
fzerint cselekcfzed, a mitcselekefzel. (3) Ha hitbül cseleketed.
(4) Hafzcretetbíilcselekefzed, 1 Cor. 13. (5) Ha jó végre, jó­
móddal cselekefzed. Ha úgy vagyon, jól vagyon: mert kedves . . 
V3gy Ifién előtt. Számláld elő itt-is a’ mdlyek a* tudomány után 
vaclnak, és a* mellyeket csak közel mondék; ha fzántfzándékkal 
nem bujálkodol, Crc. Ha ezek vadnak benned, jól vagyon dolgod: 
mert el-rnehetfz Ifién eleiben, Crc. Heb. 11.

I I I .  Hafzna Intés.
Serkent, gondold-meg melly hóit hitü ember voltál te, mennyit 

bujálkodtál, még-is nem vakitott-meg az Ifién, Cre. indúlly há- 
la-adáfra s’ mondgyad: Jildgyad én lelkem a \V r a t , ki nem bünte- 
tett-meg tégedet a te hunodßerint.

2. In t , veíffrigyeta> tefzcmeddel, fzájaddal, C^c. Mondo- 
gallyad amaz Soltárt, Pfal. 119. Fajba iga\gitM nína\ &c.  ̂ #

3. Reménkedgyél az Iftennek és mondgyad: Tedrellyedénj*" 
ráfomatéstarts-megdteöfvenyeden, Piai. Ó3.

Ezekre ez indítson:
Mert a* Yak nem gyogyithattya-meg maga magát, te t e r m é f ^



ferint vak vagy. Senki nem izűlheti maga magát, te-is ujá nem feiil- 
hed magad magadat. Az halott fel nem támafzthattya maga magát, 
te termefzeted ízerint a’ bűnben meg-hóltál; fenki nem teremtheti 
maga magát, te-is úja nem teremthed magad, mondgyad azért: Te­
remts üjßivet lelket V r  Ifién én bennem, és az. erős Lelket uiits-meg 

én bennem, Pfal. 5 1. v. 12» A m e n !

A ' J  0 T E  T E  M E N T J É Ü L
v a ló

P R É D I K Á C I Ó .
T e x t u s .

H eb . 13. V. ló .  A y jé  tétemé nyrülp énig, ÖV*. 
S u m m a .  

*p Bben a leckében, d  Sgent Pál Apoßolnak^djétété-
•*-' ménjre való intefe vágjon le-téve erőségével.

I I .  JRJßei vadnak,\
I. Az intés: A ’ lótéteményrűl 0 "c.
I I .  Azeroíf^g: M ert illjen Áldozatokban €PC.

ISÍagyar ágattya az elfő Réfznek.
1. KihnekMell jól tenni í 2.  Kivel kell jól tenni[i 3. Ibiiben 

hell lói tenm l  vagy mibttl f  4. M iért kell \ól tenni ? 5. M ik i-
vÁntati!\d jó téteményre ( 1 . Mindeneknek, 2 Thef. 3 .13 .  meg ne 
réftüllyetek a' jó téteményben.

Felelet elsőre.
2. A’ Gazdagnak és a' Szegénynek, Protr. 2 9 .  v.13. A ' fzjegtny 

és d  gazdag őfave talÁlkpzjidk mind kettőnekßemeit a \ V r  vittgofit* 
tya. Mindeneknek jól kell tenni: mert mindeniknek egyaránt 
mondgyaIften, M att. 22. V. $6. Sz.erefeda’teZJradat C^c.

3. J ol kell tenni az elöl járóknak és a’ köílfgnek, M m .  5. v. 1
9 s  3 - " "  V a

-



Vgyfénlye\ativiU g4 *gtok& c. Heb. 12.v. 17. Engedhetek J  
ti előttetek járóitoknak, mert ckvigyázna\a* ti telkeitekért, &c. A í 
öregeknek és a kifdcdeknekr

4. Jól kell tenni a’ férfiaknak, jól kell tenni az Afzfzonyi-álla- 
toknak, jól kell tenni azAttyaknak, jól kell tenni a’ fiáknak, jól 
kell tenni a’ fzolgáknak és a’ fzolgálóknak, Col. 3. y. 18.

Felelet a mafodikra.
1. Mindenekkel, 1 Thef 5 .^ 1 5 . A\jótétetnemkovejfétekmin­

denkor mind ti magatok közt edg) -máshon,, mind peníglen mindenek­
hez. ; de nema’ meg-holt Szentekkel, mint PápiíUk, nem amaz ko- 
dulo Barátokkal.

2. Jól kell tenni felebaráttyival, ha fzeretitek felebarátitokat, jól 
mivelitek, fac. z .v . 8.

3. Jól kell tenni az hitnek cselédivel, Gál. 6. v. 1 o. A zért míg 
időnk van, mindenekkel jól tegyünk, kívált-keppen peniga’ mi hitünk­
nek cselédivei. ,

4. Jól kell tenni a’fie^énnyel, árvával, ozvedgyel, E x o d .n .v .  
2 l , 2 i .  Edgy özvegyet árvát-sí meg ne nyomoríts.

5. Jól kell tenni az Iften igéjét hirdetőkkel, és a’ Scholákban ta- 
núlokkal, Gál. 6. v. 6. Az ollyan ember a’ ki-tanittatik az Evan- 
geliomi tudományra, kozöllye minden javait azzal a’ k'i ötét tanittya, 
1 Thef. 5. v. 12. Kérünk titeket attyámfiai. hogy böcsulljétek azokatf 
a* kik munkdlófnak ti kittetek és néktekjlöttctekjárotok az ZJrban.

6- Jól kell tenni a’ betegekkel, meg-látogaiván azokat, M att. 
2f. V. 26.

•y. Jól kell tenni az idegen Orízágbau bujdofoval, Ezech.22.29.
6. Jól kell tenni a’foglyok kai, rabockal, fiketeckel, vakockal,

fántáckal, bénnáckal, M a tt .  x f . v. 3 o .
9, Jól kell tenni az embernek baráttyával, jól kell tenni meg az 

ő elleníégével-is, M att. f . v. 43. Szerekétek/ ti Crc,
Felelet harmadikra.

Azcmondgya édes Idvczitonk: Azokbúl a’ mellyek vadnak 
gyatok alamiínát, Luc. 1 i .v .  41. 2. A ' ferinta’ kinek mi érteke
vagyon, A d .  I I .  v. 29, A" Tanitványok egyenként a' mint

..........



Judeában lakozó attyafiaknak, i Cor. 16. y. i ,2. A ' mi néz a Szen­
tek fegitségére való alamifnára, a1 mint él-rendeltem d  Galatiabéli 
gyülekezetben, úgy cselckedgyetek ti-is. A z  hétnek minden első nap- 
jón, minden tegye-el d  mit a^ Ifienajándékibül el akar tenni.

Felelet a negyedikbe. 
így felel az Apoftol: mert az illyen áldozatokban gyönyörködik 

az líten , az O Teftámentomban áldozatok által tiiteltetik vala az 
Iften, áldozatok által engeiteltetik vala az meg haragút Iften, áldo­
zatok által ád vala hálát Iftcnnek, Lev. 1, 2,3, 4, 5, ere. Azt 
tnondgya: Illyen-é d  jótétemény.

t  eletet tigotodikre.
(1) Hitbül kell lenni: mert a mi hitbul nincs bunaz, Rom. 14.. 

v. 2 3. (2 )  Szeretetbiil, 1 Cor. 13. v. 3. H a minden marhámat a* 
Regények tápláláfdra adnám-is &c. haßeretet &c. (3) Szabad aka- 
tatbúl jó k e d v e l1 Cor. 9. v. 7. K i ki a’ mint el-gondolta úgy csele- 
kedgyék, nem ßemorüfigbMagy kénfieritésl'ülmert a’jó kedvű ál- 
do\atotßereti az Ifién. (4) Alázatoífággal kell annak lenni, M att.
6. v. 1 ,2 ,3 . Albert mikor alamifnát oßtaß, &c. (5) Irgalmaién 
kell annak lenni. Költsön ád. az Iftcnnek a' ki kegyelmeden ád 
Vrov. i ^ . v . l j .

t u d o m á n y .
jF  j ó  ütemény hafgnos dolog. Hlyen eröfTegekkel 

mutogattya Iften a’ fzent írásban e ’ Tudo­
mányt.

v , Hafgnos dolog. 
r. M ert Iften előtt gyönyörü%es áldozat, nem lehetet az ó T e- 

Uimentomban hagnoflab dolog az Iften előtt.győnyőrüfeees áldo­
zatnál : mert az által az Iften ti|teltet«tt, Crc.

2. Halinas dolog d  jó magnak a* jó tőidben való vetefc: mert 
okjyumőlcseléízenannak, illyandjótéteményt 2 Cor.9 \v . 6 .9c.

y  j .  Ha§^



3. Haßnos dolog a2 igazán való kincsnek gyüjtéfe, M att. 6. zo. 
Ó Ily an a jó tétemény.

4. Haíznos dolog a’ jó barátoknak fzerzéfe, Luc. 16. v. 9. 01- 
lyan a jó tétemény.

Haíznos dolog valamelly nagy Királynak kölcsönt adni. 01- 
lyan d  jó tétemény. Prov. 29. v. 17. M att. 19. v. 29.

6. Haíznos dolog a* melly által lei a’ véteknek orvoííága’ 01- 
lyan a*jó tétemény. Dán. 4. v. 24.

8. Haíznos dolog a’ melly által az embernek könyörgéfe meg- 
halgattatik, Efai. 58. v. 7. Olljan a jó tétemény.

9. Haíznos dolog a' melly által minden gonoütűl meg-§abadúl, 
Pfal. 41. v. 2. O Ily an d  jó tétemény.

10. Haíznos dolog mert ez életben nagy haínát ve§i a’ kővetke­
ző életben többet. Ez életben nézd-meg, Prov. 1 r. v. 17-24,25- 
26. Prov. zz . v. 9. A ’ kővetkező életben többet, Luc. 16. v .4 .
1 Tivt. 6 . 1 8 .  A ía tt.6 . 1 9 .  Luc. 1 2 .  3 3 . Luc. 1^.. 1 ^ .

11. Haíznos dolog: mert annak veßcd egyedül ha§nát, 1 Tím.
6. v. 7. Led: 5. v. 1 j , 16. M att. 2 5. Abbúl térit Iften jövendő­
ben afztalt.

I. Hafzna Oktatás,
Káros hát a’nem jótétemény, fordíts vtéiá ezeket az okokat 

meg-lád.
II . Hafzna Feddés. •

1. Feddi azokat, d  kik d  meg-hólt Szenteckel akarnak jól tenni, 
minta’Pápiílák, azoknak Claílromokat építvén, azokért könyö­
rögvén. 2. A’föfvényeketj a* kik íem az Iftennel, íem magokkal 
fém felebaráttyokkal nem teßnek jól. Az Iften néked mindent adót*

r  •  1 c  t / t  • 1 • * c*'Ct '  le

jaj te néked! recenfe rationes. 3. __ ------------------ ,
téteményt meg-gátollyák. 4. A 'fcikirigylika’jótétemént, mint: 
Judás, mi haßna. 5. A' Prédikátorokat, a’ kik V"c. A ó t 11 *y* 
2?. M att. 2 3. V. 3. — -

III. Ha§:



I I I .  Hafzna Intés.
1. Tégy jól az Iftennel, tégy jól magaddal, tégy jól felebará­

toddal, a' mi az Iften-é és felebarátod-e, add-meg, aTnimagad-é 
tarts-meg.

2. Miért prédikálom én ezt, jól tón ez a’ város, hogy az Iften- 
nek házat épite. A’jó téteményrűl el nem lcletkezetek,meg úgy va­
gyon a* torony. Jól tón ez a’ város, hogy Prédikátorokat fogada. 
A ' jó téteménytül el ne feletkezetek,mi nem elég fogadni,még gon-

- dot-is kellviíelni, el-romlottanak a' mi eleinktiilEcclefia fámára 
fzereztetett fzölők, Crc. Jól tőn ez a' város, hogy Scholát épite, 
abban Iffiakot tart, jövedelmet fierzett. A" jó téteményrűl, &c. mi 
nem jó jövedelmet gerzeni s’ más haßonra fordítani. Jól tőn ez ä vá­
ros,hogy a * bfinofőket irtogatni kezdé. A ' jó téteményrűl, &c. Jól 
tőn ez 2! város, hogy ennek a’Schólának már harmadik cktendőbé- 

* li Mefterét, idegen Orfiágban 6ép költséggel el-bocsátta. A* jó té- 
teménjrul &c. Mindenekkel jól tegyetek de kivált-kóppen az. hitnek^ 
cselédivet. Ha ezt cselekedtek hafenos dolgot cselekefztek. (1) 
M ert az Iften előtt győnyőriiífges áldozattal áldoztok, (z) M ert 
lelki magot vettek és jövendőben lelki dolgot arattok. (3) M ert 
lelki kincset gyújtótok. (4) M e r t  lelki barátokat Écreztek. (5) 
M ert a’ mennyei királynak kölcsönt adtok. (6) M ert a’ ti vétke­
teknek orvoffága lé§cn. (7) M ert a’ti könyőrgéfteket Iften meg- 
halgattya. (8) M e r t  az Iften minden gonoßtul meg-iabadit. (9) 
M ert ez életben minden jóval meg-áld, borral, búzával, bőfí^ggcl 
egéH|ggel, békeíífggel. (10) M ert meg- fizeti Iften ti nektek a jó 

tétemént, az igazak lel- támadáfának idején, A m e n !

A Z  H A Z A  B E L E S E
mazáíárúl való

P R E D I K
T  E X T U s.

£xod, 31, v. 31« Bocsáfd-me?ezeknebjjunoket. &é
Hb ELÓt

A C I O.



E L o L - J  A R O  B E S Z E D
á  ^ T e f t i  h a lá lt  o k -n é lk ü l az  e m b e rn e k  k ív á n n i  nenv  

lehet, annál inkába* lelki halált; de még-is némellyek a* §c- 
rúltságtúl, keferves nyomorúfágtúl vifeltetven, tefti halálokat kí­
vánták, némellyek lelki halálokat-is. Az elfőnek prob ál áfa.

1. M ert magában a’ tefti halál, a’ termé§ctnek rontója, büntetés, 
mintmondgyalften, Gén. 3. v. 19» Rom. 6. v .23. 2. ^ /írraz t
inkáb kerülni kell, Ezech. 18. v. 31.

A ’tefiihalÜtkiy antik'* MintMofesmikorfiorongattatnék, azt 
mondgya: Kérlekfly-meg engemet ha te elet teél kedves vagyok, és ne 
lájfamaz.énnyavalyámat, Nutn. 11.v. 15. Illyés-is' Elég immár 
az. én életem oh ZJram, vedd-el az. én lelkemet, 1 Reg. 19. v. 4. Job 
hafonló-képpén; Jónás bafonló-képpen; mit mondiegény Jerer 
miás: Cap. 20, v. 17;.

hel\i halálokat-is hvuintá-k  ̂ Mint fzent Pál, Róm.y.V. 3. Kivittr 
nék a Chrißußttl el-fakaßtatott átokéi lenni. A* Textusban-is M<?- 
fcs igy §ólí: Bocsifd-tneg ezreknek hunokét ha meg nem bocsátód torolj 
ki engemet a* te könyvedből a mellyet irt ál.

S u M m a;
Mofes a nép nyomcrüfigit látván, meg-indúltságábúlvali k F ' 

nycrgéfe, és az. Iflen dicsőségéhez. , a \ Ißen népéhe\va& 
xagyß eretetibu/, maga nagy kárának ktvánifa..

1 1 .  F J ß e i vadnak^
I~ A* kónyőrgés: Bocsáfd-tneg.
I I .  A’ maga kára kivan áfa: Tcrűly-ki engemet: 

M a g y a rá za tb a .
I „ M i vitte ay Mofeíl erre d  nagy meg-indúlts ágbúi való 

g é fre t'z . ,A y könyvön d  mellyet Ißen irt mit érti
Felelet a z  elsőre.

Az Iften népének igen nagy meg-&orúltsága ez; mert látta 
hogy a* nép, az 6 vclle jól tévő Iftenét, utálatos bűneivel meg'b*11'

’ SPtta, látta hogy Iftenétel-hadta, és a bályányhoi hajlott; â ert:



ifién meg-haragutt esel-akarja vég-kcppcn népet vettem, azért 
ezen mee-indúlva'n könyörög. Bocsífd-W^ ezeknek hrtokft, &c. 
az az: iften mennyit daj'kálkodtál a’ te népeddel, immst haragod­
ban ne had azt felben, a’ te népedet ne vetefd-el veg-Vcppen, mkab 
tolts-ki én rajtam a’ te boMúdat, .mint Dávid-is könyörög vala, mi­
kor Iften meg-ölt vala a’ ndpközzfil hetven ezer férfiakat, es latna 
hogy Jcrufalemet-isel-akarja p u te a n i, aztmondgya: 
ram mkib ti te kezed fordUlly mén ellettem, és tizen Attyemmk, > *z* 
népe ellen, 2 Sara. 24. v. 17.

Felelet a m afodikra.
LW vagyon: az Iften femmi könyv nélkül nem iükolködik: 

mert az Iften előtt, mind az el-múlt, mind a következő dolgok úgy 
vadnak, mint ha jelen vólnának, Heb. 4. i-|. Mindenek » 'v td e -  
vek és meg-nyilatkomattak az éjien fernes elett. Mmdazonaltal az 
Iftcnnek im ez könyvek, a’ többi kőzott tulajdonittatnak. ̂

1 .  Az Iften gondvifelé^ne . k ö n y v e ,  mcllyben az Iften oroktul
fogva fel-irta a* iemélyeknek j dolgoknak; ki-meäetelit, es ír - 
másállapottyát, mint Pfal. 56 .v .9. E\ech. i . v  9. Latom edgy 
kéz. küldetésén hozzám, és abban ofue hajtatott level vala, és abban 
1/aUnakJrvaftréfok., ny*géfek,és ja) ßokz

2. A'közonífgesitiletnek könyve, mellyben vadnak minden­
fele embereknek csclckedetckdel-irva, jók es gonoiüok, melly Ize- 
rint itiltetnek az emberek az itiletnek napján, Dán. 7. v. 9. Látóm 
fékek hozjttanakzki, és a regi idejűle-hle, &c. és könyv cknyittatá- 
nak'Mtg) és meg-itilteték alföld.

3. Harmadik az életnek könyve: mellyriil vagyon emlékezet,. . 
jipo. 10. v. 12. Látóm a^halottakat nagyokat és kicsinyeket 4Hant 
akiken előtt, és kfnyveknyittatkna\-meg, és más könyv-is m im  é k  
meg, mellyaz,életnek könyve, &c. Itt Mofes meg-indultságabul 
könyörögj azéletnek könyvéből való ki-torőltetéf?rül. Az élet­
nek könyyc hány-fjének  mondattalak arrúl moft fzolm nem



/
/  T U D O M Á N Y .

%  fr r fc t t  A ' Kjrefigtyén em bernek^ Ifién dic so f f  égét,maga 
Nemate békefégét, meg-maradáfit, maga nagy
i )  a  /  *r r\ I-trt / >Yl sí mt Z* * / /  A   ̂  ̂ I ' A  >4__—    V kárával-is oltalmazni \ell. A ’ Textusban van. 
Rom. 9*v; 3* U eut.9 .v. 15”. E íle r^ .v .ió .

J  K A I ;
*• A /m  mindeneknél az Iften dicsöfl^gét nagyobra kell böcsül- 

~ ni, M att. 10. v. 37. A ' ki fellj eb fereti A  ttját Crc.
T t& silp & r  2. M ert ha maga kárával nem oltalmazza, maga kárt vall, £/?..

j ' t u S z r i * "  + v ' } 1 3’  N e & o n d o l d > e r e *

é 3. Á /m  ha kárt vallazlílcn dicsoíí^ge mellett, nem kár az;
» i ^ ^ '^ h a n e m  haton , A/íTíí. 19.2/. 29. Falaki el-hadgya Crc.

q. M ert magahalálával-is kell oltalmazni azíften d ic ső id é t, 
^ .  - Ts5 maga Nemzetét, nézd-meg fzegény M ofcs m it m o n d : Törutly-

neterc. Nézd-rneg Gedeon halálra vetette magát. Sámfon 
"meg-is ólette, mit mond Efter: H a meg kell halnom-is még-is bt

a’ Kir*bho7»  CaP- 4 -v- iír- 
✓ * j r  5. M ert a’ terméket diótállya ezt, néfd-meg nagy kárával-is a*

meg-óltalmazzaa’fő t, ha a' főhöz iitnck ^még-is eleiben vetf

í- Hafzna Oktatás.
J > i . Köteles hát ember az Iftcn d icső idét, maga Nemzetét nagy •
n f t / c  i  c+ft*rával-is oltalmazni, z. Mclly termetet ellen való dolgot csele- 

<  * ketik ez á Magyar,nem hogy oltalmazná maga kárával, inkáb maga 
< kárával rontja. Öllyánok fokán mint az Ephraim és ManaíTe, Efa. . 

Nincs kónyoridetejjég kennek- Mellyre nézve moft tolhatnak a* 
remiáfok így: Oh ba valaki az. én fejemet viz.ek^éváltozjathat- 

c f i  Crc^ l cv' 9,y ‘ 1’ Moft mondhattyák a*Dávidok : Bé-zjirlat-
«: * «tak átak
c m

tö t '* *
í-

ikedgy feléfém faladhatok, és ez. Hlyen rnfegembenfenki 
nincsenkifiegéllyen, Pfal. 142. v. 5.

t I I .  H a fz n a  Intés.
Int, az Iftendicsoíí^gét, magad nemzetét, magad kárával-is ól-

talmazzad. fruUt-



Indítsanak azok a’ méllyék aJ Tudománynak öt okaiban vadnak.
Ha ezt cselekeíed, igy Iften az o dicsőiig ét meg-óltalmazza, a’ te 

legény Nemzetedet, és tégedet meg-ald, A m e n !
A m e n T

A Z  A L H A T A T L A N S A G J ^ Ú L  
való

P R É D I K Á C I Ó .
Alig lehet ollyan bűn, meliy már ä Magyarok között 
nem uralkodnék; de majd mindennél tellyeb uralko- 
**' dik az álhatatlanfágs moftan azért errül tanúi- *3 ' 

lyunk. rövideden..
T e x t u s ;

Jac. i . v . 8 • A  Ihatatlan m inden o utaihan:
, , Elöl-járóbefzéd.
•Érp Bben a' réfzbemaz Apoílol négy dolgot ád élőnk­

i g  ben. H'ogyutói kczdgycm:  ̂ ( i)  Azt tanittya, hogy a’ rá­
galmazó kép-mutató kereíztyének, nem kereStyének, azt móndgya: 
verf 16. H a vala\i lát tátiig ti közietek Ifién tifitelónekjenni, és az 
* nyelvét meg nem Ifbo lh fc t; hanem a z  ö maga fiivét meg-csallya, cn- 
nckjiijiban való az ölfienifiolgálattya, verf. 2 7. Láfd-meg. (2) Azt 
tanittya, hogy hogy kell az Iíten igéjét halgatni jó móddal, verfz  1 • 
a4nnak~ok*ért el-vetvén minden vtndokfágot, és a* gonofiágnakganéját 
*l*zatoJfággal vcgyétekjbéa1 bé-óltatott befiédet, mellj meg-tarthat- 
tya a’ ti lelkeitehet, legyetek a%ért cselekedoi a% igének és nem csak hal- 
latói i fiv c . Láíd-mcg, verf. 23,24. (3) Azt tanittya, hogy az
űlentúl a* bún nincsen, verf. 13. 1. Merta\Ifiéngonopggalfen- 
kit nem kifirt. 2. M ert az emberiül magátül van a Itta, verf. 14.
2' A z  Ifim üljó vagyon, verf. 17. 4. A \Ifien  fiülmtnket a \igaz-

H h  3 f* lrA'



[ágra. (4) Azt taníttya, hogy a'nyomorúfágot békével lenved- 
gyúk, aztmondgya: verf. zs Nagy öröm gyanánt tartsatok Atysm- 
fiai,mikor hulomb kglomb kifirtetekben efle\. Es a' nyomorúfápok 
j ó  végek felől ne kételkedgyiink: mert a" kettősßivu ember álhatat- 
U n, intextu. Csake’ feőtskárúl lóllyunk azért; Alhatatlan.

S u m m a .
A z. Apoflol tanít a^ álhatatlanfágrúl.

I I .  vadnak
I. Emlékezik az álhatatlanfágrúl, azt mondgya: AlhatatUn.

/11. Azt mondgya-meg miben 1 minden i maiban.

Magyar ágatty a.
1. . Mitsoda álhatatlanfágrúlfoll f Fel. Alhatatlannak monda­

tik mind az, melly az állandónak ellenében tétetik. Állandó az 
Iften,>Pfal. 102.14. TepenigZJramofokfén,eg-maradf. M eg-ill 
<tZ.Ißenßeki: axL Jßen igéreti, Pfal. 9 3. Állandó az Iitcn orízága. 
Piai. 9 3. Vram meg-marad a’ te orfágod. Állandó az Ifién beízéde. 
Luc. 16.V. 17- Adeg-áll a^Ißen igéje , könnyeb az égnek földnek el- 
tttúlni, dzc. A Ihatatlan c világ, i foh. 1.17. El-mulik é  világa &c. 
A Ihatatlan az eg a’ főid, 2 Pét. 3. v. 10. A z. tg nagy csikorgóval el­
múlnak p r  c. Alhatatlan az ember, Pfal. 144. Alhatatlan a\egéf- 
fég aá békefég, De itt azt vedd eledben: Az álhatatlanlág ,
vagy terméket ízerint való, nem vétkes, vagy.gyarlófágbúl való vét­
kes. A’ ve'tkes álhatatlanfágrúl fzóll itt.

2. Aditsoda az. az. álhatatlanfág ? Fel. Meg-változáfa az aka­
ratnak, á jórúl a’gonofira,mely .által az el-kezdett jó meg-gitolódik-

3. Hány-féleaz. az. álhatatlanfág f  Fel. Igen fok-f^íe. (1) A- 
karatbéli. (2) Gondolatbéli. (3) Cselekedetbéli. (4) Tanács­
beli. (5) Reménf^gbéli. (6) Hitbéli. (7) Vallásbéli. (8) Sze- 
godf^gbéli.

[1] Akaratbéli. Ollyan akarattal valinak Lyftrában fzent P ü - 
hozés Barnabáshoz, hogy nékik áldoznának; de álhatatlanok 
Iának: mert az után meg-k§YCzék őket, Aél, 14. y. 19. A ’p fy l  

.filfo meg-tetlik innét.



[ i ]  A' rem énybelit mutattya a' Mofes és Aáron példája: Al- 
hatatoíTak voltak a’ reménf^gben az előtt, de mikor a’ víz el-fogyott 
volna, akkor álhatatlanokká lőnek: mert azt mondgya Iften, ujfci\- 
m g a ko-ßi^Utegyfqr, ók kgtßerute\ Num. 20. v. 11,12.

[3] Az hitbélit mutattya a' Saul Példája: Meg-esfyvékjC Gibe+- 
mtáknaky de nem illa-meg, mellyért meg-haragvékaz. Ifién.

[4] A’ vallásbélit mutattya a Joás példájakl-álhatatlán lön Jo-' 
jada Pap halála után, melly ért az Iften meg-itelé, 2 Chr. 24.18.

[5] A’ §eg6dffghclit mutattya a*Lábán példája, Gén. 31.-v. 2.
4. Mitsoda ember ßokott Álhatatlan lenni? Fel. Azt mondgya

az Apoftol: A } kettősßivu ember. De minden rendben vagyon ál­
hatatlan ember. Vagyon a’ Királyok kőzottollyan vala Saul. Sal&- 
lámon-isegyéer, vagyon a’ Prophéták kozott; ollyan vala amaz 
Jeroboámhoz küldetett Prophéta, 1 Reg% 13. Vagyon a’férjek, fá- 
lef^gek között, olíyanokrúl tanitfzent Pál, iCor.j .  15. Vagyon a' 
Gazdákfzolgák között, olíyanokrúl§611, GetJ.^i.v. 2. Vagyon 
csak a' kapáfok között, M att. 20. Vagyon az aratók arattatok kő- - 
zott, ßac. 5. V.4.

T  Ü  D O M  A N Y:
A g a lh a tä tla n fa g  nágygonojfág. E rő ffe g e ib ítl1 

m eg -te tfz ik ,:

1. M ert az álhatatlan népnek* embernek nincs Iftcne, Azariás - 
Pap mondgya, 2 Chro. 15. 2. A ' ki vágjon veletek ha ti-is ő véle léß~ 
tik; de ha otet el-hadgy^tok 'ó-is el-hágy.

2. M ert az álhatatlan népnek embernek nincs h iti, az Apoftol 
mondgya: az álhatatlan ember kételkedik,ha kételkedik nem bifen.

3. Nincs igaz rem én% e: mert az igaz reménye állandó: Tar-  
tiuk^meg a’ mi rcmtnßigßnkfle\ tántorgÁs nélkül való va lléfít, Heb. - 
10- v. 23.-

4.* Nincs fzereteti: merta’ keretet állandó, 1 Cor. 13. v. 8.
5. Minden-f^legonop következik arra. iften haragja, mint J<v 

4í*a, .2 Chro, 24.18, Ehffg mint Saul ilhatatlaníágáért; Chanaan--
í . * ’ r    buti-



búi való ki-rckcdcs, mintMofefrc, Num .2o,v. 12. Végre 6räk 
kárhozat, Apo. 2. v. 20.

I. H afzna Oktatás,
1. M iért nincs:fok Magyarnak Ißenc i  

M iért nincs hiti í*
M iért nincs reménfége ?
M iért nincs f  veretett f  - . V Mert álhatarlao,
M iért következett ennyi ve fedelem erre ?
M iért van annyi Gyűlés ?
M iért van annyi veßekedes, Gazda cseléd 

kövfttj Ga^da mun\ks kirótt 
M iért van annyi hafontalan birtyatáfa a’ 

fzegcnyfégnek ?
M iért van annyi Labancl Pribék? Annyi \  ... «

Curuc\ Pribék, T ó r A T « *  Prib*? > Mert alhatatlan'
M iért van annyi Férjet hagyó felefégetha-'

z i° -
2. M it remélhetfc é  Magyarok k fzitt ? Fel. Semmi jót nem2 

mert álhatatlan tanácsa, végezéfe, igyekezete, cselekedete, beßedc, 
nem tud ennek az ember befzédén eí-menni, mefter hazug em­
bert, titkos embernek hijjik.

3. Honnanfz irm a zika ^a zÁlhatatlanfígl Fel, I. Azordóg- 
tul a’ ki el-csallya a* földnek kerekí^gét, Apoc. 11. v. 9. A ’ ki el- 
csalá a’ mi e ls if  üdéinket, el-csalÁ a \  Ach*b Prophétiit. ( 2 ) Az 
hamis tanitóktúl, 1 Tim. 4. v. 1. 2 Pét. z .v .x .  Gál. 3 .1 .2  Thef
2. v. 3. (3) A’világnak keretedből, 2 Tim. 4.2/. 10. A* Demos 
engemet el-hagyott, e’ jelen való vilÁgho\ ragafkodván, és el-ment 
Thejfolanikiban, 1 Tim. 6 . v. 10. (4) E 7 világi nyomorúfágnak 
fzeleitiil, Luc. 8. v. 13. fío f. y . v .u .  Egyiptomra kiáltanak- (5) 
A 7 kételkedésből és a* kettős iivüf^gbfil, fac. i .v .6 ,7 ,8 .

H át te nem vagy-é alhatatlan ember* (  Alhatatlan ember 
Halftenned volt, el-hadtad, l  vagy.
Jrla. hited, volt, el-hadtad, 1

; -Harc-



Hareménf^gedvolt, ei-hadtad, \
Hafzereteted volt, el-hadtad , /
Ha az órdog fugalláfán járfz, l A Ihatatlan ember
Ha az hamis tanítókat halgatod,  ̂ /  VAí i '
Ha fellcttéb e világhoz ragaékodtál,
Ha a’ nyomorúfágot az igaflágért nem }

§enveded.| 1 ,
Jaj te néked: mert Iften haragja (zál te re id , éhfég, dog-halál, 

fegyver, ki-rekeízt Iften a* mennyei Chanahánbúl.
I I . Hkfzna Intés.

Ne légy álhatatlan: Hogy-hogykerüldezj-el ? Az ördög fugal­
láfán ne járj. Az hamis prophétak tanitáfát ne kovefd. E’ világhoz 
felettéb ne ragaikodgyál. A’ nyomorúfágokat békével üenved. Ne 
kételkedgyél az Iften igéretiben, kettős Sivü ne légy, ott járjon aJ 
fzived az hűl a’ nyelved, rém énkedgyél Iftennek hogy a’ végig való 

álhatatoflagra fegállyen és hóltod után az álhatatoífak koroná­
jával koronázzon-meg, A m e n!

A  N T O M O B J Ü S A G B  A N  E L - B A D -
gycitt népnehjnaga bigtatafaruhúó

P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T U S.

Pfal. 102. V. 14. Á g ért fe lk e lv é n  kpnyörulfo a’ S10- 
non, &c. 

Élól járó Befzéd.
P  Bben a fgo mór ú Soltarbany a g lf le n n e k ^ a  nyomort 

f ig  alatt el-bádgyatt népe, két dolgokat cselek^Vk-
i .  Buzgófigojfan könyörög az o  meg-fzabadulifáért, verf r. 

ízt mondgya: ZJram halgafd-meg az. én imádf*gomaty és a\en kiél- 
t*fom juffon te htiijd .* ne rejts-cl a’ te orcádat én ti*Ummi\orf &~ 
• - ~ ~ ü  \



rongattdto n', hajts én hozzam d  tefüledet, a melly nap kullogte j 
bo\z.Ád, hamar halgas-meg engemet.
i El iIlyen eró {Rgekkel: ( i )  Azt mondgya: verf.3. Aíertigen 
Ißorongattatom, igen nagy infegben vagyok. (2) Azt mondgya: verf
4. A z  én eróm cl-fogyatkozott, mint a’fu sí meg-eméfztctettenek 
az én napjaim, és az én csontaim, mint az üftfg  meg-égtenek, az én 
fzivem minck-utánna meg-verettetett meg-fz-áradott mint a’fu. (3)
Azt mondgya: v erf  5. M ert mégételemrul-isel-feletkeztemaz 
én nyomorúfágomban, nincs egyéb ételem pornál, és egyéb italom 
könyhullatárnjl, verf 10. (4) Azt mondgya: verf 6. Mert csak 
nyógéííel töltőm az időt, annyira hogy haíonlatos lőttem a5 pu lté­
ban lakó 5hor bikához, és d  puítában lakó bagolyhoz, k i csak bo* 
íogéílel és huhogatáííal tölti életét, úgy azt mondgya: ollyan meg- 
fzünés-nélkül nyögök, Annak-o^ért, &c. ($) Azt mondgya:
mint az cízterhában íáorúlt veréb csak csipog, álom lem jú a* íer 
memre, mint Ezcchiás fcloUis fzól aa írás, Efai. 3 8. v. 14. mond- 
el a’ verfet. (ó) Azt mondgya: M ert minden napon gyalázattal 
illet engem az én ellení^gem, és a’ kik engemet csúfolnak énreám 
esküének,, anna\o\áert hamar halgas-meg engemet.

2. Biztattya ennón magit, vigaltallya d  jo vendőbéli hamar való 
fzabadulás felól. M iv e lí  [1] Az Iftennek meg-változhatatlan 
voltával j azt mondgya: verf 13. Te pétiig ZJram őrieké meg-ma- * 
radtß, &c Valamint Iftcn állatodra nézve meg nem változol,mgy 
a’ teigirctedrenézve, a’ mellyben igirted hogy meg-íabadita&en' 
gcm. [2] A’ meg-Éabadűlás idejének jelen való voltával, in Text■ 
sídért tefel-kelvén kónyőrülfz d  S ionon ̂  mert ideje hogy kjinyerülf 
rajta:, mert el-jött az. idő.

y S u m m a .
Vagyon az, Ifien meg-nyomorodott nép énekmaga vigaftaláfív^ 

való kprryorgefe erójfégéveL
I I .  R J fg e i vadnak^

I. A ’ maga vigaütaláfával való könyörgéfe: A zé r t te fel‘*£'r
vén kjnyóriilf z d  S ionon.

I I .  Eröfl^ge: M ert ideje hogy könyörülj rajta, mert



M agyar ágattya.
j .  K i könyörög itt*. Fel. A’Babyloniai keferves fogfigban lévő 

Sidófág. _ ■ ’■
2 . KinekkÖnyörog? Felel. Az Iftennek, a’ ki orokke meg-ma-

rad, Crc. verf. 15. e
3. M ire kéri az. Ifent*  Hogy fel-kellyen és könyórüllyon.
4. Kin könyorullyen *. Felelet. AJ Sionon. _ c

M iért könyorullyön i  Fel. Mert ideje: mertel-jottazido.
Sgór 0f f  ab M agyar ága tty a.

I * Hogy hogy mondatik Igen fel- kelni í z . uP S ionon mi ér­
tetik * 3; Mitsoda időnek el-jövetelit emlegetii

Felelet agehore.
A z  Iftennek népe luruvcn él e* iólláfnak formájával, mint Num.

10. v. 3 5. Mikor penig el-akarták inditani 2.’ Ládát, ezt mondgya 
valaa’Mofes: Kely-fel Zé/am és féledgy enek^el a’ te ellenfégid, és 
fuffanak-el a kik tégedet gyűlölnek a te orcz.*d elit Pfal. 3. 8. Kely- 
fe l Vram tarts-meg, Piai. 'j.v .q . Kely-fel az.ért Sic. Pfal. 9 - 1°- 
Kelj-fel Vram és légj jelen, Se c. Pfal. 44. v. 14. Kelj-fel̂  azjrt és 
iltalmal^meg irgalmadból Sic. Pfal. 74. V. 3. Kely-fel rs vegrejivel 
ZJr Igen, Sec. Pfal. 13 2. v. 8. ZJram kgy-felfőj)-el ide. De nem 
tulajdon-képpen kell érteni, hanem emberi mód ierin t, csak ezt 
téfziaz, Kely-fel: azaz, mutafd-meg 2 te nagy hatalmadat, a’te 
meg-nyomorodott népednek meg-iabaditáfában, és átc meg-nyo- 
morodott néped elleniéinek el-veitéfeben, meg-biintetef^ben.

Felelet a m a födikra.
A> fzó magyarul Sión, nem egyebet téien j hanem iáraz helyet, 

fzáraz hegyet. Sión volt edgy hegy, mellyet hermon hegynek-is ne­
vez az írás , Deut, 4. V. 48. Azon elfobcn építtetett volt edgy var, 
mellyet neveztenek Sión Várának, mclly alatt a’Dávidot a’Sánták 
és a’ Vakok meg-nevették, a' melly Várat Dáyid.meg-vön, 2 Sam.
5.V.7. Es a’ vakokat fántákat le-vágá, az után neveztetettDávid 
^ároílanak, zSam. 5.V.9. Azon építette yala Salamon az o lem-

I i  z  pto«



plomát. Néha azért értetik a’ Sionon jeruíalem Vároíía, Pfal. 13 2- 
v. 13. M ert a Siont atfÜr Ifién vilaftotta lakó helyéül. N éha a* 
Jerufalembéli Templom, Pfal. 6 j.  1. jP  Sionnak hegyén V r, 8cc. 
Néha az cgéíz Sidófág az Iítennek az ő népe, Pfal. 147. 12. D i­
csérjed ferufalem az. Urat, dics érj ed ay te Ifienedet oh Sión. így itt- 
is értetik az Iítennek Vároíía: azIítennekTemploma*, azlítennek 
frigyes népe, m egTm yőríilaz ő  Vároííán, az ő Templomán, az 
Onépéi), Pfal. ’j í.v .x ú t.

Felelet harmadikra.
A ’ Dániel az Iften népe gabadűláfáért buzgoíágoíían köny8r5g> 

Dán. 9. v. 4, V r  Ifién ,  nagy és rettenetes Ifién, &c. Iften az 6 kÖ- 
nyórgéf^t m eg-halgattp, azt mondgya aJ’Gabriel néki: Hetven 
hetek végeztettek d  te néped felöl, &c. Jcremiáfnál az Iften azt mond­
gya, fér. 29. v. 1 o. M ihelt bé-tellyef?dnek BahylonUhan az. hetven 
efitendöki mindgyárt meg-látogatlaktitekyt és bé-t óltom atfin jó fámat 
ti rajtatoki &c. Már arra emlékeztetik az Iftent, azt mondgyák; 
El-toltóttükpUram már d  nyomordfágna\ eftendeit,  azért konyámig 
meg mi raj tank a mint Ígérted.

T U D O M Á N Y .
Mikor idd el-jü a%̂ U r Iflen a^o nyomorult nép? 

melletfel-kel, és ago nyomorult népén meg-könyö­
rül. A’Textusban van.

Nyomorgattya vala Pharahó az Iítennek 
n ép é t, felette igen Egyiptomban annyira; 
hogy fel-hata Iíten eleiben a’ faczoltatás miat 
való kiáltás óhajtás, el-jöve az idő, fel-kek 
Iíten az ő népe mellett és az ö népén meg-k°” 
nyörüle, Exod  14. Nyomorgattya vala A- 
cháb az Iítennek népét, az I í t e n  Prophétait
meg-őli vala, el-jöve az Idő , Iíten az o flePe

mel“



mellett fel-kele, és az ő népén meg-könyőrü- 
l e , i  19. Vaj-ki fok helyen énekel errül 
az Itten Anyafzentegyháza, Pfal. 124.129.

O K A I .
1. M ert  igiretitartya, Pfal. 12. v. 6. A  nyomorultaknakpufi- # 

tittatáfokat &c.
2 .  M ert  itiletiben való igaffága kivánnya, Pfal. 94 .V . 1 4 .  Bi­

zony nem hadgya-el Ifién a^o ne'pét, &c.
3. M ert  meg-fzánnya. Ohfiegényf tfl-véfiiul hányattatott &c. 

Efai. 54. v. 11.
I. Hafzna Patientes.

Rettenti a’ nyotnorgatókat. Fel-kél Iften az o  népe mellett; de’ 
meg-ront titeket. Hol van a! ti  ag eb Atyátok Pharahó f  El- fillye- 
det. Hol van rC ti véren folt atyátokfia Achab ? Fel-nyalták az ebek 
a*'vérét. Hová lett üldo'tfi fie zab el Anyátok] El-fzakadozott, el- 
tapodtatetr. T e  minket kergető Saul. Magad fegyvere által vé§-el. 
T i hiti hagyott Saulnak maradéki majd meg-őletettek. Tevégío 
romláfunkra igyekező Hámán,majd fekaka§tanak. T e meg-iom- 
júhozottSiferaí majda'főldhóz fcgezjáhel, magad tettét vérét*

gét el-csaló Sárkány ? majd a* kén-kő vés tóban vettctel, az hol a\ 
te kénlódáfodnak fufti örökkön őrócké fel-mégyen.

11. Hafzna Vigafgtalas.
Vigaftally a a nyomorultakat. Nyomorgattatol-é ? Mindenfelől 

keferúí^g életed, fém „éjjeled fém nappalod nincs, nagjr infegben, 
nagy §orongattatásban vagy. Gfic. ( mond-el itt a’ mellyeroíí^gek 
az elöl járó beiédben vadnaky  majd el-jo az id ő , fel-kél Iften, és 
te rajtad meg-könyörfil. Mondgyad azért: A z é r t  kely-feloh V r  
Ifién, haragod negerjeder&en,  Sión várojfiitfiánd-meg, és neki kegyel- 
mez-megi Pfal. 102. v. 14. De meg-tértÉivel cselekedgyecfezt * 
bűneidet hadd-el. Elly Ifteneflen, remdnkedgyéllítened élőt íté­

l i  3 k m f -



fervcflcn: mert cgyéb-aránt azt moudgya Iften, z* mi irva vagyon. ~ 
Amos, 4. cap. 5. olvafd-meg, de ha meg-térfz az Iftent meg-kere- 

fed, azU rIften meg-könyoriil rajtad, Á m e n !
A  ) M E N !

A ' J O F A L  F A L Ó  H A S Z O N T A L A N
bigtatäfnafthij ában v alófágárúi 

való

P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T u s.

Jer. 8. v. 10. El-múlt agarat ás és a nyár, Sec.

Elol-járó befzéd.
A * Nyomorúfágbéli, fzegény, nyavalyás embernek

jóval magát biztatni jól jó; de jóval magát nem jól biztatni 
haßontalan. Kettő van itt.

1. Dávid nyomorúfágában mennyivel biztatta 6 magát, fok he­
lyeken meg-láthatni; de ugyan fok magabiztatáfi vadnak, Pfal.27.

(1) Biztattya magát az Iften oltalmával, verf. 1. A \  V r  Iften 
ágén vilagojfágom Crc. (2) Az Iften igirctivel, verf. 9. Te felő­
led mondja <0"c. (3 ) Az Iften  gondvifeléí^nek meg nem f unéfg- 
yel, verf. 10. M ert mind Attyám és A n  jő m el-hágy &c. M i haß- 
nitvedtei Azt mondgya: H a nem hittem volna &c. Nagy haÉnát 
vévé ugyan Dávid z’ jo biztatáfoak, | i  Sam. 15. v. z 5. Vigyétek vift•* 
pá o7) Ifennek Ládáját: mert ha tétßem Vrnakyißßi  hoz. még err 
gemet, ,&c. Vifia-is vivé Iften. W gy haínát vevék az három i f  
nak, Dan. 3.V. 17. Aztmondg)ák: Hatalmas a’mi Iftenmk &c’ 
ki -is fzabaditá- Nagy ha§nát vévé amaz fzegény Aiiony, Maré- 5* 

ruhájának peremit ilkthetem-h meg-gyógy ál o\.

2. De

V. 20. Ha 
isjyogyula.



2. De jóval magát nem jól biztatni haiontalan: mert az meg-csal, 
arrúl fzóll e? leczke.

. S u M M A. 
jirrulpanaßolkodik, á  nép, hogy a jóval való hafontalan bizr 

tatás meg-csalta.
I I .  I \ jß e i  vadnak^

I. A’csalatkozás felöl való panaíz: E lm ú lt <Zrc.
I I. Annak meg-bizonyitáía: és mimeg nem e r r .

, . M agya rá g y ttya .
í. M it so da dolgok mondatnakjl-trulni l  Fel. Sok volna azokat 

elöfzámlálni. El-nuilni mondatik e’ világ, i Job. 2.17. El-múlik^ 
e világ. El-múlnak az egek, 2 Pét. 3. v. Io. A \  egeh^nagy csikor­
gásai cl-múlnaS El-múlni mondatik az ember, PfaU 90. v. 9. El­
múlik mint az. árny ék,. El-múlni mondatik az árnyék, Pfal. 144; 
Minden valami van cl-múlik csak az Iften marad-meg övökké, Pfal. 
93. P fa l.io i.v . 13. Itt-is illyen tulajdon-képpen valóel-múláf- 
rúlfzólL •

2. M it jegy ez. az, aratási Fel. Sokkor hallani ezt. (1) E ’ világ 
végét y M att. 13. v. 30. (2) AzEvartgéliomnakprédikalláfát, 
M a tt.9. v. 37,38. (3) A’nyomorúfágokat, Jer. j i .v u  331 (4) 
Tulajdon-képpcn valót,- Genef. 8. v. ült.

3. ^  nyár mitjelenti Fel. Vagyon arrúl emlékezet, Gén. 8. 
V. ült. Pfal. 3 2. v. 4.

4. Mitsoda nyomonífdgok volt 1 Fel. Le-van irva, verf. 13,14, 
I-y. Minden állatnak §iikí^gére jutatta az Iften, félelmet, rettegett 
bocsátott reájok. Mennyünkébe ay keritetvárojokban, Cr'c. Azt 
mondgya a' Prophéta: A z. én népem Leányának romUfa miatt meg­
romlottam^ meg-fomorodtam, verf. 21. Láfd-mcg.

5. M iért m ondgyá\nem fabadúltaeg 1 Felel. A zért: mert 
biztatták Ökct fokkal, az ^Egyiptomi fegétséggel s’ egyébbel, hogy 
im jónek, ám jónek aratáskor meg-^abadúlnak, nyárban meg- 
£abadúlnak j de femmi nem tolt belőle, azért mondgyák;: El-múlt 
«’ nyár ii az. aratás mi még-ts nemfabadiiltmh-weg.

' '  T



T U D O M Á N Y .
A ' jóval való haßontalan biztatás meg-csallya em­

bert. Ihon meg-csalta őket.
Több ennek bizonyitáfa hogy nem én elő 

fzámlálhatflám. Pharahó biztattya vala ö ma­
gá t, demeg-csalá, Exod. 14. Hám án biz­
tattya vala ö magát, de meg-csalá, Senache- 
r ib , az AíTiriabéli K irály, igen világos példa 
a’ bolond Iffiú, Luc. í z . v. 19,20.

O K A I .
I. M ert hafzontalan. 2. M ert jó tyár; de nem lei jó , ugyan 

ezen rcében. verf. 15. 3, M ert hazugfág, Cap. 7. v. 4. 4. M ert 
hirtelen veicdelem léé, x Thef. 5. 3- 5* M ert meg-térés nélkül
van, Efai. 59. v. 11. 

Valljon melljikJ?izjat<*s csallya-meg az. e m b e r tFelelet. Az ha* 
fontaim.

Mibiilifmérniazt-nteg? (1) ValamellyazIfteníegitaégénkí­
vül van haiontalan: mert nincsen Iften nélkül fegitség és idvefljg 
Tfal. 127. Híjában való az emberi fegitség, Pfal. 60. v. ült. (2) 
Valamelly biztatás meg-térés nélkül van, Efai. 59. n ,  12.2 Cbro. 
15. v. 3 ,4, £rc. (3) Valamelly felöl az Iftennek igireti nincsen. 
Ha biztattya magát bűne bocsánattyaval meg-teres nélkül haionta- 
lan. Ha biztattya magát nyugodalommal meg-térés, a’ bűn meg- 
críéfe nélkül haiontalan.

I. Hafzna Oktatás.
Meg-tudhatod miért csala-meg minket a’ gabadúláííal való bíz­

tatás. El-múlék az aratás és a’ nyár mi még-is nem iabadúltunk-’ 
meg. V áránk a * békeí^get de imé| femmi jo nincsen, v árank a me& 
gyogyúláfnak idejét, és imé felelem vagyon. # e.

M iért csala-meg a* biztatás ? (1) M ert Iften fegétsegén kiv£ 
jrala, (2) M ert meg-térés nélkül yala. L áti-é  valami ß



báláit Mindnyájan el-hajlóttanal &c. Piai. i i .  Pfal. 14. P f 9 ^.
(3) A/crr Iftennek affelöl igireti nem volt.

2,. Úgy tud-meg, mind addig meg-csal a’ biztatás valamig (1) 
Iften fegitségévcl nem léién. (2) Valamig meg-téréflelnem le­
ien. (3) Valamig Iftennek igiretiafíelóinem léién.’

II. Haízna Feddés.
Feddi az haiontalan biztatókat. Mennyi ártatlan ver ontás Ion a 

miá. Mennyi éhei haló csinálás. Mennyi Iften káromlás. Ha Eft- 
her a biztatáft végben nem vitte volna, E/l. 4. v. ró: nagygonoBt 
cselekedet volna.

I I I .  Hafzna Intés.
Híjában valóval magadat ne biztafd j hanem az Iften íegétségé" 

Vei, Ígérte az Iften hogy megfegét, Pfal. 50. v. 14. (2) Iíten igi- 
retivel: mert ígérte hogy az ő orczáj ít tiiled el nem rejti. (3) Az 
Iften gondviselőnek meg nem iim e^vel. Ha mind A tyád és A- 
nyád el-hágy-is, az Iften nem hágy-el. Hii az Iften a’ ki nem hagy 
titeket fellyeb kifircetni annál, <Crc. Abban fegétséggel leien es a’ 

ki-ízabadúhfra utat nyit, A m e n !

^ A ' M Á S O K ,  G Y o T K j E L M E I ^ E  G 0 - 
nofzúl élő paráznáinúl

ya ló  '  ^  • \ ' r  •

P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T U S.

z  Pét. z.y.  8. A gjgagL étt, mikgr agoKkpZftt fokz 
nék^ Sec.

E L o L - j A R O  B E S Z E D .
A ^ Gonofz életű fertelmes emberek, gcnofz csele-
A kedetckkel, nagy iivbcligyötrelmet firreznek az igaz hívek­

nek. Sok példák mutattyák ezt ( i ) Az Illyés azt monclgya az Iften
K k  kérdé-



kertié ire : A lit hereß itt Illyés ? Nagy bufitUfotn vagyon Uram én­
nekem mert a \  Ifrael fiai d  te utaidat el-hadták, d  te oltáridat le­
rontotta ky i Reg. i y.v. 14. és 4. Elég immár az. én életem oh Uram , 
vedd-el az*én telkemet, ere. (2) Dávid azt mondgya: Csa\fiwo\ 
rivoknagy nyavalyámban, el-fogyatkoztamgondolatimban, meg-ke- 
feredtem nagy bufultomban, &c. Hogy ha énnekem ß árnyam lett vál­
na, &c. Egéfi e’ város rakva haraggal, edgy-mifra való nagy gyi»- 
lólféggel, Sec. Hogy ha ezt nem halgattyátok, Piai. 55. (3) Jere­
miás: A '  rejtek, helyekben fir a \  én lelkem a’ ti kevclyfégtek ért, és 
firvánfir , az én femem könyve3 , Jer. i j . v . 17. (4) Micheás: fa) 
énnekem, &c. F.l-veßett a} foldrul a jól tévő ember edgy igAtfis nin^ 
csen, mindnyájan vérutsn oUlkodna\, Sic. M ich .y .v . 1,2, 3,4* 
(5) Példa a’ fiegényLóthe’Leczkébem

S u m m a .
A z  igaz Lóthnak gyötrelme , d  gonof életű emberek, mii,

I I .  R JfZ fii vádnál^
I. Az igaz Lóth gyötrödéíe.
I I . Oka gyötrődésnek: Atpkyiakgoncß cselekedete­

ket) &c.
i Jdlagyar ágattyer.

i .  Hogy hogy mondatifi igaznak, Lóth ? Fel. K 1 fzent írás ugf
adgya élőnkben, vagyon (1) terméket íerint való igaz, ollyari
az edgylften,' fcr. 14. v. r. (2) Törvény forint igaz, olly vólt

. azU r JefusChriftus, Heb. 2. v. 17. (3) Evangeliomfzerintigaz»
ollyan volt ízent Pál: Nincsen nékem igafftgom mellj d  törvényből
volna, hanem d  fefius Chr ifi útban való hitnek általa vagyon., &c*
(4) így fcerintigaz, ollyan volt Dávid, ' Pfal. 4.3. v. 1. (5) M í'
fokhoz »*épeft igaz, ollyan volt Zachariás és azo Felef^gc, \W)CÍÍ
volt Lóth-is, nem terméíet vagy törvény §erint való: mert igen
meg-efettvalaedgy§er, Gén. 19. v, 33,34.

z. K ikfiozdt mondgya hogy Lóth lakot? Fel. Lóth lakot So-
komában, Gén. 14. y. 11. Mikor Chedorlaomer Sodomátelf

lotta



lotta volna, Látot-iseí-vivé : mert Lóth lakik vala Sodomában,
azt mondgya, Rcínck-is 5,7 . verfeiúgy tartyák.
• 3. M i t  s oda gonoß cselekedet» emberek voltak aẑ ck, ̂  Felelet. A zt 

mondává fzent Péter verf.'j. G onofz, esbujalkodó életéi fertcl- 
üncs emberek voltának azok. Ollyan tißtatalan életű lertelmes em­
berek váltanak, hogy a’ Lóthoz bé-tért, emberi ábrázatban lév5 
Angyalokat-is, meg-akartákferteztetni, azokkal-is paráznáik odm 
akartak. Még Láttál magával-is, a’ mint ki-tettik abbul mikor azt 
mondgyák: Majdgonoßbul cselekedünk, te veled hogy nem azokkal. 
D e az Iften akkor őket meg vakitá hogy az ajtónak k e re k b e n
meg-fáradnának, Gén. 19. 5,6. Es az után kén-kő vés tüzes eíovel 
el-hlyedének.

T U D O M Á N Y .
N m  lehet edgyfertelmeffebb, utálatosabb veßedcl- 

mefebb gonoßag a parágmfiígná/.Nagy gonofz- 
fág mikor a’ ChriítuS tagját el-vágják á paráz­
na azt cselckefzi, 1 Cor 6 .15-. Nagy gonofz- 
lag mikor ki a’ templomban paráználkodik, 
a’ parázna azt cselekfzi, 1 Cor. 6 .19.

O K A  L ;
M iért ? (1) Ihonlád-é a’ íegény L áth , c sa k  gyötrötte önnőu 

f  egény lelkét, mikor a’ Sodomabélieknek u tá la to s  parázna^gokat 
látna és hallana, (2) Ezért veété-el Iften az elfő világot, Gén. 6. 
i .a d 8 . olvafd-meg. Sodoma ezértfillyede-el; Gén. 19.1. ad i j .  
olvafd-meg. (3) Ezért ki-okádtattya Iften z’ földel a’ parázna ne-* 
petés embert, L e v .io .v . 10. ad 23. olvafd-meg. (4) Ezcrta 
főidnek népének meg nem kegyelmez az Ift«Ff fer. 5.V. l ß y 9' 
olvafd-meg. (5) Ezért meg-cme§ti Iften az. o h a ra g já n a k  tiizeyel 
az ollyan népet, Ezjech. zz. v. 9 ,1 0 ,1 1 .3 0 ,3 1 . j ß )  Ezért min­
den f$leve&edelcmkövetkezik az emberre, mi kovetkefék Sám- 
íonra, fűd. 16. Dávidra, 2 Sam. 12. Ammonra, 2 Sarn.\13, ol­
vafd-meg, Prov.ó.y. 20 ,27 ,28 ,29-32 ,33 . cap. 7. y. 21, ere.

K k  2 egei



egcg nemzetnek ve'gfo vcfcdelmc, fűd. 20. Hufon ott ezer em­
bert vágata Illen le, edgyparáznaíágért, Num. 25. v. 1. 4. 8,9* 
H ufon három ezeret, a’ népnek Fejedelmit mind fel-akaétatá. (7) 
Ezért ki-reked az Iften orfágábúl, Eph. 5. v. 3 ,4 ,5 . olvafd-meg.

I. Hafzna Oktatás,
/̂ifVVí vanenne\cC Magyarnak illjen rofífiúldolga ? M iért hogy 

majd ki-okádtattja Ifién a földej, í M iért hegy neu* akar meg-kegyei- 
mezjii nékj í1 M iéri hogy majd meg-eméfiti a \  ö haragjánál^ tű iv e l  i

Fék Edgyért a paráznafágért. Sok eabadoflán paráználkodik 
fok §em-látomáft, paráználkodni nem éégyenli, kevés vagyon m oít 
Jofcph, kevés vagyon Urias,H itteus, 1Sam.11.

II . Hafzna J{ettentés.
M it várhatunk ? Ki-okádtat Iften a* földel ; Nem kegyclmezz- 

m eg ; Meg-eméfztet az o  haragjának tü zű v el: m ert ha Sodomában. 
parázna volt,, van itt-is annyi ha t5 b nincs. Ha Jerufalemben volt; 
van itt-is annyi ha tob nincs. Hogy nem vigyáztok elől-járók, bi­
zony kózöní^geffen büntet az Iften, mint Sodomát Jeruíalemct &c~ 
Hol vagyon Phineas.

Hát te parázna mit vfapt í  El-fillye§t az Iften téged, ki-okádtat 
a’földel, meg-emefzt az ő haragjának tűzével; Minden-feleve- 
íedeimet reád következtet, végre az 6 rök kárhozatravéu.

I I I .  Hafzna Intés.
Ne fzenvedgyük közöttünk a’paráznákat, ne kedvezünk azok- 

mak. (2) Te parázna hadd-cl paráznafágedat^rie gyótőrjedaz iga­
zaknak lelkeket, (3) Te tifta életű élly tiftán a’Joí'ephel, az Iítcn 

mind ebben,, mind a’ következő életben meg-juulmaztat,
A  M £ K !



Ä  F E D E T L E N  L A B S A G B J V L  

való
P R É D I K Á C I Ó .

T e x t u s .
Tud. 2. V. X7« 2-0 * o  B í r  a j  o k á t  f é m  h a l g a t t a k ^ e s  

n o h a  h a l l a n a \ a g j V r n a l f  p a r a n c s o l a t é t , d e  n e m  

cseleked é n e k a k k é p p e n s  a n n a b o  káért m e g - g e r j e ­

d e  a g f ü r m k j / a r a g j a  I f r a é l  e l le n .

S u m M A.

E2 Leckéken az. Ifraél népének fejetlen lábfága adatik elünkben» 
és fejetlen lábfágának kcferi* gyümölcse..

I I .  E J ß e i  v a d n a k ^

L A ’fejetlen lábíág: Nemhalgatt*k> &c.
I I .  Annak keferü gyümölcse,: Annak-okáért &c.

i K I  agyar ága ttja:
j . Kirul be f é l  ez. a Leczke í  Felelet. Az Izraelről.
2. Ki volt az. a \ Itgaéll Fel. Magyarul Izrael azt te§í Iftcnnck' 

Fejedelme, Iften elíőben a’ Jákobot nevezte Izraelnek, Gén. 32.. 
v. 28. Nem fákób léfzen a te neved, hanem Izrael; mert ha az.. 
Ißen ellen diadalmas voltál, az emberek^ellen-u diadalmas lé f i .  (2) 
A" Jefas Chriílus-is mondatik Izraelnek, azért: mert az Iífen né­
pének Fejedelme j azért: mert az 8 mennyei A ttyávalugyan kilö­
kődött, 2! mi meg-váltáfunk felett,, Efai. 49. v. 3. (3) Izraelnek 
mondatik az Iftennek népe, a’ tizen két Nemzetség, Deut. 4. 20.. 
Izraelnek mondatik csak a’ tiz Nemzetség: mert edgyik el-6akadot 
volt a’ Királytúl, a’ maiik cl-fogyott, 1 Reg. 12. Itt azért értetik az 
Iften néj>e, mellyet Iften tob Nemzetségből magának válagtott 
vala az o tiételetire.

3. A  Bírón mit kell érteni l  Fel. Kozonf^geíTen az elöl járókat, 
a? mellyek általlften az 5 népét akkor igazgatta, a’ mellyeket.ugyan
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ebben a’könyvben néha nevez Bírónak; néha Királynak mintA- 
bimélechet, fűd . 9 .V .  16. néha Fejedelemnek mint Jephtét, fűd. 11 • 
V.  6. Azértittértiakkoritifct-vifelők'et.

4. A lit  téfen a \ ,  nem halgattik t Felel. Szavát nem fogadták, 
mint Mofes azt mondgya: Fel ne mennyeiek; mert nem léfz.cn atfUr 
ti kenjetek, hogy el ne hulljatok a’ ti ellenfégitek miatt, mindaz.on*l~ 
tá l uvyan el-menéne\, Num. 14. v. 42. Nem halgattik, azaz, nem 
engedelmeskedtek, túlenemftjggődtek, a’ mint cselekedtenek a' 
Sámuellel, 1 Sam. 8. Nem halgatták, azaz, azlftennek parancso- 
latiÉerintnemcselekcdtenek; hanem fértél melegre adták o ma­
gokat, az Iftcnt nem íolgálták, hanem a’ Bálványt, az Iítcnnel való 
követséget meg-§egték, minden iftenteleni^gnek munkáéi voltá­
nak, paráznaíagnak minta' Gibeabéliek, fűd. 19. Gyilkofíágnak 
mirtt Abimelek, fűd. 9. Eroízak-tételnek prsedáláfnakjdűláínak, 
m in ta 'D án  Nemzetsége, fűd. i8 .v . 27.

^. Aíibengerjedet't-fel a~<\ Iflenne^ haragja ellenek ? (1) EbbcH
hogy adta őket a'ragadozóknak kezekben és el-ragadozták ókét, 
verf. 14, (2) Ebben hogy adta okét a' komlóitok lévőellenff-
geVnek kezekben, kft előttfohanemálhattak-meg, verf. 15 (3) 
Ebben, hogy valahová ki-mentenck azlftennek keze volt ellenek 
gonofira és felette igen meg-nyomorodtanak. (4) Ebben , hogy 
mind untalan reá jók ment a' prsedáló, eleieket el-vitte, marh jókat 
el-hajtotta, fűd. 6. Úgy meg-nyomorodtak, Falukban Várofok- 
ban nem mertek lakni; hanem a’ félelemtől vifeltctvén barlangokat 
csináltak az hegyek kőzott, és ott bujkáltak, fűd. 6. Mintmofta’ 
mi Magyarink fegények, az lilén minket-is oltalmazzon ettül 1

T U D O M Á N Y .
j V  fe je tle n  la b fa g , m inden gonoßra való altal 

útsag.
Világofitáfa a’ Tudománynak.

1. Mitsoda az. afejetlen láhfágl Fel. A z, midőn ember, fcl** 
íftentül, fém embertül nem fél g, nem halgat; Illyenek valának ezek 
íemjftentfjl, fém embertül nem halgattak. IUycn yala Pharaho, kl



azt mondgya vala: Kits oda az. V r  hogy engedgyeh az. i  befédéneX * 
az. Vrat nem ifmérem, az. ízraelt-is nem bocsitom-tl, Exod. j .  II- 
lyen vala amaz Biró a’ Várasban, ki fém az Iftent nem i?lte ,. fém az 
embereket nem becsülte, Luc. J.8. Illyenck valanak Koré, Dátan* 
a’ kik fenkitúl nem akarnak vala fugni, Num. 14.

2. M it s oda az a minden gonof, a wellyre által lítsdg a'fejetlen 
U bpgl FeL A"* biinnek gono§fca és a’ bunxetéfoek gonoléa. K* 
bú nnek gonoiga , minérnüa’gyilkoífág, paráznafág, bálvány imá- 
dás C7"c. A' búntetéfnek gonofeíia-, minémfi az illyen kefervc*

' állapot a’ melly alatt régulta kefervefen nyögünk.
3. Mitsoda aT\ az. «Ital útsÁg i Felel. Az ollyan dolog a* mclly 

az embernek igen hamar gono&t ßercz. Mitsoda gonof t f  erez. 1 F . 
Azt hogy, az Iftennek haragja fel-gerjed az ollyan nép, ember ellen* 
minta'Textusban.. (.2) Azt, a mit fzerze aJ mi első fzúleinknek* 
a' kik mikor nem akarnának az Iftentiil függeni, hanem Iftenek 
akarnának lenni, ki-iizé Iften ókét a’ Paradicsom kcrtcbul »^tok­
kal meg-átkozá mind őket,, mit maradékit^mdg a’ fóldet-is ó éret- 
tekjé/tftf. 3.V. 17. (3) Azta" mit gerze Korénak, Dáthánnak,A7«w.
i(>. v. 12,13. (4) Azta* mitgerzeazegefzSidófagnak; N um .io -  
Nur». 2 i,v . 5. (5) Azt a’ mit Éerze az Angyaloknak , le-hánnya- 
tatának a' pokolban, és a’íetétscgnek vas lanczaival ma-is kötve 
tartatnak, f n d ^  v. 6.

Tanuld-meg. (1) Az hol fejetlen lábíág van, nincs ott igaz Ille­
ni tiPtelet, 2 Chro. 15. (2) Fia általútság mindengonoßraa' fejet­
len lábfág, tehát a* jó rend edgy máftúl való függés; által út min­
den jóra, Efai. 3. v. 5,6. Lám. 5.

V'allyon honnan fármaz.ik á  fejetlen Iáifág ? Fel. A’ kevély­
ségből mint a' Pharahó példája mutattya. A’ magának nagyot tu- 
lajdonitásbúl, mint Koré, Dáthán. A'fel-íuvalkodfágbúl, Pf.^6,

Végére mehetz. M iferz.é  Magyar OrfiÁgban ez.t a nagy vefe- 
delmetl Fel. Ez a* fejetlen lábfág, nem ifméré ez az Iftent minde­
nek igazgató Birájának lenni; mindenek hatalmas uralkodó Urá­
nak a’ kinek kezében vadnak a’Birodalmak: az utánréfere fcakada* 
«em függe Királlyátúl, Fejedelmétől, Elöl járóitúl, innen minden;

gono§



gonoß jőve a’ népre, fzertelen nyomorúfág; már moft a’ gyermek 
a’vén emberen, az el-vettetett alá való a* tifcteletes emberen uralko­
dik, Efai. 3. Oh Ißenfiány-meg! az. árván özvegyen eróßakot tefinek 
a ßolgäkuralkodnak? & c. Lám. ^. Oh 'Uram ad végét ennc\! végj 
ki minket ez. infégbul! Pfal. 2 5.

H át még továb mit várhat z.? Fejetlen lábíág ez, nemfügczedgy 
máftúl, hamidrteketskéjevan, Fejedelemére vágy. Ha fegyver 
vifeloi* mind Hadnagy. Hakofl^g: mind Biró. H aPradik itor: 
mind Efpercft, Pufpók, vagy nem kell ne'ki fern Efpereft, fém Püf* 
pök.

I. Hafzna Feddés.
Az ollyan fejetlen láb embereket, minémii minden a’ kiazlften- 

tu I , Iften parancsolatitúl nem fug. Hlyen a' Magiftrátuft nem bö- 
csullo, f^rjétul nem halgató Atúony, íllyen a’ Gazdájától nén* 
halgató feolga, V olgáié, illyen  az A ttyátúl A n yátó l nem  halgató fiú, 
leány t r c .  Tudgyátok-mrgrofzfzul léfzen dolgotok az Iftennek 
haragja fel-gerjed ellenetek. Ja) ti nektek mert ugyjértohjnint Pha* 
rahó, Koré, Dáthán, &c.

II . Hafzna Intés.
Kivánod-é hogy az Iften haragja ellened fel ne gerjedgyen? A- 

kár ki légy, halgas az Iftentiil, halgas a" te elöl járóidtól.

Ali indítson.
1. M ert az Iften rendelte az edgy máftúl v a l ó  fliggéft, H  az A" 

poftol-is k é v á n n y a ,  xCor. 14. v. ült. 2. Merty mert feép hafon' 
latoífigban a'ízent P á l  tanittya és mindeneket az edgy m á itó l  v a ló  

fiiggéfreint, 1 Cor. 12.14. 3. M ert ez a' dolognak lel ke. Ord*
síi anima r'erum, d  nélkül minden confufum Chaos, ÖPve zftrod fi 
zayaródots ág. H a nyolcig cifrád vagyon s* ar, elsőkulnem fug a tokbh 

hová mehet \rajtof! 4. M ert az Iften haragja úgy nem 
gerjed ellened-fel, A m e n 1

A M E n !



Némelly külio alkalmatoilagokhoz képeíl
való

P R É D I K Á C I Ó K .
S Z 5 L S - M I F E L E S  J^O J^
T '  < *

E X T U S.
Matth, zo. v. 6, 7. M iértaßoiokjtt egefchap, &C. 

Elól-járó befzéd.
A Z  embernek, míg e’ nyomórúíag völgyében él, 

munkálkodni kell. lllycn okokra nézve: (1) M érte i lile ti 
élő nyelvel parancsolta, mikor Adám vetkezet volna, aztmond- 
gya: Légyen átkozott a fold te éretted, nagy fáradságos munkával 
egyed annakg y'umólcsét, életednekjninden nap jain. A ’ te orczádnak 
verítékével egyed a te kenyeredet, míg nem f  óidé lepc, Gén. 3.18,19. 
(a) M ert az Iftennek ki-adott törvényé vagyon a’ felöl, Éxod.20. 
v. 9. Hat napon munk*lkodgyál és minden dolgaidat e l-f erezzed. I 
TheíT. 4. v. I I .  Igyekezetek csendefek lenni 1 a ti faját dolgaitokat 
cselekedni, és munkálódni tulajdon kezeitekkel- (3) M ert enni fém 
fribad annak a’ ki nem munkálódik, 2 Thejf 3. v. I o, I I .  Ha va­
laki ne™ *kar munkálódnine-is egyék, hallyukl hogy nemellyekji \Bz- 
tetekjendeletlen'ül járnak, kik femmi dolgot nem teßnek Crc. A zokr  
nak kik effélék hadgyukjés kérjük okét a mt Urunk^ fefus Chrißufra , 
hogy csendejféggel munkálódván, ay 0 tulajdon kenyereket egyek■ (4) 
M ert az oktalan állatok-is mutattyák ezt az embernek, Erov. 6 .6 . 
Eregy-el az hangyiho\o! teerp ember nézd-meg az ó utait ésta- 
núlly, Crc. (5) M ert hiyolkodni nem íabad, a Textusban van. 
M iért állótok &c.

S U M M 1 A.
Meg-fiólittya a% hivalkodolytt, és tiftekjl~k°vetéfére in ti, jur

talom igéréjfel.

L1 I I .  KJy



Í6  K I - O S Z T A T O T T
a_*  y  ------------------------- — ------

/ 7é R J ß e i vadnak^
I A’ mcg-Sóllitás és tiétek cl-köyetéí$re való intés: M i-  

' ért tllotok^Öíc.
11. Á tu ta ló ra  igérés: A  mi iga% lefed meg- fizetem, &c. 

M a g y a r  á ja tt ja .
t , Kitsoda (tavai cr{sk ? Fel. Amaz mennyei Szölo gazdának, 

magának az U r Jefits Chriíluíiuk ; mondotta az o fzülejébcn való, 
hivatnlofoknak. Alkalmatofiága ez : Mivel ez példa be^éd. Azt 
mondgyá édes ídvezitonk' Hajon latos a mennyeknek erfaga a est" 
ledes emberhez, , ki ló reggel kjt^mene nunkáfokát fogadni a \o  p-lejr- 
bengs rtieg-fz érződvén a’ munkáfokbai, kk-ki Idd az ó ízölc jeben? 
bi-menvén három órakor U ta más rmdbehektx-u, a piacrpnhi-^ 
valkodfji. ’ Monda azoknak-is: Menny etek-el ti-is d  ßoloben, és a 
m; igazaiéiért meg-ß^etem. Ifmet, hat és kilencz.órakor kj-menvén•>
hafonló-kcppen cselekednie Tix.ened.gy órakor ki- merrvén , raUhl rfíá~
fokat-ts MÚni hivalkodva, és monda: M iért állotoK&tc.

2. Mitsoda az.hivolkodas ? Fel. ^vlunka nélk. 1 valoíag, hafon^ 
talan dolog; meüy léfzen vagy cselekedettel, vagy bejeddel. A 
cselekcdctbélihivoíkodáírúl eóll: Evgch. \6. v. 40. Sodornának 
d  te húgodnak álnokfága e* volt: kevélyf^g, hivolkodalnak 
ggy és a’ legénynek a’ feiik ól kodonek kezet nem fogta, lllven rtf 
volkcdáía vala D ávidnakm ikor deli álma után fel-kel vén Bed*' 
bet meg-láta, 2 Sav. 1 n,v. 2. A’ fóbélirulfzóll édes IdvczitonK» 
M att. 1 i .v .  3 6. De mondom nektek, akár mi hivolkpdó bef-édet f  ° 
lyattak az. emberek, pántot.adnak arrul ititet napján. A z hivclkO" 
dó embert nevezi a fzent írás: reil embernek, dolgatlan embernek* 
alufzjkony embernek', heverő embernek, Prov. 6. v. 6. cap. 12.̂

'3 .  A  fólöneknevezetin mi értetik í Fel. Ncmtulajdon-kepPc^ 
való fiölő, mint Efai. 16. v. 9,1 o. Hanem a’ mint édes Idvtziton 
moiulgya: hafoidatoflág éerint, a'mennyeknek orfága, d  ’rltn 
nyeknekjtrßigänakgyülekezete, Matt. 21.33 . láfd-meg.

4. A  munkásoknak/ ßoloben való küld éjekkel mit akart 
őrók életre el-válafetatott, e rek  időknek előtte el-rendeltetett ct ^
bereknek bizonyos időben * a 1 Itten oréágában való



afe™ mes-mntatm, hogy Ilten azokat a* kiket őrök időknek etót- 
tc d - tm S h , nemhadgyamár-d; hanembizonyos«dobénd-faj- 
ia, némeUyckct bárom órafar, az az: Iffiufágo kfaan: nemellyckct 
U k x  é « W , azat: ]óko r-ba% ckben ; nemdlycket « p * «  
o>4sr, az az: 'öregségekben; és mind azoknak.|uta

c. Mitsoda jutalom a z ,  a mellyettF e l-  Ne™,az
lc-iratott t u la j d o n -k t p p e n .v a ló  t i z pénz, H a n em  hafonlatollag te ­
rhit, a’ bűnnek bocsánattya, a’ meg-igazítás, meg-Écntdes, meg- 
diísöitetés, e d g y  foval a m e n n y e k n e k  oráiga.

T U D Ó  M  A N Y.
A ’ munkáinak igag jutalmát 

ni. A’Textusban van. 
fizetem.

Okai a'T udom ánynak, 
i .  M ert égbenfel-Jűaltó vetek igazán meg nem fizetni, fac.

• ̂  ^  gt r d
’ 2, M ert Iften cros tilalommal meg-tiltotta, Lev. 19. y. 13 ■ Atf

 (tflltrálatívának jutalma te nyilad regeiig.
r U l o  g a Z i U i i a  i i u

bocsát biintetéíl teád hanem áldáíi.

T U D O M Á N Y .

Bolet idején nem dolgogni,
mas. In Text. M it iüolokjtt egéfi nap ifiig bt- 
valkodva.

E’ Tudománynak okait, e' Prédikációnak cio< 
járóbefzédében Láfa-meg.

Amaz Vóldtiláfra fokott O rolok ellen, O láhok, Tótok ellen 
való, a* kik örökké csak a* Falut, Váróit kodullyák, az igazkol- 
dúfok kenyerét el-ve§ik: Majd a* Magyarok-is mcg-tanúllyak ezt.

L l  z Ázni-



Az hivolkodó munkálok ellen~ a' kik hiyolkodya munkálódnak 
Trágár fajtalan, tiötátalan b e id e t  ftólnak, E ph .A .v .io . Semmi 
t  iß maian tneg-veßett beßed a tiß átotyúl ki ne ßdr<naz.z.ekt> Matt. 
n .v . ^ 6 .  Mindenhivolkodó&Lc. Hivolkodva dolgoznak; ha ki­
nek ot ember mivé j&ölSje van, tiz kapállya-meg.

t u d o m á n y .
JzJUrIfiéna^őrol^életnek^ , nem 

válafitotta rendelte az  ̂S rc \ életre; hanem bizo­
nyos időben el-és hijya, b bröf.

A ’Textusban v an , Mennyetekkel ti-is a' finis­
ben, Rom. 8.». 19. A ' kiket őrtktkl fogva tu­
dott, Sec. i  Pét. y. v. 10. A ' mtnden kegyelem­

e k .  Iflene hivott minket, &c.
<1 az iften az 5 %éje prádíkálláfa áíLl. (2) A’ bűnnek

meg-iímereíeáltal, ( j )  A ’ nyomorúfágok által. (4) A’Sacra- 
mentum által. Némellyet hív iffiúfágában, mint fient Pált A B . o.

19. Némellyel vén-
ffgerele, mmtCorneliuft, A  ti. io . Némellyel csak közel halálá­
hoz, minta I olvajt, Luc. i

Hafzna oktatás,
Mikor téged a’ 6S1Í  ben hinak, vagy te máfokat Hifi. Judon cfied-

L , n ’ T  r1 '<‘"Ctlet ugy Hl az o  ízölejében. Mikor prédikációt 
halgatk, judon ekedben az. Iílcn hi tégedet aző Sölejébcn Mikor

X n ° ‘ ,Ö rCád ’ ÍUfl0" CÉcdbcH> az Iftcn tégedet hiazÓÉÓie-

Mondafz: rd íjo n  mey-if mérhetném-ébivatt-i az. I fin  az. i  f r l -
*  * ^Wfó-képpen látod hogy a , Idei hí-

Azér pr«d.káltattyaar6 .géjét: azért bocsit teád nyomomßgot- 
Kellőképpen meg-ifméred innét. (1) Ha fiived f érint meg-utál- 

tad bűneidet es cl-Hadtad, mint Zacheus, e^c. Szent Dávid, ffal. 
J  i. (2) Ha yan hited az Iften ígiretiben való meg-nyugováíra, el~

hifed



hiledhogyazlften, valamelly órában a’bűnös tel-kiált meg-hal- 
gattya. (3 ) Ha vagyon az Iften lelkének réfce nállad.

Ha ezeket érzed jól van dolgod. De ha ezeket nem érzed, im 
ezeket cselek cdgyed. (1) Mikor az IftenSavát hallod, a’ te-iive* 
det meg ne kemcnyitsed, PJal.9  5. M a h a a z .ö fa v * t& c .  (2) Ne 
hallogafd a’ menetelt, hanem azt mondgyad a’ Sámuellel: Sz.ólly 
Vram  a’ te f o l g ’dnakfolgÁlödnak, im jelen vagyok, 1 Som, 2. (3 )  
Könyörögj mmtDavid, Pfal. 5 i -  KányorullyZáram,&c. Teremts 
ú j f i v e t , &c. T érits-megV ram engem, &c.

E g e k re  e g e k jn d  itsanah^
1. M ert el-únnya llten a' íok hivogatsft, Pfal. 95. Negyven 

eßtendeighantattam e nép l tel &c. 2. A  Écp jutdlom^ a mt igazié^
fen  meg-fi zetern j E ’ világnak eftvéjén a’munka fizetefnek napján, 

azt mondgya: Jövetekkel sAttyámnak^áldottai * öcc.
A  M E N I

S Z  J  N T  J  S  JQ O  &  ■?
való '

P R É D I K Á C I Ó .
T e x t u s .

Jer. 4. v. 3, 4. Sgantsä tok^m agatoknak^u j ugarat 
es Sic.

E L o L - J A R O  B E SZ E D. 
‘p B b e n a ? n e g y e d ik  ré fz b e n , a ’ S idó  O rfz á g ra  k ö v e r-  

kelő rettenetesnyomorúfágothirdetted Iften Jeremiás által, 
és az ig^zvneg-téréfre inti. A ’ kővetkező romlás felöl azt mondgya: 
Mirtt edgy'llsö gyermek fz.it lő aß főnyi-Állatnak ftpivÁt, kiált Áfát, 
úgy hallom a’ Sión Leányánac fzAvat kihagy óhajt Ájfal ofve vervén 
az, 0 kezeit, azt mondgya: Jaj mofí énnekem, mert el-fogyatkfl- 
zlptt lelkent a 9 meg -  olettettekert, verf. 31. Fáj a5 belem a* 
bélem, és az én ínyemnek rekeii: az én fivemháborog énubennem,

L 1 3 ncra



nem haígatom el: mert a’ trombita §ót hallottad oh én lelkem, é 
az hadnaJk kialtáfat, és Hogy edgyik ve fedelem a’ miítfcat követi 
mert ez cgcíz föld éi-puftítatik, hirtelen feggel cl-pufkittamak az én 
Sárorim; ha tekintem a’ földet, rmé hijaban való és pufta , ha te­
kintem az egeket femmi viligoflága nincsen, ha tekintem az hegye­
ket, imércfcketnek, és minden halmok ingadoznak, &c. Ha tekin­
tem , iméaTiros tartomány ollyan mint a' pu ita , és néki minden 
váraíi el-töröltettck, az Urnák és az 6 haragjának miatta.

Ez.eh.et előfámlálvin, inti az igaz meg-téréfre, nyilván való bc- 
Ééddel, és hafonlatoflággal. Nyilván való beiéddel, w r/. 14. fe~- 
rufálem tiftits-mega teßivedeta gonoßtul, &c. Haíonlatoflág ál­
tál eMeczkében.

S u M M A.
E ’ hafonlatoffigokjían inti Ißen azó népét, az iga\meg-té- 

réf-e.
I I .  T \e f^ei T/adnak^

*1. Az intés: Négy haíonlatoífágokbaa van az le-téve.
(1) Szántsatok, tíj agarat. (2) Nevejfetek^d tivijfel^ 
ben. (1) Metelljéte\ hornyol magatokat. (4) Vef- 
fétek-el d  t ißiveiteknek boréit.

1 L- Ezintefeknekerofl^ge: Hogy azénharagon feiger-  
jedvén annyira ne égjen y hogy fer \i cl ne ólt hajfa a t* 
csele\edetetehne\gonofs*gAért.

H a g yo rá g a ttya .

1. A y fz*nt'ífon mit kell értenél Fel. A’ fzántás kétféle, vagy 
ttdajcíon-képpen való, vagy hafonlatoíTág f érint való.

Ttdaidon-képpen valórúl emlékezik a fecni Iras, Exod. 34. v. 21;
H at napon munkáíkfidgytt, hét ed napon treg-funnyél, a’ fántáfnak íS
azaratáfnakidején-w. Deut. zz. v. 10. Nefántsazekfónésdf<*~
móron edoyut. 1 Sarm 13. v. 20. Mikor Saul uralkodni kezdet nclTi
vólt kovács az Izrael népe között; hanem mikor bántottak, a' f fy z
tó vaíat élcíitcni vitték a' Philiíleufok közzé j azt penig azért csele-
fedték, kovácsot nem tartottak o tt, hogy az Izrael népefcgvvcrt

ne esi-



ne csinálta(Íorj. 1 Reg. 19. v. 19. Illyés mikor az üldöztetés után 
el ment volna, meg-talála Elifeuft a’Saphátnakfiát, Elifeus fcánt 
vala, tizen-két járom ókor vala oelő tte , Esel-hivá hogy
fiolgálna neki, Elifeus-is el-hagyá a’ gántaft. Prov. 20. v. 4. A* 
ki a’hideg miáreft lévén nem tan t, koldul aratáskor, de femmit 
nem tal.L Efai. 28. v. 24. Avagy mind egéé nap ízánté a’ gántó
ember. ,

H afon la to fg f érint y Jer. i6 ly . 18. A ' Siont mint a’ Öanto tői­
det meg-iántyák, azt mondgya a Seregeknek Ura. Hof. 1 o. v. 1 r . 
A ’ Juda kánt, a’ Jákob magának bordnáh Pfal. Vi9. Az én háta­
mon íintottak a’ tántók és~hoí§ú barázdát vontak. Úgy itthalon- 
latoííág ferint kell értem-a’ Sántáit.

2. M it téfienaz, fontsatok m agatoknak»)ugarátFel. Csak 
azt té iiaz ; a 'ti iveiteknek földét nchadgyátok mivcletlen ^ ha­
nem a’ m int a* búzának, minck-élSttc el-vetnéd, jó eleve a* tőidet 
meg-éántod, meg-ugarlöd, hogy tigta légyen, őéve érjék termöb 
légyen, úgy az I t te n  igéjének inagvának, a’te ivedet kéízits-el, 
hogy a" te fzived jó föld légyen, nem ollyan mint a töviíícs főid, 
vagy az ú t, vagy a’ kő-gikla, M att. 13.V.3. &c. Luc. 8 .^ 5 .  
Láíd-mcg és fzabd ide.

T U D O M Á N Y .
M u n k á v a l , já r  irfveffég,

O K A I .
1. Munkával jár a’ fzántás fok nyughatatlanfággal, a’ fzáraz ideg­

ben nagy erővel; ihon ahoz hafonlittya Iften.
2. Munkával jár az harczolás és pállya lutás, annak mondgya az 

Iftennek lelke, 2 Tim. 4. v. 7.
3.'. Munkával jár az erőízak fzenvedés, és erofri^ak tétel , az 

Iftennek lelke azt mondgya: eró fakot fienved az. Ifién orfiga^és az. 
er'éfzak tévők vefrjk^azj-el, Matt. 11. v. 12. Nemiilyen erőfzak 
tévSk, a z é r t  miné müvek alatt, nyög a fold, és jajgat az Iftennek 
Anyafzentegyháza, mint az elío gyermek ízüle'sben lévő afzízonyi- 
állat, e re . Hanem a’ ki cröfzakot tcfzenaao tefténekgonofzsn-

r;. ' dala-



duiatin, a bűnön az crdógup, e* yiljgiíok nyomarúfágo'r on, &c.
1 * M i dologban kell az. embernek tnunkglódniy hogy idvezjulhejferd 

Fel. Szüntelen tufafcodni kell az ördög ellen, a' biin ellen, és a’ teli­
nek gonofz indulati ellen.

 ̂ Miképpen? Fel. Meg-tanitfzentPál, Eph.6. v. n .  Crc. oF 
toytek-fel az. /fennek minden fegyverét, hogy meg-álhaffatok az. ör­
dögnek Álnokságiellen. Ezt penig fziintelen kell cselekedni, mert 2t 
Őrdog fzuntelen jár fzcllyel, hogy valakit bé-nyelheííen, i Pét. 5.8.

2. M i dologban kell munkálkodni ü Fel. Meg- mondgya §cnt Pál 
F om .iq .v . i j .  Az igaíTágban, békeííégben és a’ Szent Lélek által 
való oromben. AJ minta' Jákobtiil alomban láttatott Angyalok , 
alá s’ fel járnak vala, megnemfziinnek vala , a"Lajtorján; úgy 
az embernek lelkében fzűntelen kell munkalódni. Botránkoztató 
dolgai kőzött-is nem kell meg-fzűnni: mint az IítenXádáját vivo 
unok után, rinak vala a’ borjúk, de ugyan csak el-járának ok az o 
dolgokban, x San*. 6. v. 12.

3. Munkálódni kell a"* nyomorúfág meg nem utáláfában,
14. v. 22.. Mert t i  által kéíziti Iften az öveit amaz örökké való ha­
zában , M att. 14. v. 21.

4. Munkálódni kell az irgalmaflág tételben, ezt adgya tanácsúi 
Dániel Nabugodonozornak, Dán . 4. 24. Király  &c.

5. Munkálódni kell az Iften iigalmaífágához való ragafzkodál­
ban , a5 mint ragaízkodik fzent Pál az Iftenhez , ezt mondván, Oh 
é n f  \eg?ny éke. Rom. 7. ült. Szent Dávid, Pfal. 5 1 .  Kinyirully ért 
rajtam ZJram &c. Es amaz nyavalyás vak ember, ezt mondván1 
Vram Dávidnakfia Kinyer h Ily en rajtam.

De itt azt mondhatod:
Hiftpm hitbiti akarok en idve fülni ? Fel. Ugv, de illyen jó csele­

kedetekkel fel ékeíitett h itből: mert az hit a’jó cselekedetek n£E 
k ül hóit állat, fa c .z .v .1 6 .

I. Hafzna Feddés.
^FcddiztokdX, a’ kik az idveft^g dolgát femminek tartván, cSf f  

könnyű dolognak alitván idvezuléfekben íémmit nem munkásod­
nak, M in érnék: A’ kik az őrdőg, a’bűn , aJ teft gonofz jpd“jau



\

Hen nem'harczolnak , inkáb az ördög mellé adgyák magokat; a* 
cftnek gonofz indulatin járnak : az idvefl^gnek efzkoZc-
it ,  az Iften igéjét , az Iften igéjének hirdetőit, a’Sacramentu-# 
mokat meg-utdlyák: az Iften könyörtiletc%éhez nem ragafz- 
kodnak; majd el-jo amaz rettenetes fentemia ki-mondáfanak ideje, 
M att. 2 5 . V . 4 1 .

II.'H afzna  In tés.
Mikor te fzántafz, vagy fzántattatfz, jufíon efzedben ez a’ pré­

dikáció, juifon cfzedben ez a’Tudomány. A 'te idvezülcíedbc*
munkálódgyál. i

M i Általi Fel. A’ fzuntelen való harczolás által, tufakoagyal 
az ördög ellen, a’ biin ellen, a’ teftnek gonofz indulati ellen. Elly 
igaífágban, békefl$gben, a' Szent Lélek által való örömben, a* nyo- 
morúfágot meg ne útáld, azirgalmaflág-tétcltelnemulafd. Ra- 
gafzkodgyál az Iften irgalmaflágához, és mondgyad: N e emlehfiz.- 
T^l-meg Uram a% én tff tís*gomnak}»neirul, &c. Kcfjyiruly én raj­
tam én Iflenem, &c. Ha ezt cselekefzed, Iften te rajtad meg-kö- 
nyörul, annyira hogy halálod óráján ezt mondhaftad: Amazoné- 

tnes harc it meg-harczjoltan*, &c. 'Uram féftm vedd hozjtid at̂  
én telkemet, A m e n !

N A G T T ^ O M L A S l ^ O ^ J ^ A
való

P R É D I K Á C I Ó .
T e x t u s .

Jer. 4. V. 3,4. Szántsatok^magatotyahjdj ugarai, 
é j  &C.

Elől járó Befzéd. 
TLTAborúfágnak, dorgáláfnak,káromlafnak napja ez 

nap: mert jutottak a’ fiák fzinte a'fzüléfre, de nincsen a* 
füléire való erő, alt izeni Ezechiás Efaiáfnak, Efai. 3 7. v. 3. ma

M m  mond-



mondhattya ezt ez a’ fzegény haza nélkül való haza c Magyar M '  
gyiptomban: mert nincsen fém a’ ki- menőnek, fém a' be-jovo- 
nek femmi békeí^ge; hanem vagyon c' földön lakozó népnek nagy 
nyomorúfaga, annyira hogy edgyik nemzetség a’ maíiktúl, edgyiíc 
Város a' máíiktúl el-rontalak: mert az Iften gyotri e’ népet min­
den íanyarúfággal, d  mint Azariás mondgya: 2 Chro. 15. v. 5, tí. 
Jutottanak ebben a’ fiák a'izédéire, de nincsen ízűiéire való ere- 
jek, még a fzulésben-is edgy máííal vefzekednek, mint Jikób és- 
Efau; Gén. 25. v. zó. Mindnyájanedgy-m*sharagjanac hufát eßik 
d  Manaffe az. Ephralmot, a \  Ephraim a Manajfet meg-ernéftfi, 
Eíai. 9. v. ült. Nincsen edgy-is Magyar Orfz igban a’ k i1 efervefen 
nem énekelhetne: M iért vetettél-el Iften n i M t triinaeneßülfogva ? 
M iért fußol 'ög a’ te haragod, d  te >r t tftdne juhai ellen. Nem f it­
tyük a* mi jeleinket, nincsen közöttünk ollyin Proph .-ta, a’ ki meg­
tudná mondani, ha léfzen végee’ nyomorúftgnak, Pfal. 74. Azt
mondgya Jerem iás e’4-dik réízben verf. ült. M int edgy első gyer­
mek fifil? affy>nyi-Állatnah fa v á t, úgy hallom d  Sión Leányén A  
f  Lávát, kinigy ohajt^jfal cfzjve vervén a \ 0 kezeit, azt mondgya t 
fa) nékem mert el-fogyatk.oz.ott én bennem az. én lelkem, &rc. Vaj ki 
fokán d  Magyarok kozzül úgy vadnak, mint az első gyermek fzuló 
afzfzonyi-állat, nagy ohajtálíal jajgatnak, gondolod-é hogj az 
Iífen fzolgai nemi jajgatnának, mikor ókét edgyik gállyárúl más 
gallyárahajtyák, hurczollyák, &c. Vallyon nemhrnának-émi­
kor a’ Sionnak útai íirnak, és mikor az Iftcn hazának keferüí^gií 
láttyák, mikor láttyák hogy az Iften haragja annyira ég, hogy fen-- 
ki azt m eg ne ólthafla. Hlyen állapottal lévén Jeremiás idejében 5 £  
nép tanácsot ad nékik mit cselekedgyenek.

S U M M A.
Inti éket é  lectféhen d  meg-téré frei J

I I .  H j f z f i  vadnak^
I. Az intés négy hafonlatoífágokban.
IL  EröíT^ge.

'M agyará'Zattya.
i .  A 'fzjntáfon mit kell érteni í Laid-meg fellyeb.
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snctéléft.

. M its oda kcrnyül-metéléíí emleget? Fel. Nem ollyaa környiü 
éléft, a’ minéműt a’ Baál Papjai cseleke§nek vala, mikor Illyéf- 

fel vetélkednének, kéfekkel és beretvákkal metélik vala magokat,
I Reg. 18. v. ^8. (2) Nemollyata’ minému vóltazO  Tcftámen- 
tomban a’ kereétség e lő tt: mert az tefti kórnyiil mctélés volt j ha­
nem emleget lelki kofnyul metelkedéft. ^

3. Miesoda az..? Fel. Nem egyéb, hanem a’ tettnek bűnének 
le-vetkezéfe, mint fzent Pál mondgya: Col. 2. v. 11. IGrnjíd me- 
ttltettete\\éz. nélkül való kórnyúl metéléffel, mikor a* teftnekl bűnének 
állatiját le-'vetkexjetck.

4. M iért mondatik a’ kprnv-l metéléfíekj Fel. Azért: mett 
koros kórny&l embernek minden tagjait meg kell zabolázni.

Szivét; Hogy Itten ellen való dologra ne hajollyon, innen 
mondgya Dávid, Pfal. 141.^. 4. Nebocsáfd fúvem et gonoft /a , 
hogy az. hamifan élekkel foha ne erej'z.kedgyem-el az, 0 nyájas Vjvánfá- 
gokra y &c.

Szájét; Hogy Itten ellen való dolgot ne §óll yon, innen mond­
gya Dávid ugyan azon Soltárban j órizjettel tarts-meg én fájam öcc. 
Pfal. 34. v. 14-

Snemeit ', Hogy Itten ellen való dolgokat ne nézzenek , innen 
mondgya D iv id , Pfal. 119. v. 3 7. Fordits-el az. énfz.emeimet, 
bovy híjában valófigra ne néniének*

Kepeit; Hogy Itten'ellen való dolgot ne cselckedgyenek, innen 
mondgya fzent Pál, 1 Thejf. 4. v. 6. Senki az. ófelebaráttját megne 
njO'»oritsai mert bof z f  aíálló a \  Zár mindenekért.

Lábait; Hogy Itten ellen, való dologra re  lepjenek, innen 
mondgya Salamon, Prov. i . v . i j .  Szerelmesfiam, ne járj edgj utón 
<1’prédátokkal, tartózjafd-meg a te lábúdat ez.eknek °fvenye\tül,&c. 
Már azt mondgya: Metéllyetekhórnyül magatokat,  azaz: ez.eb fo ­
rint minden indulatitokat z/tboUzjátok-tneg, hogy az. tn haragom fe l­
gerjedvén annyira ne égjen hogy fen ki meg ne ólt hajfa.

T U D O M Á N Y .
A '  népnek^ em hernek^gonoßsäganaf^cstU kedétéért, 

M m  x néha



néha a g l f ie n  harag ja  fe l-g er jed v én , annyira ég  
a nép , ember ellen , hogy fe n  í j  a z t  meg ne o'ltbaf- 
fa. A’ Textusban van. Fel-gerjede az litert 
haragja az elfő világ ellen, és annyira égé, 
hogy fenki meg nem olthatta. Fel-gerjede az 
Iíten haragja Sodoma Gomoraellen,és annyi­
ra égé, hogy fenki meg nem olthatta. Fel-, 
gcrjede a’ fzegény Sidófág ellen , és annyira 
égé, hogy fenki meg nemólthatta.

O K A I .  .
1. M ert zz ollyan népnek o§tán maga irgalmaíEígáért-is nem 

kedvezhet. Láfd-meg, Num. 14. v. 19.
2. M ert fenkinek konyőrgéígt az ollyanért meg nem  hallva« 

Láfd-mcg, jer. 15. v. 1. ere. JEzech. 14. v. 14. olvaíd-eL
3. M ert rettenetes az Iften haragja. Látod z nagy tűz ha ugyan 

fel-gerjed, nehéz azt meg-óltani; úgy az Iften haragja mind addig 
ég, míg meg-eméiti az ollyan népet és embertjLp/.^.olvaíd-meg.

Vdíjon mitsodagenoft tagoknak cselehfdctiert ßokfitt az* Iften ha­
ragja annyira fel-gcrjednií Fel. Meg-mondgya Jeremiás az ö tő- 
uikréfiben, olvafd-meg.

^  Tanuld-meg. Mi az oka, hogy konyörgünk az háborűfágnafc 
le-csendefedéiéért; de nem haJgattatunk-meg, hanem csak nagy 
íoháfzkodáflal jajgatunk, mint az első gyermek iiilő ationyi-íllat> 
Crc. Á lért r mert az Iften haragja fel-gerjedett ellenünk, és annyL 
ra ég, hogy fenki meg ne ólthaíla.

M w t  gerjedett-fel annyira ? Fel. A zért: mert mind azok a 
bűnök közöttünk vadnak, z’ mellyeket Jeremiás elő §ámlál az ötö­
dik réhben. Úgy m int: Mennél inkfb vér az. Iften, annál inkjft 
nem bánkódunk, veif. 3. Az Iften utaitnem tudgyuk, verf. 4. P*r~ 
tofok, hamis esküvök, paráznák vagyunk, verf. 6 ,7. A’fenycg0"- 

verf 12,13. Azlftentnemf^llyuk, h z2“' 
y verf z6 . Az igaífagot nem feerettyüK» 2*

teltiemminek vellyuk, 
Edgy-másalá áskálunk



árvakor meg-nyomorlttyuk~ wirf. 28. &c. (2) Ne csudáid hogy . 
békefíegct Iftqp az öéolgai által nem hirdette«. (3) Konyorgei- 
nck meg-halgatója az Iften, de ollyannak és ollyanhoz a? ki gonoi- 
sigának csclekedetivel,, az Iftent haragra nem gerjeiti.

H afzna Intés.
' Idején korán vedd egedben magadat, gonoifágodnak cseleke- 

detivel az Iftent haragra ne gerjeded.. Metéld kórnyul te magadat 
az az: tartoztafd-meg fiivedet hogy iftentelen dologra ne hajollyon, 
s* mondgyad: Pfal. 14 t. N e bocsifd fivemetgonofra. Tartóz- 
tafd-meg nyelvedet, s’ mondgyad: őrizettel tarts-meg en fá j  am &c. 
Tartóztaíd-megBemeidet, s mondgyad: Fordits-elaz. en féméig 
inety hogy híjában valófágra ne nélfánek. Tartóztaíd-meg kezedet s* 
labodaf, s’mondgyad: Ä  te parancsolatidatmeg-Órilfn, Vram  
*ie hadgy-el engemetfoha. Nagy ohajtaftal, jajgatáilal íiraflada Si- 
onnak íiró utait, keferegj az Iften házának keíerű%in, reménkcd- 
jĝ yel és mondgyad: 'Térj fai hozzAnk, mißahadita.funkna\ Ißenei 

és fállyon-le ellenünk való haragod, A m e n !
A  .M E N l

a k a t a s  K  O \ K  A
való

P R E D I K A C  I O.
T e x t u s .

Efai. 6z.V. 8,9. M e g e s e t ta g V r a ^ S  jobb kefé­
re &c. 

E L S L - J A R O  B E S Z E D .
*  Gabona takaró em b e rek  ellen, fokkeíervesfe- 
■ nyegetéft vadnak Iftennek le-téve, fzerte áéllycl a’ ient Itál­

ban ; ellenben fok vigafztaláflal tellyes igireti, a* gabona taka~ 
ró emberekhez. Kettőt mondok: /• ;> : ,  -. . f.

Mm j  T M i"

A



I. Mitsoda dolgokkal fenyegeti Ifién a’ gabona takaró embereketf  
( i )  Munkásoknak híjában-valófág a val, a7 fold gyúmelcsenek 
nem term eivel, aztmondgya: Lev. 16.10. Minden erős mun­
kátok híjában való léfen: mert d  tifoldetekncm termi-meg a^ó gyü­
mölcsét y ollyanfuksegre jutattyahogy, fiz.affionyi-állatok d futnék 
néktékjdgy kemencéében, Deut. 28. v. 38. EztazU r líten végben- 
is vitte edgy néhány ízben. Pharahó idejében hét eßtendeignem 
termett a’föld, úgy hogy az egéé Egyiptom földe meg-éhezett, és 
kiáltott a* nép Pharahorá.a’kenyérért, Gén.41. v. 55. Acháb ide­
jében még íu fém termet a’ földön., úgy hogy a’ forr'foknál keref- 
tetet a5 Király valami füvet, hogy a’barmok mindeneidül fogva ne 
halnának-megf 1 Reg. 18. v. y.

(2) Azzal fenyegeti hogy, az 0 földének gyümölcsét nem ehe­
ti maga meg; hanem a 1 ellenig efzi-meg, ollyan fzÜkf^gre jutattya 
hogy, éhen, fzomjúhon, mezítelenen, minden illatnakízökfggé- 
ben kell fzolgálni e lle n ié n e k , Deut. 2 8. v. 3 3. A 1 te földednek 
gyümölcsét és minden munkádat megye f i ,  olly nép, nuIlyet nem i f  vér­
téi, és léf^efi meg-romloti, és meg-nyomorittatott, verf. 4g. Szol- 
gálíz d  te ellenf£gidnek éhen fzomjúhon, meg-eméfztia’ te földed­
nek gyümölcsét, a’ te barmodnak tenyefz^t, nem hágy te néked á 
te gabonádban. Ezt-is végben vitte az lften, edgy néhány ízben. 
Birák idejében, fűd. 6. Lcfd-megott, Mich.'6. 15. ez-is ide való.

(3J Azzal fenyegeti hogy., meg~e§i a’nagy fzükf^gben az c mé­
hének gyümölcsét, irigy léfzen az 6  f ' eme, az ő attyafiára, f e f e i  
gére, fzerclmesgyermekére, Deut. 28. v. 5 3 —57* Ezt-is végben 
vitte az lften Samariában, 2 Reg. 6. v. 29.

(4) Azzal fenyegeti hogy, a’ csfirökbül, fakókból; haíokbúl-is 
ki-véfzi, Hagg. i .v .6 ,7 ,8 ,9 .

I I .  M it  igér Ifién dgabona takaró embereknek ? (1) Azt igén 
hogy, meg-áldgya az O munkijokat,hogy nem munkálkodnak hP 
fában, mcg-áldgyaa’földetbö-terméflcl, H a g .i .v . i 'j .  H o f \ '  
v. 20. A ’ipn d  napon meg-halgatom egeket, ck-u m eg-halgattyf 
földet, d  föld-is meg-halgatty a d  buz.it &c. Ezeked meg-halgatty*\ 
jt\embcreket. E zt végben vitte líten edgy néhány ízben, ’lf* ct



meg-áldá Iften: inert vete 6 s" fzáz annyit terme az O vetéfe, Gerl 
25. v. 12* 0 ) Aztigérihogy, előhijjaa'gabonát, és meg-bó-
tit ia z t, Et^ech.\6.yTé19. (3) A z tigerihogyelleniéinekelede­
lül az ó gabonáját nem adgya, hanem a’ kik bé-takarják megren- 
gedi hogy azok egyék-meg. AJ Textusban. *

' S u M M A.
Aíjflennek pép igireti a gabona takaró emberhez, , m clljetef 

' k^véjfel meg-is erófsit.
I I .  R jfzei vcidna\

I. Az igiret: Nem adom többé a' te gabonádat &C. •
XI. Az esküv«s: Meg-es\uttaz.Vr,

Magyar dgatty a.
1. M iért eskü fikáz. Ißen f Fel. Nem azért, mint ha az Iften 

Setédében valami kételyedéire való gyanú volna: mert nemol- 
lyan az Iften mintáz ember hogy hazudgyon 5.Num. 23. v. 19. (2) 
M ert nem lehet az Iftenben íemtni változás, pác. 1. v. 17. (3) 
Kőnnyeb az égnek főidnek cl-múlni, hogy nem mint az Iften bü­
fédében hibának lenni,. M att. 5.18. Hanem a’gyenge hitü nép­
nek embernek meg- eröííitéífre; Ncha az ollyanokat, kíllsö jellel- 
is eröftitgeti mint Gedeont gy őzed elme felöl, Ezechiáft gyogyú-» 
láía felöl.

2. Mitsodaaz.IftenncJ^jobbkezei Fel. AzIftennektulajdon­
képpen keze nincsen: mert hufa csontya nincsen, mivel lélek, poh.
4. v. 2 4 .  Hanem az Iften kezén értetik az Iftennek hatalma,  Pfal.-
lo . v. 12. Kelly f e l  'Uram emeld-fel kezedet, ne feletke^zél-elal 
ßegenyrul. Emeld-fel kekedet azaz, hatalmadat mutafd- meg> Pfab 
7 4 . V .  1 1 .  Efai. 5 9 . V . 1 .  ( 2 )  Értetik az Iften oltalma,/ y ^ / - 3  7 . 2 4 .

(3) Az Iften b&ntctéfe, poh. 1 9 .  v. 21. Oh ti én> Crc: itt az Iften 
maga értetik.

3. Csak a’gabonatakaró embernek fól-é? Fel. Az o gabona ta­
karó népének Éóll: mert az előtt az emberek többire mind ollya- 
nokvóltanak, nem volt ollyan fok máfokon bitangul élő ember 

-loint m oít Adim  föld miyeló ember v o l t N o é  ollyan volt, Ifák



OÍlyan volt és abban az esendőben láz annyi termet. Jákob ollyan 
vólt. Jofeph ollyan volt: mert fok gabonát bé-takart. Gedeon ol- 
3/an volt, mert akkor-is csépelt, mikor Iften néki meg-jelent. Boaz 
ollyan volt, mert az aratóihoz ki-ment és őket meg-aldatta. Elife- 
us ollyan vólt,*mert akkor-is fzántott mikor Illyés reá akadt, i Reg. 
19. v. 19. Nem volt annyi bitangul élő ember mint moft; molt 
csak edgy néhány legény ember tartya e' világot.

4. Minému gabona felölfzóll ? Fel. Néha a’ gabonán s’ aVinalC 
óltspfágan értetik az hamis vallás, Apó. 6. v. 6. Hallé\ a’ négy lel­
kes állatokkgzjttfót, mellj aztmondgyarala: a gabonina^mer- 
ezéje edgy dénár pénzen, &c. Érti az hamis vall ,fnak beíggét. (2) 
Értetik az gabonán az Iftennek népe, A la tt.9. 38. A ’ gabonafokj> 
a\arató kevés, kérjetek at^gabonánakJJrát &c. fok. 4. v. 3 5. De 
itt tulajdonképpen valógabonát ért, minémii a' búza, árpí, ros,&c.

5. M iért te f i e z t  oda többé? Fel. Aíert az e lő t t  edgy nehány 
ízben, csak m ás ette -m eg  a* o  bé-takart g a b on ajok at, m in tG e"
deon idejében, Ezechiás idejében, Jeremias idejében, femmitnem 
hadtak nékik, hanem kénlerittettek 2! gyermekek az ő gane jókban 
kercFni az ő eledeleket, és az éhfgg miatt ollyak lőttek, mint aJ fii' 
ftőn meg-íáradott tőmlo, Lant. 4. v. 8.

5. M ire néz. az. ZJr Iften ebben azö fép  igére tiben ? Fel. A* nép­
nek jó életére, ha a’ nép  az Iftcntd icsiri, azaz, tó  fogadóiéként 
hálá-adó lé§en az Iften áldáfának meg-becsüllóje leízen, legények­
hez irgalmas lé§ení, &c.

t u d o m á n y .
A 1 melly nép, ember, agt hjvánnya, hogy a g jU r Ifiét1 

agó gabonáját a mellyet ta k a r , elejegül agelletg 
fégnehjie adgya ; ha nem maganal^ engedgye be- 
takarni e j el-hoIteni, a n n a \a g lfien t die sírn i kfi* 
Prov. 3 . V . 9 .  Pfal. 1 4 7 . V .  14.

MibenállaT^ Iftennekdicsir-cti í Fel. (1) A ’§ó fogadásban, & 
líten törvényi aek meg-őrizéfeben, Lfal. 8 1.14. Oh ha az.



jpcm hallgatott volna, &c. (2) Az hála adásban és az Iften áldáfának 
mcg-böcsiiléffben, Deut. 28, v.47. H o f.i .x .y .  Pfal.^o. uF ki 
hálát ád engem a%becsül. &e. (3) A" legényekhez való irgalmaf- 
íagban, Efai. 58. v .7. j 4z. éhezőnek &c. (4) Az Iften dtcsoftg- 
gére nézó dolgok kórul való forgolodásban: Afojz. i .

Okai a* Tudománynak.
1. M ert Iften parancsollya, Pm /. 3.V.9. Pfal. 144. v. 14.
2. A /m  egyéb-aránt takar, de híjában való léízen, nézd-meg 

a^elil-járó befédben.
3. M ert igy az Iften a’ iiikí^gtül mcg-óltalmazza. A ? Textus­

ban , Ezé eh. 3 ó. v. 29.
I. Hafzna Oktatás.

(1) Iftentül vagyon hát midőn valamelly faldön a’ nép nem 
maga kólti-cl a' mit takar, hanem más. (2) Nem ok-nélkiil va­
gyon, hanem azért: mert a’ nép azlftentncmdicsirte, azaz: fzó 
rogadatlan volt, háládatlan, az lilén áldáfának nem bccsulóje volt, 
Crc. Meg-tudhadd. M iért kfilté-el fok eftendók alatt más a mi 
gabonánkatf Fel. Azért: mertazlftentnemdicsérénk, fcófoga- 
datlanok valánk, háládatlanok,az Iften áldáfának nem becsuloi &c.

Félhetz; Hogy a’ melly gabonát moft takart?, máseii-meg: 
mert ió  fogadatlan a’ n é p , hogy íoha talám ollyan nem volt, Pfal. 
5>y. Efai. j 3. Háládatlan, E fai. 5. Az Iíten áldáfának nembe- 
csfilöje, Hof. 2. v. 7. A’ legényhez irgalmatlan, Efai. 48. Luc. 16. 
Az Iften dicsoftfgére néző dolgok körül nem munkálódik. Eze­
kért f^lhetk; de az Iften kónyórúllyön rajtunk.

II . Kaízna Feddés.
Feddi a’ 6ó fogadatlanokat, háládatlanokat, Iften áldáfának nem 

becsülök; híjában takartok, mert az Iften az ellenf^gnek eledelül 
adgya, a’mcllyet moft takart?: mert az Iftent nem dicsired.

I I  I. Hafzna Intés.
Hátkivánod-é hogy az U r Iften a" te gabonádat az ellenffgnek 

■eledelül ne adgya 3 hanem néked engedgye bé-takarni es elkölteni,
Nn dirür*

,



dicsérjed az, I fient, azaz: légyfzjó fogadó, Ißen törvénye ß  érint éli? 
légy hál*-adó y légy at̂  Ißen áldáfának meg-becsnlijey légyéi Regénye­
iben könyörüli, légy az, Ißen dicsőségére nézjo dolgok korúi munkáiddá. 
Ha igy cselekefcel az Iften meg-kónyőrül rajtad, a’ te gabonádat 
mellyct moft takard, nem adgya eledelül a' te elleniednek ; hanem 

te néked meg-engedi bé-takarnod, meg-engedi el-is kóltencd, 
hogy te 6  Felffgét dicérjed, A  m e n  ! *

N  T  0  M  T  A  T  A  S  J ^ O  J ^ l ^ A  
v a ló

P R E D I K A C I . O .
T  E X T U s.

Ju d . 6. v . IX ,13. JSfeg-jelenékj? neki a g J V rm k ^A ft '
gyda  &c.

E lo l- já ró b e íz é d . .
A M bir teíTék-is hogy Iften az ö népét, fiát, leányát

el-hadta; defoha vég-képpenelnemhadgya. Három van itt-
(1) Úgy tetiik a * Joluenak, melly miá meg-is ijedet vala azt mond" 
gya: fofi.y.v .y. AhahU ram  Ifienem mirehoz.ádáltalez.t a népet 
a' Jordánon) hogy adnál minket a \ Ammoreufhe\ébeny hogy el-vef" 
tene rAnket, &c. (2 ) Úgy ízól Dávid maga felöl, Pfal. 1 3. V.
'Urrvn miglen fcletkfi z.e le l-ró llam &c. P fa l .^ .v .  2. Uram enge& 
miért hagyál-el. (3) Úgy Éóll az Ellennek népe maga felöl,Pfal. 44;
10. Te moßan meg~vetettél minket, meg-gyaUtfél, &c. el-adtad * 
te népedet minden pény nélkül.

De foha vég-képpen el nem hadgya y az 0 népét, fiá t, leinyát. £0 
jMert bizonnyal mondgya, Pfal. 94. Bizony nem hadgya-el éfielt 
önépét, &c. [2] lehetetlen hogy el-hadgya, Efai. qy-V-1
Vallyonel-fcletkezhetikréaz. Anya az. i  kjs gyermekérítl y 
M m  az iftenaeknagy ártalmáta lenne az, mint Jofue m o n d ^ -



M it cselekedel Vram a te nagy nevednek, Joí. 7. v. 9. [4] M ert 
mikor ideje léfzen Angyal» által a’ fzabadúlás felöl meg-vigaitallya. 
TnTextu.-

S u m m a .
A z  Ifién Angyalának meg-jelenefe, helyével, idejével, végével 

edgybe.
I I .  R J ß e i vadnak^

I. A z  Angyal meg-jelenéfe.
I I .  Annak ideje, helye, és vége.

M a g ya rá za tig  a.
I. Ki-jelent-meg? Fel. Az Urnák Angyala. 2. Kinek? Ge­

deonnak. 3. Holjelent-meg ? Ophrában,edgyfzérün. 4. A li­
kor jelent-meg ? Mikor Gedeon csépelne. 5. A /ú arpe/f ? Bú­
zát. 6. M iért ? Hogy a’Midián el6ttel-iktatná, rejtené. j .M i t  
mondott a \  Angyal ? Az U r veled erős férfiú. 8. Gedeon mit mon­
dott? Igen Képen fzóllott: Kérlekjdes 'Uram, ha velünk vagyon a \  
Ur, miért talált minket mind é  nyavalya, és hol vadnak^mind a%ő 
csuda dolgai, mellyeket beptglletene\ minékmk a? mi Atyiinkßcc.

É rtelm esebb  M agyarágattya.
I. Gedeon mitsoda ember vált ? Nevére nézve annyit téfzen, 

mint ki-gyomláló, mert a’ Baal oltárát és a berkeket ki-gyomlál- 
ta , fűd. 6. v. 3 Q. Ugyan akkor nevezte otet az o Attya Jerubaál- 
nak, az az: perellyen ö vele a' Baál. Nemzetségére nézve: M»naf- 
fe nemzetségéből való, kózeleb Abiezer nemzetségéből. A? At­
tya foas. Értekére nézve: Az ő Attya leg kiífeb, verf 15. Rendire 
nézve: Csépes, maga álla portyára nézve belsö-képpen Iften -f^10 , 
az Iften dolgainál tudakozó, Iftent imádó, maga Is1 emzetsé ginek 
nyavalyáján iánakozó. H a aVgUr vagyon ve lünk, &c-

z . Hogyhogy beßellenekßz Angyalok] és mit se da A  ngyal volt i  
Fel. Az Angyalok edgy-más között beiéllenek, mint meg-tetfeik, 
I Cor. 13. v. I . De mi módon Iften tudgya. Az emberekkel penig 
beíéllenek, akkorra formált ióval nyelvel, mclly annak-utánna el- 
enyékik. így beiélkt Hágánál, Abrahemmal) fakóbbal; Alanoa-

— ' ' Nn z



val, Dániellel jofephef &c. De ez nem teremtetett Angyal vóft 
hanemTeremto; az U r Jefus Chriílus: ( i )  Mert nyilván Ißermek. 
mondat ik, veri. 16. (2) M ert a" Gedeonolégf^gcs mcg-fegitéfe-
rc ígéri magát, verf. 16. (3) M ert a’ Gedeon ennek áldozott,
és az o ildozattyát kedvellctte, és Gedeon azt az Oltárt békefég If- 
tenc oltárának nevezte > v e r f j24. (4) M ert Gedeon ettülmeg-
ijedett, verf. 2 2.

3. Kitsoda volt az. d  Midian í  Fel. Az A brah ám. fia volt az, 
mellyet o néki 6ült vala az ő  Feleífge a' Kétura, Gén. 2 f. v. 2. In­
nen Mrmazott az a" Midian vagy MadianNemzetsége, z’ melly la­
kott Arabiában a’Moabiták és Izraeliták korrul: Ezek mondattat­
nak Iímaelitáknak, Gén. 3 7. v. 28 Ezek ollyan má%i clo Tolvaj 
emberek voltak, minden esendőben a’ legény Izraelitákat megy 
dúlták, rablották Crc. Hlyen Tudományokat jegyezz innen.

T U D O M Á N Y .
I. Ha kJ vagy imette, vagy álmában valami Ifieni dol­

gokat lat-ü, nem kellannak  ̂vakjaban minden meg­
próbálta nélkül hinni. Ihoh Gedeon a köízöntéí- 
reaztm ondgya: Ha agVrvagyon veliinkj)on­
nan van hát é* nyavallya.. Az után maga edgyii- 
gyüfégét hánta, az után háromízben-is jegyet 
kért.

' T U D O M A  N  Y.
I. A ’ mije vayryon-is azj>mbernec , ab búi fém élhet néha''

lelke cs ende f f  egére. Ilion azon hamarkcdott,hogy 
buzát^Kaját az ellenfeg előtt el-rejtse.

! t u d o m á n y .
I I I .  Annálalkalmatlanab legyen-ü ember magaban tiff 

tinec vegben vitelére /  de ha Ifién vagyon v é le  ál- 
kalmatoffa tétette. Ihon hová lehet a’ fzegény Ge­
deonnal alkalmatlanab, mert csak csépes vők



T U D O M Á N Y .
J Y. M ikorIftenago népet meg-ßannya, csa\a leg al­

kalma tlanab ember által-ü meg-ßabadittya. Ilion 
csak csépes volt. Erős lefz mindgyart a’ kit If~ 
ten meg-erőfsit. Az edgyügyüveket-is jó igye­
kezetekben meg-fegéllHíten.

T U D O M Á N Y .
Y..  Jlgemberec előtt való alá-valófag, edgyhgyu hivatal, 

nem jele aglßen előtt való kedvetlenfegnek^

T  ü d o m a n y ;
\ t  I. A* nyavalyávaltellyes időben, aglflennecelébbeni 

csudálatos dolgairól kell emlekegni. Ihon azt 
mondgya: Holvadnac ag Iflenneh^ csuda dolgai. 
Dávid,. Pfal- '77- Sok nyavalyái között azt
mondgya *. Gondolám a regi időt és forgatómße~
mein előtt, Sic. D e meg-g&ná'olam ifm ótlen , m iket
miveltel régenten, ugyan ott.. P/0/.T43.V. y..

T  U  D O M A N  Y.
V IT . A gifién  néha úgy meg-tartógtaltya magát, hogy 

femmijelemeg-fiabaditó hatalmanakne laß»^.Ihon 
azt mondgya: Hol vadnac aglßenneks's'uda-. dol­
gai, Pfal. 74. v. 10. Nem lattyukjnár jeleit erűd­
nek*, Pfal. 80. v. 1. Pfal. 94. v. 1.

M iírt ?
I . A* népnek bűnéért ,. Pfkl. 81. Hdnipemß*velfőt fogadott 

vilnai denem halgata &c. 2. Hogy a’ népmcg-ifmérje, hogy
«öfclften meg-§abaditó hatalma nélkül, nincs &abadvdís,/Y^-6o.* 3
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3. Hogy a’ meg-íabadúlás után, a* meg-iabadúlt nép dicsirjcaz 
Iftcnt, és emlegefíe az Iftcnnek nagyfágos dolgait. A’ Períiabéli 
Cyrus Királyt fel-inditá Iften, ki meg-irá, és meg-kiáltatá minden 
felé, hogy a" bujdoíd nép menne haza; iChroruv\t. verf. ült. nagy 
csudálkozíflal bekcllik az Iftennek csuda dolgait, és az Iftent dicsi- 
rik, Pfal. 116. Fala-é valami jele az. Ifién meg-ßabadito hatalmi-" 
n a \d  V:res T en g eren Semmi fém, úgy az három iffiak idejében ,  
úgy Dániel idejében, &c.

I. Hafzna Oktatás,
(1) Az Iften §abaditó hatalma nem fogy hát-el fohaj ‘hanem 

csak el-txtkolódik. (2) Nem az Iftenben van a’ fogyatkozás, hanem 
a’ népben, emberben. (3) Lehet hát meg akkor-is rernénffg, mi­
kor femmi jele nincs az Iften meg-fiabaditó hatalmának, mert csak 
cl-titkolódott.

1 1. Hafzna Feddés.
I. A’ kik azt mondgyák : El-fogyott az. Ißen meg-ßabadito ha-* 

talm'a, Efai. 59. v. 1,2. 2. A’ kik az Iftenre harittyák a’nyomo- 
rúfígnak okát. f e r .n . v .  1. 3. A ’ kikfemmitnemreménlenek 
ha jelt nem látnak, mint d  Samariai fo ember, 2 Reg. 7. Az Acház 
Király, Efai, 7. v. 2 3.

I I I .  Hafzna Intés,
(1) T arts-m cg , m eg-m aradaz Iften hatalma, ( i )  M agadban 

kercfd nyavalyádnak okát. (3) Elly Iítenefen, reménly, és re- 
ménkcdgyél. Halgafd-meg Izjael Péftora, mondgyad: Oh eref 
boßßd állóIfen, &c. felents-megmirhatalmadat. Mondgyad: 
Vram ne halgas illjen igen. így az Iíten az ő Angyalát el- küldi meg- 

vigafztal, fzabaditó hatalmát meg-mutattya. f  ővel, jevel 
Vram hamar, A m e n !

A  m é n !

s Z k *



S Z Ü  K E  T  K .
1 7való

P R É D I K Á C I Ó .

ideje &c.
E L Ő L - J A R O  B E SZ E D . 

’T 'E í t f z e r i n t  e d g y fz e r  íz ü le t ik  a z  e m b e r , fó lia  tö b -
fzőr nem; úgy lélek forint edgyßer Éülettetik az ember; de 

a* mint teft ierint nevekedik az ember naponként, úgy lélek fze- 
linta’ ki-L ti tettetik nevekedni kell naponként. Hármat mondok*

1. Teft forint edgyfor §ulettetik az ember, erre fok bizonyítás 
nem kel!, mivel még fenki nem volt, a' ki kétfzer Éulettetett volna: 
mertnem-is lehet, a’ mintNicodemus-is mondgya vala, foh. 3.4.

2. L é le k  forint edgyfor folettetik , ugyan ott édes Idvezironk 
bizonyittya, foh. 3.V. 3. „Falakj újonnan nem ßülettetikj nem au-  
het-béaz. Ifién Orßagäban.

3. N e v e k e d ik  teft fo rin t, úgy lélek forint nevekedni kell, a* 
mint nyilván való be§cddel mondgya a" font Jlnos, A poc.n .v. 11. 
A ’ ki igaty igazjtafek még-is, a ki ßentfenteltejjek atég-is. (2) Ne­
vekedni kell: mertollyannak kell lenni minta’jóterm§ fol§, mint 
edes Idvezitönk mondgya; foh. 15. v. 1. Itt a' leczkében-is ha-* 
íonlittya ió ló h o z , mikor azt mondgya: Mikor i  gyümölcs ércf* 
jtek ideje &c.

E’példa kefédben, vagyhafonlatojfigban, *  ytanitedes Id~ 
ve\iton\, a* kiilsö-képpen való Anyafentegyhabban, né- 
mellyek,neknevekedéfetxrül a jóbanj ttémcllyckjteK engedet~ 
lenpgekrul.

I I .  'RJfxgt vadnak*
I. A z engedetlenf^grül és boftéúfággal való fizctéíriil *

Matt. i i . V. 34, 35. M iko rd  gyümölcs erefnek^
T  E X T U s.

S u m m a .

fogakat, ó f  olgait.



' II( Kitsodik«' es mikor i' A ’ mmklßok. aukcr a 
vieles créfnek^ &c.

, M agyarázattya.
* . Ki-felol mondgya, hogy az. ößolgait el-fyldottc, ßölo éréskor, 

ßölo ßedni!
2. Mitsoda ßolgait küldötte d  atunk*fokhotj
3. A ’ tnmkßfokfin m i értetik, és kéket vertek tivezjekatyl^sneg?

Felelet elsőre.
Amaz nagy Gazda felöl, a’ minden gazdáknak Gazdája felöl az 

U rlilén fe lp l, a’ ki őmagáthafonlittya §ölöGazdahoz, az.o né­
pet ßiloho\y Efai. 5* v.4. Mit kellet volna az én fölömmel csele­
kedni, &c. Meg-magyarázza, verf 7. A"Serege\nekVr^ia\\ß^ 
lője a \ Izjael hJrty.

Felelet a majodikra.
A ' mint e" példa beíiéd vagy haíonlatoífág élőnkben adgya, az 

Iften három rendbeli Éolgait küldötte a'munkáfokhoz. (1) Kül-'
döttcMofes idejében, az ő törvényének ki adaíá által, deMofeíl- 
is csak nem agyon verték fok ízben , a’ m int, Num. 16 . v. 1, 2 ,3-
(2) Köldötte d  Prophétákat, deazok kózZul-is némellyeket meg­
verték ; némellyeket meg-kövezték; némellyeket m eg-ölték; 
meg-verték némellyeket mint Micheáft, 1 Reg. x i .  y. 24. né" 
mellyet meg-ölték mint a’ fegény Zachariáft, mikor a" nép. az Iftent 
el-hadta volna, fel-ál á’ nép között, és azt mondgva: M iért haatá- 
tok, hátra Ifiénparancsolatot ? nem kaßntitok, vele: mert a Ifiett 
titeket-is h*tra hdgy. Reá rohanónak és ugyan ott az. Ifién h iyi toml' 
cz.ában ttieg-k&ez.e\) 2 Chro. 24. v. 2td, 21. (3) Küldötte az H" 
vangéliftákat, Apoítolokat,azok közziil-is kit meg-verték,kit meg­
kövezték; meg-verték fent P ilt fok ízben, a mint maga mond­

j a , 2 Cor. r í .  v .24. Kitedgy-képpenkitmás-képpenháborgat 
iák , mint fent Pál mondgya: Heb. 11. v. 3.5.

Felelet ayjjarm adikra:
Akkori idöben a’Pharifcufok ? és Papi Fejedelmek, inamíndea -  ■ .. — --------- eflgs^



cn^edetlerfCA , kiknek kellene az Iften Any.vcntegyhizsban raun- 
k afódni, és mint a’ jó 9 31ö a’ jóban nevekcdten növekedni, az lile» 
Samara jó cselekedetnek iölqét, gyümölcsét kellene termeni.

T  U D O M A N*Y.
I. Átengedétien világ, fioksgorijó-t étemé nye ért Ifi

te n n e ß fik ß 07 boßßufággal figet. Ilion mun- 
kálódik Iíte.n vélek, mint fzöiö gazda, de még 
bofzfzúíaggal illetik; néraeílyet fzplgai kőz- 
zül meg-vernek, némellyel: meg-őlnek.

T U D O M Á N Y .
I I .  Ember névnaponként I(lenheg való enged elme ffié- 

gébe?i f  egyéb lelki jóban nevelkedni ke ll, dé lelki 
gyümölcs terméfiében érdegelni. A’ Textusban 
van. A’ mint a’jó fzölő nevekedik, érleli az ö 
gyümölcsét, úgy az embernek & c .  Apoc. z z . 
v. 11. Sámuel felöl azt mondgya vala az Iften- 
nek Lelke: N evekeddegelifivala\xy^Ur e lő tt , 
nem c sa ß  kfilsd-lféppen, hanem helsö-képpefi-é, 
iSam. x .v .ió .

O K A I .
1. M ert nem kell a’ lelki jóban embernek meg-reftülni, fzent 

Pál mondgya: 2 Thejf. 3.2'. 13. Tipenig attydmfiai ne refiullyeteb^ 
megd jó téteményben.

2. M ert d  lelki jóban Mentségben, ollyan elsőben ember mint 
a’gyermek, a’ mint mondgya §ent Pált Eph.^.v. 14. N e legy ünk, 
többégyermekek, hamm a^igajfdgotkövetvén,ßeretetben, mindene- 
fiúi fogva nevefjedgyunk  ̂abban d  fyfó tudni illik d  Chriftwban.

3. M ert ha nem nevekedik fogyton fogy, és elébbi tiitátalan- 
fjgára viÉSá t í r , a’ mint említi écnt Péter, i  z. v. 20.

O o I. Hafz-



I. HafznaJ)\tatás.
Tantild-meg: ( i )  A’ mint hogy fenki nem §ülettetik Dcáká, 

vagy egyéb Mcífcr emberré, hanem az után lei, ha lefz; úgy fen ki 
nem fcülettetik kereétyénné, Iften-felové, hanem az után leB ha lei, 
jóllehet lften rendeléígjelőle meg-van. A ’ mint a’ Deák, ha nem 
neveli tudományát csak el-felejti; úgy ha ki nem öregbíti Bent éle­
tét, csak el-múlik. Vajki fokak felöl mondgya a’ kent írás, el-kez- 
dették fcent eleteket, de iímét el-hadták, mint Hymamcus és Ale­
xander, i Fim. i .  v. 19. Galatiabéliek felöl-is pirongatodzik Bent 
Pál, Gál. 3. v. 1. Oh balga tag Galatiabéliek 0~c. (2) A’mint 
kulsó-képpen fokára érik-meg az ember , úgy belsQ-képpcn. (3) 
Nem kell hát abban foha meg-§iinni holtig.

De itt azt mondhatod:
Miben öregbíteném mir én a!1y én életemet, mert én régen tifta  életé­

re adtam m a g a m a t)  f c m  g y i lk o s  n em  v a g y o k ,fé m  p a r á z n a  i  Fel. Meg'
láfd úgy ne járj, mint amaz Iffiú, Marc. 5. Nagy fzentséget ma­
id n a k  tulajdonítván. Azt mondod: Nem elégvolna-é embernek 
%a abban meg-maradna cC kiben van; Fel- Elég volna ha nem kif* 
febitené éent életit, de kiflebbiti: mert hét§er-is el-eíiR edgy nap, 
Prov. 2 4. v. 16. 2 Pét. 1. v. 5.

1 1. Hafzna Feddés.
Feddi, a’ kik nem hogy óregbitenék fent életeket, érdegelné- 

nek a" lelki jóban, de inkab fogynak; kik felól mit mond éent pé- 
té r , meg-lád: z Pét. 2. y. 20. (2) A’ kik külío-képpen meg-ér' 
tek, mert óregek ;* de belől merő éretlenek, kivált-képpen az őre0 
aßßonyok > ki keritof^gre, kibo&orkányíagraadgya magát &c.

I I I .  Hafzna Intés.
T e  a’ jóban érdegellyél, ha gyermek vagy ? a’ mint külfo-kép" 

pen nevekedcl, úgy belfo-ktppen-is nevekedgyél, Eccl. 1 . 
öreg ember vagy arra igyekezzél, hogybelÍQ-keppen-isa jdbarl 
meg-ért öreg lé g y , ha jó korbéli vagy arra igyekezzél, hogy^c “ 
£5képpen-is úgy le'gy. .

fíogf-hog) neve\edhftik.embtr dlclkjjóban \  Fel. (1) F*3 ° ,^



nagyoknak alittya: minémü a’ rétegffg , hazugfag; fcmmcl valo
buialkodás, Crc. (5) Haiuokatazekkozoketmegnemutallya» 
mellvek az ember meg-§enteléf$re valók, mmému az Iiten igeje,
hit, keretet, remén{?g, Crc. (4) Ha kívánkozik az Itten’ czigy 
Éólván a’ Sent Pállal, O hm ftgm y Sec. (5) Haa„
Itten lelke igazgatáfa alá ajjnlya magat, igykolvana Dáviddal 
Bocsáf4-kj a te viUgoJfagodaty Piai. 43 • -

Eiehre mi indítson.
i . M ert fenki fzent élet nélkftl az Iften or§ágát nem lattya,i/*K 

12 v 14- M ert el-jo amaz nagy Gazda *’éuretrc, dehaerw 
§615 nem lég, le-fzedett, de az ö haragjának kádgyában vet, Ayoc. 
14. De ha crt gyümölcs lé § , azt mondgya: fo lvag jon jo  es hu 

fiolaÁm, kevefen voltál h ív , ez. után többet biz.okje re<td, m e w j-  
bé a te ZJradnakjrömében, A M E N .

Z A P  0 Pj -  E S S S  D

v a ló

P R E D I K A C I O .
T e x t u s .

E xod . <y. V. 1 7 ,1 8 -  V é tk e im  ezúttal, ^ 'U r  
ip á i  & c-

E lő l- já ró  befzéd .
jy'ltsodd ßdvai ezek ? Kihe^t és mitsoda al\altnatoffiggal lette^ 

Í V  nekefd j M beßedembeidetmeg-jelentem? Fel. Szavai ama* 
meg-áwlkodott Királynak az Pharahonak. Mondotta az Itten



gajdnak a’ Mofefnek és az Aáronnak, verf. 27. Alkalmatoffd'ga c 
volt; az Iften az ^Egyiptom földére ollyan kö-efsöt bocsátott, hogy 
valami a’ mezőn volt, embert,- barmot; a’ mezőnek az ő tuvétr 
az erdőnek az o fáját cl-rontotta, csak az a’gabona maradt-meg, a* 
melly kéfő vetés volt, ezt látván halván a’ Pharahó úgy mondgya: 
Vétkeztem ez. úttal, a z V r ig a \, de én és a \ én né fém bűnösek va~ 
gyűrik  ̂ Kérjétek az. Vrat lépjen elég immár, hogy -ne légyen, ez. mén 
rneny-dórgés és ko-efsö.

S u m m a .
A"^ Pharahó az. ó bűnét vallj a-meg, fß ennek igarfg o t  tulaj" 

donit, és arra kéri a’ Mofcsl és az. A  aront, hogy at^égi 
háború meg-funéfért könyörögjenek.

I I .  K Jß e i vadnak
I. Bűnét vallja meg a’ Pharahó &c.
I I .  A z  égi háborít meg-fűnefeért Véri hogy könyörögjenek-

M agya rá za ityá .
T. Miben vétkezőt volt a Pharahó i Fel. Ebben, az Iflcn fok 

rendbeli csapáfat bocsátotta volt ő reája. (1) A’vizeket vérré vál­
toztatta, annyira hogy az halak mind meg-hóltak és az tartott heted 
napig, Cap. 7. (2) Az után bé;> ákat bocsátót Pharahőra, a1 •
mellyek  az ő palotájában fel-máétanak, bé-máfztanak a ffitöW  
menczébenésVtéfztában, Cap. 8. (3)^Az égéi Egyiptom föl­
dén mennyi por volt mind tetuvé lett. (4) Az után bocsátott reí- 
ja minden %le ártalmas bogarakat, s a’ többi: a’ mint me"-láthatni 
a’ következendő réiekben. Már ebben vétkezett h o g y  ßtta az If- 
,tennék rettenetes itiletit, még-ís a’ népet nem bocsátotta-el. [2] 
Ebben vétkezett, hogy ígérte a*nép cl-bocsátáfát, csak ö  érte kő- < 
nyorögjenek, de csak hazudott; meg-keményitette ő magát.

2. M ikor volt az. a' nagy ko-efsól Fel. Aratás előtt, mikor d  
k n  bimbózni kezdett, verf, 31. és az árpa szelein vetés érni kezd et-

3. Könyörgótteké Mofes, A  áron d  kp-eső el-mulífd ért l Fclelct* 
Könyörgottek azt mondgya Mofes, verf. 29. Minekrutánna k i' 
memidei\ c V*rosbnl7 fel-emlém a \én  kpzeimet ar.Vrhez., ***

'  *" . menj"



toeny-äorgcfek meg-ßunnek, es többé ko-efse nem lé fe n , hogy meg-tud- 
gyad hogy az. Vr-é a fold.

4. Nem lött-éazután ko-efsói Fel. Nem a7 Pharahó idejében r 
mert ő csak hamar cl-veiett, de ai után elégier lett, vagyon emlé­
kezet kó -efs5riil, fób. 38. v. 2z . Pfal. 1 o 5. v. 3 2. Hagg. z .v . iy .  
Es hafonlatofsíg ierint ar rettenetes dúló népet, jég efsonek mond- 
gya , Efai. 28-. y .z .é s iy ,

T U D O M Á N Y .
L  A y m eg-át a lkod  ott b/lnos nem h iß i  I fle n  ig a zsá ­

g á t  addig  m íg meg nem büntető d ie ,de ackor oßtan  
meg-vallya. Ihon Pharahó, az Ur igaz Adoni- 
béfek,ManaíTes,Nabugodonozor. r

T U D O M Á N Y .
II. Ä  bunt meg-vallani bafgnos, de jóra való igyeke­

zet nélkül haßontalan, Hafznos.
Xr M ert Iftennek látogató keze meg-kőnnyebbülazon,P/ú/.3 2..
2, Afert mcg-bocsáttya Iften annak bűnét, Pfal. 32.
3, M ert Iftentülkegyelmetnyér, Pfal. j i .  Prov. 28. v. 13.

T U D O M Á N Y .  .

I I I .  A ’ meny-ddrgo ko-efsos idd, Ifiennec rettenetes- 
csap áfa. Ihon az Egyiptom i tiz csapáíi. közö tt 
vó ltez  Iftennek.

T  U D O M A N  Y.
IV . A v meny-dórgö ko-efsös időt Ifién bocsattya a 

fö ld re , nem torténetbül van. Jób. 38. v . z z .  
Efai.30v. 30. Ezecli. 38.v. z z . Hág. 2. v. 1 y.

Mitsoda bűnértbocsáttya.Iftenl Fel. (1) h.’ Pharahórabocsá­
totta a’ fog-hiyek faczoltatáfaért. (2) Az Ilién befóde nem hitelé­
ért.. (3) A zlítendóttyalófokhazugfágéa (4) A'meg-ital- 
hódságért.

í y Oo 3: Hafz*



Hafzna Okítás.
N e csudáid hogy az Iften illyen rettenetes meny-dorgéfeket, ko 

elsőketbocsáte’ mi földünkre: mert tiz§erte töb gonoéság va~ 
gyón mi bennünk mint Pharahóban, a’ nemzetséges és kivált kép- 
pen való bűnöket ha elS éámlálod.

T  U D O M A N Y
V . A ' meny-dorgo , gapor , kő efsös i d ő t , m indgyárt 

meg-[%untetheti I fié n  m ihelyt akarja. 

Hafzna Oktatás.
Nem néz hát a* Medardufra, hogy negyven napig eflen. JMe* 

dardm csak edgy ember volt, imitamota’Pápifták koztPüfpSkíf- 
getviíelt, o reája az eíío femmit nem néz; hanem Ittenre, ha az 
Iften mondgya és, ha mondgya meg-funik, Pfal. 107.

T U D O M Á N Y  
V I .  A '  m eny-dorgo,xgpor,kö-efsös idd m e g - ß n i f i -  

re, nincs jobb  eßköl^ a g ig a g m eg -té r tß rv b u lva­
lókfnyőrgépnél Ihon mihelyt Mofcs Ronyor- 
göt mindgyárt meg-fzünt.

Tanúld-m eg. ^  .
Nem h a f n á l  hát annak az harangozás, mint a’Pápifták €oktak. 

- Nem hainál annak a’ fejPe ki-vágís mint a Magyarok >oktak:
H a n e m  ha azt akarod hogy a* meny-d. rgo, zápor, kö císcs id t lí-"
ten meg-gfintcííe, ezeket a’ bűnöket hadd-el: (1 ) A ' »egérnek
éacíoltatáíát. (2) Az Iften hetidének nem hitelet. (3) Az Iften 
előtt valófok hazugfágot. (4 ) A ’ meg-átalkodiagot. (5) A7 Iften 
nevének gyalázattal való ille tett. <*) A ' feombat mcg-rontaíat. 
<7) Attyádnak Anyádnak nem tiitelétit. (8 ) A prcdalaft. Í9>
A ’gyülSlfeget. (10) Az Iften dicsó% éhez való b u zg o íag ta^  

íagot. így Iften d  meny-dőrgo, zápor, ko efsos időt meg 
fzünteti, Á m e n !
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S Z A V A Z  I D ö J ^ O K X A  
való ,

P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T U S.

A m  o s . 4 .  V. 7, 8. Annáig fe le tte  m eg -ta rto la tta m  t i

illetek; & c-
Elől járó BefzécL 

A Z Ur Iften, az emberek büntetőiében, az emberek
előtt fokkal fokta magát mentegetni: (1) Az emberekhez

hajlandó jó akarattyával, Matt. 2 3. v. 3 7. (2) Az ö hoßßu túré-
fével, Pfal. 96. v. 10. Negyven eftendeje 8cc. (3) A’ buntctéf- 
nek nem őrömmel való cselekedéfgveí, Ezech. 33.^. II* Elek 
én 8cc. Lám. 3.31. (4) Hogy fokát elő nehordgyak; az em­
bereknek a* fok büntetés alatt meg nem térefekkel. A ' Textusban. 
kínnak-felette meg-tartóztattam ti tu le tek^ efsót az aratáfnak előtte 
bárom holnappal, és efsot adtam edgy V iro f ra, mis Várofr,apeniglen 
nem adtam; a’főinek, edgyik réfi.e efsővel meg-ontőzt etett, és a mely 
féld nem engedte hogy ef ro féllyon reija, meg-f áradott, őcc. tnég-j* 
nem térétekjn hozzám , a%t mondgya az Vr«

S u m m a .  
jirrálfeddi Ifién a’ wejpíí, fcögy »ok* fokaképpen jbkszor,fokjwn- 

tetéjfel intette d  penitentiára, ífe meg-italkpdott? mm  
tért-meg.

I I .  jRJfggi vadnak^
X A ’ iheg-téréfre való intcs: kínnak-felette 8cc.
I I .  Annak haßontalanfaga: Még-is nem teretek én hoz- 

zárni 8cc.
& Iagyarázattya- 

x. K ifó l l  i t t? Fel. Az U r a* Prophéta által, az a z U r, a* ki 
mindenre 6 magában elégf$ges,fenkitiilnemföggö,fenkine|Údóf- 
f ig  Éerint femmivel nem tartozó Ur.

Z. Ai»



2. Rinef\f\óll? A’Báíánnak unöinek, kik Samaritnak hegyén 
vadnak, Aw os.q.y. i. azaz: a 'Juda, és IzraelOr£ág bánlévő , 
.emberek, fejeinek fejeinek; és minden közrenden lévőknek.

3. M itßoll f  Pirongatódzik, mcg-térés nélkül yalóíágokrui.

T ovábra  va ló  V ilagoßtafa.
4. M ire né zsebben: Annafif'elett e l A } fok rendbeli latogatáfafr 

fámlállya elő, verf. 6. Fogatoknak tiétafsgával meg vertele t i ' 
teket, az az: kenyérnek éükí^gével minden ti helyeitekben, még-is 
nem tértetek-meg. Meg-vertgjek titeket fáraziággal, ragyával Sec. 
még-is nem tértetek én hozzám, verf. 9. Dog halait bocsátottam 
reátok, verf 10. de még-is nem tértetek-meg. Annak felette meg* 
tartoztattam Sec. Néz azért az ó íok rendbéli látogatáíira.

Hogy hogy nem engedte a' fold hogy efso ßillyon re Áj a í  Nem 
tulajdon-képpen; hanem a' földön levő bfm nem engedte, fér.  ̂• 
v. 2 5 A '  bún hogy hogy nem engedte i  Úgy hogy az Ifte n t  a’ min- 
den jónak adójat, haragra ingerlette, a’ kitfil minden jó iármazik, 
mint-egymeg-tartóztatta, fnc. i.v . 17.

6. M iért fÁmlÁllya Ifién ezt a’ ne peleiben { Felel. Azért, hogy 
intse továbra 2! meg-téreíre, verf 12. Kéízülly a’ te Iftened elei­
ben ő Izrael, cap. 6. Kerejfett k a z  V r a t , és éltek. Es fenyegeti 
rettenetes vefzedelemmel, cap. 5.1. Hallyátok-meg e'firalmas be- 
ízédet, mellyet fzóllok ti ellenetek ő IzraélnekEaza, el-eíiknem 
maradhat-meg az Izraelnek háza, el-hagyattatik az ó földén és fenki 
nem emelbfel ő te t; mert ezt mondgya az U r Iften: a mellyV*- 
ros búi ezeren kelnekvala ki > fáz.an maradnakabban , 8c c.

I. T U D O M  A N , 7 .
Hogy néha eßsö legyen  ̂ néha ne 1 némelly helyen efsó 

legyen, nemelly helyen ne 5 agjflenenál. 
O K A I .

1. M ert az Ifién tartóztattya-meg az cfsöt^ A ' Textusban’
2. M ert az Iften hordozza a’ fellegeket, Tfial. 13 5. v. 6,7*
3. M ert az Iften téfzi ollyanná az eget mint az erez, Detit-Z$' 

y, 22, 23. olyafd-ej. 4. M én



4. M ert az Iften adgya az efsőt, i Reg. B. v. 3 5. Nem va& fje- 
rencsébül vagyon hát, &c.

A  I. T U D O M Á N Y .
A" bűn nem engedi hogy alkalmatos időben efső le­

gyen. A5 Textusban van.
Valljon n itsodahmnetft engedi hogy efsb légyeni (1) A’meg- 

térhetetlenf<£g, Amos. 4. v. 8. (2) A"’ közőníi^gcsgonozíág; Deut. 
28. v. 23. olvafd-meg. 1 Reg. S.v. 35. Kiváltképpen (3) Az 
háládatlanfág, az Iften áldáfának meg nem beesülefe, Hof. i .y .  7.
(4) Az Iftcn házsra való nem vigyázás, Afojr. r.y. 9, IO, I I .  olv.
(5) A 'bálvány imádás, és az Iften fzolgainak üld Sztetéfe, mint 
Acháb idejében, 1 Reg. 17. v. 1. (6) Az ártatlan vérnek ki-ontk- 
fa, mint Saul idejében, z Sam. z i .  v. 1. (7) Az Ecclcíiához való 
jóknak el-vonáfa, 3 . v. 8 ,9 ,1  o. (8) Azok a' bűnek, a* mel- 
lyek le-vadnak irva, Jer. 5. v. 2 5. <i caput végéig.

I. Hafzna Tanitos.
Tanúld-meg i Az alkalmatos cfsönek nem léte az Iften haragjá­

nak és a' nagy bűnnek jele. Rettenetes ereje vagyon hát a’ bűnnek, 
az embernek ártalmára, mert imé efsöt fém enged lenni.

I I. H afzna Vifgálás.
Vifg*ld-meg: Honnan Vagyon, ihen majd oda lefznek a’ mezei 

és kerti vetemények, ihon majd fzántás nélkül maradtz, más Vá­
ros földén efsoléfzena’ miénken nem; más Város főidét az efső 
meg-öntözi, a’miénket nem; Honnan van e z i  A" közöttünk levö 
bún nem engedi. Mind azok a' bünók a" mellyekct elő fzámlalék, 
mi közöttünk vadnak. Nem csuda hát hogy az Iften e* nagy fzá- 
razfággal látogat.

I I I .  Hafzna Intés.
[1] Vedd efzedben Iften haragjának, és a' bűnnek jelének lenni.

[2] A’meg-mondott bűnöketgyomlállyad, hadd-el. [3] Remén- 
kcdgyél lftennek bűnöd bocsánattyáért, és haragjának rólladvaló 
rl-háritáfáért.
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• M i  indítson f
( i )  Mert el-yéfzi az U r Iftentúllednzöáldáfát, Höf. i.v . 7.

(2 ) ,M ert rettenetes vefzedelmet hoz a’ főidre, Amos. 5. v. 1. fo ­
ci. 2. (3) M ert nagy buzgó fzeretettcl hozzá fogad az Úr, foci. 2. 
y. 2 3. Alkalmatos időben ef éct ád ti nektek, és z.*por e f rötfchilit ti 

nektek, &c. és dicsiritckji ti Záratoknak Ifienteknek^ 
nevét, verf. 26. A m e n !

* N A G Y  S Z  E  L  K^O K K A  
való

P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T U s.

Jon. I . V. 4, 6. T á m a ftta  I fié n  nagy f ie le t  ci 
T e n g e re n , & c.

E L o L -J A R O B E  SZ E D.

AJ Laíííi fzé l által néhánykor Iften az ö kegyelm ét
jelengeti, úgy a’ nagyiztl álcái néhánykor az ő haragját Jelen­

heti. Az első meg-tetfzik az lftennek az Illyéífel cselekedett dolgá- 
búi, melly hiftoria írva van, 1 Reg. 19. v. 8 ,9 , &c. A5 máfik meg- 
tetfzik , Pfal. 107. v. 25. Pfal. 83. v. x6. fób. n . v . z f .  Es a
Textusbúi. Tárnafta az. Ifién &c.

S u m m a .
^  Iftenne\ rend-kwA v*ló munkája a1 f é l  véfinek timafifá-: 

fában.
I I .  R J fg e i vadnak^

I. Az Iftennek munkája: Támafita az. Ifién &c.
I I .  A y dolog mit í1 Szstlvefet.

M agyar áxnttyct. t ?
Hun támaftotta Ifién a fe le t t  2. M ikori 3.



'4 Felelet ag^ elsőre.
Azt mondgya a’ Leczke a’ T engeren, de nem mindenütt a’ T en­

geren : mert a* tenger fzertefzéllyele’világot kömyulvtízi, es az
egéfz fold arra vagyon helyheztetve, Pfal. 24. y. 1. Hanem a T a r ­
ifs Váraíía körül való terlgeren, a’ melly T h a r f i s  Cilicia Tartomá­
nyiban vagyon. Az holott fzent Pál fzulettetett, a mint maga 
mondgya, JÍtí. 22. v. 3. A’mcllyctmaa Törökök birnak.

Felelet a mafodikra.
Jonásüdejében, a’ melly Amithaffia vala, es a’ mint némellyék­

nek tetfzik, a’Sareptabeli Afzízonynak fia, kit Illyés az hal 1'bút 
fel-támafztott vala, 1 Reg. 17." A* melly élt Jeroboám idejében, 
merta’.JeroboamgySzedelmefelölprophótált-is, 2 Peg. i 4 , r̂- ,̂5* 
és ugyan akkor küldetett volt Ninivében.

Felelet ag jja r maciikra:
Azért: mert Iftenatet Ninivében küldötte, hogy az ellen ki­

áltson, ópenig oda nem ment; hanem más felé fzaladott, edgy 
Tharfisban menő hajót meg-fogadott hogy oda fzaladgyon.  ̂ A’ 
mint e’ réfz mondgya: Sz.olla az. Ifién fonafnakagjdmithaifanaky 
monda: Kelly-fel mennj-el Ninivében, a nagy Farosban, és kiálts 
az.ellen: mertagölakóim*gonofz.'s«gok, en elomBenfel-hatott, és 
fel-kele fonás hogyfzaladna Tharfisban L-’r siott, és fapho fa ­
rosban menüén ott hajót fogada, es be-fzÁUu abba/t hogy cimecine, es 
ag V r  támaf\ta nagyfáiét, &c.

T U D O M Á N Y .
i f ié n  agidők^ fo rg a fa  igaggatafa által-is a g  embere­

det ta n itty a , f e n y i t i , es in ti. A’ Textusban.
Aliért támafzjtotta az.t a nagy fz.e'1-veßet ? Fék A zért, hogy Jo~ 

nift meg-tanítsa arrúl, hogy lehetetlen Iften előtt el-futni, Iíten 
ellen cselekedni: hogy meg-tanitsa azhajófokata’Jonásengedet- 
lenfeeérül: hogy lónáft és az hajófokat meg-fenyitse, Pfal. 19. v  
1 ,2 ,3 - i z .  P f a i i o y . v . i ^  z6 .P fa L % ,v .1.
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Okai a’ Tudománynak.
1. M ert minden tercmtéíi által inti tanittya: tanittya az ég által, 

. a’nap által, az ctízaka által, Pfal. 19. Csak a fzamár áltahis , a'
mint mondgya fzent Péter Bálám felöl: A* tereh alá fok ta ton  né­
ma fotfiiir dProphétának^bolondságát ellenié, 2 Pét. 2. y. 15, 16. 
A ’l^l kéz által tanittya mint Boldiiár Királyt, Dán. 5, Az átam 
által tanittya mint Nabugodonozort, Dán. 4. Es fokakat csak a’ 
madarak, fák, fu-vek, virágok által, mint édes Idvezitonk mond­
gya , M att. 6. v. 26 . Tekint sete\az^égi madarakra, merta%ok,nem 
vetnek, fent aratnak, fém a csűrben nem takarnak, &c. Jer. 8. v. 7. 
A z. én népem bar csalgaz.t nézjié, a mint a jo idejcn el-mégjen, 
bár az. én népem-is kéfolne az. égbe, é  njomontfág vtlgye telt tul fél­
vén, Eíai. 1. •

2. M ert lilén az által, az 6  hatalmát mutogattya, mint Pfal. 
I3S-V. 1 , 2 , 3 , 4 , 5 . .

3. M e r t az l i lé n  íio lg a i c le itu l fogva  tanitáft vettek ezekbÜl
Pfal. 19,. Pfal. 107.

A zt mondod: JT.ím Luc. 16. A%t mondgya Abrahám , vágyón 
M o f f  ?k es Proph / yok, kalgafs ákj Fel. Rend fzerint a" Moíes és 
Prophéták által inti, tanittya; de rend-kmil más dologaltal-is.
(2) Nem kell hát az idők forgáfáthafzontalan nézni, hanem intéft 
cs tanúláft kell abbűl venni.

Azt mondod: Vgy de nem jó jcvendilni ? Felel. Nem jöven­
dölés az, hanem intés.

I. Hafzna Feddés.
Peddi azokat,, a’ kik akár mint igazgatta Iftenaz idSkforgHát, 

femmire nem intetnek azzal, akár mi nagy zur zavar fzélSéi lé­
gyen, csak alufznak az o bűnökben, mint Jónás alugik vala abban 
d  nagy hábomban-is. (2) Nem kiáltanak az Iftcnhez a' nagy fzel- 
fccn, holott fokfzor Iften haragjának jele az, úgy cselekedhetik Iften 
a' fél által mint a5 Jób fiaival: vagy úgy mint amáz emberekkel, 
■kikre aJ Siloe tornya §akada. (3) A" kik akár melly jó időt adgyoa 
Iften, íoha nem intetnek az által az Iften dicsiretire, hanem inkáb 
azlftent edgyel-is máílal-is boéontyak, holott az Iften dicsiretire



való volna az, Pfal. 107. Az hajófok minek-utánna csendéiig let 
- yólna, az Iftent dicsértek, fon. 1. v. ült.

11. Hafzna Intés. 
i . Ne gondold hogy a’ fzél véfz csak magátúl volna, és a* csen­

déiig . z - Az háborút haéontalan ne nézzed; hanem mikor §éi- 
véíz háború vagyon, Ittenedhez térj-meg, azlftenhez kiálts. 3 . 
Mikor lilén jó időt ád az Iftent dicsirjed, Pfal. 107. v. 2$. H aha- 
borúftgnak fzcle vagyon. Itten ezt-is hatalmas meg-csendefitcni,
Pfal. ^6. Kiálts csak az Iftenhez meg-t^rt givel gájjal, Jften a te ki- 

Áltáfodat meghallja, és e’foktyr zavar, felháborodott hábo« 
r afágok felett meg-csendefti, A M E n! /

J '  L  E  L  IQ I  A  L A  Z  A T 0  S- 
fágrúl való

P R É D I K Á C I Ó .
T e x t u s . x

Matth. i i.v . 29. Vegyitekkel agénigámot &c. , ^
Elől járó Befzéd.

C  Ok akadályí vadnak az embernek az ldveííég kere- 
O  f^fében, a’ mellyek nem úgy vadnak a’ mint 6  alittya. Hogy
a z o k  közzul kevefet említsek.

1. A l  elío akadály, a’ ho§£ú élet felöl való rem én% ; így gon­
dolkodik némelly ember, mégiffiú vagyok, még jó erejebéli em­
ber vagyok, még fokát élhetek, mégmeg-térhetek, a'mint hozz* 
el5 Salamon, Eccl. n . \ . i .  De meg-csallya a' reméníég, mert nem 
vondolha-meg ha mát adtákholnapot meg fém ígérték; azonban tetten 
téfzia 'gonoM got, edgykor az Itten, csak elő vonia az ittlétre, 
úgy jár mint amaz bolond Iíhú, Luc. 12. v. 20. * «

2. A’máfik e’világrbóldogállapatot: minémii aj jó egé% V  
jó erő b é k é ig , gazdagság, minden jóval való büvölködés; E z
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olly m °y  akadály az idveíffg kereksében, hogy "azt mondgya édes 
Idvezitőnk: Könny eb A tevén eka töfokán által bújni, mint ez. vf- 
idgho^ragrfikodottgazdagnakjdvezulni, Matt. io. v. 25.

3. Az harmadik, e' világi fel-fiival kodfág, kevélyfgg, meg-átal- 
kodfág; nagy akadüy ez, mint édes Idvezitőnk e’ régben rolla ta­
n ít, pirongat fokakat, azt mondgya: E ljö tt Kereßtelö János, 
tnM  mondottatok felőle, el-jctt az. embernek f ia , a felel hafonló-kép- 
pen: de jaj te néked Korázin, jaj Betsaida, ere. Te-ts Kapernaum, 
ki a% egigfel-magaßtaltattal, a’pokolig meg-alázjatol j az után ád 
tanácsdt nekik, tanittyaa’ lelkialázatoíságra.

S  V, M M Ar 
Tanít édes Idvezitőnk a lelkifielidség, aUtytotfígfelöl, a \ Ifién 

torvénye cselekedéfefelöl, és annak )  utal marul.

I I .  R J ß e i vadnak,\
I. h l  tanítás. I I .  Annak jutalma ha cselekejztk: 

j JSIagyarágattya.'
I . A z  ig*n mit ért ? 2. Miben áll a’fielédség és alázatojfág, a* 

n-eIlyet édes Idvezitőnk. tanít ■
3. Mitsoda a léleknek ezekért való jutalma f  

Felelet elsőre.
Nem ért tulajdon-képpen való igát, valami faczoltatáft, hanem 

az igán érti az 5 parancsolaté, nem azért mondgya penig igának, 
mint ha ugyan azok volnának: mert kőnyuk az Iften parancsola- 
ti, 1 Joh. v. 3. s’ e! Caputban, -Az én igám gyönyörűséges, t.s az 
én terhem könnyű, hanem azoknak a’fel-fáival odott v^rofolmak 
értelmek fzerint: mert azokat mivel e’ vihg el-ragadta volt, nehéz­
nek tartották az Iften törvényét.

Felelet a m afodikra.
T. Hogy az ember ugyan valójában, Iftene előtt való femmif?- 

gét, héjában valófágátmeg-ifmérje, a’mint mondgya Efai.^o.6- 
A.’ %ó ezt mondgya vala: Kiálts, és mondék mit ki hsak, hogy min- 
dón tett olly an mint a’f u , &c. Mcg-ifméré ezt a' David, Pfal. 8* 
Pfal. 144. v .4. Mitsoda Vramay^ember &c. Az Abrahám-is*

En por



Etiporvagyo^jGen. 18. (2) Hogy ugyan valójában meg-ifmér~
je Iítene előtt a büntetette méltó voltát, és magát ugyan mcg-íen- 
tentiáza, Rom. 3 . V .  19. Hogy mindeneknek feájabé-dugattatt^k,  

és mind ez egétt világ, méltó légyen Itten előtt a’ kárhozatra. E r- 
riiléól Dávid, Pfal. 130. v. 3. Ha a mi bűneinket meg-tart*ndod 
Ifién, \itsoda maradhat-meg. (3 ) Hogy mindenekben az Itten iti- 
k ti alá bocsafla magát, mint Eli,azt mondgya: O  a fehova, 1 Somi
3 . V .  18. Jób-isigy öóll, Cap. 39. v. 37. (4) Hogy minden jót
a’ miben vagyon az Iftennek tulajdonítson haláadás-képpen, mint 
Jákob, Gén. 3 7. Dávid, Pfal. 1 ló. v. i 3. (5) Hogy az Itten dol­
gairól gondolkozzék és azoknak némelly réfcén CSlldálkoZZék,mint 
Fzent Pál, Rom. x i . v. 3 3.

Felelet ag^har m ad ikra .
E ' világon lelki tefti áldás, mellyeket Moíes eló fzámlál, Deté.

. z8.y. 15. Es jövendőben az örökké való nyugodalom.

T U D O M Á N Y .
A 1 lelki ß éli dségne\Js alágatoffagnak^ Iflentül nagy 

jutalma vagyon. A’Textusban van. Eíipház 
mondgya Jobnak , cap. n .  y. 2. .̂ Meg-nyom- 
ták a’ nyomorufágok rr oít tégedet,de az lilén 
tégedet alázatosát még-urr. Salam on , Prov. 
2,9. ¥.13. Az embernek kevciyíége meg-aláz- 
zaő tet, a’lélekben alázatoíl penig táplállya 
a’tifzteífég, 1 PeT 5. v. 6. AlágatoJ^meg &c.

1. M ert az ollyan léleknek jutalmat ád Itten , J  Textusban.
2. Mert az ollyanokat Itten meg-óltalmazza az o  haragjának bú­

iul áLnak napján-is, Sophonias, cap. z*y. 3. Kerefsétek az. Vrat 
földnek alut^toffi, &c.

3. A /m  az Itten csak a’külső alázatodig ért-is még az hitetle-
neket-is meg-jutalmaztatta; mintAchibot, 1 Reg. 21. y, ült. Ro~
boamot, z Chrom íz . Manaflet, z Chron. 33 .y. n .

. x "  '  ; r :  7.....'



Hafznai.
I . Tmúld-üteg, V  mint e’ világon a* mi k onny 5, a’ megyén fel­

felé mint a'fu fi;, gőz, pára; de a’ mi nehéz itt marad mint a" kö, 
fo ld , fa: úgy a’ ki meg nem terheli fok bűnökkel magát, nagyra 
Iftene előtt nem tartya, az vitetik-fel menyben. 2. 1amUd-meg, 
nem úgy van Ifién előtt a’ dolog, mint az emberek előtt. Az em­
berek előtt a’ éelid és alázatos ember, egy úgy ú ember, igen becs­
telen, femmire kellő; nem úgy Ifién előtt. 3. Mennél tel-fuval- 
Jtodtab az ember, annál kevefebb jó van benne; mint a’ gyümölcs 
fát idejében látod, mennél termetebbannalal-b hajol az ága, de 
ha terméfe nincs fel-mégyen.

ProbÁld-meg? Ha léfzcn-é a’te leltednek jutalma Iftentul, ad-c 
nyugodalmat Ifién vagy nem. Honnan ifvéred ezt-meg í Ha lelki 
Éelid és alázatos vagy. Honnan i f  néred-meg ha lelki felid  és aU- 
zatos vagy f* Fel. hé fellyeb meg-mondott jelekből nézd-meg, a' 
máfodik kérdéfre való feleletet a’ mint tartja. Ha ezeket tel-talá- 
lod magadban lelki fzelid és alázatos vagy, minden bizonnyal ád 
Ifién a’ te lelkednek nyugodalmat. Ha pemg ezeket nem érzed , 
ugyan ezeneketcselekedgyed, a7 mint a’ máfodik Kérdéfre való 
felelet tartya, Láfd-meg. Meg ne gátollyon tégedet a te gyermek- 
f^ged, iffiúfágod, Crc. M ert harr át nem adtákjtolnapot megfen* 
ígérték^ Meg ne gátollyon a’ tejó&ágotskád: mert mennyi abban 
orom, hét annyi firalom. Meg ne gátollyon e7 vil ági nyomorúfag: 
m erta7Chriftus követőknek kerestet kell vifclni, azoknak nyo- 

morúfágokat, fzomorúfágokat, Ifién vigaííagara fordtttya, cs 
azoknakfzemekr&l minden könyv-hullatáftcl-tőrül;

A  M fi N l

' j f  B i t i -
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fárúlvaló

P R  E D I  K A  G l  a
T e x t u s .

1 Jo h . I . V. 9- H a  meg~vallyukji m i bűneinket & c.

Elól-járó befzéd.
T /' Et dolog a’ tö b b i k ö z ö t t  íz ü k fé g e s  az id v e í le g re : 
i-X : Ugy dolog a’ többi kozott f iikfeges a’ biin bocsánatra.

Mitsoda két dolog ßükseges az. idvejfrgre 1 ( i ) Az idvefí^gnek 
hitele. (2.) Arrúl való vallás tétel, fzcnt Pál mondgya: Rom.io. 
v. io . Síivel hifiún\ az. igazságra, fiíájjal téfiűnk^ valUíl az. id~ 
vefségre.

Mitsoda két dolog ßuks0ges a’bún bocsánatra? Felelet, ( i )  A* 
meg-térés. (2) A/ bűnnek meg-valkfa, Num. $.v. 7. Paran- 
csold-rnegaz.Ilyaelfiainak, akár férfi y a\ár aßßonyi-allat y mikor
vétkez-nék y vallyÁkrm eg a z . '« hunodét at rnellyet c sc lcked ten e \y é s f i -
zjtffemeg azjt amiben vétkezett. Jerem. 3. v. 12. Menny-el kiálts e 
fz.óhat fiz.akra, es mondgyad: térj-meg vißßd vonó Izjrael, azt 
mondgya az Iíten, és el-véfz.em az. én haragomat ti róllatok: mert 
kegyelmes vagyok, nem tartok haragot mind őrükké- Ugyan ezeket 
adgya élőnkben a7 fzent János e’ rétben v P meg-téréít és a1 bűn­
nek meg-valláfát , elcczkében a’ bűnnek meg-valláfát.

S  u  m  m  a .

Tanács adás a* bűnnek tneg-valláfafelöl.

I I  f .  vadnak^
I, A* bűnnek bocsánattya: Meg-bocsáttya Ifién.
I I .  Miképpen? hameg-vallyuk. 
III» Miért ? mert hiv és igaz*

Q  q Ma-



Idlagyaragattya.
X. Afitsoda bűnöket Kell tneg-vallanii 2. KinekJ

3. A ii módon f

Felelet ag ohöre.
Mindeneket, mind nyilván valókat,mind titkofokat, némellyeket 

k ozóní^geflen, némellyeket kivált-képpen, közönf^geílcn úgy mint 
NehemidSy cap. 1. v. ó. KérlekJJram mentnek Ißene, legyenfgy elmei 
a ? te fü led: mert valláft teßefaz. Ily  aélfainakyét k c kxul, hogy vet­
kezzenek te e ellened, én-is vtt\etgem a\én adttyámnak házival egye­
temben. Ki vált-k éppen mint Efdrás, cap. $.v . 6. En /fenem ßi~ 
gycnlem és altatom a% én fe je im et, te hozzád fel-emelni: mert megy 
mondottad, a’ féld u mellyre minketvifotiftátalan, azflknak^leá- 
nyokfit d  mifiainknakjie vegyük,és d  mi leány inkát azj>\na\ neadgyuky 
azoknak barátságokat es)avo\at ne kerefsuky de el-hadtuk d  teparan­
csoltaidat. WLeg a* titkoíokat~is meg teli vallani, úgy mincUávidy 
PfaL 19. v, 13. én tit\os,bűneimül tiftits-meg engem tt.

Felelet a m áfodikra .
A’ mindenek Birijának, és minden irgalmaííágnalcAttyának, 

mint Dávid, Pfal 51. VétkezJtem, te ellened cselekedtem af gonoß- 
jágot, Sec. * z. Meg-kell az emberek eKtt-is, Luc. 17.V. 3. Ae- 
ok elő tt, d  kiket meg-botránkoztattunk, minémú az Ecclefia kő­
vetés. Azok előtt, d  kiktiil valami vigaítaláft vagy tamtáft vá­
runk, fac. <.v. 16. Vallyátok-meg edgy máfnaklunetteket, és k i-  
nyorágjetek edgy-mafért, Sec.

Feletet harmadikra.
(1) Nem csak bájjal mint Judás, M att. 27. v. 4. hanem 6ivcL 

(2) Nem úgy hogy az ember ki rkcdgvékvelle, m inta'Jerufalem- 
b c litk , Efai. 3. v. 10. (3) Nem  úgy válton vallya, és Cielekedten 
csele! edgye, hanemmeg-vallyaésel-hadgya, Prav.iti.v. 13. (4) 
Hogy alázatoílággal az Iiten előtt, nagy meg-hunya?4 odafläl, rflűzt 
Eí'drás, cap. 9. v. 3. (5) Az Iftennek igazfág tulajdonitáííal, mint 
Daniel, Dan.y.j. Te néked Vram iga%fág, &c. (5) A ' b ű n n e k

V CSE



meg-utáláfaval, mint ß o b . ^ 2 . v . 6 .  V t a l o m a t y ^ a t  &c. é s  b á n o m .  
(7) Nem maga gyönyőrködtetéf^vel, mint Rabiaké kérketsége 9 
Efai. 37.

T  U D O M A N Y.
jT  k laK.ö Ünét jó l ( a’meg-írt módok fzeritit 

mcg-vallya) annakji-^irgalmas Ifién a^o  b\~ 
nétmeg-bocsáttya. In Text. Prov. v.13. A‘ 
ki el-ícdezi az ö bűnét jól nem lefz dolga, a" 
kipenigmeg-vallya és el-hadgya irgalmafía- 
got nyer.

Okai a’ Tudománynak.
1. M e r t  az ollyan dolog Iften előtt kedves, P f a l .  138. Az íítc* 

fclífges mind azon által az alázatok nézi, Pfal. 3 4 .19 .
2. M e r t  az Iften igireti igy tartya, hiv és igaz az Iften , i n  T e x t .
3. M e r t  az Iftennek ez által d icsőiig  tulajdonittatik, f o f j . i c f .
4. M e r t  kiilómben meg nem bocsattatik, hanem az Iften keze 

nevekedik az ollyan emberen, P f a l .  ] i . v .  3.

I. Hafzna Oktatás.
1. Szükséges a’ bűnnek meg-valiáfa a’ bún bocsánatra. Az* 

m ondod: M i  f ű k *  ég  h i ß e m  I f i é n  tu d g y a  a z j .  Fel. Nem-is azért 
mint ha Iften nem tudná: mert még iivednek gondolatit-is, minek 
előtte nem gondolnád tudgya, P f a l .  139. v. 2. Az Iften Angyalt 
tudgvák, még az háznak falai-is ki-kiáltanák a’ te bűnödet; hanem 
azért kell meg-vallanod, hogy irgalmaífágot nyerj.

2 . Nem  a* Pápifták ferint való bűnnek meg-valláfa Iften e lS tt, 
hanem az harmadik kérdés fzerint való kedves.

3. H ainálni akar az ember magának a 'biin titkoláfában, de na­
gyot árt: mert e lle n ijé t  oltalmazza kebelében j mert maga k £ - 
tozi-meg magát a' töm lődben .

Q.q i  II.Hafz-



I I . Hafzna Feddés.
( i )  A ’ k i  m e g  n e m  v a lly a , m in t  a z  Izrael n é p e ,  fér. 8 .  5 ,6 . ( 2)  

A ’ k i m á f r a k e n i m i n t A d á m ,  G é n . 3 . .  12. (3) A '  k i m t g - v a l ly a
d e  c sa k  b á jja l ,  c sa k  k é r k e d s é g b ü l .

I I I .  Hafzna Intés.
K iv Á n o d - é  h o g y  I j l e n  i r g a l m a  l é g y e n , tű n ő d e t  m e g - b o c s i f i t; Ifié- 

n e d  e l ő t t  b ű n e id e t  v a l d -  m e g . Azt mondod: M i t  v a l l y a k j  Mert
tehetségem feerint Ifteném torvénye terint rendeltem rn:r én az 
én eletemet; én fém lopó , fém gyilkos, fém parázna nem vagyok- 
F e l e te t .  Jól van ha lilén törvénye fzerint rendelted életedet; de 
még-is van mit vallanod, mert Salamon azt mondgya: P r o v .  24. 
v .  16 .  A \  i g a i f i s  e l-e jfik  h é t f ie r . Lopó, parázna^ e r c  nem vagy. 
Jól van; csaK úgy ne járnál mint amaz Iíhú, M a r c .  10.25. Nem 
vagy gyilkos? N é/d-m eg , M a t t .  ) .v . 21 ,22 . S z a b i d  magadra. 
Nem  vagy paráznái1 Nézd-m eg, M a t t . j . v . z - j .  Szabd magadra. 
Hamis cskiivo nem vagy í' N ézd-m eg; M a t t .  5. v. 3 3. Szabd ma­
gadra. Szombat to ró  nem vagy? Nézd-meg, E f a i .  58. v. 14. vé­
gig- N °  azért ne igazits magadat; hanem ifmérd-meg bú nos vol­
todat, vald-meg cs mondgyad: Z J r a m  h a  a  m i  b ű n e in k e t  m e g - t a r -  
t á n d o d , k i t i o d a  m a r a d h a t - m e g .  N e ß  ' l y  d  t e  [V o lg á d d a l p o r b e n t U -  
r a m k ö n y c / ú l l y  r a j t a m ,  &c. így ha meg-valiyuk a" mi bűneinket,, 

h ivésigazazU r Iften hogy meg bocsáíraa* mi bűneinket, és 
meg-tifctitson minket minden hamifságtúl,

A  M  J £  n  I

fäfihiSgA& G '& fäb  

A Z  ' H Á L Á L N Á  való K ^ E  S Z  t i -
htrU  /

P R É D I K Á C I Ó .
T e x t u s .

Joh. 5*.v.x4. Altul ment azjjalálbúl azjletrc. ^



Elől járó Befzéd.
/^Sudálkozhatni az halandó embernek dolgán, itt 

e ’ v i lá g o n .  M iérti m e r t t u d g y a h o g y m e g - k e l l h a l n i ,  m é g ­
is  r itk á n  g o n d o lk o z ik  a r r ó l ,  a n n á l in k á b  n e m  k é fz ü l .  A z  h a jó s  

m in d e n  ig y e k e z e t iv e i  a z o n  v a g y o n ,  h o g y  m e n n é l  h a m a r c b  a z  h á ­
b o r ú k b ó l  a' c s e n d e s  p artra  k i e v e z h e f l e n ,  m in t  f z e n t  P á l  h a j ó k é -  
z ^ ía  m u t a t ty a , A cl.  2 7 .  A ’ i e g é n y  e m b e r  e ’ v i lá g n a k  t e n g e r é n e k  
n a g y  * é l v e i é b e n  v a g y o n ,  m é g - i s  c sa k  arra v á g y ó d i k ,  h o g y  t o ­
v á b b ,  t o v á b b  l a n k o d g y e k e ’ v i lá g i  h á b o r ú b a n . A z  ú t o n - j á r ó  
n e m  n y u g h a t ik ,  m ig  ú t in a k  v é g ir e  n e m  m e g y é n ,  m in t  a z  Iz r a e l  
n é p e  p é ld  .ja m u ta tty a  a ’ p u i t á b a n ,  Exod. 1 5 .  & c .  A ’ i e g é n y  
h a la n d ó  e m b e r  u t ó n  j á r ó ,  P fa l.^ y . v .  ü l t .  D e  m é g - i s  n e m  ig y e ­

k e z ik  ó ta  e l - v é g e z C Í £ r e , h a n e m  h o l m i ,  t e k e r g ő ,  k e r e r t u t a k a t  
k e r e s ,  h o g y  t o v á b b  ,  t o v á b b  e '  r o ö  v i lá g b a n  b o ly o g h a f lo n .  A ? 
b u j d o ío  c sa k  h a z a  v á g y ó d i k ; a z  e m b e r  b u j d o f ó ,  Pfal. 3 9 .  m é g ­
is  r itk á n  v á g y ó d ik  h a za . O i ly a n  a z  h a la n d ó  e m b e r  e ’ v i l á g b a n ,  
m in t  a m a z  p r é d á r a  í ’z o k o t t ,  é lh e t e t le n  h a j d ó ,  a ’ k i a z t k iv á n n y a *  
h o g y  fo h a  az h á b o r ó L g n a k  v é g e  ne lenne: A  z  e m b e r n e k  te f te  o ~  

r o k n é  h a d a k o z ik  a z  6  l e i k é v e l ,  m é g - i s  a z  e m b e r  a b b a n  az h á b o ­
r ú b a n  k iv á n n a  m a r a d n i. Honnét van ez. ?. M e r t  n e h e z e n  h ih e t i-  el, 
h o g y  az h a la i  u tá n  é le t  le n n e .  A ’ fe lö l  ta n it  it t  é d e s  I d v e z i t ó n k ; .  
a m k o r  a z t  m o n d g y a : A lta t  menta: halálbúlaz. életre.

S u m m a .
A  ki jói hal-meg, nem hal-meg, hanem cl.

1 1. R J fz e i  vadnak^
I. A ’jó haldly
I I . .  A n n a k  vege élen

Magyar agattya.
1. Kipredikjfiítr? Felelet A'Jefus Chrifíus.
2. KincKprcdíkflí A ’Sidóknak, a’ kik meg-botránlcoztafc 

valar hogyéombatnapon,.azharmincz nyólezefztcndeig beteg­
ingben fetrengö embert meg-gyogyitotta volna, magát Iitenfiának 
lenni m ondanaa  jo életrül, és a' jó halálról tanítana,.' •

Q.S 3
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4 .  M itsoda haUlrúlerrtlekez.ikJs életrulí F e l .  A z  h a lá l k é t -f^ le  
t e f t i  v a g y  le lk i. A ’ le lk i  h a lá l- is  k é t - f ^ le ,  v a g y  e z  é le t b é l i  v a g y  a* 
k ő v e t k e z ő  é le t b é l i .  A z  é le t b é l i  n e m  e g y é b ;  h a n e m  a’ b ű n n e k  
v a ló  m e g - h a l á s ,  Rom. 6 . 1 1 .  M o n d a t ik  p e n ig  l e h  i h a lá ln a k  n e m  
a z é r t  m in t  ha a’ l é le k  h a ln a - m e g , h a n e m  a z é r t :  m e r t  l e lk i  f e l - t á ­
m a d á s  k ö v e tk e z ik  b e l ő l e ,  A p ó .zo .v .6. A ’ m á fik  le lk i  h a la i n e m  
e g y é b ;  h a n e m  a z  e r ő k  k á r h o z á t , A v o .z o . io .  M e i ly  h a lá l u g y a n ;  
d e  ö r ö k k é  v a ló  k in o s  é l e t : m e r t  ő r ö k k é  h a ln a k ,  d e  ío h a  n e m  h a l-  

h a tn a k - m e g . A ’ t e f t i  h a la l- is  k é t - f ^ le , va<?y t e r m e fz e t  fcerint v a ló  
v a g y  e r o fz a k  i e r i n t .  I t t  i ó l l  a* t e f t i  h a la lr u l,  é s  a ’ j ó  le lk i  h a lá ir ú l. 
S z ó l l  a’ le lk i ,  é s  ő r ö k k é  v a ló  é le t r u l .

4 .  Hogyhogy mondgya hogy' Által ment,  nem légyen*  F e l .  ( i )  

A z  I f te n  r e n d e l e t r e  n é z v e .  ( 2 )  A z  id v c z ü le n d ö  e m b e r  h it ir e  n é z ­
v e ,  2 Tim. 1 . y .  1 2 .  (3  )  M ert  m in d e n  b iz o n n y a l  ú g y  m e g - l é f e n ,  
m in t h a  m á r  m e g - v o l n a ,  Rom. 3. v .  3 0 .

T U D O M Á N Y .
A* kg meg-halmmek^elétte meg-balna, ag nem hal- 

meg mikor meg-hal, hanem aghalá l által mégjen 
agéletre. In T ext. Job. y. v  25. Bigony bizony 
mondom nektek  ̂hogy el-jő az id ő , és m oft va­
gyon , mikort az halottak hallyák az lilén  fiá­
nak fzavát, és a’ kik hallándgyák élnek, Rom. 
6. v. 11. T i m eg-holtatok a’ bűnnek és éltek  
a z  Iftennek.

A ’ T udom ány világoíitáfára való kérdns1 
Meg-lehet-éa% embernekl  halni,  minekzelótte meg-halna.? F e le ! .  

M e g , 2l f z e n t  P á l A  p o f t o l  t a n i t t y a ,  Rom. 6 .1 .6  11. Rom. 8. 13« 

H a  te f t  f o r in t  é lt e k  m e g - h a l t o k ,  d e  ha l é l e k k e l  i ' t e f t n e k  c se lc k c "  
d e t i t  m e g - ő l i t e k é l t e k .  ő ld ö k ó l ly é t e k - m e g  a’ t» f ö l d i  ta g ú ito k a t-  

Hogy hogy kell meg-halnt minekzelótte n eg-halna f  F e l .  ( 1 )  

halni a" bűnnek,. Rom, 6. z. 6.11, nema' bűnben. M it te fen meg-



kalrya búnnekj Azt téfzi mint az hóit nem cselekedheti* itm m it, 
úgy az ember ollyan alkalmatlanná tégye magit a" biinre, a * bűnnel? 
lcivánáíara, csclekedctire. (2) Meg-halnie világnak, Gál. 6 . 14. 
1 ̂ 0/7. 2. v. ió . Meg-fefzittetette* világ énnékem. te'fen meg­
halni f  világnap i Nem ieretni azt, nem kapni azon, nem űzni azt, 
mivel hogy nem jó , 1 Joh. 2. v. ió . Led. 1. (3) Ma mind-
gyárt el-ké§tilni az halálra, minden órában, ficmpillantásban meg­
emlékezni arrúl.

Ay Tudomány Okai.
1. M ert nincs azon az halálnak hatalma, Apoc. zo .v .6 .
Z. M ert  c s a k  m enetel annak halála, nem  hal hat-meg ha me­

gyén, a'leczke azt mondgya: által menetel.
3. M ert  az a’ Jefus ChriftuíTalcdgyesűl, Rom.C.v. 11. Lehe­

tetlen penig hogy a.’ meg-hóit a1 élövei edgyefüllyon.

Haízria Intés.
Ha azt akarod ,  hogy mikor meg-halfi ne- haly-meg, hanemaz 

^Kalál által úieny az életre; tehát haly-meg minek-elotte meg-kelle- 
ne halnod'.

uJlögy hogy haly-meg f  (1} Haly-mega'bönnck, az az; mint a' 
meg-hólt alkalmatlanná tedd magadat a’ bűnnek kivináíára, csele- 
kedeff re, Eph. 4. y. i  f .  A k i  habiul vala, többé ne haipdgyony &c-
(2) Haly mege világnak , azaz: neízerelíed, ne kapj rajta, ne 
iiz/ed. (3) Mindgyárt kéfzüly az halálra. Hogybogyi [1] Bé- 
kéllyél-meg as te lelebarátiddal clőízör, akár mi bőéfeúttottek te­
neked, csak cn^edgy-meg mindennek, M att. 18. v. 21,22. Lát- 
tál-é halaira való embert, csak azt kiáltyaaz: meg-bocsiffatok,, nem 
hogy vétene mainak. [1] Békéllyél-meg a te Teremtő Ifteneddel, 
a* te bűneidet vald meg az ? 1. Soltárt mondogallyad: V r  T/len ke­
gyel me^-meg énnekem. Jvovefd-el azt a* mit Dávid abban a7 Soltár- 
bin el-itövctet. £zc penig ollyan fiived fiakadva cselek edgyed, mint 
az halálra fentcncráíott b inös, melly* fiive fzakidva reménkedi k , 
csak néki kcgyclmezzenek-meg, foha ollyan bűnben nem élj. Úgy 
te tégy fogadáft a’ te Teremtd Iítenednek, hogy életedet meg-job-

bitod



bitódHaélíz, és IÄeneflen élíz.: m ertktfo halálod órájána’meg- 
teres, eléb kell volt ennek lenni. [3] Az halál ellen ernílkgcfled 
magadat: mert vajki nagy harczának kell lenni a' erctítyén ember­
nek halála óráján. Eroütsed penig magadat az Iíten beiédéyel, fok 
rendbéli igiretivel, Efai. 55,

E%e\re mi indítson.
1. M ert utón járó vagy, Pfal. 3 9. ült. Láddéazúton járó örök­

ké csak az outárúi gondolkodik. Bujdofóvagy. Láddéa’bujdoíó 
csak azon tóprönködik, hogy hogy mehetne haza. E ’ világ tenge­
ren vagy. Nagy háborúban vagy.

2. M ert hirtelen talál halálod lenni , csak edgy fohajtő §ót íem 
mondhatfz. Által ftthet Joáb mint Abnert. Read fzakad a* ház 
vagyegyéb, minta’Jób fiaira, a’ Siloe tornya némellyé k re; dicse­
kedik ma H ám in , holnap reménkedik ; Iízifc maBoldizár, hol­
nap a’ nyálát fém nyelheti; Sokat igér magának a’ Gazdag, hol­
napot fém éri.

3. M ert boldog a’ kit az U r talál jó útban, M att. 2 4. v.46. H x 
meg-halfz minek-elStte meg-kellene lialnod, mikor m eg-halö,^ 
nem halfz-meg akkor; hanem az halál által mégy az életre. Mond-

gyad a z é r t .fővelVram f e f a , Apó. 2z. 21. Vram fefits.. 
vedd hoznád az. én telkemet, A ótor. 7, v-58.

• A  M E Ml
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Nemget es Böcsti leies

B E R N A T H  JANOS
Uram ö kegyelme, ki-jövén Debre-
czcnbülDióízegre; 1679. 17- Januarii, Pén­
tek napon , be jővén a’ Templomban , a’ Prédikáci­
ót meg-halgatta ; ésa’jó íften  ö kegyelme fzivében 
munkálódván, a’Prédikációt meg-kedvelletre; kére 
ö kegyelme, hogy írnám a’ több prédikációim után, 
és maga költségével ki-nyomtattatná: V r  Iflené
légjen a’ dicsöjje'ß! az Ur Iftcn 6 kegyelmét áídgya-meg, javait 

fzaporitsa, cs máízor-is illyen fzent igyekezetnek végijén 
vitelére fegéllye. A ’ Prédikáció igy következik:

A ' nemjó békés ég fger%épne\, \efér ügy kmol- ó 
csérül való

P R É D I K Á C I Ó .
T  E X T 11 S.

Gert. 49. V . Simon és Levi attyafiak^, álnokság- 
nal\ éke

Elől járó befzedL

A-5 Békeíeg ízerzés, vagy jól v an ; vagy rofzfzul. 
 ̂ Jól fzerze békeÍ£get Jákob Lábánnal, Gén. 31. Minek titán­

ná Jákob huí* efztendcig iolgálta volna Lábánt, el-mégyen a’ Lá- 
bántúl titkon, hir nélkül; a* Lábán utánna niegyen, hogy gono*

R r fzúl



BÚI cselekedgyék ö vélle, deazIftcnm eg-leddiLábánt: anak-oká- 
é n  ^vétségét tejnek, ezt m ondván: N o tegyünkßovetseget ketten> 
nie ly légy en bizonyságul énk^ztem és te k e re d , hogygonoß ßande'k- 
kal edgy mash'X nem le f  'z»n\j meg-es\wvéne\ edgy mainak. E J jó b é -Ü ?  
kcíeg eerzé? vo lt: mert ebben csalárdfag nem volt. Jó békefeget 

erze Dávid Jonathannal: mert meg-eskuvéntk edgy máinak, 
hogy holtig edgy más jó akarói légne, , i Sam. 20. Jó b.-kefepct 
Berze Abela Vároíía, a" Dávid vitc zivel mikor amaz part fito Seba 
oda galadt volna; el-akarjik az cgég Váróit rontani a’Dávid vité­
z i, edgyegcs Afcgonyi állatt volt abban a’ Varasban: azt mond- 
gyaa Varasbul ki a Joábnak : E n edgy vagyok a békésé? ßeretck 
koT^uly es az. Izrael fiat k y z M l , miért akarod el-vcßtem az egeß 
yaroft, megpenigaz Izrael Vároftnak A n n y it , * z V r  ér»kségét mi­
ért pnßtitod f A ’ Joáb azt mondgya: Tavuly lé yen  az én tullem% 
tavaly legyen, hanem edgy pártos e le r fn lo d t ide, Seba, adgyótok
Kezben aj^t egyedül és e l-n tegytka  [SSros alól A z  Afrfeony azt m ond"
gya: Férj majdki-vettyükaftgét á k o fa io n ; az Afegonyi-állat el- 
mene nagy ebeden a' kő léghez, el-vágit* Sebának a' tejét, cs ki­
vetek a’ kö falon, Joáb penig trombitát lutata és el-menc a" Város 
alól. j ó  trékc%  Écríés volt ez, 2 Sam. 20. V agyiotÉúlvana’ bc- 
Kcfjg Ecrzés, ollyanrúl Éóll ez s’ Leczke.

S u m m a .
I A '  Simonnak]s Levinek-> álnokül, roßßul való békésé? ßer-

7] f  a SichemitákbiaL
I I .  E J fx e i  vadnak^

I. Az álnokúl ro§§úl való b ék é ig  gerzés? Álnokságnak
I I . Kik-é vólt és kikkel ? Simon es L évié  a’ Stchemnal^al,

M a g y a rá za tty a .
1. M ellyi\Sim on és Levi volt a z  ( Fel. Az U j Teflámentom 

lók Simonokrúl fióll, ( i )  Simon Péterről, M a tt. 16. v. 16. Fe­
lelvén Simon Péter monda: te vagy amaz Chriftus, a z  éló Iß  ennek 
Fia . (2) Máíik Chananeabéli Simon, a’ tizen-két Apoítolok köz­
iü l edgy, M arc . 3. v. 18. (3) Harmadik a’ Chriítufnak attvafia»

Ma™'



* kefir ü gyümölcs érül. 3 ig
M arc. 6. v. 3. A z . 0 a tyafiaitnem fa^ab pofénak, Simonnakjs fű -  
difruikjjijíkzé* (4) Negyedik volta Judás Ifchariotes Attya, fo k  
6. v. 71. (5) Ö tödik a'Cyrenebéli Simon, ki a’Chriftus K ereit 

, -„fáját emelte, M att. 27. v. 3 2, ( 5 ) Hatodik edgy Phariíseus, ki 
a’Chriftuft edgykor házához h itta , Luc. 7. v .40. ( 7 )  Hetedik 
volt edgy ördögi m efter% geksabito  Simon, Simon Mágus,
8 .v .9. ( 8 )  Nyólczadik volt edgy BcthaniaijpoklosSimon, a’ 
mcllynek házához édes Idvezitónk m ent, M att. 16. v. 6* Az hói 
a ' Judás irigye lő tt, (9) Kilcnczcdik volt edgy Jcppeban lévő Si­
mon Szij-gyártó , A t t . 9 . v .43 . (10) Tizedik volt edgy Antio-
chcabeli Propheta és D oó to r, A él. 13. v. 1. Levirül edgyrul fóll, 
M arc. 2 ,14 . Nem ezek voltak ezek, hanem a’ Tákób Patriárchá- 
nak’fiai, a’ Leátúl valók, Gén. 29. v. 3 2 , ' 
r 2- Miképpen voltak attyafiakj Fel. T eil §erint, edgy Attyá- 

tu la  Jákóbtul, edgy Anyától a7 Leátúl feármaztak, de erkölcsökre 
nézve-is attyafíak voltak; mert kegyetlen te rm ésű i, álnok, ravafz 
emberek, csalárd^elméjuvek voltak, a’mellyértel-fiéleitette Iften 
a nemzetség k o zo tt, orokf^g nekik nem adattatott, Gen.Ao.-j.
w h i M Í i f c e? ettrek3 ? t l  hogy már, deálnokúl, csa­
lárdul, a békéiig lzerzes alatt, meg-rontották a* Sichemitákat, Gén. 
33. Azt mondgyák: No mi ti  kőzjetekjakynk , ti veletek, edgy népé 
léfiünkj  a mi Leány inkát rjéktekadgyuk, és a mi Fiainka ti L e í-  
nyitokat el-seßiky be1-es eget fe rz jm kjt veleteky de úgy ha minden férfi 
kirnyul metJltitik *> h e te tek ; a’ Sichemiták fiegémek reá Lfenek, a’ 
békeségre kgrnyul tjei Ikednek. Simonnak és Levinck csak az kellet, 
nukora Sichemiták a kornyul-metélkedéfnek febében vólnanak, 
reá ütnek a V áraira, minden fúrhat a’ Varasban fegyverrel meg­
ölnek, a Váróit fel-dullyák minden javokat el-prédallyák, feleíe- 
gc et, gyermekeket rabfágra vi§ik, igy csalták-meg a’békefe» fzi- 
nc alatt.

t u d o m á n y .
'A' bifyse'gßerifslül gya

nagy romiái lefg.Ilion a’ békefég fzerzésbiil,
• Rr z  nem



n e m  b ék efcg  lő t t  i t t , h an em  nagy  r o m lá s : 
m e r t  m in d e n  fé r f ia tfe g y v e rre l  m e g - ő l te k , a ’ 
V á r o d  e l - d u l ta k , fe le íe g e k e t, g y e r m e k e k e t  
rab íág ra  v itté k .

O kai. S í ié r t  ?
1. M ert néha a’ békefcg §erzés hazugfiggal van, mint Gibco^ 

niták-é , Jof. 9. A5Gibeonitjk ^akadozott ruhákkal, peniies Ke­
nyerekkel tettettek, hogy őkme§fc'evaiókvolnának, ésuzt-isha­
zudtak , és Így békefyget ierzcttek Joliiévalde romhs lőtt belőle, 
mert az egéíz nép zúgolódott a’ fo rendel:rp aze-t a’ bó «elégért j 
az után viz mérőkké, la vágók ka lőttének a’ Gtbeoniri u • az utál} a* 
Saul okét ugyan le-vágta, mell y ért Saul- v- meg jun ette tett.

2. Aíert néha Iften ellen való cselekedettel vagyon, mint &' Si- 
chemitákéaz Abimeleckel, fa d .y .v . 1. az hetedikig. Abból a' 
bekeség fcerzésbül romláía yefecdeline K OvetUczett, mind Abime- 
leknek, mind a’népnek.

3. M ert néha a’ békéiig fcerzéscsak a* kéfzuletután, fegitség 
után való várakozást van, 1 Sam. 11. Nah s Ammonita még­
ollyá JabesGileád Varofsát, a’ Városbeliek aztizenék tegyen tő- 
veiséget 6 véllek. Nahásaztizeni, külomben nem hanem a’ job, 
job fzemeket ki-tollya. A’ Városból azt izenik, engrdsyen hét na­
pot nékik, ha íenki addig meg nem fegiti cselekedgvék úgy ő vellek 
a’ mint tetfcik : követeket küldenek Saulhoz, f>au> őket meg-biztat- 
tya, a’követek vií?éá mennek , a’ V á r o s b ú i  ki-izcnik Nahafnak, 
hogy holnap iővetséget §crcznek véle. Nahás azt tudta hogy mind 
jól Van a’ dolog; azonban Saul reá ut Táborával, úgy iéllyel veri 
u’ Nahás táborát, hogy kettő nem találtatott edgyüu

4. M ert néha Iílennek meg-kerefefe nélkül van, Hof. 7 .8 ,9 . .

I. Hafzna Oktatás.
( i )  Nem örülhet hát az ember minden békéiig gerzéínek : mert 

ha ma örül , holnap fin  ihon nem örülhettek a’Sichemiták, nem 
$$ Ammoniták, az Iften maga mondgya edgykor: N e irkllj <* **

*



kefeWä gr vm olcs er ul. *2.1
hékestgednek^, H of p. v. i . ( 2 ) Nem kell hát vakjában minden 
békéiig ierzefnek engedni, jól meg kell h inn i, vetni: mert mi­
kor az elleniig leg jobb kedvet mutat, néha akkor akar meg-csalni, 

( ^-jjjmint Joábaz Abnert, Abfoloti az Ammont. Ha eke volna a’ ma­
dárnak nem menne olly bátran mikor a’ Madaráé fipol. Nehez a* 
tüzet kebelében venni embernek mig meg nem óltyikj Nehéz a* 
nagy habos mély vízben hajó nélkül járni; Nehéz az éh vadak közót 
fegyver nélkül lenni, az ellenig penigollyan, Pfal. 124. (3)
Nem kell tcíh bátorfigban el-merülni ollyankor: mert úgy jár mint 
a’Sichemiták, Ammoniták. (4) Akkor lehet edgykor a" nép, em­
ber, kózclcb romláfához.

M oft Magyar O rf ágbanbékefég ferz.es vagyon, vallyon jó-é 
vagy rof\ t  Meg-felelheté a’ Tudooúnynak Okaibúl, és a’ Tudó-. 
mánybúl.

De ha külomben vagyon, Rofz,. Es romlás következik belgte.

? X Haíziia Intés.
( t )  Víiou'ur békéigiZerzéínek ne őrölly. (2) Minden béke- 

fég ierzéínek vakjabap ne hidgy. (3) Minden békéiig éerzés alatt 
teíti bátórfágra magad ne adgyad, hanem mind lelki, s* mind tefti 
képpenvigyázz. ( 4 )  Ha jóbékergetakarfzierzeni, leg-elíg- 
ben-is az Iíient kerefd-meg, mint Azariás idejében a’ nép, 2 Chr. 
* j . y . i o , u , i 2  13,14,15. így az Iften, mint akkori népnek j, 

te néked-is állandó jóbékef^get ád, A m e n!





KJvet\e^ie\^ né melly ßlp ahitatos

K ő N Y ö R G E S E K ;
M etlyekJsgfptnimettjeket, Prédikációim előtti né- 
meüyeket Prédikációim után i néme1lye\et hét-kői nap 

ßoktam volt mondani, a mintaxydkalniütofjáő
kívánta;

Karácsomra való Könyörgés „
Prédikáció előtt.

J F; K 5? V ' y az > bölcs irgalmas, és hatalmas„ 
, , n ’ ^ ^ » k U o ;  M igaífáeodat; bfilcsefegcdet- 

jrgalraaí%odat; cs hatalmaflágodat, az cf-efctt emberi Nemret- 
c c ve e c umeg-mucattao: meg-n.utattad igajfágodat•. mert 

J ir, «int Bethlchcmbcn, Kivid magvábúl, geplötclen Szűz 
által, feerelmesFiadat, az emberi Nemzetnek váltsápárae'viláera
■mAwT f  ' Ucsescí ê mert mikor femmi úlal
móddal, íemegen fen tüdőn, nem találtatnék az cl-efett ember fél­
ve telére tfkoas, mölesef^ged fiermt, két terméfzetcket, Itteni és

fm tél ed̂ bcn> ^ A -ke tetettemberre, i lm é tveledmcg-békéltetned: mea-mutattadir-
' T na teeIlenf?g'db'>I magadnak f i í to  Icinyokat 

íze zetteb az emberi nemzet vétkezett,, még-is a’ te ferclmes Fiadat
a l n T ^  ' 77 ^  ' t  naC\ 1°at tr&ai mn̂ godat-tsßec\ei\. nagy hatalmad

*  einbcrnek víltságára el-bocsjtotud j áWonkgy, ig«”
bölcs,



bölcs, irgalmas, és hatalmas Fiú U r Iften, ki Soígai formát vottéí 
tfenncn. magadra, és a"* mi vakságunkra e' világra jöttél. Áldott 
légy igaz, bölcs, irgalmas, és hatalmas Szent Lélek -Itten, ki csucLla^ 
íos munkálkodáfod által, a'’ Szűz Máriának mehében teftetformál- 
t i l  y hogy az által a' biinős emberi Nemzetség meg-váltatnek. Af-~* 
dott légy igaz, bölcs, irgalmas és hatalmas tellyes Szent Háromfág 
edgy bizony órők Iften, hogy emberi Nemzetnek meg-vákáfát 
végben vitted. Mi velünk mind ez ideig egyelmeíTen dajk alkodó 
§erelnies Attyánk, alázatoíían kérünk ti gedet, moftan-is kik Fel- 
fgged dicsöO^gcs tekinteti előtt meg jelentőnk , né? kegyelmeden 
minket; Jövel a’ te irgalmaííagoddal elöz-meg, titkos es nyilván 
váló bűneinket bocsáíd-meg, azokért méltán érdemlett bőntetq 
feket crígedgy-meg; Jövel á  te Szent Lelkeddel ízally mi belénk, 
lakozzál őrökké mi bennünk, és fohane távoz?ál-ei m i‘ állunk; 
Jövel §enteld-meg e’ jeles napokat m inekünk, és minket-ise’ jeles 
napokban fentelly-meg, hogy ezeket ientelheL^k Frlfeged ízá- 
mára, A m e n !

Karácsonban Prédikáció után
mondandó.

"\yf E-ító vagy U ram , hogy el-vegyed mi töllünk az 
hilá-adáít: mert mi-is el-vótaL behegedtül az Jdáft, meg­

tértél mi hozzánk kegyelemmel, azért mi-is meg-tériin Felífged- 
hez dicsirettel, légyen áldis te neked, lég) cí dics? et, d.csőiig és 
nagy hatalom, a' ki el-fogyhatatlan kegyelme Ibul ic^nk mind ez 
ideig húf^ges gondot vifcdtel árvafágunkbaii Atyánké lő ttel , tefti 
lelki eröteienf^gunkben cröíitettél, vcfcdelmünknck ízel vct?ci el­
len oltalmaztál, védelmeztél. Mennyi fokán Uram az el-múlt Ka­
rácsomul fogva, bujdofáfra, kefervesfzám ki-vetcíre jutottak , de 
minekünk kedveztél: Mennyifokan kik az előttbovcilködtek,gya­
lázatos koldúláfra jutottak , de minekünk oh n>i:o Iftenunk ked­
veztél : Mennyi fokán fzerelmes Férjektől, fzerthnes Feleitektől, 
gyermekektől meg-fofaattak, őzvegyffgre árvafágra maradtak; 
de mi jó Iften fink mi nékőnk kedveztél; mennyi íokan a’ icnnyes 
tomlőcz fenekén íirnak, ohajtnak, de nekünk oh jó Iften Kedvez ;̂



‘tél! honnan érdemiettuk mi mind ezeket, cgyec! 51 Uram i y teír- 
galmafságod az oka, hogy tcllyeíí^ggci meg nem eméfztettűnk mi- 
is mint Tokák. Mit adgyunk Uram ezekért, azt mondgvuk: légy 
áldott Uram, légy Szent, dicsiretes mátúl fogva mind orőkkc. Oh 
Uram he bánd-meg velünk való dajüalkodafodat, hanem továbra- 
is mi reánk vigyázz fok keTerü főinkben enyhíts, Tok TzomorúTa- 
ginkban vigaitally, fok vefzedelmink között Őriz, minden Tzüköl- 
kódo nyomorultakhoz kegyeli neflfgcdet mutafd-meg, A m en !

Uj ETztendöre való.
A/TInden ú j , és minden ő előtt való, mindeneknek 

v^gc> és mindeneknek kezdete, íf ent Jehova U rlftcn, a’ki 
minden ofagot mikor akarfz meg - ujithatTz, cs minden új- 
íágot óTágra változtathatTz. Mi bünók miatt meg-avúlt 6 emberek, 
ez új Eíztendóben elődben jöttünk, hogy bennünket új áldáíok- 
kal meg-u;its j elődben jöttünk hogy te néked újonnan új áldáfok- 
kaláluozzum;, de nem tudunk mitsodaújfágotFclfégednekadni, 
hanem azt mondgyuk : Szent, Szent, Szent légy Seregeknek Ura 
Iftene, tcllyes menny és a' főid a re dicsőségeddel. Aldgy-meg 
minket újonnan új áldáfiddal ez uj efztendöbcn, belsőképpen ben­
nünket ujits-meg, bűneinket niellyekkel az őEíztendöben meg­
bántottunk , kegyelmeden bocsáfd-meg, bűneink bfintetéTét rol­
lun k fordits-el; ujits-meg, műnket moltan-is, hogy ez Uj ETzten- 
donek réTzetskéjé*- ujithaíluk Felfoged Tzámára, §entelheísúk-meg, 
A  m e ?

Virág Vafárnapra való.
J^E g y  fegitségül lilen, ki vagy a’ magaflagban ! Di-

»-'riicen, nnigaiuguim, nu ncKeicguuR , un cgyeaui vaio remé­
nyünk ; mi bánat miatt el-bádgyadott bünősók, mi meg-kefere- 
dett emberek, a * te tifzteletcdneíc helyére, pilma ágat hoztunk, mely 
4  te tiTzteletedre való jó igyekezetünk. Légy Tegitsegul ne ünk I-

ften,



ften, és a 'te dicsirctedét zengedezo tanítványokkal 'azt tnondgyukr 
Hofanna a’ menny égben, és dicsijfég a magaságban, áldott a’ kt-jett 
■a &  Vrna\ nevében. Mi dicsófeges Királyunk áldott U r Jefus, jöj mi 
hozánk , mint régen nagy alazatoffágban Szamár vemhén ülvén, 
mentél Jemfaletnben, jöj mi hozzánk, és örvendeztes-meg benniin- 

' * ket; jöj mi hozzánk llteníeged, mondhatatlan kegyehned, jó-vol­
tod, idvezitéfed által, égy minékünk vakságunk , lágy a’mi bűne­
inkért oryoflígunk >- mint hahíod előtt hatod nappal a’ Lázárt fel- 
jámrJtottad, kinek már negyed napja vala, úgy minket-is a’ mi bű­
neink halálábúl tárnáé-fel; mint a’ Máriának ugyanakkor fok bű­
neit meg-bocsátottad, úgy a mi íck bűneinket bocsifd-mcg, hogy 
e’ nekünk légyen valójában Virág Vafar napja, bűneink bocsánat- 
tyára nézve. Jöj-cl Uram és minket e’ §ent napon^s egét életünk­
ben rentclly meg, minden jóra vezérelly , Amen!

Nagy Péntekre való.
j Gén dicsSfl^gcs, jgeu íelf<£ges, mrfltóíagos 6ínt JtKova áldott A ' 
•*- tyaU rlften , a’ kinekdicsöS^geveltellyesa’ menny és a’ lold > 
a’ ki igen rettenetes haragú , foha a’ bűnt büntetetlen nem hagyható 
Iften vagy; mind azon által igen, igen, irgalmas és a’ fcegény bűnö­
sön Éánakozó vagy^* annyira U ram , h a^y a’ te edgyetlen edgy Fia­
dat is a’ húnöf^rt, nagy gyalazatra-adn: nem r?ántad; e’ világra el- 
kúldotted, nagy alázatoflágban mmt v.lámigvái ruhában lel-ól" 
töztetted, v'gre a’ keferves és gyalázatos kereknek halálát-is o vél- 
3e meg-koftoltattad. Mi háládatlan, mind azon által hála-adáfra 
igyekező bűnösök, im Felűgged előtt jelen vagyunk, mcg;vallyuk 
nem irgalmadra, hanem haragodra volnánk méltók; mert jót lehet 
a’ Chriftus mi érettünk magát meg-alázta, de mi nem tud- 
gyuk magunkat meg-alázni; a’ Chriftus mi érettünk fokát fenve- 
dett, e’ világtól ártatlanúl halálra fententiáztatott; lCg kedvcíTebb 
Tanítványa által el-árultatott; egyéb tanitványitúl cl-hagyattatok; 
egyéb emberektől pókdoftetett, csapdoftatott; nagy kelerveííen e’ 
tiralmis tokra fakadott: En ißenem, én Ißenem miért hagy dl el en­
gedet: olly nagy kánokat genvedett, hogy még az érzékenyig 
sélkül való állatok-is mtg-Sánták, megbánta a’ föld j mert cz^n

meg r;



rneg-indalt: meg-; ánták a’lío-fzíklik -,\^ n cm , meg-frpeHezte* 
nck; meg §ánta a' nap, mert három óráig r.cr, hm lett; ele mi nem 
§ánnyuk: mert kénnyanak okát a’ mi bűneinket napról napra ne- 
vellyiik, mellyenért az el-vetéíre méltók volnánk,ha a' Cnriíius 
febeiben el-rejtetve nem találnál bennünket: ne csdekédgyél azért 
vclűnka’mihaládatlanfágunkferint, hifcem te vagy minőké n ka ' 
mi A ttyánk, mi penig Felífgednek fiai és leányi vagyunk, hifem nu 
ércttunk éenvedett a5 te éerelmes Fiad és mi érettünk hóit rr.á'g, 
hogy mi ő általa eletet nyernénk; ne oly hát meg a’te haragodban 
minket; hanem§any-meg, kőnyoruly konyórüló jó voltodból 
rajtunk, rertelmes bűneinketfelejts-el, undok vetküné et a5 Chriílus 
vérével mofd-el, cl-fajólt indulatinkat ronts-el, és Szent Leik ed ál­
tal bennünketifjllyójakká, fbglálly-el, hogy e’jvilági életünknek 
folyáfa leheflén Felí^ged kiváníága ierin t, hálálunk penig, légyen 
csendes által ót te hozzád az örök életben, Ámen

Hiifvét napjára való.
-halni nem tudó, fel-támadáíl mindenekbe ti

egyedül ^erezhető, életnek halálnak őrökké élő Ura és Ifte- 
ne§ent Jehova, a’ ki a’ te ierelmes Fiad fcl-tíryadáíával kárhoza­
tunkat meg-rontottad; hal-álunkat életre változtattad meg-igazi- 
ío ttá l; mcg-Éientcltél; réfz fe’erint meg-is dicsőítettél; telt fcerint-is 
mi velünk íbk iokat közlőttél; áldott vagy fccrelmcs A ttyánk, A- 
tyai hozzánk való jo vo! ' >nért; áldott légy a* ki az O Eétendóbcli 
•Hufvéti napoktól rogv mi reánk vigyáztál, olly íiralmas veiede- 
lemtül ( minémüt romlott igje-fbgyott Orfágunk némelly reßere bo­
csátottal, ) meg-oltalmaztái, holott mi ann.if nagyobbat érdemi et­
tünk volna; áldott légy a' ki ez Eßtendcbeli Hufvét napjára tűrhe­
tő csendedében, békefében által hoztál, fcl-virraPtottál; áldgy- 
meg minket éde (Fenünk jeles Inncpekben; Jövel a" teirgal- 
maílágoddal elóz-meg, \  mi bűneinket mellyekkel tégedet, egé& 
élctij nknek rendiben ; kivak-képpen ez el-mólt Hufvét napjától 
ogva meg-bántottunk bocsáfd-meg. Jövel oh jövel a’ te Szent Lel­
keddel éálly mi belénk, lakozzál orócké mi bennünk, ésfohanc 

-tivoziál-el-jni tollúnk; látod édes Iíkmink lelki tudatlanok va-
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gyünk, jövel eh jövel le ^edáltal tanits-meg; erőtlenek vagyunk- 
jövel oh jövel, jó lelked ártal eröfits-meg, buzdits-fel a’ jóra, hadd 
ffcntelly&nk te néked idnepet, Fdf^ged dicsőingere, leljünk idvef— 
fügére, A m .e n !

Pünköít napjára való.
TGaz m ondó; bölcs itiletü, irgalmas és hatalmas 
1 cselekedető Ur Iften, fzent Jehova, a’ ki az Olaj foknak hegyén 

való igireti ierint a Chriftufnak, a’Szent Lelket cl-bocsátottad; 
hirtelenígggel febeflen zugó éelnek zendüleí^t (»érzettél, kettős 
tfizes nyelvek mutatáía altal, Szent Lélekkel az Apoftolokat b e tö l­
tötted, íók keferves §omorú lelkeket a’ Szent Lélek el-bocsatáfí- 
val mcg-vigaítaltal; foie meg-febesült lelkeket a' S/cnt L lek aján­
dékának olajával meg-orvofoltál; fok tirtátalanokat a* Szent Lélek 
ajándékának ti^ta vizével meg-mofogattál; fok meg-fáradott el- 
alélt lelkeket a’ Szent Lélek ajándékával meg-enyhitettél; Oh ál­
dott Attya U r Iften , m inket-is a’ Szent Lálek -j mdékával tölts-bé;
a mi keferves homorú lelkünket a’ Szent Lelek ajjndékával tolts- 
bé, viga§tald-meg; meg-febesült lelkünket Szent ajándékának 
olaj svai orvofold*meg; lelkünk tigtitalanfágát mofd-el, el-fára- 
dott lelkünket cnyhits-meg; félelmes okunkban bátorits-meg; 
crótelenf^ginkben erólits-meg; ez lnnepekben fzent fzolgálatod.. 
végben vitcle're fegélly, A m e r '

Közöníéges Vafárnapra való, vagy
Hér-kőz napra.

Jehova, minden kegyelmefiegnek, minden kó- 
^  nyőr jleteíf^gnek Iftene és Attya, k» a’ meg-téro legény bü-
nöfóket nem utálod-meg, azoknak lohá&kodáíokat nem veted- 
meg; hanem a’ keferedet éivüeketmeg-ffonod, azoknak foháeko- 
dáfokat meg-hallod; és ̂ iveknek kivánfágát alkalmatos időben bé- 
is tellyefitea. Mi Felf^ged 1 ítogatifi alatt, el-alclt, bununk mérge 
miatt el-kefercdcttbúnófók; elődben j ‘ ttunk , hogy kSnyőrü' 
leteíl^ggel tcllyes könyörülő voltodnak - fok rendbeli titkos, és .



nyilván v?;ó letnlret meg-v* - bocsánattyát mint
kegyelmes Avryánktúl kegye1 i* nyerők: mert nincs
olly bűn mellynek farában be nen-keveredtünk volna, nincs olly 
gonoifág mellynek mérge évűnket meg nem hatotta volna, még 
nem mocskolta volna , ugyan meg-tellyefedtünk a' gonoifággal; 
el- ha ltunk tégedet Iftenünket, e/, az oka hogy mi-is ennyire el-ha- 
gyattatunk; meg-vetetünk tégedet, ez az oka hogy mi-is minde­
nektől meg-vettettünk ;• meg-terhcltiink tégedet biineir-kcí ez az* 
oka, hogy ennyire mi-is meg-terheltettünk: nem bőcsultúk-meg 
kegyelmelífgidet, ez az oka hogy mi-is fenkitul nem becsűltetűnk: 
meg-kefcritettunk tégedet büneirrkel,. ez az oka, hogy már minde- 
nektűl keferitettűnk: régtűi fogva csak z mi bűneinknek iolgál- 
tunk, ez az oka hogy Volgák iolgai va lőttünk , ez alá, a’ meg-gyi- 
lolhatatlan firalmas állapot alá re kei tettünké Oh mi Iftenűnk raj­
tunk könyörülő kegyelmes Attyánk, moft veink már elünkben 
bűneinknek edeíf^gét méregnek lenni, moft ifmérjűkrmeg abban 
való gyönyörűig keferűf^gét. Oh mi Iftenűnk rajtunk könyörü­
lő kegyelmes A ttyánkadtál vala nekünk füvet a" te tiiteletcdre, 
de az el-fordűla te tőled ,adtsl vala nyelvet az hála-adáfra,dc az átok­
kal rakva , el-fordúlt minden indulatunk , és még ma-is nem vűnt- 
meg a bűn tételtűi, ez az oka, hogy Felf^ged-is nem fmnt-meg a’ 
bűntetéílűl.. Oh mi Iftrn&nk rajtunk könyörülő édes Anyánk, 
nem akaránk tégedet halgatni, azért kell már halgatni az Idegene­
ket : nem akaránk tégedet tijjtelni, azért kell már térd hajtáffal csó- 
koláííal tiitelni kegyetlen cllénf^ginkct, és egyéb alá való embere­
ket ; nem becsűllök-meg fok rendbéli áldáfxdatfzép labadságinkat 
ez az oka hogy többire minden áidáíidtűl,iép labadságink túl meg­
fojtottál : n em  felénk nem rettegenk tegedet, ez az oka hogy min-®1' 
den felől a’ felelem, z rettegés éjjel és nappal eméit min1'' e t: igaz 
vagy Uram, igazak a te itiletid mert vétkeztünk. De oh Uram Fel- 
ig cs  Iften, ki álhatna-meg Felfogod előtt, ha igafiagodat irgalmat- 
fágoddal meg nem mérf^klenéd i  Ne cselekedgyél azért bűnünk 
érdeme íerint: mén hifzcm ha romlottak vagyunk-is ugyan tiéid 
vagyunk, tegedet bántottunk-m egazért te légy kegyelmes mi- 
«e^űuk j te tóUedvef'ttettűnk-mtgj azért te gyogyits-meg min-
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*ket, :t£hoz«M jöttünk MnvSn a’ núcfctűnkct, azért te-i§gány-*ncg 
minket, kcgyelmczz-mcg- kegydmezz-meg, a' Jefus érdeméért 
minékünki biztató bátorító lelkedet adgyad, bűneink bocsánat- 
tya fclolbiztas-meg; jó lelkedet adgyad akaratod fzerint való já- 
.ráíratanits-meg, hadd éllyűnk te néked a’míg é lű ié i kegyelmed­
nek kezeit nyújts-ki, bennünket fogj-megj, hadd já r ju n k  te veled 
add igáimig járunk; a’ mi ajakainkat nyiid-meg hadd Jwíyünktc 
.veled addig a’ migfzóllunk: engedelmes lélekkel áldgy-mfa hadd 
Jialgaííunk tégedet addig a mig hallunk; róvid életűnket velünk 
jmiértefd-meg, halálunk órájára kéfzits-el hadd hallyunk-mcg te 
néked ackor a5 mikor meg-halunc, Amen. «

Hét-kőz napra,vagy.prédikáció után
való Reggeli Könyörgés. 

y^R okke való irgalmaílaggal bövólköeiö őrökké va-
n ,.io nagy Ur Iften, mi fzegény meg-nyomorodott 

bűnös emberek, e reggeli órán , tégedet tcllves ízivűnkbúl dicsi- 
.rünk, velünk közlött fok rendbéli jó téteményidért vaiamellyekke] in- 
gyen kegyelmedbül kornyiilvödtéí, meg-áldottáh hogy Uram ben­
nünket azörök élet biráíára el-rendeltcl, a’kárhozat alól fel-vöttél, ha­
lált érdemlett leikeinknek kedveztél, meg-kegyelmeztél; ollyan íirah 
más állapotra mint mákokat, még fzintén nem juttattál; ellenfégink 
fegyverére nem adtál ;'rabfágra vivő kezekben nem bocsátottal; ked­
veztél U r Iften minekünk: mert e* napot rövid életünknek napjainak 

■ í fzámláltad, a’ végre hogy e’ mái napon, mi Felíégednek di-
, c o l lé g  tulajdonítsunk, felebarátinknak hafználiyunk, lelkünk ídvef- 
íegét relelemmel, rettegéíTd munkálódgyuk; mind ezekért U r lilén 
légy áldott, légy fzent, légy dicsiretes, mától fogv:n mind örökké.

Továbra-is Uram, jó voltodat irgalmaffágodat mi velünk kozollyed 
'  Tisztátalanok vagyunk Uram ! tifztátalanok! bennünket a’Jefus érde­

mevei níztits-meg; bü nősök vagyunk Uram, bűneinket kegyelmeííen 
bocsáíd-meg; halált érdemlenénk U ram", de mi nékünk kegyelmez^ 
meg; ne haragudgyál örökké Uram mi ellenünk, mert majd meg- 
emdxtetünk a> te haragod tüze által; ne fzálly por ben, itiletben mi ve­
lünk: mert ezer izódra-is edgyetnem tudunk felelni; ne emlkkezzéi- 
m'-a mj ellenüiik a’ mi elébbi biinemkrül, hamiíTáginknü, vegyenek , 
,olol inkab minket a’ te ir^almaíTágicj, mert igen meg-nyymorodr’ nk;

eféfc-
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